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„Sok más jelt is művelt Jézus az ő tanítványai előtt, amelyek, ha egyenként megíratnának, a világ /értelmetlensége/ nem fogadná be a megírandó Könyveket.” 
Ján. 20:30 és 21:25.

„Aki parancsolataimat ismeri és megtartja, az szeretet Engem; aki pedig Engem szeret, azt szereti az Én Atyám, Én is szeretem őt és kijelentem Magamat annak.” 
Ján. ev. 14:21.

Még sok mondanivalóm van hozzátok, de most még el nem hordozhatjátok, de mikor eljő az Igazság Szelleme, elvezérel titeket minden igazságra. Engem dicsőit majd, mert az Enyémből vesz és megjelenti nektek. Mindaz, ami az Atyáé, az Enyém.” 
Ján. ev. 16:12-15. 

„Ha valaki szeret Engem, megtartja az Én beszédemet és az Én Atyám szereti őt, és Mi hozzá megyünk, és nála lakozunk.”
Ján. ev. 14:23.
A FORDÍTÓ ELŐSZAVA
A Nagyevangélium a bibliai evangéliumnak kinyilatkoztatás útján adott magyarázata.

Az Olvasó előtt itt olyan Mű van, melynek eredeti német szövegét nem ember gondolta ki, sem egy teremtett szellem, hanem azt maga a Szentszellem diktálta tollba.

Igen, a Nagyevangélium szövegét közvetlenül a Szentszellem adta – amely egy az Atyával és a Fiúval – és mint ilyen a legszorosabban összefügg a Szentírással. – És valóban, nincs a Szentírásnak egyetlen része sem, amely közvetve vagy közvetlenül vonatkozásban nem állana a Nagyevangéliummal, nemcsak azért, mert a Nagyevangélium mennyei eredetű, hanem főképpen azért, mert ez a bibliai, igen hézagos evangélium-feljegyzéseknek – helyesebben „evangélium-héjnak” – a benső magva, a teljes tartalma, amely szigorú sorrendben felöleli mindazt, amit Jézus ama három éven át, mondott és cselekedett. – Végül összefügg, azáltal is, mivel számos ígéret van az Ó- és Újtestamentumban, amelynek realizálása ezen Új Kinyilatkoztatással kezdődött meg. – 

Tudom, hogy e nagy és szent Igazságokat ma még nem fogja és nem is tudja elhinni mindenki – mert hiszen a hit és az ebből származó meggyőződés is kegyelem Istentől – mindazáltal nagy hiányt fog betölteni azok lelkében, akik mindig vágyódtak valami után, akiknek lelke intuitive megsejtette - amint Shakespeare mondja – hogy „van még sok a menny és a föld között, amiről a modern iskolatudomány még csak nem is álmodik” – akiknek vágyódását a teremtett világ és teremtett szellem ki nem elégítheti, hanem csak Az, aki őket alkotta és egyedül ismeri....

Ezeket a lelkeket gyakran Maga az Atya vonzza. Tulajdonképp az ilyen lelkek számára adta Ő a Nagyevangéliumot! Ezek eljuthatnak a „Fiúhoz”, vagyis közvetlen Igéjének felismeréséhez. Ezekre mondotta Jézus: „Senki sem jöhet Énhozzám, csak ha vonja őt az Atya, aki Engem küldött; és Én feltámasztom őt ama napon; ugyanis meg van írva a prófétákban: És mindnyájan Istentanítványai lesznek....” /Ján. ev. 6:43-45./
Igen, a Jó pásztor maga akarja kezébe venni gyermekeinek oktatását, nevelését, nyájának legeltetését – amint megígérte /EZÉKIEL 34:11/: „Íme, Én itt vagyok, és nyájam után érdeklődöm, és pártfogásom alá akarom venni.” - Régi és új Kinyilatkoztatások. – Új Kinyilatkoztatások mindig összefüggésben állnak a régiekkel. Így volt ez már az Ótestamentummal, amelynek alapján az újtestamentum épült fel – és így áll ez az Újsálem irodalommal is, amely a Szentírás nagy megerősítése és betöltése.

Mennyivel tisztább megvilágításban látjuk most a legrégibb kinyilatkoztatásokat, az Ószövetséget is. – Mózes II. Könyvében /a 18. fejezetben/ olvassuk, hogy Mózes az Istennel való kapcsolata folytán egy egész népet igazgatott ügyes-bajos dolgaiban. Apósának kérdésére, miért ül ő egymaga reggeltől estig a nép előtt, azt felelte, hogy a nép az Isten akaratát tudakolni jön hozzá, és ő törvényt tesz és tudtukra adja az Isten végzéseit és törvényeit. 

A Mózes útján adott Törvény, a zsidó nép és Mózes viszonya, a mózesi egyház kialakulása, a templom mibenléte alapjában ismerhető meg az Új Kinyilatkoztatások alapján. Mindennek alapja ugyanis az Istennel való kapcsolat volt, Istennek élő Igéje, amelyet Mózes, miként Lorber Jakab, a szíve felől halott, s amelyet hallottak törvényes jogutódjai is a szentélyben. Mózes II.K. 25:22-ben olvassuk a szövetség ládájáról – amelynek később a templom és a szentély épült: „Ott jelenek meg neked /Én, Jehova/, és szólok hozzád /első személyben, mint Szentszellem/ a fedél tetejéről, mindazokról, amiket megparancsoltam neked.”

Hasonló ígéretet tett Jézus ama tanítványainak, akik Őt – Pálhoz hasonlóan – testileg már nem látták: „A Szentszellem mindenre meg fog tanítani titeket és felidézi bennetek, amiket mondottam nektek.” /Ján. ev. 14:16/ 
Benső Ige. Az Atya megnyilatkozása a benső Ige útján történik. Hogy ezt a folyamatot megértsük, tudni kell, hogy az ember testből, lélekből és szellemből áll. A szellem alatt itt egy szikra értendő Isten Szelleméből, amely a lélek legmélyén lakozik. Ezt a szellemet a szenvedélyek stb. a legtöbb embernél, mint valami burkolatban fogva tartják, elnyomják és elsötétítik úgy, hogy az Istenség szellemi Napja nem nyilvánulhat benne, dacára annak, hogy a szellem egy kis rész magából Istennek tiszta Szelleméből. 

Ellenesetben, ha tisztultak ezen emberi alkatrészek szellemi régiójukban, akkor olyan dolgokat észlelhetnek – gyakran hallhatnak és láthatnak is – amelyekhez az út a közönséges ember előtt zárva van. 

Ily esetben a rádióhoz is lehetne hasonlítani a viszonyt az Atya és gyermeke között – bár a rádióval való összehasonlítás is tökéletlen, mert a tisztult ember szellemében az Atya tökéletesen manifesztálódhat, nemcsak hang vagy – mint egy tükörben a Nap – csupán kép és meleg alakjában....

A szellem maga ki van képezve, és nem szorul nevelésre és művelésre. Burkolatából azonban csak akkor kezd kilépni, ha a lélek már annyira elfordult a világi dolgoktól, hogy legmagasabbnak a szellemieket tekintve, csak azokat keresi. 

A benső igét – mint a keresztre feszített és meghalt Igének új termését – az első keresztények gyülekezeteiben ott találjuk különféle bibliai kifejezések alatt. – Íme egynéhány:

„A Szentszellem / helytelen fordításban: Szentlélek / megszólalása” Cselek. 2:4 és 4:31. – „Élő igék vevése” 7:38. – „A Szentszellem leszállása” 10:44 és 19:6. – „A tanítványok beszéde a Szellem által” 21:4. – „Szó az Isten szájából” 22:14. – „Prófétálás” prófétai beszéd és szó” 21:9. – I. Kor. 12:10. – 14:1, 3, 5, 39 stb. – II. Pét. 1:19 és 21. – „Isten igaz kijelentései” Róm. 2:5. – I. Kor. 2:10. – Eféz. 3:3 és 5. – „Jézus Krisztus kijelentése” I. Kor. 1:7. / nem „megjelenése”, ahogy a magyar Újtestamentumban tévesen van fordítva / - Jelen. K. 12:17. – „A Kijelentés Szelleme” Eféz. 1:17. – „Isten Maga tanította őket” I. Thess. 4:9. – „Az Úr szava” I.Thess. 4:15. – „A kegyelem ajándéka” Tim. 4:14. – „Istennek az emberi szívbe irt és az ajakra adott Törvénye” Zsid. 10:16. – „Krisztus szelleme a prófétákban” I. Pét. 1:10-11. – „Istennek élő és örökké megmaradó igéje” I. Pét. 1:23. – „Az Élet Igéje, amely az Atyánál volt és nekünk megjelent” I. János 1:2. – „A Kenet, amely mindenre megtanít” I. Ján. 2:27. – „Az Igazság bizonysága” III. Ján. 12. – „Istennek beszéde és a bizonyságtétel, amelyet ők kaptak” Jel. 6:9. – „Jézus bizonysága a prófétaság lelke” / a médiumitás java / Jel. 19:10. – stb. 

A bibliai kifejezések különfélék. A megnyilatkozás módja is többféle volt, és a körülményekhez képest alakult; gyülekezetekben prófétálás alakjában, a magányban inkább a benső Ige útján történt. 

Lorber Jakab ugyanazon az úton kapta és vette az Atyától a Nagyevangéliumot, amelyen annak idején Pál apostol. Pál ugyanis – aki Jézus Krisztust hústestben sohasem látta és hallotta – Damaskus előtti megtérése után három éven keresztül az Evangéliumot kizárólag Krisztusnak benne szóló szava útján vette.

A Galáciabeliekhez írt levelében írja: „Tudtotokra adom, hogy az, az Evangélium, amelyet én hirdettem, nem ember szerint van; én sem embertől vettem, sem nem tanítottak arra, hanem a Jézus Krisztus kijelentése által!” 

De maradjunk Lorbernál. Tulajdonképpen zenész volt, és 1840-ben másodkarmesteri állást készült elfoglalni Triestben, midőn reggeli imája közben „Az Úr hangja lőn hozzá”, amely felszólította, hogy keljen fel és írjon. Az ily módon leírottak annyira megragadták, hogy állásáról lemondott, és a hátralevő egész életét ezen, szent ügynek szentelte.

Az Atya a világiakat feláldozó és Neki engedelmeskedő eme léleknek soha nem létezett bőséggel juttatta igéjét, úgy hogy a kinyilatkoztatások egész kimeríthetetlen kincses tárháza gyűlt össze. A 10 kötetes főművön, a Nagyevangéliumon kívül még így írta le a háromkötetes Isten Háztartását, a kétkötetes Szellemi Napot, a kétkötetes Robert Blumot, a Gyermek Jézust, a Bischof Martint, a Földet, a Természetes Napot, a Saturnust, Pál eltüntetett levelét a Laodiceabeliekhez és még többet.

Asztalkáján, a biblián kívül semmiféle segédkönyv, térkép stb. nem volt. Egyenletesen írta a szöveget, ahogy szíve felől hallotta. Ha pedig valami oknál fogva az írás folyamata megszakadt, akkor napok, sőt hetek múltán is ott folytathatta annál a szónál, amelynél félbemaradt, anélkül, hogy a szövegen valamit olvasni, vagy gondolkodnia kellett volna. 

Nyilvánvaló, hogy Lorber kiválasztása e nagy misszióra és mindarra, ami ezzel összefügg, nem akkor kezdődött, amidőn már a földön élt, hanem évezredekkel korábban....

Bővebbet Lorber életéről a „Háromnapi Jelenetből” és a „Briefe Jakob Lorbers” című 182 oldalas német könyvből lehet megtudni, amelyet egy kortársa, Leitner K. G. lovag írt.

A testté vált, megfeszített és feltámadt Ige. – Az Ige, vagy az Istenség Napjának Világossága / Bölcsessége /, mely kezdetben eget - földet teremtett – amelyet már Ádám, számos ősatya, próféta, ótestamentumi bíró, király és főpap hallott – az „ácsmester fiában” testet öltött akkor, amikor a júdeai egyház szentélyében többé nem hallották, miután Zakariás prófétát a papok a Templomban megfojtották.

Jézus csodás tettekkel bizonyította azt, hogy Ő valóban Istennek testté vált Igéje; és az egyszerű, romlatlan elméjű nép hitt benne és tapasztalta segítségét. A féltékeny farizeusok és írástudók azonban igyekeztek tanát meggyanúsítani, isteni származását kétségbe vonni, azzal érvelvén, hogy Tana új, hogy az egyház szolgái ellen irányul és bibliaellenes. Addig áskálódtak ellene, míg megengedte, hogy keresztre feszítsék.

Ekkor meghasadt a Templom kárpitja és leesett. A szentélyt a kárpit választotta el a Templom többi helyiségétől.

Isten szellemének minden megnyilvánulása a templomban ettől fogva már csak mesterkélt volt, mert valójában laikusokhoz költözött Szentszelleme, amint Jézus megjövendölte:

„Jó nektek, hogy Én elmegyek, különben nem jő el a Vigasztaló, amely minden igazságra elvezérel!”

A keresztfán meghalt, de az Istent valójában szerető szívekben feltámadt. Ezért is mondotta magát Jézus az Igének is, a jó Magnak is, amely, ha meghal, sok termést hoz.

Az első keresztények között ott is találjuk a Vigasztalónak, vagy a Szentszellemnek a munkálkodását különféle bibliai kifejezések alatt. Ott találjuk több évszázadon át, addig, amíg lassan ők is el nem világiasodtak, úgy, mint az Istentől alapított zsidóság.

A kereszténység elvilágiasodásával veszendőbe ment Istennek élő beszéde is, amely – mint Jézus megígért Utódja – őket oktatta, intette, bátorította, és amelyből – Pál apostolhoz hasonlóan – minden szellemi kincsüket, üdvüket merítették.

Az Új Jeruzsálem. – A Mennyei Atya ezt előre látta. Azt is, hogy mi következik abból, hogy elhomályosul a szeretet Iránta – bibliai nyelven a „Nap” -: az, hogy vérbe borul a „Hold” – amely fényét a naptól nyeri – vagyis az emberszeretet. „A vérbe borult hold a mindenféle embergyilkolásnak szimbóluma.”

Ezért Isten új szabadítást készített, bár ezt az „új” szabadítását már 2000 évvel ezelőtt megígérte. Megígérte, hogy „új mennyet” szerez, vagyis új vallásfelfogást, és „új földet”, ami az új mennynek természetes következménye. Megígérte, hogy a mennyből lebocsátja az „Új Jeruzsálemet”, elkészítve, mint egy férje számára felékesített menyasszony.

Az Új Jeruzsálemben nyilvánul meg az Atya legnagyobb szeretete gyermekeivel szemben. A mennyből Istentől alászállott Új Sálem irodalom az Atya ezen, szeretetének kinyilatkoztatását képezi. Akit az Atya vonz és Őt felismeri és befogadja, az lelkét a legfőbb tökélyre viheti – bibliai nyelven: „a Bárány menyasszonyává” válhat.

A hétpecsétes Könyv. Jézus eljövetele. A Jelenések Könyvét, amely Babylonnal / a névleges kereszténységgel / és a krisztuskövetőkkel foglalkozik, János ap. Kr. u. 94-95 körül írhatta. – A 4. fejezetben olvasható: „Jöjj fel ide és megmutatom neked, amiknek meg kell lenni ezután” vagyis a Krisztus után való századokban. Majd az 5. fejezetben egy hétpecsétes könyvről van szó, amelynek felnyitására senki sem találtatott méltónak sem a mennyben, sem a földön, sem a föld alatt, egyedül a Bárány.

Mint a Biblia számos jövendöléséhez, úgy ehhez is a Nagyevangélium szolgáltatja a kulcsot. Mert ugyan mi más ez a hétpecsétes könyv, mint a Biblia, az Evangélium, az Ige? Mi más az a hét pecsét, - amellyel az Evangélium élő tartalma újból bezárult az emberi megismerés előtt már a Kr. u. való első századokban, mint az emberi nagy gyengeség, gyarlóság?

Hogy a mennyben sem találtatott, aki megnyitására méltó lett volna, azt jelenti, hogy még arkangyal sem találtatott méltónak, aki az Evangélium benső tartalmát szellem szemével nézhette, szellemfülével hallhatta, és tollba mondhatta volna, - nemhogy olyan teremtett szellem, mint amilyenek médiumok útján nyilatkoznak meg, és próbálják az evangéliumot feltárni, megvilágítani.

Hogy a földön sem találtatott méltónak senki, az azt jelenti, hogy egyetlen teológus, prédikátor, bibliamagyarázó vagy tudós sem találtatott rá méltónak – nem is szólva alantas szellemekről, akik szintén próbálkoztak behatolni az Ige szentségébe, hogy azt önös céljaikra felhasználják.

Eddig hivatottak is, nem hivatottak is csak az Ige héján rágódtak; Jézus tanát csak burkolatban kapták, és az Evangélium örökké hétpecsétes Könyv maradt volna a mind nagyobb sötétségbe és nyomorúságba süllyedő szegény emberiség számára, ha az idő beteltével a Bárány Maga fel nem tárja azt. Tehát nem egy „új” evangéliumról van itt szó, nem egy „másikról” azon kívül, amit Pál hirdetett és Jézus Krisztus tanított, hanem az eredetinek közvetlen a Szentszellemtől adott kinyilatkoztatásáról! Jézus szavai, amelyekből csak igen kevés maradt meg a hiányos és lerövidített feljegyzésekben, teljes egészében adatnak vissza e nagy Kinyilatkoztatással, mely megerősíti Jézus egykor mondott ama szavait: „Ég és föld elmúlik, de az Én szavaim semmiképpen el nem múlnak!”/ Máté 24:35. / -

Ez a Nagyevangélium. Újonnan feltárt Alap a megigazuláshoz; Alap az újkori prófétáláshoz /Ap. Csel. 2:17 / egyúttal eszköz az igaz prófétáknak azoktól való megkülönböztetéséhez, akik a saját bölcsességük talaján állnak.

Az Ige eredeti Világosságának friss kisugárzása ez, amely utat egyenget a kietlenben, és ezzel előkészíti Jézus eljövetelét a szívekben és a földön.

A Jelenések Könyve V.-VIII. fejezeteiben képek alakjában meg vannak írva azok a szellemi események, amelyek az egyes pecsétek felbontását kísérik. Aki tudja, hogy a pecsétek felbontása miben áll, könnyebben fogja megérteni a vele járó szellemi világeseményeket is, sőt képet alkothat magának azokról a vajúdásokról is, melyek Jézus Urunk testben látható újból való megjelenéséig fognak még bekövetkezni. Mert eljöveteléhez abban a mértékben közeledünk, amilyen mértékben az Ő Evangéliumából kisugárzó Világosság az emberek szívét megvilágítja, szellemüket szenvedélyeik sírjából felébreszti.

Ezt az összefüggést megtaláljuk az Új Jeruzsálem leszállásával kapcsolatban is, melynek eredménye szintén nem egyéb, mint Jézus látható eljövetele, Istennek állandó lakozása az embereknél. /Jelenések k. 21:2-3./ „... És én, János, láttam a Szentvárost, az Új Jeruzsálemet a mennyből alászállani Istentől elkészítve, mint egy férje számára felékesített mennyasszony; és hallék nagy szózatot a mennyből, mondván: Íme az Isten hajléka az embereknél vagyon és Ő velük lakozik, és azok az Ő népei lesznek és Maga az Isten lesz velük, mint az ő Istenük...”

A tizenegy kötetes Nagyevangéliumból eddig csak az első kötet jelent meg magyar kiadásban, mégis bizalommal adom át magyar ajkú testvéreimnek, bízva az Atyában, hogy Ő a többi nagyjelentőségű kötetnek a kiadását is lehetővé fogja tenni, hogy közelebb jussunk legnagyobb ígéretének megvalósulásához: „Bizony, hamar eljövök!” – és mindinkább megelevenedjék lelkünkben a vágy: „Amen. Bizony, jövel Uram Jézus!”

/I. Kor. 2:10/ „Nekünk az Isten jelentette ki, Szelleme által; mert a szellem mindeneket vizsgál, még az Isten mélységeit is.” – II. Kor. 13:3: „Ti a bennem /görögül: „en emoi”/ szóló Krisztus bizonyságát keresitek.” - /Galác. 1: 15-16/... Midőn Isten elhívott, hogy kijelentse az Ő fiát /az Ő élő Igéjét/ énbennem, azonnal nem tanácskoztam testtel és vérrel... - /Efézusb. 3: 3:/ „Kinyilatkoztatás útján ismertette meg velem a titkot...”

Ez azért van idézőjel közé téve, mert az Ótestamentumban is gyakran fordul elő. Ezékiel próféta számos fejezete ezzel kezdődik. –

Lásd a kötet végén felsorolt Újsálem kiadványokat. –

Hogy milyen folyamat megy végbe az ember szívében, ha az Atya abba isteni igéjét diktálja, „Az Ige” c. lap 65. oldalán kezdődő kinyilatkoztatásban olvasható. –

Lásd Jelenések K. 21: 1 és 2. – és a Fogalommutatóban az „Új Jeruzsálem” csoportot. –

Jelenések K. 21: 5. -
I. FEJEZET

Rövid bevezetés az Úr kedvenc apostola mély értelmű Evangéliumának megértéséhez.
1. Kezdetben vala az Ige, és az Ige Istennél vala, és Isten vala az Ige.

1. Ez a vers már számtalan téves értelmezésre és magyarázatra adott okot; sőt merő istentagadók is, minthogy az Istenséget általában elvetették, éppen ezt a helyet használták fel, hogy segélyével annál biztosabban elvitassák Istenségemet. Mi azonban az ilyen cselfogásokat újra szóvá tenni sem akarjuk, mert, ezáltal a zavar még csak fokozódnék, nemhogy kisebb lenne, hanem rögtön a lehető legrövidebb magyarázattal akarunk napvilágra lépni. Ez, mint maga is világosság a Világosságnak világosságában, magától fog a tévedések ellen küzdeni, és rajtuk győzedelmeskedni.

2. E szövegek értelmetlenségének egyik fő oka, sajnos, az Írásnak az ősi szövegből a mai idők nyelveire való hiányos és helytelen lefordításában rejlik ugyan, de ez jól van így, mert ha e szövegek szelleme nem lenne oly jól elrejtve, ahogyan van: az abban rejlő legszentebbet már régen a legsúlyosabban megszentségtelenítették volna, ami legnagyobb baj lenne az egész Földre nézve. Így azonban csak a kérgén rágódtak, és az élő szentséghez nem juthattak el.

3. Most azonban itt az ideje megmutatni az ily szövegek igaz, benső értelmét mindazoknak, akik méltók arra, hogy abban részesüljenek. /Ján. Jelenések 19: 9./ A méltatlan azonban drágán fizesse meg, mert ily alkalommal semmiképpen sem engedek Magammal tréfát űzni, s alkuba sohasem bocsátkozom.

4. E szükséges előzetes figyelmeztetés után pedig jöjjön a magyarázat. Csak azt jegyzem még meg, hogy itt csupán a benső, lélek-szellemi értelem értendő, nem pedig a legbenső, legtisztább mennyei is
.
5. Igen helytelen és a tulajdonképpeni értelmet nagyon elleplezi ez a kifejezés: „Kezdetben”, mert ezáltal vita tárgyává tehető és kétségbe vonható az Istenség örökléte, amint azt néhány régebbi világ-bölcs meg is cselekedte, és tulajdonképpen ezek iskolájából kerültek ki a jelenkor istentagadói is. Ha azonban most helyesen adjuk a szöveget, a lepel igen vékony lesz, és a benső értelmet e könnyű leplen át könnyű is lesz kifürkészni.

6. A helyes fordítás a következő: A létösszesség ősi alapja, avagy ős oka a Világosság
 (a Teremtés nagy, szent Gondolata, a lényszerű Eszme) volt. Ez a világosság nemcsak Istenben volt, hanem Istennél is, vagyis: a Világosság lényszerűen szemlélhetőleg lépett ki Istenből, tehát nemcsak Istenben, hanem – az ősisteni lényt mintegy körülárasztva – Istennél is volt. Ebből már kitetszik az alap, Istennek majdani Emberré válásához
, ami a következő szövegből már magától is egészen világosan kitűnik.

7. Ki, vagy Mi volt tulajdonképpen ez a Világosság, e Nagy Gondolat, a minden jövendő, lényszerű, legszabadabb létnek e legszentebb Alapeszméje? – Lehetetlen, hogy más volt, mint éppen Isten Maga, mivel Istenben, Isten által és Istenből lehetetlen, hogy más mutatkozzék, mint Ő Maga, örök, legtökéletesebb lényében. E szöveg tehát így is szólhat:

8. Istenben vala a Világosság; a Világosság át- és körülárasztá Istent és Isten Maga vala a Világosság.

2. Ez kezdetben Istennél vala 
9. Ha az első verset kellő megvilágításban minden, csak némi világossággal bíró ember is könnyen felfoghatja, a második vers már önmagát magyarázza meg, és azt bizonyítja, hogy a fentebb leírt Ige vagy Világosság, avagy nagy Teremtőgondolat nem keletkezett az Ősistenlét következményeképpen, hanem Istennel együtt örökkévaló, tehát nem rejt magában valamelyes egykori keletkezési folyamatot. Ezért mondja, mintegy bizonyságképpen magyarázva: Ez kezdetben, vagy a minden lét és későbbi alakulás ősi alapjában – mint Ősalap maga – Istennél, Istenben és Istenből volt, tehát maga is egész teljességében Isten.
3. Minden Őáltala lett, és nála nélkül semmi sem lett, ami lett.

10. Ez a vers mintegy cselekvőleg s kézzelfoghatóan csupán azt fejezi ki, amit már az első versben is tisztán kifejezett a lét és létkeletkezés ősalapjában teljesen jelenvaló „Ige”, vagy „Világosság”, ott azonban az ősalapból való kiindulása még nem történt meg.

11. Ennél fogva eme harmadik versnek tiszta értelmezése ez: Minden lét ebből az Őslétből lett, amely önön létének örökös ősalapja egész teljességében. E lét Világossága, Igéje és Akarata kihelyezte magából saját Világosságát, öröktől fogva való Teremtőeszméjét a szilárd, szemlélhető létbe, és nincs az örök végtelenségben semmi, ami nem ebből az ősalapból és nem ezen az úton lépett volna a megnyilvánuló és szemlélhető létbe.

12. Az, aki e tisztán megmagyarázott verseket teljesen felfogta, a 4. verset már magától is világosan megértheti.
4. Benne vala az élet és az élet vala az emberek világossága. 

13. Hiszen már nagyon is magától értetődik az, hogy a létösszesség Alapléte, a minden világosság Világossága, az összes gondolatok s eszmék Ősgondolata sem formanélküli, sem halott nem lehet, mert ez az alap alapjában teljes ellentétét jelentené minden, bármilyen jelleget öltött létnek.

14. Ezen Igében, vagy Világosságban, avagy Istennek e Benne lévő nagy Gondolatában s alapjában véve magában Istenben eszerint a legtökéletesebb élet volt. Isten volt tehát önmagában s önmagából egész teljességében a legősibb és legtökéletesebb Alapélet; és e Világosság vagy Élet hívta ki Önmagából a lényeket, és ez a Világosság vagy Élet volt a világosság, valamint az élet is ama lényekben, a Belőle származó emberekben. E lények és emberek eszerint teljes képmásai voltak az Ősfények, amely létükben és világosságuknak bennük lévő Kútfeje volt, és így az örök Ősléthez teljesen hasonló életet is feltételezett.

15. Minthogy pedig Isten Ősléte teljesen szabad, és annak is kell lennie, különben nem volna élet, ezen egyenlő életnek pedig azonos életnek kell lenni a teremtett lényekben lévővel, mert különben szintén nem volna élet, s így lét sem: tehát nagyon is világos, hogy a teremtett lényeknek (embereknek) csupán oly tökéletesen szabad élet volt adható, amely teljesnek érezze magát ugyan, ugyanebből az érzésből kifolyólag azonban lássa azt is, hogy nem önmagából ered, hanem csak mint teljes hasonmása, Istentől származott, Annak örök, mindenható akarata szerint.

16. Az összes teremtett lényeknek észlelniük kellett ezt, valamint azt is, hogy életüknek s létüknek teljesen az Istenéhez hasonlónak kell lennie, különben sem életük, sem semmiféle létük nem volna.

17. Ha azonban ezt a körülményt közelebbről szemléljük, arra a következtetésre jutunk, hogy a teremtett lényeknek szükségszerűleg két érzésnek kell találkoznia, még pedig: először annak az érzésnek, hogy ők Istennek hasonmásai, vagyis, hogy az Isten ősfénye bennük van. Másodszor ugyan e Világosságból eredő, de szükségképpen is a Teremtő ősakaratából való időleges létkeletkezés érzésének.

18. Az első érzés a teremtményt a Teremtővel feltétlenül egy szintre helyezi, és mint Önmagától származót, teljesen függetleníti az örök Ősalaptól, amelyet mintegy magába foglal és rejt
, A második, az elsőből szükségszerűen származó életérzés azonban mégis olyannak kénytelen magát tekinteni, amelyet a tulajdonképpeni Ősfundamentum önmagából hívott elő, s csak az idők folyamán manifesztálódott önmagában szabaddá, tehát a Fő ősalaptól nagyon is függ.

19. E megalázó érzés azonban az első fenségérzetet szintén alázatossággá változtatja, ami a fenségérzet számára ugyan fölöttébb s elkerülhetetlenül szükséges is, amint azt a következőkből egészen világosan láthatjuk.

20. A fenségérzet nagy erővel küzd ily megalázás ellen, s el akarja nyomni a második érzést.

21. E küzdelem viszont ellenséges érzületet, majd gyűlöletet kelt a létösszesség Ősalapjával, ebből pedig a magát megalázó, avagy függőségi érzettel szemben. Ezáltal ám megbénul, majd elsötétül a fenségérzet, s így az ősfény éjszakává és sötétséggé válik a teremtett lényeknek, s ez az éj és eme sötétség már nem ismeri fel magában az Ősfényt
 és így, mint vak, de emellett, mégis mint teljesen önálló, eltávozik létének s keletkezésének Ősalapjától, s elvakultságában nem ismeri fel Azt. 

5. És a Világosság fénylik a sötétségben, és a sötétség nem fogja föl Azt. 

22. Ezért világíthat bár ezen Ősfény az éjszakában, amint akar, az éjszaka, habár szintén e Világosságból származott – minthogy immár rendes látóképessége nincsen – nem ismeri fel a Világosságot, amely azért jő emez éjszakába, hogy azt újra az igazi Ősvilágossággá változtassa.

23. Ilyenképpen jövék Én is, mint a minden létnek örök Ősléte, a minden világosság s élet ősi Világossága, a sötétség világába azokhoz, akik Tőlem származtak. Ám elhalványult fenségérzetük éjszakájában nem ismertek fel!

24. Mert ez az 5. vers rámutat arra, hogy Én, az eredeti módon és viszonyok között, mint teljességgel Ugyanaz, aki öröktől fogva voltam, hogyan jövök az Általam s Belőlem teremtett világba, ez azonban nem ismer fel Engem, mint létének tulajdonképpeni Alapját.

25. De hiszen Nekem, mint a létösszesség Ősalapjának, ősörökös Világosságomnál fogva látnom kellett azt, hogy a fenségérzet, mint az emberben lakozó ősfény, a folytonos küzdelem által hogyan bágyad, s mindinkább hogyan gyengül el, tehát – mint életvilágosság – homályosabbá, végül sötétséggé miként válik, s így az emberek – ha a Magamból nekik adott képmásban jönnék hozzájuk – fel nem ismernének, legalább is nem nagyon sokan, kivált, ha pusztán mint Deus ex machina egészen váratlanul, s őket elő nem készítve, korlátolt emberformában jönnék közéjük. Önmagamnak tulajdoníthatnám tehát, hogy az emberek, nem készülvén el emez eljövetelemre, fel nem ismernének.

26. Ezt Én öröktől fogva beláttam, éppen ezért az embereknek Belőlem való keletkezésük óta egészen tényleges eljövetelemig sok ezer, a küzdelemben a világosságot el nem vesztett látó
 által híven megjövendöltettem emez eljövetelemet, annak útját – módját, sőt helyét
 és idejét is
. Megengedtem, hogy tényleg bekövetkezett eljövetelemkor nagy csodák történjenek, s olyan férfiút támasztottam, akiben magas ősszellem vőn lakást, hogy jelentse meg a vakoknak földre való jövetelemet s teljes jelenlétemet.
2. FEJEZET 
Mihály arkangyal bizonysága az Úrról. Illés próféta újbóli testet öltése, hogy elkészítse az eljövendő Messiás útját. Az új Istentan alapvonásai.
6. Vala egy Istentől küldött férfi, kinek neve János. 

1. E férfi neve János volt, aki bűnbánatot prédikált a Jordánnál, s vízzel
 keresztelte a megtérteket. Ebben a férfiúban Illés próféta szelleme lakozott. Ez ugyanaz az angyalszellem volt, aki eredetileg legyőzte Lucifert, és később, az ismert hegyen Mózes teteméért ugyanezen Luciferrel tusakodott

7. Ez jött tanúbizonyságul / felülről /, hogy bizonyságot tegyen a Világosságról, azért, hogy általa minden /világosság nélküli/ ember higgyen. (Vagyis, az ő világosságán át felismerjék a hozzájuk jött Ősfényt.)
2. Ez, mint rég, és mint új tanú jött „felülről”, t.i. mint világosság az Ősfényből, hogy bizonyságot tegyen az Ősfényről, Isten Őslényéről amely, íme Maga öltött testet, s az emberivel teljesen azonos formában, mint Ember jött a Tőle származó emberekhez, hogy ismét megvilágosítsa őket éjszakájukban, s ilyenformán újra visszaadja őket az Ősvilágosságnak. 

8. Nem ő vala az (önmagából való) Világosság, hanem csak a Világosság tanúbizonysága (vagyis: tanúskodott az emberek elsötétült fenségérzete előtt arról, hogy örökkévaló Magasságából, íme Maga az Ősfény jött le, mint bárány az alázatban, az emberekhez, hogy önként vegye magára minden gyarlóságukat /bűnüket/,s így újra visszaadja nekik az ősi Világosságot, és Magához hasonlókká tegye s Magával egy szintre állítsa őket.)p
3. E férfi ugyan nem volt a tulajdonképpeni Ősfény Maga, hanem hasonlóan valamennyi többi lényhez, csak részvilágosság az Ősvilágosságból. Túlsúlyban lévő alázatossága által azonban állandóan kapcsolatban maradhatott az Ősfénnyel. 

4. Minthogy ilyképp folyton kapcsolatban volt az Ősfénnyel, s Ő ezt a saját világosságától jól megkülönböztette, noha ő is ez Ősfénytől származott, de mégse volt az Ősfény, hanem csak annak visszfénye, hogy felismerje Azt, és bizonyságot tegyen Róla: tehát teljes érvényű bizonyságot is tett az Ősfényről, miáltal annyi világosságot gyújtott az emberek szívében, hogy azután – noha eleinte csak vajmi gyengén, idővel azonban mégis mindjobban és világosabban – felismerhették, hogy az Ősfény, mely íme testet öltött, mégis Ugyanaz, Akinek a lények és az emberek mind létüket köszönhetik, s ezt, mint önállót, örökre megtarthatják, ha akarják. 
9. Ez volt a valóságos Világosság, amely megvilágosítja mindazokat, akik e világra jönnek. 

5. Nem a tanú, hanem az ő bizonysága és Az, akiről tanúskodik, volt az igazi Ősfény, amely eleitől fogva megvilágosította s megelevenítette az embereket mind, akik e világra jöttek, s őket még egyre jobban megeleveníti és megvilágosítja. Ezért is mondja a 9. vers, hogy éppen Ez ama valóságos és helyes Világosság, amely őseredetükben az összes embereket szabad létre alkotta, és most eljött, hogy e szabad létet teljességgel megvilágosítsa és ismét Önmagához hasonlóvá tegye. 
10. A világban vala és a világ Általa alkottatott, ez azonban nem ismerte fel.

6. Hogy az emberek, akik teljes mivoltukban Belőlem, vagy ami ugyanaz, az Ősfényből (Igéből) származtak, eljövetelem előhírnökei s hirdetőinek ellenére miképpen ismerhettek félre Engem, vagy e világ Ősfényét, ezt már az ötödik versben világosan kifejtettem. Főképpen még csak azt kell megemlítenem, hogy itt „világ” alatt nem a Föld értendő, mint az ítéletben lévő lelkeknek hordozója, amelyekből az anyag tulajdonképpen áll, hanem csak amaz emberek, akik részben bár ebből az anyagból vétettek, de mint már szabad akaratot nyert lények, nem tartoznak, vagy nem szabad tartozniuk ehhez az ős-ítéletbeli lélekanyaghoz. Mert vajon mily kívánság lenne Tőlem az, ha a még legmélyebb ítélet alatt álló kőtől azt kívánnám, hogy ismerjen fel Engem? – Ez teljes joggal csupán a szabaddá vált lélektől kívánható, amelyben az Én Szellemem lakozik. 

11. Tulajdonába jött és övéi nem fogadták Őt be. 

7. Tehát nem a Föld, amint imént említettem, hanem pusztán az emberek, lélek-szellemi lényük szerint tekintetnek és tekintendők itt az Úr tulajdonképpeni tulajdonának, még pedig azért, mert ilyenképpen ők maguk is örök Ősfényemből való ősfények, tehát azonosak ősalap lényemmel.

8. De mert épp ezen, mivoltukban gyengültek meg, ami mint fenségérzet nyilvánul meg bennük (azért jöttem is el hozzájuk, mint ősi tulajdonomba és még mindig egyre jövök), így nem ismertek fel, és ennek folytán önmagukat, valamint legsajátabb ősalapjukat sem, amely sohasem semmisíthető meg, mert az alap alapjában véve az Én Lényem. 

12. Akik pedig befogadták Őt, azoknak hatalmat adott, hogy Isten gyermekeivé legyenek, mivel hisznek az Ő nevében.

9. De szinte magától értetődik, hogy mindazoknál, akik nem fogadták be, vagy nem ismertek fel, az Ősrend zavart maradt, és ezzel a zavarral megmaradt a szenvedő állapot, az úgynevezett bűn is. Sok másnál viszont, akik befogadtak, vagyis szívükben felismertek, ennek a bűnnek szükségképpen el kellett tűnnie, mert újra egyesültek Velem, a Mindenség ősi Rendjével s Hatalmával és ezáltal megtalálták önmagukat, valamint Ősfényemet, mint a beléjük helyezett sajátjukat, ebben pedig az örök, elpusztíthatatlan Életet. 

10. Ebben az Életben pedig felismerték azt is, hogy ők szükségképpen nemcsak teremtményeim – ami csak alantas életérzésükből ered, hanem – mivel magukban rejtik saját Énemet, amelyet csakis akarat-hatalmam helyezett ki Magamból -: kétségtelenül az Én legsajátabb gyermekeim is, mivel az ő világosságuk (hitük) azonos a saját Ősvilágosságommal, tehát önmagában megvan az a tejhatalma és ereje, amely Énbennem lakozik, és az ily hatalomból kifolyólag egyszersmind teljes joga is arra, hogy az Én gyermekemnek ne csak neveztessék, hanem teljes valósággal az is legyen.

11. Mert a hit éppen ily világosság; az Én Nevem pedig, amelyre e világosság hatalmas sugarai irányulnak, az, az erő és hatalom, valamint Őslétemnek tulajdonképpeni lényege, amely által ki-ki önmagában valósíthatja meg a teljes jogú és teljes érvényű istengyermekséget. Ezért is mondja a 12. vers, hogy mindazoknak, akik Engem befogadnak, és Nevemben hisznek, meglegyen az a hatalmuk, hogy teljes joggal neveztessenek Isten gyermekeinek. 
13. Akik nem vérből, sem a testnek akaratából, sem a férfi indulatjából, hanem Istentől születtek. 

12. Ez a vers nem egyéb, mint az előbbi versnek közelebbi meghatározása és értelmezése, és összevontabb nyelvezetben így is szólhatna e két vers: Akik pedig befogadták Őt és hittek az Ő Nevében, azoknak megadta a hatalmat, hogy Isten gyermekeinek neveztessenek, akik nem vérből, sem a test akaratából (vágyából), sem valamely férfi indulatjából, hanem Istentől születtek. 

13. Már magától is értetődik azonban, hogy itt nem valamely első születésről, mint testnek a testből való születéséről, hanem csakis egy második, az Isten iránti szeretet szelleméből és a Jézus- Jehova- Zebaoth élő Nevének Igazságából fakadó születésről lehet szó, mely második születésnek jó értelmezése ez: a szellem újjászületése a mennyekből való keresztség által
..
14. A mennyekből való keresztség pedig a szellemnek és a léleknek minden vágyával együtt való teljes átmenete az Isten iránti és az Istenben, Magában való szeretetnek eleven szellemébe. 

15. Ha emez átmenet az ember szabad akaratából megtörtént, és az embernek minden szeretete immár Istenben van, akkor eme szent szeretet folytán egyszersmind az egész ember is Istenben van, és ott új lénnyé érlelődik, erősbödik és szilárdul, és a megfelelő, teljes érettség elérése után Istentől újból születik: csupán e második születés után, amelyet sem a test kívánsága, sem férfi nemző akarata nem előz meg, válik az ember igazán Isten gyermekévé ama kegyelem által, amely az ember szívében lévő isteni szeretetnek szabad hatalma. 

16. Ez a kegyelem azonban éppen Istennek az ember szellemében lévő ama hatalmas vonzása, ami által az ember mintegy az Atyától vonzatva jut a Fiúhoz, vagyis az isteni Ősfényhez, vagy ami ezzel azonos: a helyes és eleven- hatalmú isteni Bölcsességhez. 
3. FEJEZET
Az Ige Emberré válása. Az első és második kegyelemről.

14. És az Ige testté lőn és lakozék közöttünk és mi láttuk az ő dicsőségét, mint az Atya Egyszülöttjének dicsőségét, teljes kegyelemmel és igazsággal. 
1. Ha az ember újjászületése által ilyenformán elérte Istennek igaz gyermekségét, amelybe őt az Atyaisten – avagy az Istenben lévő Szeretet – mintegy belészüli, akkor eljut az Istenben lévő Ősfény dicsőségéhez, ami tulajdonképpen maga az isteni Ősalaplét. E lét az Atyának tulajdonképpeni Egyszülöttje, olyképpen, ahogy a világosság nyugszik bensőségesen a szeretet melegében mindaddig, amíg a szeretet fel nem kelti és ki nem sugároztatja magából. E szent tűz azonban a Fiúnak az Atyától való tulajdonképpeni dicsősége is, amelyet minden újjászületett ember elér, és újjászületésével azonossá válik eme dicsőséggel, mely telve van örök kegyelemmel (Isten világosságával) és igazsággal, ami viszont nem egyéb, mint az igaz Valóság, vagy: a testté vált Ige. 

15. János bizonyságot tesz erről, szólván: Ez volt Az, akiről megmondottam: Utánam jő, aki előttem volt, mert Ő előbb volt, mint én.

2. Erről ismét János tesz helyes bizonyságot, és figyelmezteti az embereket mindjárt a Jordán folyóban való megkeresztelés után, hogy éppen ez az ember, akit ő most megkeresztelt, Az, kiről vezeklésre serkentő prédikálásának egész ideje alatt – hogy Őt méltóképpen fogadja – a néphez beszélt, hogy Az, aki majd utána /János után/ jön, előtte volt, tehát előbb, mint ő. Ami mélyebb értelemben ismét azt jelenti, hogy Ez a minden világosságnak és létnek Ősalapja, amely minden létnek előtte volt és minden lét ebből a Létből eredt.

16. Az Ő teljességéből vettünk mindnyájan, kegyelmet kegyelemért.

3. Ezen Ősfény egyszersmind az örök, nagy dicsőség Istenben, és Isten Maga ezen dicsőség. Ez a dicsőség öröktől fogva Maga Isten volt Istenben, és e dicsőségnek teljességéből vette valamennyi lény létét, világosságát és szabad életét. 

4. Minden élet tehát Istenből való kegyelem, és teljesen áthatja az élethordozó formát. A minden emberben levő ősélet tehát – mivel ez önmagában véve Istennek ugyanaz a dicsősége – Istennek első kegyelme. Ez azonban kárt szenvedett azáltal, hogy a fenségérzetet a létesülés alacsony érzete ismert módon meggyengítette, és hogy ennek következtében bekövetkezett az Ősvilágosságtól és a minden lét Ősalapjától való szükségszerű függés. 

5. Minthogy tehát az emberben lévő emez kegyelem szinte teljesen alámerülni készült, az Ősfény Maga jött a világra és arra tanítá az embereket, hogy bocsássák ezen első kegyelmet ismét az Ősfény rendelkezésére, azaz lépjenek teljesen vissza az Őséletbe, és vegyenek ott a régi világosság árán új életet. Ez a csere ama „kegyelmet kegyelemért” való vétel, vagyis az ő, meggyengült, semmire sem használható életnek odaadása új, Istenben és Istenből való elpusztíthatatlan Életért. 

6. Az első kegyelem szükségszerűség volt, amelyben nincs szabadság, tehát állandóság sincs, a második kegyelem azonban a minden unszolástól mentes teljes Szabadság, amely ezért – minthogy semmi sem szorongatja, sem nem kényszeríti – soha el nem pusztítható. Mert ahol ellenség nincs, ott pusztulás sincs; ellenségen pedig mindazt értjük, ami bármiként is gátlólag hat a szabad létre. 

4. FEJEZET
A Törvényről és kegyelemről. Az „Atya” és „Fiú” egységéről.

17. A Törvény Mózes által adatott; a kegyelem és igazság Krisztus által lőn.

1. A Törvény, amelyre már az első életnek is szüksége volt, ilyenképpen már kezdetben megadatott az első embereknek, a továbbiak folyamán pedig Mózes által, aki e versben, mint a Törvény képviselője is szerepel. De a Törvény útján bizony soha senki sem tudta az igazi életszabadságot elérni, mert a Törvény az élet gátlója, nem pedig előmozdítója. 

2. Az Őshatalom változhatatlan akaratából folyó pozitív kénytelenség következtében az első teremtési eszmék elszigetelt, önálló létbe helyeztettek ki. Ami tehát a tér és időhatárolta lét elkülönítését és formálását illeti, ezt a megváltozhatatlan kényszerűség okozta. 

3. Íme itt volt a lény, az ember. Magában véve mintegy az Istenség Maga, vagy ami egy és ugyanaz: Isten Ősléte Maga, csak elválasztva Ősalapjától, de mindamellett Ennek tudatában, amellett azonban korlátolt formában megkötve és a változhatatlan kénytelenség által tartva. Ez az állapot nem volt ínyére az abba helyezett lénynek, és fenségérzete hatalmasan küzdött szükségszerű korlátoztatásával és kihelyeztetésével
. 

4. Mivel az ősi első lények sorában a küzdelem mind hevesebb lett, meg kellett szigorítani a nagy Alaptörvényt, és a lényeket időleges, szilárd Itéletbe zárni. Ebben állott az anyagi, szilárd világtestek alakulása, és az őslényeknek, ezáltal előidézett nagyobb megosztása. 

5. A lények második sorában, az első Ítélet talaján állva megjelenik aztán a testbe burkolt ember. Ősalapjától immár háromszoros elválaszttatása ellenére Ezt hamarosan újra felismeri önmagában, dacossá, kevéllyé és engedetlenné vált egy könnyű, s immár nem kényszerítő, hanem felszólító törvénnyel szemben. 

6. Mivel pedig a könnyű törvényt tűrni nem akarta, nehezebbet és erősen szankcionáltat kapott, amely szankció a törvénynek figyelmen kívül hagyásakor pontosan végre is hajtatott. (Lásd az özönvizet és több effélét.).
7. E fenyíték után az Istenlény Melkhisédekben
 jelent meg a földön, és vezette az embereket. De ezek csakhamar újra harcolni kezdtek és újabb törvényekkel kellett őket megkötni és a Rendhez szorítani úgy, hogy csak gépszerű mozgás maradt számukra, amely szinte ellenére volt minden hajlamuknak. 

8. A Törvény eszerint nagy szakadékot támasztott, amelyet egy szellem és lény sem hághatott át, ami által a benső, ilyképp igen korlátolt élet örök folytatásának kilátása s benső öntudata is igen kérdésessé vált. 

9.Eme korlátozásra aztán megjelenik az isteni Őslét, saját, ősi teljességében, még pedig Krisztus személyében

10. Itt tehát az Őskegyelem újból jő, magára veszi az emberek életének minden gyengeségét, helyébe valódi világossággal telt új kegyelmet, új életet ad, és ebben, valamint Önmaga által megmutatja az embereknek létük helyes útját, helyes célját. 

18. Istent soha senki sem látta; az egyszülött Fiú, Aki az Atya ölében van, Az nyilatkoztatta ki nekünk. 

11. Igaz istenismerethez csak most jutottak azok, akik Őt felismerték. És íme: megláthatták először Istent, akit előbb teljességében egyetlen lény sem láthatott soha. Megláthatták és felismerhették Őt maguk mellett és magukon kívül, s általa önmagukat is, úgyszintén saját, legszabadabb életrendeltetésüket. 

12. Immár a Törvény - támasztotta, áthághatatlan szakadék is megszűnt, és bárki kiléphetett, és íme kiléphet a Törvény igája alól, aki felcseréli ó- emberét az újjal, a Krisztusból valóval. Ezért mondja az Írás
, hogy le kell vetni az ó- embert, és fel kell ölteni az újat, vagy: aki szereti ó- életét, az elveszíti, aki azonban menekül tőle, az új Élet gyanánt nyeri meg
. – Ez tehát ama kinyilatkoztatás az Atya öléből és az Istennek élő Evangéliuma.

13. Eme kifejezésnek pedig, hogy „Aki az Atya ölében van” ez a jelentősége: Istennek Ősbölcsessége, vagy a tulajdonképpeni legbensőbb Istenlény a Szeretetben lakozik, miként a Világosság a Melegben, mely eredetileg a Szeretet hatalmas Melegéből kél, jelenléte által végül ismét meleget fejleszt, ez pedig mindenkor ismét világosságot. Ugyanígy keletkezik a Szeretetből – mely az Atyával azonos, és az alapok alapjában Maga az Atya – az isteni bölcsesség Világossága, mely egyenlő a Fiúval, vagy a tulajdonképpeni Fiú Maga, aki azonban nem kettő, hanem teljességgel Egy azzal, Ami itt Atyának neveztetik úgy, ahogyan a világosság és meleg, vagy a meleg és világosság egyek, amennyiben a meleg folyton szüli a világosságot, a világosság pedig folyton a meleget. 

5. FEJEZET

Keresztelő János vallástétele. A zsidó farizeusoknak milliókban ma is élő felfogása az Úr Fenségességéről, emberekkel való érintkezéséről stb.

19. És ez a János bizonyságtétele, amikor a zsidók papokat és Lévitákat küldöttek Jeruzsálemből, hogy megkérdezzék tőle: Ki vagy?

1. Ez a vers csupán egy külső tényt fejez ki, tehát benső értelme nincsen. Csak az, vehető ki könnyen e misszióból, hogy a zsidók fenségérzete ez időben már kezdte sejteni, hogy az Ősfény, vagy Istennek Ősléte elközelgett az emberekhez, sőt már a földön kell lennie, még pedig úgy vélte, hogy a minden életnek emez Ősélete Jánosban van, és hátha ő az ígért Messiás?

2. A tudakozókat is inkább fent jelzett sejtelmük következtében, mint János prédikáló szavától indíttatva küldték Jánoshoz, hogy megkérdezzék tőle, kicsoda ő? Hogy Krisztus- e? Avagy Illés? Vagy valamely más próféta- e? 

20. És ő megvallá és nem tagadá, mondván: Én nem vagyok Krisztus, az ígért Messiás.

21. Ők azonban tovább kérdezék: Mi vagy hát? Te vagy-e Illés? És ő mondá: Nem vagyok! – És tovább kérdezék: Próféta vagy-e? Ő felelé: Nem!

3. Hogy pedig megkérdezték Jánost, vajon Illés-e ő, vagy más, új próféta, annak oka abban rejlett, hogy prófétai írásaikban
 megíratott, hogy Illés fog az ígért Messiás előtt eljönni, aki az egész Izraelt előkészíti a Messiás nagy eljövetelére. Ugyancsak abban az időben más prófétáknak is kell támadniuk, akik szintén hírnökökként járnak majd a Messiás előtt. Ezeket tudván az Írást ismerő jeruzsálemi küldöttek megkérdezték Jánost; ő azonban azt felelte, hogy ő egyik sem.

22. És tovább szóltak hozzá: Ki vagy hát, hogy válaszolhassunk azoknak, akik minket küldöttek. Mit mondasz tenmagadról?

4. Így aztán tovább kellett kérdezősködniük, hogy ezek után kicsoda ő? 

23. János azonban mondá: Én hivó- szó vagyok a pusztában, és az Úrnak készítem elő az utat, amint azt Ésaiás próféta megjövendölé.

5. Mire aztán János megvallotta, hogy ő csak hívó szó a pusztában, és az Úrnak készíti elő az utat Esaiás prófétálása értelmében
 

6. Az ember méltán azt kérdezheti, hogy miért tesz János ilyet a pusztában, amelyről ugyancsak feltehető, hogy ott igen kevés ember található. Hogy tehát efféle működés helyénvalóbb lenne ott, ahol sok ember lakik. Vajon mit használhat az ilyen, még oly erőteljes hívás a holt pusztában, ahol a hívó szó elhangzik, mielőtt azt fül meghallaná? És ha emberi fül véletlenül meg is hallja, hiszen ez korántsem elegendő az efféle, minden ember számára legnagyobb fontossággal bíró dologban!

7. Erre az előzetes kérdésre az a válasz, hogy a „puszta” kifejezésen nem annyira a Jordánon túl való betabárai pusztaság értendő, hanem sokkal inkább a szellemi pusztaság az emberek szívében. A betabárai puszta, amelyben János tényleg élt, prédikált és keresztelt, tehát csak azért választatott, hogy az ember tükörképéül szolgáljon, vagyis megmutassa neki, hogy szíve ugyanolyan sivár, üres, nemes gyümölcsök nélkül való, csak tövissel, bogánccsal, mindenféle gazzal, viperával és egyéb féregfajzattal van telve. Az emberek eme pusztaságában lép fel János, mint felébredt lelkiismeret – aminek ő tisztán szellemi vonatkozásban meg is felel – és vezeklést prédikál a bűnök bocsánatáért, s ekként utat készít az Úrnak a teljesen sivárrá vált emberek szívéhez. 

8. Csak az a kérdés még, miért nem vallotta magát János Illésnek, avagy prófétának, mikor saját, legfőbb bizonyságom szerint ő úgy az egyik, mint bizonyára a másik is volt? Mert hiszen Magam voltam az, aki megfelelő alkalommal egyenesen kijelentettem az apostoloknak, valamint tanom egyéb hallgatóinak is: János Illés volt, akinek Előttem kellett jönnie, ha be akarjátok venni
 

9. E tagadás oka abban rejlik, hogy János itt csak tényleges új rendeltetése szerint nevezi meg magát, nem pedig ama régi szerint, amelyet szelleme Illésnek földi idejében kapott. Illésnek meg kellett büntetnie és el kellett pusztítania a molokhot. János feladata viszont az volt, hogy igazi vezeklésre hívjon, a vízkeresztség által bűnbánatot osszon, s így Számomra elkészítse az utat. És ezen működése szerint csak annak is mondta magát, ami ő tényleg volt. 

24. És azok, akik küldettek, a farizeusoktól valók voltak;

25. És ezek még tovább kérdezék őt, mondván: Miért keresztelsz hát, ha nem vagy Krisztus, sem Illés, sőt próféta sem?

10. Minthogy pedig mégis keresztelt, ami különben csak a papoknak és a kifejezetten erre hivatott prófétáknak volt megengedve: megkérdezték őt a féltékeny farizeusoktól küldött papok és léviták, vajon miért kereszteli ő az embereket, holott sem az egyik, sem a másik? 

26. János azonban felele nékik, mondván: Én csak vízzel keresztelek. Közétek lépett Ő, (Krisztus, aki felől tudakozódtok) ti azonban nem ismeritek Őt!

11. János azonban így szól: Én csak vízzel keresztelek, vagyis: én csak mosok és megtisztítom a tisztátalanná vált szíveket amaz Egynek méltó befogadására, aki már régen közöttetek tartózkodik, akit azonban vakságotok miatt nem ismertek fel! 

12. A tudakozódók, itt egyszersmind jelképezik azokat az Engem, az Urat valahol külsőleg keresőket is, akik országot-világot bejárnak, s mindenütt megkérdezik a bölcsektől: Hol van Krisztus? Mikor és hol jő el? Az Igazit, aki szívük közepében épített hajlékot, s csakis ott található ( ó, a téves keresők!) Őt nem keresik, legalább is nem ott, ahol Őt egyes egyedül kellene keresni, és ahol Őt meg lehet találni!

27. Ez az, aki utánam jő, aki előttem volt, akinek nem vagyok méltó megoldani a saruszíját. 

28. Ez történt Betabárában, a Jordánon túl, ahol János keresztelt.

13. Mennyire alázatos bizonyságot mond János a papok és léviták előtt, jól tudván, Ki lépett Krisztusban a földre. De mit törődik ezzel a világilag oly igen bölcs papság! A János legalázatosabb bizonysága nem érinti őket; mert ők nem alázatos, szegény és fénytelen Messiást akartak, hanem olyant, aki előtt félelmében mindenki összeborzongjon!

14. A Messiásnak legott első megjelenésekor – természetesen csakis Jeruzsálemben és közvetlenül láthatóan, napfénynél is tüzesebben sugározva, miriád angyal kíséretében – egyenesen az égből kellett volna leszállania, s csakis a Templomban lakhelyet véve
, valamennyi akkor hatalmasságot felfüggeszteni és megsemmisíteni! Aztán nyomban halhatatlanná kellett volna tennie a zsidókat, megszereznie nekik a föld minden pénzét, legalább néhány száz feleslegesnek látszó hegyet nagy robajjal a tengerbe vetnie
, továbbá a szegény, piszkos népséget legott kivégeztetnie: akkor aztán hittek volna Benne, mondván: Urunk, Te rettenetesen erős és hatalmas vagy! Mindeneknek mélységesen meg kell magát aláznia és porba vetnie Előtted és a főpap nem méltó, hogy megoldja a sarud szíját!

15. Ám Krisztus egészen szegénynek, kicsinynek s látszólag gyengének jött a földre, majdnem teljes 30 éven át (kivéve 12. évében) nem adott jelt Magáról a nagyok előtt, hanem nehéz munkával foglalkozott, ács volt Józseffel együtt, sőt utána is összevegyült a közönséges proletársággal: hogyan lehetett volna ez a büszke és annyira bölcs zsidók szemében az oly régen várt Messiás? – Félre ilyen istenkáromlóval, ilyen mágussal, aki műveit csak az ördögök Fejedelmének segélyével viszi véghez! Ilyen közönséges, a tölgyfánál is durvább és nyersebb ácslegény, aki a Sátán segélyével valahol megtanult bűvészkedni, mezítláb jár- kel, a legközönségesebb népség barátja, velük érintkezik, bűnös nőket fogad és közismert bűnösökkel eszik-iszik, eljárásával tehát vét a Törvény ellen: ez lenne Krisztus, az ígért Messiás?! – Nem, ilyen istenkáromló gondolat le legyen bennünk soha!

16. Ez volt az előkelő és bölcs zsidók ítélete Rólam, testben való teljes jelenlétemkor a földön – és hajszálig hasonlóan ítélnek meg Engem ez óráig is milliók, akik egy szelíd, leereszkedő és Igéjét megtartó Istenről mit sem akarnak hallani! 

17. Istenüknek először is igen magasan a csillagok felett kell lakoznia, és csupa végtelen Fensége következtében szinte nem is léteznie! Napnál csekélyebb dolgokat meg sem teremthet, ha méltó Isten akar lenni! Másodszor nem szabad valamilyen, legkevésbé pedig emberi alakjának lennie, hanem csak valami fel nem fogható képtelenség lehet.

18. Harmadszor, ha Krisztus mégis Isten lenne, csak (egyházi) szakembereknek, bizonyos társaságoknak, egyházgyülekezetnek, rendkívül ájtatosoknak, úgynevezett dicsfénnyel környezett vakbuzgóknak és kész erényhősöknek jelentheti ki Magát a benső, élő Ige révén. Az ily szerencséseket azonban legott hegyeket elmozdító hatalommal is kellene felruháznia, különben Krisztusnak isteni kinyilatkoztatása mit sem ér.

19. Laikusnak, vagy éppen bűnösnek sohasem szabad az Úr Jézusnak Magát kijelentenie, mert ez esetben máris gyanús a kijelentés, és hasonlóképpen nem fogadják el, amint Engem nem fogadtak el az önhitt zsidók, minthogy büszke és dicsőséget szomjazó szemeik előtt túl kevés isteni előkelőséggel léptem föl. No de nem baj! Csak a János bizonysága érvényes!

20. A világ mindig hasonló marad önmagához, és folyton a betabárai pusztaságnak felel meg, ahol János bizonyságot tett. Ám Én is mindig ugyanaz maradok, és mindig úgy jelenek meg az embereknél, ahogyan a zsidóknak jelentem meg. Boldogok mindazok, akik felismernek és befogadnak úgy, amint János felismert és befogadott bizonysága szerint, amelyet a jeruzsálemi büszke papok és léviták nagy bosszúságára Rólam tett. 

29. Másnap János látja, hogy Jézus hozzájön és így szól: Íme, Ez Istennek ama Báránya, aki a világ bűneit hordozza!

21. Másnap, midőn ezek a tudakozódók még Betabárában tartózkodnak, ahol kikémlelték, hogy mi mindent tesz ez a János, és főképpen, hogy miről szólnak az ő prédikációi: János még egyszer vallást tesz Rólam, mégpedig épp az ismert alkalommal, amikor a pusztából hozzá jövet, azt kívánom tőle, hogy kereszteljen meg a folyó vizével. 

22. Már hozzá való közeledésemkor figyelmezteti Rám e tudakozódók vezetőjét, aki az éj folyamán figyelemreméltóan fontolóra vette, amit Jánostól napközben hallott, és ezt mondja neki: Nézd, Aki onnan jő, Az, az Isten Báránya, Aki vállára vette az emberek gyarlóságait, hogy azok, akik Őt befogadják, Belőle új életet vegyenek, azzal a hatalommal, hogy ezen új életből kifolyólag Isten gyermekeinek neveztessenek; mert Jehova nem viharban, nem tűzben jő el, hanem csupán a csendes fuvallatban
 
30. Ez Az, akiről megmondottam: Utánam, jő egy Férfi, aki előttem volt; mert Ő előbb volt, mint én.
23. János itt még egyszer megismétli, amit már előző nap is kijelentett a felőlem tudakozódóknak, s egyrészt vallást tesz Rólam, hogy úgy jövök az emberekhez, mint az ember igazi és szükséges alázatának tükre és ebben az alázatban arról teszek tanúságot, hogy gyengeségükben jövök az emberek segítségére, nem pedig vélt erejükben, amelynek igaz, hogy nincsenek is birtokában. Másrészt azonban arról is tanúskodik János, hogy az általa nevezett Istenbárány mégis Az, aki minden létnél előbb volt. Mert e kifejezés: „Ő előbb volt, mint én” azt jelenti, hogy János – magas szellemét egy pillanatra önmagában felismervén – úgy adja ezt tudtára a kutatóknak, hogy noha őbenne is az az ősszellem lakozik, ez azonban mégis csak a Bárányban egyedül lakozó Ősszellemből helyeztetett ki szabad és teljesen önálló létbe, és ezzel a kihelyezéssel – mivel ez az Ősalap szellem tényleges cselekménye – kezdődik az első időszak, amely előtt semmi sem volt az egész Végtelenségben, egyedül az Ősalap szellem Jehova, ez pedig ugyanolyan és ugyanaz volt, aki íme ezen Istenbárányban láthatóan van előttük, és Jánostól megkereszteltetni kíván.

6. FEJEZET 

János felismeri és megkereszteli az Urat. A Szentszellem leereszkedését azonban csupán a gyermeteg lelkek látják.

31. Előbb pedig én sem ismertem Őt, hanem hogy kinyilatkoztassam Őt Izraelben, azért jöttem (a rá várakozókat) vízzel keresztelni! 

1. A tudakozódók természetesen megkérdezték Jánost: vajon mióta ismered te már ezt a sajátságos férfiút? És hogyan jutott tudomásodra az, amit róla állítottál? János erre egészen természetszerűleg azt felelte, hogy ő, mint ember, szintén nem ismerte Őt, hanem az Ő Szelleme nyilatkoztatta ezt ki neki, s unszolta őt, hogy jövetelére előkészítse az embereket, és a Jordán vizével lemossa durva bűnfoltjaikat.

32. Továbbá így tanúskodik János (a keresztelés) után: Midőn megkeresztelém Őt, láttam, hogy a mennyekből leszáll az Isten Szelleme (bizonyságul számomra), oly szelíden, ahogy a galamb ereszkedik le, és e Szellem megmaradt fölötte. 

2. János itt kijelenti, hogy test szerint ő is először lát Engem, és hogy ezt a benne lakozó Szellemem nyilvánította meg neki. A kutatók természetesen jól szemügyre vették ezt az embert, és megfigyelték őt a röviden tartó vízkeresztelés cselekménye alatt, melyet Rajtam teljesíteni János kezdetben vonakodott, mégpedig azzal a fontos megjegyzéssel, hogy bizonyára méltóbb lenne, ha Én keresztelném meg őt és nem ő Engem. Azonban engedett ama határozott kívánságomnak, hogy így kell ennek történnie, és aztán mégis megkeresztelt. Meglátta azonban, amit Szellemem által Magam nyilatkoztattam ki az ő szellemében, amikor Betabárába vezettem őt: hogy Istennek Szelleme, vagyis öröktől való őstulajdon Szellemem világos felhőcske képében, galamb módjára hogyan ereszkedik le a fényes mennyekből fölém, és hogyan nyugszik meg fejem fölött. Ezzel egyetemben hallotta az ismert szavakat is: 

3. Ez az Én szerelmetes Fiam, vagyis: Ez az Én Világosságom, saját Ősalaplétem, amiben Nekem, mint az ős örök, lényszerű Szeretetnek, gyönyörűségem telik. Őt hallgassátok! 

33. Én sem ismertem volna fel különben, de Aki elkülde engem, hogy vízzel kereszteljek, Az mondá nékem: Akire látod az Isten Szellemét leszállani és rajta megnyugodni, ez Az, aki Szentszellemmel fog keresztelni. 

4. Ezért mondja János: Én sem ismertem volna fel különben. 

34. Ezt láttam én és most bizonyságot teszek, hogy valóban Ez az Isten Fia. 

5. Csak e keresztelési cselekmény után beszélte el János a tudakozódóknak, hogy mit látott, és mit hallott, és életre-halálra azt állította, hogy ama megkeresztelt férfi, akit ő már közeledésekor a számára kinyilatkoztatott Isten Bárányának jelentett ki: valóban az egész–Izrael–várta–Messiás, Istennek Fia, vagyis Istennek tulajdonképpeni ős örök Alapléte Istenben. 

6. Ő, úgymond János, tulajdon szemével látta, mint lebeg le és marad Rajta tulajdon Szelleme. Nem mintha e férfi csak, ezáltal vette volna ezt a Szellemet, hanem ezen jelenség csupán bizonyságul történt számára, mert előbb ő sem ismerte Őt.

7. Magától felvetődik a kérdés, vajon a jeruzsálemi küldöttek szemükkel és fülükkel mindebből semmit sem vettek észre? Erre mindig és örökké egyenlő felelet gyanánt ez szolgáljon: Csak a gyermeteg és együgyű lelkeknek
 nyilváníttatik ki, a világ bölcsei előtt azonban rejtve és leplezve marad. 

8. A jeruzsálemi követek tehát nem láttak semmi egyebet, mint a vízkeresztelést és nem kevéssé bosszankodtak, midőn János közölte velük, hogy mit látott és hallott, ők azonban ezekből semmit sem tapasztalhattak, és azért gyalázták Jánost, hogy hazugsággal csalja őket. Ekkor azonban Jánosnak több jelenlevő tanítványa lépett oda tanúbizonyságot tévén, hogy János a teljes igazságot szólotta!

9. A követek azonban fejüket csóválva így szóltak: János a mesteretek és ti tanítványai vagytok, azért vallotok kijelentése mellett! Mi azonban az Írásból, amelyet Isten adott Mózes és a próféták által, tanultak vagyunk és bölcsek minden dologban, és szavatokból és tetteitekből azt látjuk, hogy mesteretekkel együtt bolondok vagytok, nem láttok, és nem tudtok semmit, és bolondságotokkal sok ember elméjét megzavarjátok, úgy hogy a dolog egy idő óta már az egyház fejei előtt is ellenszenves! Legjobb lesz erőszakkal eltiltani mesterségeteket!

10. János azonban felindulva szólott: Mérges kígyó- és viperafajzat! Azt gondoljátok, hogy ezáltal megmenekültök az ítélet elől?! Ama fejsze, amellyel minket akarnátok elpusztítani, immár a ti gyökeretekre vettetett! Ám lássátok, hogyan menekedtek meg a pusztulástól! Ha zsákban és hamuban nem vezekeltek, és meg nem keresztelkedtek, tönkre mentek! Mert valóban, Ez volt Az, akiről mondottam volt nektek: Utánam jő, Aki előttem volt, mert Ő előbb volt, mint én. Az Ő teljességéből vettünk valamennyien kegyelemre kegyelmet. (Ez már előbb is említtetett e fejezet 15. és 16. versében, de történelmileg bővebben még nem világíttatott meg.)
11. János ezen erélyes szavaira egyesek ott maradnak és megkeresztelkednek, nagyobb részük azonban dúlva – fúlva elvonul. – E versek pusztán történelmi dologról számolnak be, és kevés benső értelemmel bírnak, az pedig már a fenti magyarázatból is könnyen felismerhető. Még csak az említendő meg, hogy az ily versek könnyebben érthetők meg, ha az akkori időben magától érthető körülményekkel együtt adatnak elő. Akkoriban ugyanis, amikor az evangélista leírta az Evangéliumot, az volt a rend és szokás, hogy minden lehető körülményt, amely magától érthető és feltehető volt, mint szükségtelen mondatot kihagytak, és csak a főbb mondatokat jegyezték fel, a mellék körülményeket azonban – ahogyan manapság mondják – a sorok közt olvastatták. Hogy a mai időkre vonatkozó eme igen figyelemreméltó dolog közelebbről világíttassék meg tekintsük ily értelemben a következő három verset, és az akkori írásmód pontosan szembetűnik, s jól felismerhetővé válik.

7. FEJEZET

Három vers (Ján. ev. I.: 35, 36, 37.) példaképpen kinyilatkoztatott magyarázata az újtestamentumi János Evangélium eredeti írásmodorához.

35. Másnap ismét (a Jordán folyónál) állott János és kettő az ő tanítványai közül. 

1. Teljesen az ősszöveg szerint így szól, pl. a 35. vers: Másnap ismét állott János és két tanítványa. Az a kérdés: hol állott ő? és nála volt-e két tanítványa? avagy más valahol állottak-e, csak ugyanabban az időben? – Mindenkinek rögtön szemébe kell ötlenie, hogy itt nincs jelezve sem a két tanítvány helye, még kevésbé a cselekménye. 

2. De hát miért nem említette meg az evangélista ezt a körülményt?

3. Oka már fentebb jeleztetett. Mert hiszen magától érthető – különösen pedig amaz időben, amelyben ilyen volt az írásmodor – hogy János a Jordán folyónál egy fűzfa alatt állott és várt, hogy jön e – valaki megkeresztelkedni. És minthogy több tanítványa volt, akik tanításait hallgatták, s fel is jegyezték, rendesen kettő, de néha, midőn sok teendője volt, több tanítványa is segédkezett keresztelési ténykedésénél, sőt az ő nevében és szokása szerint ők is kereszteltek. 

4. Mindeme körülményeket tehát – mivelhogy az akkor időben nagyon is ismeretesek voltak a János környezete előtt – nem is jegyezték fel. Akkoriban ilyen volt az írásmód, sőt így is kellett írniuk az íráshoz szükséges anyag hiánya miatt; az emberek tehát csak a fő dolgot jegyezték fel, és a mondat elé helyezett „és” kötőszó által jelezték, hogy a mintegy elkülönítetten álló mondatok egymással vonatkozásban állnak-e vagy sem. E kötőszavakat ennek okáért ritkán is tüntették fel betűkkel, hanem bizonyos közismert jeleket tettek az egymással vonatkozásban álló főmondatok elé. 

5. Az itt adott magyarázat magában véve nem evangéliumi magyarázat ugyan, de ennek ellenére nagyon szükséges, mert e nélkül az evangéliumok külső, történelmi értelmükben jelenleg alig érthetők meg, még kevésbé tehát azok benső, szellemi értelme. Legkevésbé azonban az ótestamentumi Próféták Könyvei, amelyekben kifejtett mondatok helyett csak megfelelő képek fordulnak elő, és így a körülményeknek természetes megjelöléséről szó sem lehet. Ismervén immár az ókor eme szabályait, nem eshetik nehezükre a következő verseket és szövegeket könnyebben összefoglalni, helyesebben olvasni és legalább is természetes, történeti részüket tisztább megvilágításba helyezni. Röviden analizáljuk tehát még a 36. és 37. verset, és az adott szabály ez által tisztázódik. 

36. És ismét látván Jézust (a Jordán partján) járni, mondá: Ez az Isten Báránya. 

6. A 36. vers az ősszöveg szerint így szól: És látván Jézust járni, mondá: Íme, az Isten Báránya. – Az „És” itt azt jelzi, hogy ez a szöveg az előbbivel valami vonatkozásban áll, s történetileg azt jelenti, hogy Jézus a nyert vízkeresztség után még egy ideig János közelében tartózkodott, tehát úgy két tanítványa, mint János maga is látta Őt a Jordán partján.

7. Amint János meglátja Őt, rögtön egybefoglalja összes gondolatait, s magasztos elragadtatásában mintegy önmaga elé mondja: Íme, Ez az Isten Báránya! Ma körülbelül így fejezte volna ki magát: Nézzétek, a part mentén jár még ma is a legfőbb Istenember, oly igénytelenül s alázatosan, mint a bárány. – János azonban átsiklik e bővebb megjelöléseken, és pusztán úgy mondja, ahogyan a versben áll. 

37. És amint a két tanítvány hallá Jánost így beszélni (hamarosan elhagyák Jánost és) követék Jézust.

8. A 37. vers, amely a két előzőnek voltaképpen következményét írja le, jelzett okból ugyancsak „És”-sel kezdődik, s csak igen röviden érintve az okot, egyszerűen jelzi a megtörtént eseményt. 

9. Az ősszöveg egyszerűen így szól: És két tanítványa beszélni hallván őt, követé Jézust. Mostanában ez a vers így szólhatna értelmének csorbítása nélkül: Midőn ama két tanítvány, aki Jánosnál volt, mesterét így hallotta beszélni, tüstént elhagyván őt Jézushoz szegődött. És mivel Jézus ama helyről eltávolodott, követték Őt. 

10. Mindannak, ami e szövegbővítésben fel van említve, az eseménnyel együtt meg kellett történnie, mivel a cselekmény másként nem lenne kivehető. Amint azonban mondottam: az akkori írásmód szerint csupán e két fogalmat érintik: a hallást s rá a rögtöni követést. Valamennyi átmeneti s kötőmondatot pedig magától értetődőleg kihagyják. – Aki ezt az adott szabályt jól felfogja, az, az ősi Írásoknak legalább hisztorikus részét érthetőbben foglalhatja egybe, miáltal könnyebben képzelheti el benső értelmüket is. 

8. FEJEZET

Az első tanítványok felvétele, és az Úr maga épített kunyhója a pusztában.

38. Jézus pedig hátrafordult és látván ama kettőt amint követik Őt, így szólt hozzájuk:

39. Mit kerestek? – Ők pedig mondák néki: Rabbi, (ami magyarul azt jelenti: mester) hol vagy szálláson?

1.Ez a szöveg is az előzőknek következményeként tűnik fel, és inkább történelmi, mint szellemi. Ezzel ugyanis egyelőre megkezdődik az apostolok ismert felvétele, ami még egészen anyagias a maga nemében, mégpedig ugyanazon a vidéken, ahol János működött: Betabárában, egy roppant szegényes helységben, ahol szegény halászok laktak, amely oknál fogva a két tanítvány csakhamar hajlékom felől tudakozik, s mintegy megkérdik, melyik kunyhóban lakom?

2. Minthogy ugyanis megkereszteltetésem előtt 40 napig e vidéken tartózkodtam, s emberi mivoltomat böjtölés és egyéb gyakorlatok által kezdődő tanítói hivatásomra készítettem elő, így történetileg világos és bizonyos is, hogy e célból valami szállásomnak is kellett lennie e vidéken, amely ugyanabban a pusztaságban és roppant sivár vidéken feküdt, amelyet célom számára legalkalmasabbnak találtam.

3. A két tanítvány jól tudta azt, hogy már egy idő óta e vidéken lakom, mert mintha már néhányszor láttak volna e tájt, anélkül, hogy kilétemet sejtették volna. Azért nem is tudakozódnak mindjárt tulajdonképpeni szülőhazám, hanem csak Betabárában lévő szállásom felől, amely helység nagyobbára anyagból és nádból épített szűkös halászkunyhókból állott, amelyek gyakran alig voltak oly magasak, hogy egy férfi egyenesen megállhatott volna bennük. 

4. És hasonló, a pusztában eléggé mélyen fekvő kunyhóban laktam Én is, amely önkezem munkája volt. Innen ered a még manapság is szinte minden keresztény országban előforduló remetéskedés. 

40. Mondá nékik: Jöjjetek és lássátok meg! – Vele mentek és megláták, s Nála maradtak ama napon. Körülbelül tíz óra volt. 

5. Ez a szállás eszerint nem volt messze attól a helytől, ahol János működött. Ezért is mondottam a két tanítványnak: Jöjjetek és lássátok! – mire mindketten ellenvetés nélkül követtek is, szállásomat hamarosan elértük, és ők nem kevéssé csodálkoztak, hogy Istennek Felkentje a szinte legkevésbé szemrevaló kunyhóban lakik, amely emellett még e pusztaságnak egyik legsivárabb vidékén is van! 

6. Ez azonban nem abban az időben történt, amelyen belül jelenleg a keresztény közösségek a 40 napos böjtöt tartják, hanem két hónappal később. Tíz óra volt, amikor a szállást elértük, jelenlegi időszámítás szerint tehát körülbelül délutáni három óra. Akkoriban ugyanis a napkelte határozta meg a nap első óráját, minthogy pedig ez nem mindig ugyanazon időben következett be: az akkori óramegjelölések a jelenlegi napfelosztással nem egyeztethetők össze pontosan, hanem csak körülbelül. Ezért is mondottam fentebb: délután három óra körül volt, midőn a két tanítvánnyal elértem hajlékomat. 
7. Minthogy a két tanítvány naplementéig Nálam töltötte ezt a napot, minden kutató olvasóban bizonyára felvetődik a kérdés, vajon mit csináltunk mi hárman hajlékomban, és mellette háromtól nyolc óra tájig? Feljegyzés ugyanis nincs erről sehol.
8.Ez az egyszerű dolog úgyszólván magától érthető: jövendő hivatásukra vonatkozólag oktattam őket, el is mondván, hogyan és hol kezdem meg tanítói működésemet, és hogy ezen a vidéken miként fogadok majd tanítványaimul az ő szellemükkel és akaratukkal bírók közül még többeket is. Egyszersmind megbíztam őket, hogy tudakozódjanak, valamint tanácskozzanak a többnyire halászokból álló társaik körében: nem akadna- e közöttük, aki hajlandó volna hozzám csatlakozni. Ez képezte ezalatt szórakozásunkat. 

9. Este pedig elbocsátottam mindkettőjüket, s ők egyrészt igen derült kedéllyel, másrészt igen elgondolkozva tértek vissza övéikhez. Ugyanis feleségük és gyermekeik is voltak, s nem tudták, hogy ezekkel mitévők legyenek. 

41. Ama kettő közül, akik Jánostól ezt hallák, (Jézus felől) azután Jézust követték: András volt az egyik, Simon Péter testvére. 

10. A kettő közül az egyik, akit Andrásnak hívtak, hamarosan eltökéli magát, és minden áron követni akar. Nyomban fel is keresi testvérét Simont, aki még valahol hálóival foglalatoskodott. 

42. Ez először testvérével, Simonnal találkozik és monda néki: Megtaláltuk a Messiást! (Messiás annyit tesz, mint Isten Felkentje. Szellem Felkentje.)
11. Amint némi keresés után megtalálja őt, nincs fontosabb dolga, mint hogy nyakra - főre elbeszélje Simonnak, hogy a megígért Messiást megtalálták egy másik tanítvánnyal együtt
 ennek azonban nem volt olyan szilárd az elhatározása, hogy Engem kövessen. 

43. (Simon látni óhajtja Jézust), és András vezeti őt Jézushoz. Jézus meglátván őt, mondá: Te Simon vagy, a Jóna fia: mostantól fogva azonban Kéfásnak (Latinul: Petrus–nak) fogsz hívatni. (Magyarul: Kőszikla.)
12. Midőn Simon meghallja ezt Felőlem, élénk kifejezést ad abbeli óhajának, hogy minél hamarabb láthasson, mert ő a keresztelésnél nem volt jelen. András így szól: Ez már ma alkalmasint nem történhetik meg, de holnap virradatkor Nála lész. 

13. Simon, aki minden dolgánál folyton a Messiásról ábrándozott, s azon a véleményen volt, hogy a Messiás majd segít a szegényeken, s teljesen elpusztítja a keményszívű gazdagokat, így szólt: Testvér! Itt nincs veszteni való pillanat! Legott elhagyok mindent, és a világ végéig is követem Őt, ha kívánja. Vezess hát rögtön Hozzá! Hatalmas ösztökélést érzek, úgy, hogy még ma kell Őt látnom és Vele beszélnem! Az éjjel világos és kunyhója nincs távol; induljunk tehát rögtön útnak! Ki tudja, holnap megtalálnók- e még?

14. E sürgetésre András Hozzám vezeti őt. Midőn pedig ezek ketten, már meglehetősen késő éjjel szállásomhoz közelednek, Péter édes elragadtatásában vagy 30 lépésnyire megáll előtte, és így szól Andráshoz: Különös érzés vesz rajtam erőt! Magasztosan édes aggodalom száll meg! Alig merek előre tenni egy lépést, mégis oly forrón vágyom Őt látni!

15. Ekkor kunyhómból a két testvér elé jövök. Ezt fejezi ki az, hogy: megláttam őt. Magától értetődik, hogy e meglátásom elébük jövésemet jelzi, ha valaki úgy, mint Simon, főképpen az ő szívében jő Hozzám. Ezért legott fel is ismerem, vagyis elfogadom őt, és ő új nevét Országom első osztályrésze gyanánt kapja. Simon is rögtön megkapja a Kéfás (Péter, vagyis: „Szikla a Bennem való hitben”) nevet. Már régen láttam ugyanis, mily szellem éltette és élteti őt. 

16. Péternek, vagy Simonnak ez a megszólításom elég bizonyítékul szolgált, hogy csalhatatlanul Én vagyok az ígért Messiás; Felőlem való kétségnek többé nem is adott helyt szívében, és egyetlen szóval se kérdezett soha, vajon Én vagyok-e az Igazi? Egyedül biztos és érvényes kezese ugyanis szíve volt. Ők ketten mindjárt nálam is maradtak virradatig és többé el sem hagytak.

9. FEJEZET

Jézus tanítványainak első megpróbáltatása. Fülöpnek a nőtlen szegény tanulónak, valamint Náthánaelnek meghívása.

44. Másnap ismét Galileába akart menni Jézus és találkozik Fülöppel és mondá néki: Kövess Engem!

1. Reggel így szólok a kettőhöz: Időm ebben a pusztában lejárt; Galileába utazom, ahonnan idejöttem. Velem akartok-e jönni? Szabad akaratotokra bízom, tudván, hogy feleségetek és gyermekeitek vannak, s egykönnyen nem hagyjátok el őket. De bárki bármit is elhagy Miattam, el nem veszíti, hanem sokszorosan visszanyeri azt.

2. Mondá erre Péter: Uram! A Te kedvedért elhagyom az életemet is, nemhogy feleségemtől és gyermekemtől ne tudnék elválni! Majd megélnek ők nélkülem is, hiszen koldus vagyok, és kevés kenyeret szerezhetek nekik, halászatunk alig hozza meg egyetlen ember élelmének a felét, nemhogy elég lenne egy családnak! Testvérem, András, tanúskodhatik erről, Betsaidában születtünk ugyan, élelmünket azonban a Jordánnak e sivár haldús partján kellett megkeresnünk, ahol János most meg is keresztelt minket. Atyánk, Jónás azonban jó erőben van, valamint feleségeik és nővéreink is, hozzáadva a fölülről való áldást: így majd csak megélnek. – Én ezért megdicsérem mindkettőjüket és mi útnak indulunk.

45. Fülöp pedig Betsaidából, az András és Péter városából való volt.

3. Az úton, amely egy ideig a Jordán partjain húzódott, az ugyancsak betsaidai születésű Fülöpöt találjuk, amint rossz hálójával már kora hajnalba keresett magának reggelit a Jordán hullámaiban. – Péter felhívja rá figyelmemet, mondván: Ó Urunk! Ez a férfi sokat szenved és igen szegény, emellett azonban a legbecsületesebb és legjobb igyekezetű ember, szíve telve van igaz istenfélelemmel! Mi lenne, ha megengednéd, hogy ő is velünk tartson?

4. Péternek e kedves ajánlatára csupán ezt mondom: Fülöp kövess! – Ez nem mondatja magának kétszer a dolgot, maga elé dobja halászszerszámját és – anélkül, hogy megkérdezne, hova – követ. Csak az úton mondja neki Péter: Akit követünk, Az – a Messiás! Fülöp pedig így szól: Ezt már a szívem s megsúgta abban a pillanatban, midőn oly szeretetteljesen meghívott!

5. Fülöp pedig nőtlen volt és tanító a szegény halászok között, minthogy meglehetősen értett az íráshoz. Názáreti Józsefet személyesen ismerte, tehát Engem is és nem egy dologról tudott, ami születésemkor és gyermekségemben történt. Egyike volt ama keveseknek, akik személyemben titkon a Messiást remélték. De mivel 12 éves korom óta nem műveltem semmi csodálatosat, hanem úgy éltem és dolgoztam, mint bármely más, egészen közönséges ember, sok embernél teljesen elveszet az első csodálatos benyomás, amelyet születésem felidézett. Még maguk az akkor legizgatottabbak is azt mondották, hogy születésem pusztán minden lehető körülmények és jelenségnek magában véve nevezetes összetalálkozása által lett oly csodálatos hírűvé, de velük összefüggésben bizonyára nem áll. Ifjúságom zsenialitása is annyira elveszet, hogy férfi éveimben nyoma sem volt található. – Ám Fülöp s még néhányan szilárdan megőrizték Hozzám fűzött reményeiket. Mert tudomással bírtak Simon és Anna prófétálásáról, amely körülmetélésemnél a Templomban történt s nagy súlyt helyeztek arra. 

46. Megtalálja Fülöp Náthánaelt és mondja néki: Megtaláltuk Aki felöl írt Mózes a Törvényben és a próféták: Jézus az, a názáreti József fia.

6. Amint engem követő Fülöp, az úton keresvén, megtalálja Náthánaelt, aki egy fügefa alatt ülve, halászszerszámait javítgatja, bensőségesen így szól hozzá: Testvér szememmel kerestelek a hosszan elnyúló út mentén s most teljesen szívemből örvendek, hogy megleltelek! Mert megtaláltuk Azt, akiről Mózes a Törvényben és a proféták írtak. Mégis Jézus Az, a názáreti József fia!

47. És monda néki Náthánael: Názáretből támadhat e valami jó?! Monda rá Fülöp: Jer és lásd magad
7. Náthánaelt ez kissé bosszantja s így szól: ki ne ismerné ezt a hitvány fészket, Názáretet?! Ugyan mi jóság jöhet ebből a fészekből?! És – mintegy magától érthetően – a Messiás legkevésbé! Fülöp azonban így szól: Jól tudom, hogy e tekintetben mindig ellenfelem voltál, jóllehet százszor is kifejtettem előtted érveimet. De jöjj s győződjél meg és majd magad is mondod, hogy teljesen igazam volt!

8. Náthánael teljesen eltűnődve kel fel és így szól: Testvér, ez a csodák csodája lenne! Mert a názáreti népség csakugyan a legaljasabb a világon! Egy római bádogdarab árán vajon nem csinálhat-e az ember egy názáretiből mindent, amit csak akar?! Hiszen abban a fészekben már régen nem hisznek sem Mózesben, sem a prófétákban! szóval egy názáretiből azt csinálhatsz, amit akarsz és régi közmondássá vált, hogy: ez vagy amaz rosszabb még egy názáretinél is! Te meg azt mondod, hogy oda való a Messiás, akihez el akarsz vezetni, hogy meglássam!? No, no, Istennél semmi sem lehetetlen! Hadd lássuk!

Midőn Jézus látja Náthánaelt ő hozzá jönni, hangosan mondja ő Felőle: Íme, egy igaz izraelita, akiben hamisság nincsen!

9. E szavakkal Náthánael Fülöppel odamegy Jézushoz, aki eközben, vagy 100 lépésnyire tovább a helység mentén kissé megpihent. Midőn pedig ezek ketten már Jézus közelébe voltak, Ő hangosan így szólt: Látjátok, egy igaz izraelita, akiben nincs hamiság.

48. Mondja nékik Náthánael: Honnan ismersz engem? Jézus felel és mondja neki: Mielőtt hívott téged Fülöp, láttalak, amint a fügefa alatt voltál!

10. Náthánael ugyancsak elcsodálkozott ezen a fölöttébb igaz állításon, amely ajkamról felé hangzik és tüstént megkérdez: Vajon honnan ismersz, hogy ilyet állíthatsz? Mert az én bensőmet csak Isten és én ismerhetem egyedül, én azonban sohasem kérkedtem, s dicsekedtem erényeimmel. Honnan tudod tehát, hogy milyen vagyok? – Én pedig reátekintve, mondom: Láttalak, amint a fügefa alatt voltál, mielőtt Fülöp hívott téged. 

49. Náthánael így felel, szólván jézushoz: Rabbi! Te vagy valóban az Isten Fia! Te vagy az Izrael királya! 

11. Felőle való állításom a legnagyobb ámulatba ejti Náthánaelt, s felgerjedt szívvel rögtön így szól: Mester! Eltekintve attól, hogy názáreti vagy, mégis valóban Te vagy az Isten Fia. Igen kétségtelenül Te vagy Izraelnek régóta és várva-várt Királya, aki megszabadítja népét az ellenség karmaiból! Ó Názáret! Ó Názáret! Mily kicsiny voltál és mily nagy leszel! Az utolsó elsővé lesz! Ó Uram, mily gyorsan adtad meg hitemet! Hogyan van az, hogy minden kétségem eloszlott s teljességgel hiszem, hogy Te vagy az ígért Messiás?

50. Feleli jézus és mondja néki: Hiszel, mert ezt mondám neked: láttalak a fügefa alatt, mielőtt hívott téged Fülöp. Mondom pedig neked: Nagyobbat látsz majd ennél!

12. Csak Náthánael kérdésére feleltem úgy, amint azt a vers mondja, megmutatva Náthánaelnek, hogy ő hiszi ugyan, hogy Én vagyok az ígért Messiás, erre azonban csak a bennem felfedezett, csak Istenben lehetséges mindentudás készteti. Emellett még megjegyeztem, hogy lát ő még nagyobbat is. Amivel ezt akartan neki mondani: Te hiszel most csoda révén, a továbbiakban azonban szabadon fogsz hinni!

51. Továbbá így szól hozzá Jézus: Bizony, bizony mondom nektek: Mostantól fogva meglátjátok a megnyílt mennyeket és az Isten Angyalait fel és leszállnak az emberfiára.

13. És bizony, mondom nektek: Mostantól fogva nyitva látjátok ti mindnyájan a Mennyeket és Istennek angyalait fel és leszállni az emberfiára. Ami azt jelenti, hogy a továbbiak folyamán – ha majd elnyeritek Belőlem szellemetek újjászületését – megnyittatnak nektek az Élet kapui és ti, mint magatok is angyalok, meglátjátok majd, hogy az általam alkotott emberek – akik az újjászületés által angyalokká, majd ezekből istengyermekekké válnak – a halálból felszállnak az életbe. Viszont láttok majd Énhozzám, a minden élet Urához valamennyi mennyből sok ősteremtett angyalszellemet is leszállni s az emberfiának nyomdokaiba lépve, követni a János példáját és vallását.

*

14. Ez tehát az első fejezet helyes értelmezése. De nehogy azt higgye valaki, mintha ez az értelmezés, amelyet itt adtam, már mindent kimerítene. Ó nem! Hanem igenis: Emez adomány gyakorlati útmutató, amely bárkit, akinek jóakarata van, bevezethet az isteni bölcsesség mélységeibe s ott miden egyes versben megtalálhatja s felismerheti az Életet jelentő sokféle értelmét. Mindezekhez pedig, amint mondottam, ez az adomány igazi főzsinórmérték, amely szerint szabható és irányítható minden.
II FEJEZET
A KÁNAI MENYEGZŐ. A TEMPLOM MEGTISZTÍTÁSA
10. FEJEZET

Az Úr négy tanítványával a szülői házban. József már nem él. Mária Messiásfelfogása. Jakab és János, kiket az Úr már gyermekségében tanított, csatlakoznak Jézushoz. Tamás szintén. A világi pusztaság és a szellemi újjászületés között 3 fokozat.

1. És harmadnap menyegzőt tartottak a galileai Kánában és ott vala Jézus anyja.
1. Hogy itt, a második fejezet első versében mindjárt elején fordul elő az „És”ez azt bizonyítja, hogy a két fejezet egymással szorosan összefügg. Ez már kiviláglik abból a körülményből is, hogy e menyegzőt Józsefékkel jó barátságban lévő családban tartották a már említett harmadik napon, mégpedig attól a naptól számítva, amikor az addigi négy tanítványommal elhagytam Betabárát, amire egy egész napot töltöttem e négy tanítványom társaságában a már elhunyt József házában, testi anyámnál, aki többi testvéremmel együtt természetesen a legnagyobb fáradsággal s gonddal igyekezet bennünket a lehető legjobban megvédeni.

2. Mária ugyanis szívében jól tudta, hogy az Én időm immár eljött, hogy fellépjek és működjem, mint a megjövendölt Messiás. Működésem mibenlétét és módját azonban ő sem tudta. Egyelőre még mindig hitt a rómaiak teljes elűzésében s Dávid hatalmas trónjának visszaállításában, valamint az azon nyugvó elmozdíthatatlan s legyőzhetetlen isteni fenség tekintélyben, amely attól fogva vég nélkülivé válik. 

3. A jóságos Mária s egész földi rokonságom a Messiásban egyre a rómaiaknak és az ígéretföldje egyéb ellenségeinek legyőzőjét képzelte. Igen a legjobbak képzelete a Messiásról ugyanaz volt, mint ahogy manapság alkotnak maguknak a különben tisztességes emberek közül sokan teljesen visszás képet az Ezeréves Birodalomról. De hát még nem volt itt az ideje, hogy más képet adjak nekik.

4. Mivel tehát saját házamban, Máriától kezdve, mind így képzelték el a jövendő Messiást, jogosan feltehető, hogy más, vele barátságban élő családoknak sem lehetett Róla jobb fogalmuk.

5. Sok család éppen ezért is a legnagyobb figyelemmel volt úgy Irántam, mint természetesen, mindazok iránt is, akiket tanítványaimnak jeleztem, miért is Jakab és János is elhatározták, hogy tanítványaimmá lesznek, hogy aztán Velem együtt uralkodjanak a föld népei fölött. Mert már ők is sokat felejtettek abból, amit gyermekkoromban gyakran és elég világosan előre megmondottam.

2. Jézus pedig tanítványaival szintén meghívaték a menyegzőre.
6. Mivel tehát nemsokára fellépő s a római iga alól Felszabadító hírében állottam Názáret egész környékének, sőt szinte egész Galileának majdnem minden jobb házában. - Jóllehet csak néhány hónap óta, amióta ismét megtettem néhány erre valló előkészületet, miáltal /mint sok minden, ami 18 év óta elszunnyadt s feledésbe ment/ újra életet nyertek a személyemhez kapcsolatos ígéretek is. - Ezért tanítványaimmal, anyámmal, Máriával és sok más rokonnal és ismerőssel együtt még Kánába, egy Názárettől épen nem nagyon távol eső galileai régi városkába, egy nagy lakodalomba is meghívtak, ahol igen vígan voltak úgy, hogy betabárai négy tanítványom ezt jegyezte meg: 

7. Urunk! Itt sokkal jobb az élet, mint Betabárában! Szegény János, talán szintén nagyon örülne, ha kétségbeejtő rossz élelme helyett – ami javarészt kissé leforrázott sáskából s vad méhek mézéből áll – egyszer életében részt vehetne ilyen lakomában!? /E vidéken, valamint Arábiában ugyanis van egy galambnagyságú sáskafaj és ezt úgy készítik el és úgy eszik, mint errefelé a rákot

8. Mire ezt feleltem nekik: Hogy miért kell Jánosnak így élnie: még nem tudjátok megérteni. Neki így kell élnie, különben nem teljesednék be az írás. De nemsokára jobb sorsa lesz. Jeruzsálem már nem sokáig tűri, hogy János a pusztában működjék. Ő mostantól fogva aláhanyatlik, hogy helyette más növekedjék! 
9. Mi van azonban azzal a tanítvánnyal András, aki először volt Nálam teveled? Utánunk jőve-e, vagy Betabárában marad? – Így szól András: Lásd, már jön! Még volt valami elintézni valója. – Szólok Én: Ez jól van. Mert ahol Kéfás van, ott Tamásnak is kell lennie. – Szól András: Igen ez a neve! Becsületes lélek, mindamellett tele van aggállyal, s kétellyel, de amit egyszer megragad, azt többé el nem engedi, noha a legadakozóbb szívű ember. Ez adakozó volta miatt is kapta ezt a melléknevet. Jön, Urunk! Behívjam őt, ezt az egyik ikert?
 – Mondom Én: Be, mert aki az Én nevemben jön, hívassék meg vendégül a menyegzőre!

3. Elfogyván pedig a bor, Mária így szól Jézushoz: Nincs boruk.

10. Akkori szokás szerint egy pohár borral kellett üdvözölni az érkező új vendéget. Mária pedig már egy idő óta észrevette, hogy a borkészlet elfogyott, tehát azt is látta, hogy az újonnan érkezet vendéget rendes szokás szerint nem üdvözölhetik, ezért titkon így szólt Hozzám: Kedves Fiam, szép dolog lesz ez: nincs több boruk! Te bizonnyal előteremthetnél (legalább is az újonnan érkezett vendég számára)?

4. Jézus így szól hozzá: Asszony, mi közünk nékünk ehhez
, az én órám még nem jött el.

11. Erre valamennyi vendég előtt – jóllehet igen nyájas hangon – igen kétértelmű feleletet adok. Máriának és ez akkoriban, különösen Názáret körül használatos szokásokra tekintettel ezt mondom: Asszony, mit törődünk mi ezzel! Én, mint meghívott vendég, még nem vagyok soron, hogy gondoskodjam a borról, az Én időm még nincs itt!

12. Abban az időben és azon a vidéken, ugyanis minden meghívott férfi vendégnek önkéntes boradománnyal kellett a menyegzőhöz járulnia s ebben bizonyos rendre ügyelnie, még pedig: először a közeli rokonok adományait fogyasztották el, s csak ha ezek elfogytak, vették elő rang szerint a nem-vérrokon meghívottak adományait.

13. Mária pedig tudta, hogy ez az egész borkészlet immár elfogyott, tehát Hozzám fordult, főként azért, mert új vendég érkezett, akinek üdvözlésére már nem volt egy csepp boruk sem és mintegy felszólított, hogy mellőzem az egyszer szokásos rendet! – Mária ugyanis ily alkalmaknál sokat adott a régi jó szokásra. Ámbár különös hajlamot nem mutattam ehhez, mégis ismert, hogy sohasem tagadtam meg az ő kívánságát.

5. Mond az Ő anyja a szolgáknak: Amit Ő nektek mond, megtegyétek!

14. Bízva tehát Bennem, a szolgákhoz fordult s mondá nekik: Amit Fiam mond nektek, megtegyétek!
15. Eddig terjed a második fejezet eme verseinek történelmi része. Ám a történelmi eseményen belül már szellemi és ezért prófétai értelem bizonyul, amely azonban bensőséges gondolkodó tehetséggel igen könnyen felelhető.

16. Kinek figyelmét kerülheti el, hogy a betabárai pusztából való visszatérésem után harmadnapon történt eme menyegző – és feltámadásom között, amely megfeszítésem után ugyancsak harmadnapra következett be, a megfeleléseknek egyik legfeltűnőbb esete áll fenn?

17. Tehát e lakodalom által prófétai értelemben megjelentetett, mi történik Velem három év múlva. Valamint, kissé tágabb értelemben az is, hogy három év múlva mindazokkal, akik Rólam vallást tesznek és igaz szerelmeseim: Én, Örökvőlegény, feltétlenül és biztosan igazi menyegzőt tartok velük örökéletűkre való újjászületésükben.

18. Általános gyakorlati értelemben pedig ez a lakodalmi történet, amely, jól értsük meg, a pusztából való visszatérésem után harmadnap következett be, arról a három fokozatról is tanúskodik, amelyeken minden embernek át kell mennie, hogy elérjen szellemi újjászületéséhez, vagy: a menyei Galilea nagy Kánájában való Örökélet-lakodalmához.

19. A három fokozat pedig ez: először a test megfékezése. Ezután a lélek megtisztítása, élő hit által, amely hitnek természetesnek, a szeretetnek cselekedetei által kell élőnek bizonyulnia, különben holt marad. Végül a szellem felébresztése az ítélet sírjából, amihez a Lázár felébresztésében adtam megfelelő képet. – Aki e megvilágításon gondolkodik, a továbbiakon könnyen eligazodhatik.
20. Kifejtvén tehát a szellemi értelmét annak, amit e lakodalomi történet általánosságban mond, a következőkben ismét visszatérhetünk ehhez a menyegzőhöz s e történet végén átvehetjük különleges megfeleléseket.

11. FEJEZET

A borral való csodatétel. Az Úr Péter missziójáról. Az Úr böjtölésének, megkereszteltetésének és a menyegzőnek szellemi értelme.
6. Vala ott hat kőkorsó elhelyezve, a zsidók tisztálkodó szokásainak megfelelően; egybe-egybe pedig fér vala 2-3 metréta.

1. Miután Mária így szólott a szolgákhoz: Amit Ő mond nektek, megtegyétek! Szóltam is a szolgáknak, hogy töltsék meg vízzel azt a hat kőkorsót, amely a zsidók tisztálkodására volt szánva. E tisztálkodásra azonban éppen a názáretiek és a kánaiak nem sokat adtak, miért is e korsó inkább díszül, mint használat céljából álltak ott s egyenként 2-3 metréta /mintegy 100 liter/ űrtartalmuk volt.

7. Jézus így szólt: töltsétek meg a korsókat vízzel! És ők megtölték azokat szintig.

2. A szolgák ezt rögtön megtették, de inkább abban a hiszemben, hogy az újonnan érkezett vendég régi szokás szerint megmosakodhassék. A vendég belépett és asztalhoz ültették, anélkül, hogy előbb megmosta volna kezét. Ez feltűnt a szolgáknak, úgy hogy egymást kérdezgetik: Miért kellett ezeket a nehéz korsókat megtöltenünk? E vendég nem használja, nekünk meg fölösleges munkát okozott!

3. Mire így szólok hozzájuk: Miért nem kérdeztétek előbb, hogy most duzzogtok e munka miatt?! Vajon nem hallottátok az imént, mit szólott hozzám Mária, t. i., hogy nincs boruk? Bárha az Én időm sem a szokásos rend szempontjából, sem szellemileg teljesen még nincs itt, mégis, hogy nyilvánvalóvá tegyem Annak, dicsőségét, akiről azt mondják, hogy Istenünk, akit még sohasem ismertetek fel: a vizet a korsókban – nem valami bűvészettel, hanem csupán Istennek bennem lakozó ereje által – borrá változtattam!

8. Mondja tovább Jézus a szolgáknak: Most merítsetek, s vigyetek belőle az ételmesternek! És a szolgák rögtön megcselekvék.

4. Vegyetek egy pohárral és vigyétek előbb az ételmesternek, mondjon ő róla véleményt! A szolgák, egészen elhűlve a víznek átváltoztatásától, rögtön viszik a bort a szakácshoz, hogy megízlelje. 

9. Az ételmester megízlelvén a borrá változott vizet és nem tudja vala honnét van (de a szolgák tudják) szólítja a vőlegényt.

5. A szakács elámul és rögtön magához kéreti a vőlegényt, így szólván hozzá: Vajon te még nem tudod a rendet!? 

10. És mondá neki: Minden ember a jó bort adja fel először, a silányabbat pedig csak akkor, ha a vendégek megittasodtak. Te azonban ekkora tartogatod a jót!

6. Vajon először nem a jó bort adja fel mindenki a vendégeknek és csak, ha kissé megittasodtak és ízlésük már eltompult, a silányabbat? Te azonban éppen megfordítva teszel!

7. A vőlegény azonban válaszolá: Te úgy beszélsz, mint vak a színről! Nézd, ezt a bort a földön sehol sem sajtolták, hanem úgy került ide asztalunkra, mint egykor a manna: a mennyekből. Ennélfogva jobbnak is kell lennie a földön bárhol termelt bornál!

8. Szól a szakács: Bolondnak tartasz engem,vagy magad vagy az?! Hogyan kerülhet bor a mennyekből az asztalra? Magának Jehovának, vagy legalább is szolgájának, kellene az asztalnál ülnie!

9. A vőlegény azonban mondá: Jöjj és magad győződjél meg mindenről!

10. A szakács a vőlegénnyel rögtön az étkezőbe megy s megnézi a hat korsót, amely legjobb minőségű borral volt tele. Amint ilyenképpen a csodáról, így szól: Uram bocsásd meg bűneimet! Ilyet csupán Isten tehet és Istennek kell közöttünk lennie, mert ember ilyesmire nem képes!

11. Majd a vendégek elé tették a bort és amint ezek megízlelték, valamennyien mondták: Ilyen bort nem sajtolnak földeinken! Ez valóban mennyei bor! Tisztelet annak, akinek Isten ilyen hatalmat adott! 

12. Erre az Én egészségemre s az újonnan érkezett vendégnek, Tamásnak egészségére ittak. Akik pedig a lakodalomba voltak, mindnyájan teljességgel hitték, hogy valóban Én vagyok az ígért Messiás.

13. Péter pedig titkon így szólt Hozzám: Uram engedd, hogy elmenjek Tőled! Te Magad vagy ugyanis Jehova, ahogy zsoltárainkban a Te szolgád, Dávid Rólad prófétált
! Én pedig szegény bűnös vagyok s Hozzád teljességgel méltatlan!

14. Szólok hozzá: Ha méltatlannak tartod magad Mellettem, akkor kit találsz méltónak? Lásd, Én nem jöttem erősökhöz, ha ugyan vannak ilyenek, hanem csak a gyengékhez és betegekhez! Ha valaki egészséges, bizonnyal nincsen szüksége orvosra; csupán a beteg és gyenge szorul rá! Azért csak maradj bátran Nálam, Bűneidet már régen megbocsátottam, és ha Mellettem is vétkezel: szintén megbocsátok neked, mert nem a magad erejében, hanem gyengeségedben – amiért felismertél Engem és immár szikla vagy a hitben – kell tökéletesnek lenned, egyedül a felülről jövő kegyelem által.

15. Emez oktatásra kicsordulnak Péter könnyei s nagy felbuzdulással így szól: Uram, ha valamennyien elhagynak is, én nem hagylak el, mert szent Igéd igazság és élet!

16. E szavakra Péter feláll, fogja a poharat és mondja: Üdv néked Izrael és háromszoros üdv minekünk, mert tanúja vagyunk a betöltött ígéretnek! Isten meglátogatta népét! Amit nehéz volt elhinnünk: Íme, beteljesült érzékeink előtt! Immár nem kell a mélységből a magasságba kiáltanunk, mert a magassága lejött hozzánk, nyomorúságunk mélységeinek mélyébe! Tisztelet, becsület azért a közöttünk Lévőnek, aki hatalmából és kegyelméből ezt a bort adta nekünk, hogy higgyünk Benne, s ezentúl Ő benne adjuk meg a tiszteletet Istennek. Péter erre iszik s mindnyájan ráköszöntve, mondják: Ez egy igaz ember!

17. Én pedig titkon így szólok Péterhez: Nem tested adta ezt tudtodra, hanem az Atya sugallta szellemednek, Aki bennem lakozik. Egyelőre azonban még türtőztesd hangodat; eljön majd az idő, amikor úgy kell kiáltanod, hogy ország-világ meghallja! – A vendégek erre ismét megnyugodtak s e tett révén, íme mindnyájan hittek, s Énbennem látták az igazi Messiást, aki eljött, hogy megszabadítsa őket ellenségeiktől.

11. Ez amaz első jel, amelyet Jézus a galileai Kánában művelt, s nyilvánvalóvá tette az Ő dicsőségét. És tanítványai erősen hittek Benne.

18. Ez volt az első, rendkívüli jel, amelyet nagy megváltómunkám kezdetén, sokak szeme előtt cselekedtem és – jóllehet leplezetten, - megmutattam benne a bekövetkező nagy Művet. Ezt azonban senki sem értette meg a nagy társaságból. – Ugyanis, miként a pusztában való böjtölésem egész üldözésemet jelképezte, amiben Jeruzsálemben részesültem a templom részéről, és amiként a János keresztelése kereszthalálomat jelképezte, úgy ez a lakodalom feltámadásomat ábrázolta s e jel a szellemnek az örökéletre való újjászületését példázta.

19. Mert amint a vizet borrá változtattam, úgy változik majd át az ember természetes érzéki mivolta is szellemivé, az Ajkamról jövő Ige által, ha aszerint él.

20. De szívében mindenkinek pontosan meg is kellene fogadnia ama tanácsot: AMIT Ő MOND NEKTEK, MEGTEGYÉTEK! Akkor majd Én is megcselekszem mindenkivel, amit a galileai Kánában műveltem, t. i. olyan jelt, amelyből mindenki, aki Igém szerint él, könnyebben ismerheti fel önmagában a szellemi újjászületését.

12. FEJEZET

Az úr megkezdi tanítói működését a galileai Kapernaumban. 
A kalmárszellemről. A Jeruzsálemi húsvétról.

12. Majd leméne Kapernaumba és anyja, testvérei és tanítványai Vele együtt, de nem maradtak ott sokáig

1. E menyegző után a hetedik napon elhagytam Názáretet és Máriával, öt testvéremmel, akik közül kettő tanítványaimhoz tartozott és az addig felvett tanítványaimmal együtt Kapernaumba mentem. Amely jelentékeny kereskedő város volt Zebulon és Naftalim határában és e két tartomány között a galileai tenger mellett fekszik, még pedig nem messze onnan, ahol János a Jordán túlsó partján, Betabára vidékén keresztel addig, ameddig ennek a gyakran egészen víztelen folyónak kellő mennyiségű vize volt.
2. Az ember azt kérdezhetné, hogy mit kerestem tulajdonképpen ebben a szinte teljesen pogánnyá vált városban? – Olvassátok csak Ézsajás próféta 9: 1-et és a többit, ott megtalálható, amint meg van írva: nagy világosságot látott Zebulon és Naftalim országa a tengerhez vezető úton a Jordán túlsó partján, valamint a pogány Galilea, ama nép, amely sötétségben ült. És mindeneknek, akik a halál árnyékában és helyén ültek: Fény ragyogott fel.

3. Aki pedig ezt megtalálta Ézsajásban és tudja, hogy Nekem A-tól-Z-ig be kellett töltenem az Írást, könnyen be is láthatja, hogy miért mentem Názáretből Kapernaum felé. Emellett e vidéken két felveendő tanítványom is volt: Jakab és János, Zebedeus fiai. Ezek is halászok fiai voltak és a galileai tengeren halásztak, nem messze a Jordán torkolatától és ugyancsak nem messze a Péter és András halászó helyétől, akiknek szintén volt joguk a tengeren halászni.

4. Miután ezeket a tanítványokat is felvettem és szavamból, valamint azok hatalmas vallomásából, akik Velem voltak, Engem felismertek: elkezdtem az embereket tanítani és bűnbánatra inteni, mivel az Isten Országa immár elközelgett. Elmentem zsinagógájukba és tanítottam ott. Többen hittek, de sokan bosszankodtak, kezüket Reám akarták emelni és Engem egy hegyről a tengerbe taszítani. Én azonban a Velem lévőkkel együtt kikerültem őket, s meglátogattam a galileai tengernél néhány kicsiny hegységet. Hirdettem az Isten Országát és sok beteget meggyógyítottam. A szegények és a köznép hitt és szívesen befogadtak, többen közülük Hozzám is csatlakoztak és – mint a bárányok pásztorukat, - mindenüvé követtek Engem.

5. Kapernaumban tehát csak rövid ideig tartózkodtam, mivel ott alig lakozott hit, még kevésbé szeretet. E város ugyanis a kereskedelemnek és kufárkodásnak volt helye. Ahol pedig kereskedelmet és kufárságot űznek, ott a hittől és a szeretettől teljesen elbúcsúztak. Ahol pedig e kettőtől megváltak, ott kevés, vagy semmi dolgom nincsen.

13. És közel vala a zsidók húsvétja és Jézus felméne Jeruzsálembe. 

6. De különben is eljött a zsidók húsvétja s Én felmentem Jeruzsálembe mindazokkal, akik Nálam voltak. A tulajdonképpeni zsidók húsvétját azonban nem arra időre kell elképzelni, amikor különféle keresztény egyházak a mostani, hasonló ünnepet határozták meg, azaz, néha már március közepére – hanem egy teljes negyedévvel későbbre! Húsvét alkalmával ugyanis hálát adtak Jehovának az évi első termésért: az árpáért, rozsért meg búzáért, s akkor már az új kenyeret ették, amely azonban a Törvény szerint kovásztalan volt s olyankor az országban senkinek sem volt szabad kovászos kenyeret ennie.

7. A kovásztalan kenyerek ez ünnepe, tehát csak akkor volt megtartható, amikor az újonnan aratott gabona már liszté volt készíthető, s nem pedig olyan időben, amelyben a gabonát csak úgyszólván csak elvetették. Jóllehet a gabona Júdeában, ha az időjárás kedvező 14-20 nappal előbb érik be, mint itt, május hó vége előtt azonban a rozst meg a búzát még Egyiptomban is ritkán takarítják be teljesen, nemhogy Júdeában, ahol már jóval hűvösebb az éghajlat, mint Egyiptomban.

8. A kovásztalan kenyerek ideje tehát elérkezett és amint jeleztem, Én mindazokkal, akik Nálam voltak, felmentem a zsidók fővárosába, amelyet az Isten városának is neveztek. Jeruzsálem ugyanis annyit tesz, mint Isten városa
.
9. Minthogy pedig olyankor mindig sok nép jött Jeruzsálembe, köztük sok pogány is, akik különféle árukat vettek s eladtak, eszközöket, szövettárukat, marhát és mindenféle terményeket, azért az ünnep ilyenkor egészen elvesztette szent jellegét, és a nyerészkedési vágy még a papságot is arra késztette, hogy a Templom udvarait és előcsarnokait erre az időre bérbe adja tetemes összegért a kereskedőknek, akár zsidók voltak, akár pogányok, úgy hogy az ünnep tartamára szóló ilyen templombérlet 1000 ezüstpénznél is többet tett ki, ami akkoriban roppant nagy és súlyos összeg volt, és az árukhoz viszonyítva többet ért, mint manapság
 100.000 forint.

10. Ez utóbbi időben, Kajafás főpapsága alatt vonultam fel Jeruzsálembe. Ez értett hozzá, hogy több mint egy évre megszerezze magának azt a méltóságot, mely természetesen igen jövedelmező volt. A mózesi törvények tisztelete ugyanis akkoriban az üres ceremóniáig süllyedt, s valójában egyetlen pap se hederített rá többet, mint a száz évvel ezelőtt leesett hóra. Ami viszont a hiú és üres szertartást illeti, úgy ez, hogy a szegény népet amúgy alaposan elámítsák, tetőfokát érte el.

11. Kajafás még a Templom belső részeiben is kiadott bizonyos helyeket galambárusoknak, s néhány kisebb pénzváltónak. Utóbbiaknak ugyanis különféle-fajta aprópénzük volt, úgymint garasaik és státereik, és akiknek másfajta pénzre volt szükségük, bizonyos agio ellenében ezüstpénzért, római aranypénzért és római marhapénzért /pecunia/ beváltották azt. A rómaiak ugyanis állatvásárlásra külön pénzük volt. Aszerint, hogy egyik vagy másik állat volt a pénzdarabra verve, azon állat kapható is volt ama pénzért, feltéve, hogy az állat eladó volt. Ilyen marhapénzért pedig a nagy- és aprópénzváltóknál más pénznem is volt kapható, csak az agio volt nagyobb, mint más pénznemnél.

13. FEJEZET

A Templom utálatossága. Az Úr megtisztítja a Templomot.

14. És ülve talála a Templomban azokat, akik ökröket, juhokat és galambokat árultak, valamint a pénzváltókat.

1.Mivel tehát Jeruzsálembe való érkezésemkor olyannak találtam az állapotot, hogy az emberek a sok állattól és azok árusaitól már alig mertek bemenni a Templomba, mert néha egyik-másik ökör megvadult, s ilyenkor kárt okozott az emberekben és az Istennek szentelt tárgyakban, és minthogy azok, akik a Templomot meglátogatták, gyakran alig tudták elviselni a bűzt és lármát, emellett nem ritkán ki is fosztották őket: végre elkerülhetetlenné vált, hogy eme gyalázatosságok valósággal emészteni kezdjenek Engem, és Péter meg Náthánael így szóltak Hozzám: Urunk, hát nincsenek már mennydörgős mennyköveid?! Nézz oda, hogy sírnak a szegény emberek a Templom előtt! Messze földről eljöttek, hogy tiszteljék Istent, és a sok ökörtől s birkától nem tudtak Templomba menni, és sokan, akik baj és veszély árán bejutottak a Templomba és abból ismét kijöttek, panaszkodnak, hogy bent teljesen kirabolták őket, s majdnem megfúltak a bűztől! – Ah! – Ez mégis több a soknál az ilyen gonosznál is gonoszabb visszaélésnek gátat kell vetni, hisz ez jóval felülmúlja Szodomát és Gomorrát!

2. Hallgatja a beszédet az öreg zsidó, aki odalép és így szól: kedves barátaim, ti nem tudtok mindent! Én azonban három éve templomszolga voltam, s olyan dolgokat tapasztaltam, amelyek borzadállyal töltöttek el

3. Mondom Én: Barátom, tartsd meg mindezt magadnak! Tudok mindent, ami itt történt. De biztosítalak, hogy a mérték betelt, és még ma meglátjátok az Isten hatalmát és haragját, amint végigvonul a Templomon. Távozzatok azonban kis időre a Templomkaputól, nehogy megsérüljetek, ha az Isten hatalma hamarosan kiűzi a Templomból a galád vétkezőket! Ezután nem követnek el többé ilyen galádságot!

4. Erre e zsidó Istent dicsérve eltávozott. Ő ugyanis prófétának tartott eme beszéd után. Csoportjához tért, s elmondta annak, amit Tőlem hallott. És a néhány száz fiatal és öregemberből álló csoport ujjongott, a hamarosan kezdte dicsérni Istent, hogy ismét hatalmas prófétát támasztott.

15. És kötelekből ostort csinálván, kiűzé mindnyájunkat a Templomból, az ökröket is, a juhokat is, és a pénzváltók pénzét szétszórá, és asztalaikat feldönté.

5. Én pedig szóltam Péterhez: Eredj ama kötélárushoz, végy tőle három erős kötelet és hozd ide! Péter rögtön megtette és hozott három erős kötelet, amelyeket gyorsan összefonva erős ostort készítettem. Jobbomban emez ostorral így szóltam mindazokhoz, akik Velem voltak, valamint tanítványaimhoz: ”Jöjjetek most Velem a Templomba, s legyetek tanúim, hogy Istennek Bennem lakozó hatalma és dicsősége ismét bebizonyuljon szemetek előtt!”

6. E szavakra természetesen előre mentem a Templomba, s amint mentem mindenek kitértek és az Engem követők szabadon jöhettek Utánam; igaz hogy a talaj tele volt szennyel, mocsokkal.

7. A Templom utolsó előcsarnokába érve – ahol a legkiválóbb ökör – és birkaárusok állították fel állataikat eladásra, mégpedig baloldalt, míg mind a három csarnok jobboldalát a pénzváltók foglalták le – a kapulépcsőzetre állottam és mennydörgésszerű hangon mondám: ”Meg van írva: az Én házam imaház, ti azonban gyilkosok barlangjává teszitek! Ki jogosított fel titeket arra, hogy Isten Templomát ennyire megszentségtelenítsétek?!”

8. Azok pedig így kiáltottak: Mi a főpaptól drágán megvásároltuk jogunkat, az ő és Róma védelme alatt állunk!

9. Mondom Én: igaz ugyan, hogy ilyen védelem alatt álltok, de Isten karja ellenetek, s védelmezőitek ellen van. Ki védelmez meg titeket, ha ez sújt le rátok s védelmezőitekre?

10. Szólnak az árusok és pénzváltók: A Templomban Isten lakozik és a papok Istenei! Vajon tehetnek ezek valamit az Ő akarata ellenére? Akit ők védenek, azt Isten is védelmezi!

11. Igen erős hangon szólok: Mit beszéltek ti esztelen bűnösök? A papok még Mózes és Áron székein ülnek ugyan, de már nem szolgálják Istent, hanem a mammont, az ördögöt szolgálják, s az ő joguk és a ti jogotok az ördögök joga, és sohasem isteni jog! Azért keljetek fel rögtön és ürítsétek ki e csarnokokat, különben megjárjátok! 

12. Ekkor nevetni kezdtek és mondták: Na nézzétek ennek a közönséges názáretinek a vakmerőségét! Ugyan dobjátok ki gyorsan a Templomból! Erre felkeltek és kezet akartak Rám emelni.

13. Itt felemeltem jobbomat a kötélostorral és isteni hatalommal kezdtem azt a fejük fölött suhogtatni. Akit az ostor ért, azt nyomban igen heves, szinte elviselhetetlen fájdalom lepte meg, ugyanúgy az állatokat is. Legott rémes ember- és állatordítás keletkezett, és az állatok erővel menekültek, ledöntvén, ami útjukat állottak. Ugyanígy menekültek az árusok és a vevők is rémes jajveszékelés közepette. Én pedig ledöntöttem a váltóbódékat mind, és szétszórtam a rajtuk lévő összes pénzt, és eme munkánál tanítványaim is segédkeztek.

16. És mondá azokhoz, akik a galambokat árulták vala: hordjátok el ezeket innen és ne tegyétek Atyám házát kalmárság házává.

14. Erre beléptem a Templomba, ahol mindenféle fajtájú galambokkal telt kalitkákkal még sok galambkalmár várt vevőkre. Minthogy ez árusok rendesen szegények voltak, s egyenesen nem is nyereségre törekedtek, és mivel a Templomban való galambeladás – igaz hogy a régi időben csak a Templom előudvarában – szokásos dolog volt; e szegényeket csak megintettem, mondván: Hordjátok ki ezeket, s ne tegyétek Atyám Házát vásárnak házává! A legkülsőbb udvarban van ezeknek a helye! – E szegények erre ellentmondás nélkül el is távoztak, és a legkülsőbb előudvarban foglalták el régi helyüket. – Ily módon tisztult meg a Templom. 

17. Utána pedig megemlékezének az Ő tanítványai, hogy meg van írva: A Te Házad iránti buzgalmam emésztett meg Engem
15. E megtisztítás azonban nagy feltűnést keltett, és tanítványaim titkon attól tartottak, hogy a papság majd, mint felbujtókat elfogat minket a római őrséggel, és hogy alig kerülhetjük el a megszégyenítő felelősségre vonást, s fenyítést, mert megíratott: A Házad iránti buzgalmam emésztett meg Engem
. 

16. Én azonban így szóltam hozzájuk: Ne aggódjatok! Nézzetek ki az előcsarnokba, s meglátjátok, miképpen fáradoznak nagy serényen szolgák és papok azon, hogy a pénzváltók széjjelszórt sok pénzét felszedjék, s a maguk zacskóiba csúsztassák! A károsultakra való tekintettel ugyan megkérdeznek majd minket, kinek a felhatalmazásából tettük ezt, titkon azonban kedvükre történt e cselekedet, mert mintegy 1000 zacskó aranyat, ezüstöt s nagy tömeg egyéb pénzt jövedelmezett nekik, amit többé nem térítenek vissza a tulajdonosoknak. Nagyon el is vannak most foglalva, és nincs idejük, hogy felelősségre vonjanak minket, egykönnyen panaszt sem hallgatnak meg ez ügyben
. A károsultak szintén – e lecke által ugyancsak okulva – egykönnyen nem emelnek Ellenem panaszt! Tehát csak legyetek egészen nyugodtak! 

17. Házam iránti buzgalmam ő előttük ugyan meg fog Engem emészteni, de most még korántsem! Legfeljebb megkérdez néhány jelenlévő zsidó, hogy ki vagyok és kinek felhatalmazásából tettem ezt, és hiteles bizonyságot kérnek majd. De Én már tudom, hogy ennek így kell történnie, és nem lesz ránk nézve veszélyes. Csak nézzetek oda a függöny felé: már állnak ott egyesek, akik önön legfőbb érdekükben elhatározták, hogy erre nézve megkérdeznek Engem. De meg is kapják nyomban a megfelelő választ! 

14. FEJEZET

A templomnak /=testnek / három nap alatt való lerontásáról és felépítéséről.

18. Ekkor így szóltak a zsidók: Micsoda jelt mutatsz nekünk, hogy ezeket cselekszed?

1. Mialatt a félénk tanítványokkal még ekképpen beszélgettem, már Hozzám lépett néhány zsidó, és mondá: Nagy tettet műveltél most! Ember és állat úgy menekült kezed elől, mint pelyva a viharban, és senki sem jött vissza, hogy elvigye szétszórt pénzét. Ki vagy és micsoda jelt mutatsz fel (ők ugyanis császártól való jelt értettek), hogy ezeket cselekszed?! Hát nem ismered a törvények vas szigorát, amelyek emiatt elveszthetnek téged?!

19. Felele Jézus, mondván nékik: Rontsátok le a Templomot és harmadik napon felépítem azt. 

2. Így szólok: Ha nem ismerném és félnék tőle, nem tettem volna ezt. Ti azonban hivatalos jelt kívántok Tőlem, és mondom nektek, ilyen Nekem nincs. De rontsátok le ezt a Templomot és harmadnapon ép egészében itt áll ismét! 

20. Mondák erre a zsidók: Negyvenhat esztendeig épült ez a Templom és te három nap alatt egymagad akarod megépíteni? 

21. Mert ők nem tudták, hogy Ő testének Templomáról szól vala. 

3. E határozott kijelentésemnél a zsidók ugyancsak meresztették a szemüket, és nem tudták mindjárt összeszedni magukat. Csak jó idő múlva jutott egyiküknek eszébe, hogy e Templom felépítéséhez teljes 46 év kellett, és hogy sok ezer kéznek adott szakadatlan munkát. Ez a történelemben jártas zsidó ezért Hozzám fordult és mondá: Fiatal ember! Vajon meggondoltad-e, milyen ostobaságot beszéltél most? Lásd, 46 teljes esztendő kellett e Templom fölépítéséhez, és sok ezer kéznek adott bőségesen munkát és te egymagad, mások segítsége nélkül akarod ezt három nap alatt véghezvinni?! Ó, ó, ó! Micsoda bizonyítványt adtál magadról, még hozzá a Templomban, ahol pedig a legértelmesebben kellene beszélni?!

4. Előbbeni tetted nagyon meglepett bennünket, és mi jeruzsálemi vének, már-már azon voltunk, hogy tanácskozás tárgyává tegyük, mily hatalomnál fogva vitted véghez emez magában véve igen dicséretes tettedet: világi, avagy prófétai hatalomnál fogva-e? Tehát meg is kérdeztünk téged. És ha bölcs beszédeddel, amit mi jól megértünk, azt mondtad volna, hogy Istentől támasztott próféta vagy, és Isten hatalmánál fogva műveled ezt, elhittük volna neked. Így azonban bölcs beszéd helyett – várakozásunk ellenére – alig leírható vétkesen dicsekvő ostoba feleletet adtál nekünk, amelyben egy igaz szó sincsen
, - és íme olyan buta embert látunk benned, aki bizonyára valamilyen pogány iskolában megtanult egy kissé bűvészkedni és azzal kissé pöffeszkedni akar itt, a Dávid városában, és vagy Rómának, vagy titokban a farizeusok, papok és lévitáknak zsoldjában áll, mert bűvészcselekményed következtében ezek csinálták a legjobb aratást. Mindnyájan valóban sajnáljuk, hogy tebenned most ennyire tévedtünk!

5. Ezt mondottam erre: Én is teljes szívből sajnálom, hogy ily rémítően vak és süket állapotban kellett találnom titeket! Mert aki vak, az nem lát semmit. És aki süket és néma, nem hall semmit. Olyan jelt művelek szemeitek előtt, amilyet Előttem senki sem művelt, és a legteljesebb igazságot beszélem, mégis azt mondjátok, hogy Én, vagy a pogány bűvészetben jártas ostoba dicsekvő vagyok, és itt kissé pöffeszkedni akarok előttetek, vagy mint bűvész Róma, vagy a templompapok gyalázatos zsoldjában állok! Óh, mily galád föltevés! Oda nézzetek! Ott jelentékeny sereg áll azokból, akik Galileából ide követtek! Ők felismertek, bárha ti azt mondjátok, hogy a galileai a leghitetlenebb és legrosszabb zsidó nép. Ezek mégis felismertek és követnek Engem. Hogyan van az, hogy ti nem akartok felismerni?

6. Mondják a zsidók: Hiszen mi is fel akartunk ismerni, azért kérdeztünk ki téged. Mert nem vagyunk mi sem vakok, sem süketek, amint azt véled 
. De te olyan választ adtál, amelyből természetes ésszel mégsem alkothatunk más véleményt, mint amit nyíltan az arcodba mondottunk. Igenis mibennünk van jóakarat; miért ismered tehát ezt félre, ha csakugyan próféta vagy? Mi jeruzsálemi díszpolgárok vagyunk, és sok vagyonunk van. Ha igaz próféta lennél, jól meglehetnél körünkben. Te azonban ezt nem ismered fel, tehát nem is vagy próféta, hanem pusztán mágus, aki jobban megszentségteleníted a Templomot, mint azok, akiket az imént kiűztél.

7. Mondom neki: Menjetek és tanácskozzatok azokkal, akik Velem jöttek; ezek majd megmondják, hogy ki vagyok. 

8. A zsidók erre a tanítványokhoz mennek kérdezgetvén őket. Ezek pedig elmondják, amit a Jordánnál hallottak Felőlem: a János bizonyságát, és hogy mit láttak és mit tapasztaltak az Én oldalamon. Emellett azonban meg is vallják, hogy nem fogják fel azt, amit a zsidókhoz szólottam. 

22. Midőn feltámadt a halottak közül, megemlékezének az ő tanítványai, hogy Ő ezt megmondotta és hívének az Írásnak és ama beszédnek, amelyet Jézus mondott vala.

9. Mert ők maguk is csak három év múlva bekövetkezett csodálatos feltámadásom után értették meg ezt, miként az Írást is, amely ezt eleve megjövendölte Felőlem. 

10. A zsidók tanítványaimtól mindezeket meghallván, újból Hozzám jöttek, mondván: Mindazok után, amit igen hűséges seregedtől megtudtunk felőled, nyílván te volnál a Megígért! – János bizonysága – akit ismerünk – hatalmasan szól melletted, tetteid nem kevésbé. Beszéded azonban épp az ellenkezője mindennek. Hogyan lehet a Messiás tetteiben Isten, beszédében pedig bolond? Ezt magyarázd meg, és valamennyien elfogadunk és minden lehetséges módon támogatunk téged. 

11. Szólok Én: Mit akarnátok ti Nekem adni, amit előbb nem kaptatok volna Atyámtól, aki a mennyben van? Ha pedig kaptátok, hogyan beszélhettek ti most úgy, mintha nem kaptátok volna? Mit akartok Nekem adni, ami nem lenne az Enyém? Mert ami az Atyáé, az az Enyém is, mert Én és az Atya nem vagyunk ketten, hanem egy. Mondom nektek: Semmi egyéb, pusztán az akarat a tietek, minden egyéb az Enyém. Adjátok Nékem akaratotokat szívetek igaz szeretetében, és higgyétek, hogy Én és az Atya tökéletesen Egy vagyunk, akkor megadtatok Nekem mindent, amit tőletek kérhetek. 

12. Így szólnak a zsidók: Művelj valami csodajelt és el hisszük, hogy te vagy a Megígért!

13. Mondom Én: Miért akartok csodajeleket, ó te fonák gondolkodás! Hát nem tudjátok, hogy a csodák senkire sem hatnak ébresztőleg, hanem csak kárhozatot hoznak? Én pedig nem jöttem kárhozatotokra, hanem azért, hogy örökéletet nyerjetek, ha szívetekben hisztek Bennem. Történik ugyan még sok csoda, és ti meg is láttok azokból néhányat, de ezek nem elevenítenek meg, hanem hosszú időre megölnek titeket. 

15. FEJEZET

Az Úr elhagyja a Templomot; a vének egyike házába hívja Őt, Ő azonban leleplezi a vénnek álnok szándékát.

23. Amint pedig Jeruzsálemben vala húsvétkor az ünnepen: sokan hívének az Ő Nevében, látván ama jeleket, amelyeket cselekedék. 

1. Mondom nektek: Íme húsvét van, s ezalatt Én itt tartózkodom Jeruzsálemben! Jöjjetek oda, ahol Én leszek, s igazi jeleket bőven láthattok. Ám lássátok, hogy a jelek nem ölnek-e meg titeket!

2. E beszédre a zsidók nagy szemeket meresztettek. Én pedig otthagytam őket, és tanítványaimmal kimentem a Templomból a szabadba. A zsidók azonban titkon követtek; nyíltan ugyanis nem mertek, mert csodák által való megölésről szólottam. Ők pedig ezen nem a Szellemi elem megölését értették, hanem a testük megölését, és mint valamennyi földi gazdag, a földi élet nagy barátai voltak. 

3. Egyikük a Templomon kívül mindazáltal odament Hozzám és így szólt: Mester! Felismertelek és szeretnék közeledben lenni. Hol van a szállásod? 

24. Ám Jézus nem bízza vala Magát reájuk, ismervén mindnyájukat. 

25. És nem szorult rá, hogy valaki bizonyságot tegyen egy emberről, jól tudván, mi volt az emberben. 
4. Én azonban láttam, hogy nem volt benne komolyság, és a szállásomat tudakoló szándéka nem volt becsületes. Ezért mondottam neki is – mint utána még sok hasonló, alattomos kutatónak – az ismert aforizmát: A madaraknak van fészkük és a rókáknak odújuk, de az Emberfiának nincs egy köve, amelyre lehajtsa fejét, legkevésbé pedig itt e városban. Eredj azonban, s előbb tisztítsd meg szívedet, aztán jöjj el becsületes, nem pedig áruló szándékkal, majd akkor meglátod, hogyan állasz meg oldalamon! 

5. Ez azonban mondá: Mester, csalódol bennem, s barátaimban! Ha nincsen szállásod, jöjj hozzánk, majd adunk tenéked, tanítványaidnak s egyéb barátaidnak szállást és ellátást, ameddig csak akarjátok! 

6. Én azonban nagyon is jól láttam, hogy nem volt igazlelkű, és így szóltam: Tireátok mi nem bízhatjuk magunkat, mert ti Heródesnek vagytok barátai, s vele együtt látványosságra vágyó emberek, kivált, ha ingyen nézhettek látványosságot. De nem azért jöttem e városba, hogy komédiákkal mulatassam a heródiánusokat, hanem hirdetni, hogy az Isten országa közel van, és hogy ezért igaz módon vezekeljetek, hogy részesei lehessetek ez Országnak. Íme ez a célja jelenlegi ittlétemnek, ehhez pedig nincs szükségem szállástokra. Mert aki házban lakik, nem jöhet ki abból, csak az ajtón, amely zárral és retesszel van ellátva, amelyek által a vendég fogollyá is tehető. Aki ellenben szállását a szabadban veszi, az szabad, és mehet ahova akar. 

7. Mondja a zsidó: Hogyan káromolhatsz így minket? Hát úgy véled, hogy már nem ismerjük a vendégjog szentségét? Ha vendégül hívunk meg és te, mint vendég térsz házunkba, akkor te vagy a házban a legszentebb, és jaj annak, aki erőszakos kézzel nyúl hozzád. Mindenekfelett így tartják és így tisztelik nálunk a vendégjogot. Hogyan gyanúsíthatod meg tehát a bevezetett házi szokásunkat?!

8. Szólok Én: Ezt a házi szokásotokat Én jól ismerem. De azért nem ismeretlen Előttem a másik: ameddig a vendég házatokban van, élvezi ugyan a vendégjogot, de ha aztán el akarja hagyni a házat: fogadott poroszlók és lándzsások állnak az ajtó előtt, őrizetbe veszik a vendéget, s megláncolják, megbilincselik. Mondd, ez is a régi vendégszeretet körébe tartozik?

9. Kissé zavartan mondja a zsidó: Ki mondhatja ezt jó lelkiismerettel házainkról?

10. Szólok Én: Az, aki tudja! Vajon néhány napja nem így szolgáltattatok ki egy embert a törvény kezébe?

11. Még zavartabban mondja a zsidó: Mester, ki mondta ezt neked? Ha megtörtént, mondd nem érdemelte meg ezt ama gonosztevő?

12. Szólok Én: De szerintetek sok olyan dolog gonosztett, ami Isten és Én előttem nem az. Szívetek keménysége sok olyat tart gonosztettnek, ami ellen Mózes nem hozott törvényt. Ezek a rendeleteitek e tieitek, s ezek Én előttem senkit sem tesznek gonosztevővé, mert a ti rendeleteitek bűn Mózes törvényei ellen. Hogyan volna tehát gonosztevő az, aki a ti rendeleitek ellen vét, ha megtartja Mózes törvényeit? Ó, Én mondom nektek: Mindnyájan telve vagytok alattomossággal és gyalázatos galádsággal! 

13. Mondja a zsidó: Hogyan lehetséges ez? Mózes jogot adott nekünk arra, hogy különleges esetekben törvényeket alkossunk. Jól megfontolt rendeleteink tehát vannak olyanok, akárcsak Mózes törvényei. Eszerint aki nem tartja meg azokat, nem olyan gonosztevő-e, mint aki közvetlenül Mózes törvényei ellen vét?

14. Én így szólok: Előttetek igen, de Előttem nem! Mózes megparancsolta, hogy szeressétek, tiszteljétek szüleiteket, ti ellenben azt mondjátok, sőt a papok parancsolják is: Jobban teszi, aki ehelyett áldozatot mutat be a Templomban, mert ezzel megváltja magát e törvény alól. Ha pedig valaki hozzátok lépve ezt mondja: Ti istentagadók és nyomorult csalók vagytok, mert kapzsiságtok következtében felfüggesztitek Mózes Törvényét, helyébe más törvényt adtok, s kínozzátok vele a szegény emberiséget – íme, ezzel vétett ellenetek amaz ember is, és ti az ajtó küszöbén átadtátok őt a törvénynek. – Mondd, megérdemelte ezt ama tiszteletreméltó ember, vagy nem ti vagytok-e, akik Mózes törvényeit sokkal gonoszabbul megszegitek? 

15. Erre a zsidó kedvetlen lett, és eltávozva többi társához tért vissza, akiknek elmondott mindent, amit Tőlem hallott. Ezek pedig fejüket rázva mondák: Különös! – Hogyan tudhatja ezt az, az ember? – Én pedig eltávoztam e helyről, s enyéimmel egy városon kívül fekvő kis hajlékba tértem, és ott maradtam néhány napig. 
16. FEJEZET
A templomtisztítás szellemi értelmének, vagyis szellemi megfelelésének isteni kinyilatkoztatása. 
1. Ahogyan itt elbeszéltem, az a második fejezetben előforduló két eseménynek kevéssé körülményesen leírt, történeti-természetes folyamata. Itt-ott ugyanis előfordult még nem egy esemény, amelyet e helyt csekély jelentősége miatt nem szükséges elbeszélni, azért, mert először a munkának fölösleges megnyújtását okozná, másodszor a dolognak fontosság szempontjából nem adna magasabb értéket, sem mélyebb megismerést. 

2. Csak az marad még hátra, hogy röviden megadjuk e második esemény szellemi értelmét, s e második fejezet annyiban tekintendő befejezettnek, amennyiben önmagában lezárva két főeseményt tár az olvasó szeme elé. 

3. Az első eseménynek, a galileabeli kánai menyegzőnek szellemi értelmét már megadtam; tehát még csak a második esemény szellemi értelme fejtendő ki, amely a következő:

4. A Templom az embert jelképezi természetes világi szférájában
, Miként pedig a Templomban, úgy az emberben is van egy szentély. De emiatt a Templom külseje is szentnek tekintendő, és tisztán tartandó, nehogy legbenseje, amely a Templomnak, valamint az embernek is szentélye, megszentségteleníttessék. 

5. A Templom szentélyét erős függöny borítja ugyan, és csupán bizonyos időben szabad a legfőbb papnak egyedül a szentélybe lépnie. Ám a függöny, valamint a ritkán megengedett látogatása a szentélynek, csak védelem ennek a megszentségtelenítése ellen. Ha ugyanis valaki testével vét, akkor nemcsak a testét fertőzi meg, hanem a lelkét és általa szellemét is, amely minden emberben a legbensőbbet és a legszentebbet képviseli, s valóban az is. E szentély az emberben, mint ennek megfelelően a Templomban is, mélyen és sűrű függöny mögé van elhelyezve, és egyedül az Isten iránti szeretet – amely Istennek minden emberben való igazi főpapja – hatolhat e szentélybe büntetlenül, s lebbentheti fel a függöny! – Ha azonban ez az egyedüli főpap az emberben maga is tisztátalanná válik azáltal, hogy tisztátalan, világi dolgokon csügg, és velük közösségre lép, hogyan maradhatna akkor a szentély megszentségtelenítetlen, ha tisztátalan főpap látogatja?!

6. Ha tehát a Templomban, miként az emberben, minden tisztátalanná vált, akkor azt az ember maga nem képes többé megtisztítani. Mert ha a söprű tele van sárral, szennyel, hogyan legyen alkalmas egy helyiség megtisztítására? Akkor aztán sajnos Magamnak kell a dolgot kezembe vennem, s erőszakkal megtisztítanom a Templomot, még pedig mindenféle fájdalmas dolog, mint különféle betegség és egyéb látszólagos szerencsétlenség által, hogy a Templom tisztává váljék. 

7. Az „eladók” és „vevők” az alantas, tisztátalan szenvedély az emberben. Az áruba bocsátott állat a legalsóbb állati érzékiséget, s egyszersmind s léleknek általa szült nagy butaságát és vakságát tünteti fel. Az ilyen léleknek szeretete egyenlő az ökörével, amelyből még az érzéki, nemző- és nemi szeretet is hiányzik, csak a legdurvább polipszerű falánkság élteti, és értelme egyenlő a birkák ismeretes értelmi képességével.

8. Vajon a pénzváltók és azoknak a pénzüzletei mit jelentenek? Ezek az emberben mindazt jelentik, ami az embernek immár egészen állatiassá vált önszeretetéből ered, mivel az állat csak önmagát szereti, és egyik éhes farkas fölfalja a másikat. Ezeket a pénzváltókat, vagy ezt az állatias önszeretetet minden, még fájdalmat okozó erővel is ki kell űzni az emberből, és mindazt, ami ezt a szeretetet élteti, fel kell dönteni és szét kell hányni! 

9. De hát miért nem egészen megsemmisíteni? – Mert az ilyen szeretetet sem szabad szabadságától megfosztani, mivel a nemes mag, vagy a búzaszem az állati trágyával jól megtrágyázott szántóföldön tenyészik legjobban, és ad gazdag termést. Ha azonban a trágyát a szántóföldtől egészen elvonnák, hogy az mintegy teljesen megtisztíttassék minden szennytől, akkor ezáltal a nemes búzaszem csak silányan tenyésznék, s bizonnyal igen gyenge termést adna. 

10. A szántóföldre eleinte rakásokban hordott trágyát szét kell szórni, és be kell hányni, akkor aztán használ a szántóföldnek. De ha nagy rakásokban hagynák meg, akkor ott, ahol fekszik, mindent megfojtana, és a szántóföld többi részének nem használna. 

11. Ebben rejlik tehát a megfelelő ok az Evangéliumnak templomtisztítási történetében, aminek következtében Én a pénzváltók pénzét csak szétszórtam és teljesen nem semmisítettem meg, amit szintén igen könnyen megtehettem volna. 

12. Mit jelentenek azonban akkor a Templom bensejében lévő galambkalmárok, kiknek szintén az ő régi, kiutalt helyeikre kell visszahúzódniuk? 

13. Ezalatt a tisztán világi vonatkozású külső erények értendők, amelyek mindenféle szertartásból, illemből, udvariasságból s több efféléből állnak, amelyeket azonban az emberek vaksága benső életértékekké emel, és az ember valódi életét azokban akarja gyökereztetni. 

14. A galamb légi állat, és mivel a keleten gyakran alkalmazzák hírvivő gyanánt, különösen szerelmi ügyekben, amiért megfelelő vonatkozásban már a régi egyiptomiaknál is – mint hieroglif – a gyengéd és negédes társalgást jelentette, ilyen társalgás jeléül szolgált a Templomban. Továbbá közönséges és megfelelően jelképes áldozati állat is volt, amelyet rendesen fiatal házasok hoztak az elsőszülöttnél a Templomba áldozatul, mint olyan jelt, hogy immár mentesek e külső hívésektől, illedelmeskedésektől és szertartásos cicomáktól, és hogy behatoltak az igazi, benső, életadó szeretetbe. 

15. Csakhogy – mindennek természetes rendje szerint – a legkülsőbb dolog legkívülre való. A kéreg sohasem való a fa belébe, mivel ez magában véve teljesen halott valami, hanem mindannak, ami a kéreghez tartozik, a kéregbe kell lerakodnia. Ám a kéreg nagy hasznára van a fának, ha megfelelő helyén kellő mennyiségben fordul elő. De ha valaki a kérget a fa belébe akarná tolni, amennyiben előbb kivenné a fa belét, akkor bizony a fa is hamarosan elsorvadna és kiszáradna. 

16. És így – annak jelzésére, hogy az emberek ne a külső erényeket tegyék a benső élet tárgyává, amelyek által a nemes ember pusztán társalgóbábuvá (üzlethelyiséggé) válik. – Én ezeket a galambkalmárokat, mint tág értelemben minden külsőséget és szorosabb értelemben e külsőségek mindama mestereit, akik áruikat a benső életnek áruivá igyekeznek emelni – szintén kiparancsolom, csak kissé illedelmesebben, és rendes helyeikre utasítom. 

17. Ez tehát a jelen templomtisztítás szellemi értelme. És az ember és Templom közt fennálló helyes és megváltozhatatlan megfelelésből felismerhető, hogy így ember nem cselekedhet, és nem beszélhet soha, hanem csakis Isten egyedül, mint az Örök bölcsesség, amely mindent lát és ismer. 
18. De hát miért nem marad az Úr e tisztítás után a Templomban?

19. Mert Ő tudja egyedül, milyennek kell lennie az ember bensejének, hogy maradandóan lakozhassék az emberben. Egyúttal az embernek szabadságát sem szabad eme kitisztíttatása után elvenni, különben bábbá válik. 

20. Az Úr tehát még nem bízhatja Magát az erőszakosan megtisztult benső emberre, mert Ő tudja egyedül, mi szükséges a benső ember teljes helyreállításához. A kitisztító azért ismét kimegy a Templomból, és mintegy véletlenül, kívülről foly be az ember bensejébe, és nem alkalmazkodik az ember követelményeihez azáltal, hogy megmaradna benne és mellette, és istápolná restségét, hanem az embernek újra teljes öntevékenységre kell ébrednie, és ezáltal előbb tökéletes emberré válnia, ahogy ezt a következő fejezet bővebben is előadja.
III. FEJEZET
JÉZUS BESZÉLGETÉSE NIKODÉMUSSAL AZ ÚJJÁSZÜLETÉSRŐL. KERESZTELŐ JÁNOS BESZÉLGETÉSE TANÍTVÁNYAIVAL KRISZTUSRÓL. 
17. FEJEZET
Az Úr jótéteményei a kis szállásban. Az éjjel látogató gazdag izraelita 
(Lásd Gyermek Jézus. 25. és 26. fej.).
1. Vala pedig a farizeusok közt egy ember, a neve Nikodémus, a zsidók főembere. 
1. Már az előző fejezetben említettem, hogy a Templom megtisztítása után egy, a városon kívül fekvő kis szállásban tartózkodtam mindazokkal, akik követtek Engem. De bárki kérdezhetné mondván: Urunk, mitévő voltál Te ott, mert tétlenül csak bizonyára nem töltötted ama legalább nyolcnapi időt? 

2. Erre ezt mondom: Bizonyára nem! Mert úgyszólván éjjel-nappal tömegesen jöttek Hozzám a városból mindenféle társadalmi osztályú emberek. A szegények rendesen nappal jöttek, a nagyok, előkelők és gazdagok pedig rendszerint éjjel, mert nem akartak a hozzájuk hasonlók előtt gyengéknek, vagy megtéveszthetőknek feltűnni.

3. De mégis, mivel részben kíváncsiságuk, részben annak a lehetőségében hívő bizonyos sejtelem, hogy Én talán mégis a Messiás lehetnék, arra ösztönözte őket, hogy Velem közelebbről megismerkedjenek, azért éjjel jöttek látogatásomra. Eme látogatások azonban rendesen erős duzzogással végződtek. Emez előkelőeket, nagyokat, s gazdagokat ugyanis láthatólag kellemetlenül érintette, hogy velük szemben nem viselkedem legalább is olyan jól és szívélyes modorban, mint azzal a sok szegénnyel szemben, akik jóságos és nyájas voltomat nem győzték eléggé magasztalni. 

4. Mint gyógyító sok csodát is tettem a szegények között. A megszálltakat megszabadítottam az őket gyötrő szellemektől, a hüdötteket járókká tettem, a köszvénytől zsugorodottakat egyenesekké, a poklosokat tisztákká, a némákat hallókká s beszélőkké, a vakokat látókká – s mindezt nagyobbára szóval.

5. Azok, akik éjjel jöttek Hozzám, mindezt jól tudták, és hasonló jeleket kértek tőlem. Ezzel szemben mindig ezt jegyeztem meg: a nappalnak 12 órája van, az éjjelnek ugyancsak 12. A nappal munkára való, az éjjel azonban pihenésre. Aki nappal dolgozik, bele nem ütközik semmibe. De aki éjjel dolgozik, könnyen beleütközik valamibe, mert nem látja, hová helyezi lábát. 

6. Némelyek megkérdeztek, minő hatalomból és erőből kifolyólag művelem e csodákat? Feleletem egészen röviden ez volt: kizárólag a Sajátoméból, és semmiféle emberi segítségre nincs hozzá szükségem!

7. Ismét kérdezték: Miért nem szállok meg inkább a városban, mert az ily nagy cselekedetekhez nagy hely is való, nem pedig ilyen legutolsó falucska, amely a nagy világváros közelében fekszik ugyan, de ez figyelembe sem veszi?!

8. Erre ismét azt válaszoltam: Olyan helyen, ahol a magukat nagynak képzelő lakosok kapui előtt lándzsások őrködnek, s belépési engedélyt csak fényes ruházatúaknak adnak, a szegényeket pedig irgalmatlanul elutasítják, és ahol – ha az ember idegen arcú és nincsen pompás öltözéke – őt minden utcában legalább hétszer megállítják s megkérdezik tőle, hogy kicsoda, hová való és mit csinál itt – olyan helyen Én nem maradok. Ehhez járul még, hogy Én csak azt szeretem, amit a világ kicsinynek tart s megvet, mert meg van írva: Ami a világ előtt nagy, az Isten előtt förtelem. 

9. És ezt kérdezték, mondván: Vajon nem nagy és pompás-e a Templom, amelyben Jehova lakik? Mondván: Benne kellene laknia, minthogy azonban megszentségtelenítették a Templomot, Ő elhagyta és már nem lakik benne, s a Mózes ládája üres és holt! 

10. Mondják az éjjeli látogatók: Miféle galád dolgot beszélsz te itt össze? Hát nem tudod, hogy mit mondott Isten Dávidnak és Salamonnak? Válhat-e valaha hazugsággá az, amit Isten szólott? Ki vagy te, hogy ilyeneket mersz előttünk beszélni?!

11. Mondom Én: Ahogy önmagamban és önmagamból van hozzá hatalmam és erőm, hogy csupán az akaratommal és szavammal meggyógyíthatok minden Hozzám jövő beteget – ugyanúgy van hatalmam, erőm és teljes jogom is, hogy a Templomról így szóljak előttetek, és még egyszer mondom, hogy most a ti Templomotok is förtelem Isten előtt!

12. Ekkor zúgolódni kezdtek egyesek, mások viszont így szóltak: Ez nyilvánvalóan próféta, s ezek még mindig kedvezőtlenül nyilatkoztak a Templomról! Hagyjuk őt! – az éji látogatók erre ismét elvonultak. 
18. FEJEZET
Éji jelenet Nikodémussal, Jeruzsálem főpolgármesterével, aki jól számította ki, hogy az Isten országa eljövetelének ideje eljött, csak annak mibenlétét nem ismerte fel. A vízből (alázat és önmegtagadásból) és szellemből (igazságból) fakadó újjászületés.
1. Jeruzsálem közelében való tartózkodásom utolsó előtti éjszakájában azonban bizonyos Nikodémus jött Hozzám, szintén éjjel, mivel ő is Jeruzsálemnek egyik előkelő embere volt; először, mert farizeus volt, tehát tisztségben, méltóságban s tekintélyben körülbelül az, ami jelenleg Rómában a bíbornok; másodszor pedig, mint egyik leggazdagabb jeruzsálemi díszpolgár, e város zsidóinak feje is, mert ő volt a Rómából történt megbízatása folytán az egész város főpolgármestere.
2. Ez jőve Jézushoz éjjel és mondá néki: Mester! Tudjuk, hogy Istentől jöttél, mint tanító /(= próféta), mert senki sem művelhet olyan jeleket, amilyeneket te művelsz, hacsak Isten nincs vele. 
1. Ez tehát, polgári tekintetben, mint Jeruzsálem feje, maga jött ki éjjel Hozzám, és rögtön így szólt: Mester! Bocsáss meg, hogy ily késő éjjel jövök hozzád, megzavarván nyugalmadat. De mert úgy értesültem, hogy már holnap elhagyod e vidéket, nem térhetek ki az elől, hogy illendő módon ne tegyem nálad tiszteletemet! Én és hivatalomból többen, miután cselekedeteidet megfigyeltük, tudjuk immár, hogy te Istentől küldött igaz próféta gyanánt jöttél hozzánk; mert olyan jeleket, amilyeneket te cselekszel, nem művelhet senki, hacsak Jehova nincsen vele! Minthogy tehát te nyílván próféta vagy, és látnod kell, mennyire benne vagyunk a gonoszban, pedig elődeid útján megígértetett nekünk az Isten országa, azért légy oly szíves és mondd meg nekem, mikor jövend az el, és ha eljő, milyen legyen az ember, hogy abba bejusson?
3.Jézus felele és mondá néki: Bizony, bizony mondom néked: ha valaki újonnan nem születik, nem láthatja az Isten Országát.

2. Nikodémus e kérdésére épp oly rövid feleletet adtam, amint azt a vers jelzi, nevezetesen: Bizony, bizony mondom néked: hacsak valaki újonnan nem születik, nem láthatja meg az Isten Országát, még kevésbé juthat belé, ami azt akarja mondani: Ha azokon az utakon át, amelyeket tanommal és tettemmel neked mutatok, szellemedet fel nem ébreszted, akkor igémnek isteni eleven voltát még csak fel sem ismerted, nemhogy életadó mélységeibe belehatolhatnál!

3. Hogy a különben igazlelkű Nikodémus ezen beszédemet nem fogta föl, kitűnik a következőkből – aminthogy e beszédem rögtön be is igazolódott rajta – vagyis, hogy Igémnek isteni eleven volta távolról sem fogható fel, ha az ember szelleme még nincs felébresztve, ezt tisztán és világosan mutatja a következő vers, amely szerint Nikodémus egészen elképedve e beszédemen, ezt kérdezi Tőlem, mondván:

4.Nikodémus mondá neki: Hogyan születhetik az ember újonnan, ha már megöregedett? Bemehet- é ismét az ő anyjának méhébe és születhetik-e abból másodszor?

4. Ugyan kedves Mester, micsoda sajátságos dologról beszélsz te fülem hallatára? Miképpen lehetséges, hogy az ember újra szülessék? Vajon bemehet-e az ember, aki megnőtt, megöregedett és megmerevedett, a keskeny nyíláson át anyja testébe, hogy másodszor is megszülessék?! Lásd, lásd, kedves Mester, ez teljes lehetetlenség! Vagy nem tudsz semmit a jövendő Isten országáról, vagy legalább is nem az igazat; vagy pedig te tudsz róla, de félelemből nem akarod nekem megmondani, nehogy elfogassalak, és tömlöcbe vesselek. Ó, ettől ne félj, mert én még soha sem fosztottam meg szabadságától senkit, ha csak gyilkos, vagy nagy tolvaj nem volt. Te azonban nagy jótevője vagy a szegény emberiségnek, és csoda módon meggyógyítottad a benned lakozó isteni erővel Jeruzsálemnek szinte minden betegét! Tehát hogyan követhetnék el rajtad erőszakot? Hidd el, kedves Mester, én komolyan veszem az Isten Országát! Azért, ha többet tudsz róla, add tudtomra olyképpen, hogy azt felfoghassam! A mennyeit mennyei, a földit földi szavakkal adjad, de jól érthető képekben, máskülönben oktatásod még kevesebbet használ nekem, mint az ó-egyiptomi képírás, amelyet én nem tudok elolvasni, tehát annál kevésbé megérteni. Számításaimból nagyon is határozottan tudom, hogy az Isten országának már itt kell lennie, csak azt nem tudom még, hogy hol és hogyan lehet oda jutni, és abba felvétetni. Erre a kérdésre szeretnék tőled egészen érthető és világos feleletet. 
5. Jézus válaszolá: Bizony, bizony mondom néked: Ha valaki nem születik vízből és szellemből: nem juthat az Isten Országába!
5. Erre az újabb kérdésre pontosan azt a feleletet adtam Nikodémusnak, amint ez az előző, 5. versben áll. Az előző felelettől ez csak annyiban különbözik, hogy itt közelebbről van meghatározva, miből kell tulajdonképpen az embernek újjászületnie, hogy bejuthasson Isten Országába, nevezetesen vízből és szellemből, amelynek értelme a következő:

6. A lelket meg kell tisztítani az alázat és az önmegtagadás vizével – mert a víz az alázat legősibb szimbóluma; bármit enged magából csinálni, bármely szolgálatra kész, és mindig a föld legalacsonyabb helyeit keresi ki magának, és menekül a magasságokról – és csak azután az igazság szellemével, amelyet tisztátalan lélek sohasem foghat fel, mivel a tisztátalan lélek egyenlő az éjszakával, míg az Igazság fényteljes Nap, amely mindenféle nappali fényt terjeszt maga körül. 

7. Aki tehát az alázat által megtisztított lelkébe befogadja az igazságot, s azt, mint ilyet tényleg fel is ismeri, az szellemileg szabaddá lesz emez igazság folytán. A szellemnek eme szabadsága, avagy szabadságba való jutása pedig egyszersmind az Isten országába való tulajdonképpeni bemenetel is. 

8. Ilyen magyarázatot azonban persze nem adtam Nikodémusnak, még pedig azért nem, mert megismerésének szférájában ezt még kevésbé fogta volna fel, mint magát a rövid, elburkolt alapelvet. Meg is kérdezett újból, miképpen értendő ez? 
19. FEJEZET
A bölcs Nikodémus nem képes felfogni a szellemnek dolgait. 
6. Ami testtől születik: test az, ami szellemtől születik szellem az. 

1. Én pedig úgy feleltem neki, amint az előző, 6. versben írva van; azaz: Ne csodálkozz azon, hogy így beszélek hozzád, mert lásd, ami testtől származik, csak test lehet, tehát holt anyag, azaz: az életnek legkülsőbb burka, de ami szellemtől való, az ugyancsak szellem, vagyis: az örök élet s igazság önmagában!

2. De Nikodémus még mindig nem érti a dolgot. Vállát vonogatja, s mindinkább csodálkozik, kevésbé a dolgon magán, mint sokkal inkább azon, hogy ő, mint egyik legbölcsebb farizeus, aki az egész Írásban jártas, nem képes felfogni e beszéd értelmét. Mert ő sokra tartotta bölcsességét, és nagy bölcsessége miatt is emelték a zsidók fejükké. 

3. Azért annál inkább csodálta, hogy egészen váratlanul mesterére akadt Bennem, aki bölcsesség dolgában ugyancsak kemény diókat tálalok eléje! Mivel tehát eligazodni semmiképpen sem tudott, újólag megkérdezett: Hát ezt már megint hogyan értsem? Teherbe eshetik-e a szellem is és szülhet-e magához hasonlót?
7. Ne csodáld, hogy azt mondám néked: Szükséges néktek újonnan születnetek!

4. Szólok hozzá: Már mondottam, ne csodálkozzál azon, hogy ezt mondtam néked: Mindnyájatoknak újonnan kell születnetek! 
8. A szél fú, ahol akar és te, jóllehet hallod a zúgását, nem tudod, honnan jő és hova megy. Ilyen mindaz, aki szellemtől született. 
5. Mert lásd, a szél fú, ahol akar. Te hallod a zúgását, mégsem tudod, hogy tulajdonképpen honnan ered. Így van ez mindenkivel, aki szellemből jött és szellemből szól hozzád. Te látod és hallod őt ugyan, de mert szellemi módján szól hozzád, nem foghatod fel, és nem érted meg, hogy hol szerezte azt, és mit mond és jelez vele. De mivelhogy jóhiszemű bölcs vagy, kellő idején neked is megadatik, hogy felfoghasd és megérthesd e dolgokat. 
9. Felele Nikodémus és mondá neki: Mester, mi módon történhetik ez? 
6. Ekkor kétkedőleg rázza Nikodémus a fejét, s némi idő múlva szól: Szeretném tőled megtudni, mi módon történhetik mindez? Mert amit én tudok és értek, azt ebben a testemben tudom és értem. Ha megfoszttatom testemtől, aligha fogok fel és értek meg valamit! Hogyan válhatok én, mint test, szellemé, és miképpen fogadja aztán szellememet egy másik szellem magába és szüli meg újra? Hogyan, miképpen történhetik ez? 
10. Felelé néki Jézus: Mester vagy Izraelben és nem tudod ezt?
7. Mondom néki: Te, mint Izrael egyik legbölcsebb mestere, nem vagy képes ezt megérteni? Ha pedig te, mint az Írás mestere, nem tudod ezt felfogni, mi lesz akkor a többi sokkal, akik az Írásból alig tudnak annyit is, hogy Ábrahám, Izsák és Jákob létezett valamikor?

11. Bizony, bizony mondom néked: Mi (szellemiek) azt beszéljük (egészen természetes módon), amiről tudunk és arról tanúskodunk, amit láttunk és ti nem akarjátok elfogadni és megérteni a mi bizonyságunkat. 
8. Bizony, bizony hidd el nékem, mi /(t. i. Én és tanítványai), akik Szellemtől jöttünk, nem beszélünk veled talán tiszta szellemi módon, hanem egészen természetesen, és a földnek természeti képeiben adjuk értésedre, amit szellemileg tudunk és látunk, és ti nem tudjátok ezt felfogni s elfogadni! 
12. Ha pedig már nem tudtok hinni (= elfogadni), ha földiekről szólok néktek, mi módon hinnétek, ha tisztán mennyeiekről beszélnék hozzátok? 
9. Ha pedig már ilyen érthető beszédben előadott könnyű dolgot sem akartok megérteni, holott egészen földi módon beszélek veletek szellemi dolgokról, amelyek ezáltal annak rendje szerint földi dolgokká válnak, vajon milyennek mutatkoznék a ti hitetek, ha a mennyei dolgokról tisztán mennyeileg szólnék hozzátok? 

10. Mondom neked: Hogy mi van a szellemben
 és mi az ő élete, egyedül a szellem tudja, amely önmagában és önmagából szellem. A hústest
 ellenben csak külső kéreg, és mit sem tud a szellemről, hacsak a szellem ki nem nyilatkoztatja a buroknak, a kéregnek. A te szellemedet pedig még erősen uralja és burkolja a te hústested, ezért mit sem tud róla. De amint már mondottam, eljő majd az idő, amelyben szellemed felszabadul. Akkor majd felfogod és elfogadod bizonyságunkat!
11. Szól Nikodémus: Kedves Mester, te bölcseknek legbölcsebbje! Ó mondd meg nékem érthetően, mikor, mikor jön el ez a hőn óhajtott idő?! 

12. Erre így feleltem, mondván: Barátom, még kevéssé vagy érett arra, hogy megadjam neked az időt, napot és órát. Míg az új bor kellőképpen ki nem forrott, addig zavaros marad. És ha kristálypohárba teszed és a nap felé tartod is, zavarosságán a nap erős fénye sem hatolhat át. És így van ez az emberrel is. Amíg kellőképpen ki nem forrott és erjedési folyamata által ki nem vetett magából minden tisztátalanságot, addig lényén a mennyek Fénye át nem hatolhat. Ám mondok neked valamit, ha megérted, tisztában leszel az idővel. Hallgass meg tehát!

20. FEJEZET
Újabb jelentőségteljes dolgok / Ján. ev. 3: 13-15. /, amelyek Nikodémusnak érthetetlenek. 
13. És senki sem megy a mennybe, hanem ha Az, aki a mennyből alászállott, vagyis az Emberfia, aki folyton a mennyben van. 

14. És miként Mózes felemelé a kígyót a pusztában, éppúgy kell felemeltetnie az Emberfiának is, 

15. Hogy valaki hiszen Ő benne, el ne vesszen, hanem örök élete legyen. 
1. Íme, senki sem megy a mennybe, egyedül Az, aki a mennyből alászállott, vagyis: az Emberfia, aki folyton a mennyben van. És miképpen Mózes kígyót emelt fel a pusztában, azonképpen kell az Emberfiának is felemeltetnie, hogy mindazok, akik Benne hisznek, el ne vesszenek, hanem örök életük legyen! Mondd, felfogtad te ezt?

2. Mondja Nikodémus: Kedves Mester, hogyan lehetnék én erre képes? Sajátságos bölcsesség lakozik tebenned! Ahogyan egyszer már megjegyeztem előtted: könnyebb lenne elolvasnom a régi egyiptomi képírást, mint megértenem a te bölcsességedet. Nyíltan be kell ismernem előtted, ha hatalmas tetteid hozzád nem bilincselnének, bolondnak kellene téged tartanom, vagy olyannak, aki engem tart bolonddá, mert úgy, ahogyan te beszélsz, soha értelmes ember még nem beszélt! Tetteid azonban azt mutatják, hogy mint tanító, Istentől jöttél hozzánk, és hogy benned az isteni hatalom és bölcsesség Teljességének kell lakoznia, melyek nélkül senki sem képes ily tetteket véghezvinni. 

3. Ahol pedig az „egy” tisztán isteni, ott a „kettő”-nek is isteninek kell lennie. Tetteid, kedves Mester, isteniek, tehát a földön leendő Isten országáról való tanodnak is isteninek kell lennie, akár felfogom, akár nem!
 Ha azonban csak kissé is világi szemmel nézem e tételt: Senki sem megy a mennybe, csupán Az, aki a mennyből szállott alá, ez állítólag az Emberfia, aki állandóan a mennyben van – akkor én tisztára elvesztem! – Kedves Mester! Énokh és Illés óta még senki sem részesült abban a szerencsében a földön, hogy láthatóan menjen fel a mennyekbe! Te talán a harmadik lehetsz? És ha te esetleg harmadik lennél, használna-e ez valamit mindama többi embernek, akik – mivel nem a mennyekből szálltak alá – nem is juthatnak soha a mennyekbe?!

4. Emellett még azt is mondottad, hogy Az, aki a mennyből alászállott, voltaképpen csak látszólag van a földön, valójában mégis folyton a mennyben van! Eszerint az eljövendő Isten országában eddig csak Énokh és Illés részesült, ezentúl pedig talán te is, a többi milliószor-millió azonban örökkön örökre belefekhetik a nyirkos, sötét sírba, és Isten kegyelméből és irgalmából újra földdé, végül semmivé válhat?!

5. Kedves Mester! Istennek a földön leendő ilyen országát megköszönik a szegény földi férgek, akik mindenféle tekintetben elég nevetségesen „emberek”-nek neveztetnek! Ki ne tudná, hogy ez így van, és mindig így is volt? Egy, vagy akár három fecske sem csinál még nyarat! Mit tett Énokh és mit Illés, hogy a földről felvétettek az égbe? Alapjában véve semmi mást, mint azt, ami mennyei természetükben rejlett. Tehát nem volt érdemük, és mostani magyarázatod szerint pusztán csak azért vétettek fel az égbe, mert hozzád hasonlóan az égből jöttek le a földre. 

6. Lásd, a kemény föld szegény emberisége számára ebben rettentő kevés a remény, és szinte semmi vigasz nincsen. De amit már imént is mondottam, annál maradok: mégis isteninek és fölöttébb bölcsnek tartom tanodat, habár az, amit tételeid egyikére bebizonyítottam, természetes ésszel nézve merő bolondság, és annak is kell lennie, amit te éppen úgy fogsz belátni, mint én. 

7. Azonban, amit te az Emberfiának felmagasztalásán értesz, amely hasonló lesz a pusztabeli érckígyóéhoz, valamint az, hogy hogyan és miért azok nyerjenek örökéletet, akik a kígyószerűleg felemelt Emberfiának hisznek: ez már a parabolikusba
 megy át, vagyis olyasmibe, ami magában véve merő esztelenség! Kicsoda ez az Emberfia? Hol van? Mit csinál? Énokhoz és Illéshez hasonlóan a mennyekből fog alászállani? Ezután fog csak megszületni? Mit higgyenek az Emberfiáról azok, akik éppoly kevéssé látták Őt, mint én? Hogyan jöhet le a földre, ha folyton az égben van? Hol emeltetik fel és mikor? Ezáltal a zsidóknak legyőzhetetlen hatalmas Királyává leend? 

8. Lásd, kedves Mester, ez bizonyára különösen hangzik olyan férfi ajakáról, aki tetteivel megmutatja, hogy isteni erővel s hatalommal van telve. De amint már mondottam: mindezektől nem engedem magamat félrevezetni, s továbbra is Istentől támasztott nagy prófétának tartalak. 

9. Ezekből láthatod, hogy nem tartozom azokhoz, akik rögtön elvetnek valamilyen tant, ha nem értik meg. Mindazáltal megkérnélek, hogy fűznél hozzá csupán némi magyarázatot, mert így lehetetlen, hogy megértselek. – Lásd, tőlem sok függ Zsidóországban, különösen Sálem városában, amelyben a zsidók feje vagyok. Ha bevezetlek téged és tanodat: elfogadott és bevezetett tan lesz az. De ha elejtem, akkor el is bukik, és nem fogadják el. Légy tehát oly jó, és adj nekem csupán kevéssel több világosságot!
10. Szólok Én: Szaporítottad most a szót, s úgy beszéltél, mint akinek sejtelme sincs mennyei dolgokról. De hát ez nem is lehetséges másképpen, mert te a világ éjszakájában vagy, és nem akarod meglátni a Világosságot, mely a mennyekből jött, hogy megvilágítsa a világ éjjelének sötétségét. Dereng ugyan már előtted, de mégsem látod azt, ami úgyszólván az orrodon ül!
21. FEJEZET
Az Úr kézzelfogható magyarázatot ad a „Fiú” és az „Ítélet” mibenlétéről. Aki az Urat nem akarja felismerni, már magában hordja az Ítéletet.
16. Úgy szerette Isten a világot, hogy odaadta egyszülött Fiát, hogy valaki hiszen Ő benne, el ne vesszen, hanem örök élete legyen. 
1. Mondom néked: Isten a Szeretet – és a Fiú Annak Bölcsessége. Isten pedig úgy szerette a világot, hogy odaadta egyszülött Fiát, vagyis a Belőle öröktől fogva származó Bölcsességet, hogy mindazok, akik Benne hisznek, el ne vesszenek, hanem örökéletük legyen! Mondd, ezt sem érted?! 

2. Szól Nikodémus: Mintha meg kellene ugyan értenem, de alapjában mégsem értem meg. Csak tudnám, mit csináljak az Emberfiával, akkor körülbelül rendben lennék. Most te Istennek egyszülött Fiáról is beszéltél, akit Isten Szeretete adott e világba. Az Emberfia és az egyszülött Istenfia vajon egy és ugyanaz az egyéniség? 

3.Mondom: Nézz ide: Van fejem, törzsem, kezem és lábam. A fej, a törzs, a kezek és lábak húsból vannak, és ez a hús az ember fia. Mert ami a hús, az hústól származik. De ezen Emberfiában, amely hús, Isten bölcsessége lakozik. És ez az Istennek egyszülött Fia. De nem az Istennek Egyszülöttje, hanem Mózesnek a pusztabeli érckígyójához hasonlóan csak az Emberfia emeltetik fel, amely felemeltetésen sokan meg fognak ütközni. Akik azonban nem ütköznek meg, hanem hisznek Benne és ragaszkodnak az Ő Nevéhez, azoknak Ő megadja a hatalmat, hogy Isten gyermekeinek neveztessenek, és életüknek és Országuknak vége sohasem lesz. 

17. Mert nem azért küldte Isten az Ő Fiát a világba, hogy ítélet által kárhoztassa a világot, hanem hogy az üdvözüljön Általa. 
4. Nem kell azonban világítéletfélét várnod, mint: háborúkat, vízözönt, vagy az összes pogányokat megemésztő égi tüzet! Mert lásd, Isten az Ő egyszülött Fiát (= az isteni Bölcsességet) nem azért küldte a világba (= az emberi testbe), hogy ítélet által elpusztítsa a világot, hanem hogy Ő általa az teljesen boldoggá legyen, vagyis: ne pusztuljon el valamennyi test sem
, hanem a szellemmel együtt támadjon fel az örök életre. 

5. Hogy azonban ez elérhető legyen, a hitnek a testben meg kell semmisítenie az anyagias fenségvágyakat, mégpedig az Emberfiában való ama hitnek, mely szerint Ez öröktől fogva Istentől születve jött a világba, azért, hogy örökéletűek legyenek mindazok, akik Nevében hisznek és Ahhoz ragaszkodnak. 
18. Aki hiszen Ő benne, el nem ítéltetik
, aki azonban nem hisz az máris elitéltetett, mert nem hisz az Isten egyszülött Fiának Nevében. 
6. Bárki, akár zsidó, akár pogány, hiszen Ő Benne, soha el nem ítéltetik, és ennek folytán meg sem rontatik. Aki azonban megbotránkozik az Emberfiában és nem hisz Benne, az máris elitéltetett. Az ilyen embernek ugyanis éppen az, az Ítélete, hogy nem akar, és nem tud hinni, mert fenségérzete következtében megütközik az Emberfiának Nevén és lényén. Érted ezt? Íme, napnál is világosabban állítottam szemed elé!

7. Szól Nikodémus: Igen, félig-meddig megértem roppant misztikus beszéded értelmét. De ameddig nincsen jelen az általad oly magas szintre helyezett Emberfia, akiben az isteni bölcsesség Teljessége lakozik, és ameddig eljövetelének idejét s helyét közelebbről meghatározni vagy nem tudod, vagy nem akarod, addig mindez légből kapott üres beszédnek látszik. 

8. Ítéleted is – amelyet te csupán a hitetleneknek juttatsz – roppant rejtélyesnek hangzik! Ha az Ítélet sem özönvíz, sem háború, avagy dögvész, éppoly kevéssé emésztő tűz, hanem csupán a hitetlenség maga, akkor kedves Mester, nyíltan be kell vallanom beszéded értelmét felfogni én még mindig nem tudom! Mert aki a beszédből egy, vagy két fogalmat nem ért az, lényegileg az egész beszédet sem érti. Mi is tulajdonképpen a te „Ítélet”-ed? Miféle új értelmet kapcsolsz össze ezzel a fogalommal? 

9. Szólok: Barátom, majd hogy Én is ezt mondhatnám neked: Alig értem már, mi lehet az oka, hogy nem vagy képes felfogni beszédem teljesen tiszta értelmét! Az Ítélet fogalmát nem érted, pedig világosan adtam és bőven kifejtettem. 

19. Az Ítélet pedig az, hogy a Világosság eljött a világba, és az emberek jobban szerették a sötétséget, mintsem a Világosságot, mert cselekedeteik gonoszak voltak és azok is. 
10. Lásd, ez az Ítélet, hogy az isteni Világosság a mennyből, íme a világba jött, az emberek pedig, akik kivétettek a sötétségből, s a Világosságba helyeztettek, mégis a sötétséget szeretik sokkal jobban, mint a teljes isteni Világosságot a szemeik előtt. Hogy pedig az emberek a Világosságot nem akarják, ezt cselekedeteik bizonyítják, melyek véges-végig gonoszak. 

11. Hol találod te az egykori teljes hitet, hol az igaz istenfélelmet? Hol szereti egyik a másikat, hacsak bizonyos hasznot nem vár tőle. Hol vannak azok, akik feleségeiket életadó termékenységük miatt szerették? Szeretik a fiatal nőket kéjvágyból, s bujaságból, és valósággal paráználkodnak velük! Mert aki a másik nemet kéjsóvárgásból, s bujaságból szinte bálványozza, az valósággal paráználkodik
 és ez a bajok legnagyobbja! Hol van oly tolvaj, aki világosságot gyújtana, s úgy lopna mások szeme láttára? 

20. Aki gonoszat tesz, gyűlöli a világosságot és azért nem is jön a világosságra, nehogy gonosz cselekedetei megtoroltassanak. 
12. Mindazok pedig, akik ilyen érzelműek és olyat cselekszenek, ami rossz és gonosz, ezek azok, akiknek tettei gonoszak. Bárki szeret és tesz ilyeneket, ellensége az a Világosságnak, gyűlöli Azt, és bizonyára elkövet mindent, hogy ő azokkal napfényre ne kerüljön, nehogy gonosz cselekedetei – bár tudja, hogy a Világosság száműzi és elítéli azokat – rút mivoltukban felismertessenek és megtoroltassanak! 

13. És lásd: ebben áll a tulajdonképpeni Ítélet. Amit azonban te értesz az Ítéleten, az nem Ítélet, hanem csak büntetés, amely az Ítéletre következik. 

14. Ha szeretsz éjjel kalandozni, akkor már az a te lelkednek Ítélete, hogy jobban szereted az éjszakát a nappalnál. Ha pedig emiatt könnyen beleütközöl valamibe, s ezáltal súlyos fájdalmat okozol magadnak, vagy éppen gödörbe, vagy mély árokba esel, akkor az ily ütközés, vagy esés nem az Ítélet, hanem csak a következménye az Ítéletnek tebenned, aki szereted az éjt és gyűlölöd a nappalt! 
21. Aki pedig szereti az Igazságot, az a Világosságra jön, hogy cselekedetei nyilvánvalókká legyenek, mert Istenben végezte azokat. 
15. Ha pedig a világosságnak vagy barátja, a nappalnak, az Istenből való igazságnak, akkor bizonyára az isteni igazságnak megfelelően is cselekszel, és bizonyára vágyva-vágyol arra, hogy cselekedeteid mindenek szeme előtt világosságra jussanak, és mindenki előtt nyilvánvalókká legyenek, tudván azt, hogy az Istenből való igazság világosságában végzett cselekedeteid jók és igazságosak, tehát elismerést és nyilvános jutalmazást is érdemelnek. 

16. A világosságnak barátja tehát nem éjjel jár, hanem nappal, és a Világosságot rögtön felismeri, mivel a Világosságból való, e Világosság neve pedig: a szív hite. 

17. Aki tehát hisz az Emberfiában és hiszi, hogy Ő az Istenből való Világosság, az már magában rejti az Életet. Aki azonban nem hisz, az már magában hordozza az Ítéletet, és az Ítélet éppen a hitetlenség maga. 

18. Úgy vélem, hogy most már jól megértettél? 
22. FEJEZET
Az Úr Keresztelő Jánoshoz utasítja az Emberfiát megtalálni nem tudó Nikodémust. Végre, szíve vonzalmának nyomát követve, derengeni kezd benne az igazság. Az Úr szívességet kér tőle. 
1. Nikodémus: Egynek a kivételével most már minden világos előttem. Emez egy azonban még mindig hiányzik, és ez éppen a rendkívüli Emberfia maga, aki nélkül természetesen mind e fölöttébb bölcs beszéded gyönyörű fejtegetéseiddel együtt a feneketlen semmiségbe hull! Mit használ nekem a hit, vagy a legjobb és legszilárdabb akarat, hogy higgyek az Emberfiában, ha az Emberfia maga nincs itt? Levegőből, vagy pusztán eszméből nem alkothatunk magunknak Emberfiát. Mondd meg tehát, hol találom ezt az örökkévaló Istenfiát, és légy meggyőződve, hogy teljes hittel járulok eléje!

2. Mondom Én: Ha ezt nem láttam volna benned, most nem is kaptál volna Tőlem ilyen tanítást. Te azonban éjjel jöttél Hozzám, nem pedig nappal, jóllehet már sokat hallottál tetteimről, és sokat láttál közülük! Minthogy tehát a természetes éjnek idején, valamint ennek megfelelően lelkednek éjjelében jöttél el Hozzám, azért igen érthető, hogy az Emberfiával még nem vagy tisztában. 

3. Mondom neked: Ha valaki az Emberfiát éjjel keresi, mert nappal a sok ember előtt restell ilyesmit tenni, nehogy rossz hírbe jöjjön előttük, az nem találja meg amit keres. Mert, mint a zsidók egyik legbölcsebbike, jól tudhatod, hogy bármilyen legyen is az éjjel, keresésre és megtalálásra legkevésbé sem alkalmas. Aki tehát az Emberfiát keresi, annak nappal és nem éjjel kell Őt keresnie, akkor Ez majd meg is találtatja Magát!!

4. Csak ennyit mondok Neked: Eredj Jánoshoz, aki a víz miatt most Énonn-nál, Sálim közelében keresztel. Majd ő megmondja, hogy Istennek Egyszülöttje itt van-e már, vagy nincsen! Ott megismerheted Őt! 

5. Szól Nikodémus: Ah, ah, kedves mester! Ez bajosan fog menni, mert nap-nap után nyakra-főre elintézendő dolgaim vannak, és nem egykönnyen szabadulhatok azoktól. Gondold el: a városban s legközelebbi környékén az idegenekkel együtt több mint 800.000 ember lakik, akik sok gondot okoznak nekem, mint fejüknek. Mindennapi templomügyek is várnak rám, amelyeket semmiképp sem odázhatok el. Ha tehát itt Jeruzsálemben nem részesülhetek ebben a kegyben, akkor, sajnos le kell róla mondanom! Lásd, ehhez a vállalkozásomhoz legalább teljes három napra volna szükségem, és ez az én teendőim tekintetében annyit jelent, mint másnak három esztendő. 

6. Bocsásd meg tehát, hogy tanácsodat nem követhetem. De valahányszor Jeruzsálembe jönnél tanítványaiddal, jöjj hozzám, én jó szállást adok nektek! Te és mindazok, akik Veled vannak, mindig őszinte barátot s jóakarót találtok énbennem. Házam, amely ezer ember elszállásolásához is elég nagy, a Dávid terén áll, a Salamon- kapun belül, amelyet Aranykapunak is neveznek. Bármikor is jönnél, teljesen tetszésed szerint rendelkezésedre áll! Szolgálatodra készen álljon minden, ami csak hatalmamban áll! Bármire legyen szükséged, szólj és én teljesítem Neked. 

7. Bensőmben ugyanis nagy változás történt! Jobban szeretlek Téged, kedves Mester mindennél, ami valaha is becses volt előttem, és e szeretet mintegy ezt mondja: Te magad vagy éppen Az, aki végett Énon felé, Jánoshoz utasítottál! Lehet, nem úgy van, ahogyan magamban érzem, de akárhogy is van, teljes szívemből szeretlek, mert felismertem Benned az igazi isteni bölcsességnek nagy Mesterét. Jóllehet tetteid, amelyeket előtted senki sem végzett, szintén a legnagyobb csodálattal töltöttek el, de nagy bölcsességed még inkább meghódította szívemet, kedves Mester! Szeretlek! Ugyan szólj, szívem helyes bizonyságot mond-e Rólad? 

8. Szólok Én: Türtőztesd magad még egy kis ideig, és minden világos lesz előtted! Rövidesen újra hozzád jövök, és vendéged leszek, akkor majd megtudsz mindent!

9. Kövesd azonban szíved vonzalmát! Ez többet mond neked egy pillanat alatt, mint Mózesnek mind az öt Könyve az összes prófétákkal együtt! Mert lásd, semmi sem igaz az emberben, egyedül a szeretet
. Ragaszkodjál tehát ehhez, akkor majd nappali világosságban jársz. De térjünk át másra! 

10. Én most Júdeába megyek, hogy ott az Isten országát hirdessem; te pedig ez ország fölé vagy helyezve. Nem Miattam, hanem tanítványaim érdekében adj egy igazolványt, amint az a rómaiak törvénye szerint szokásos a zsidók között, nehogy a vámoknál és sorompóknál feltartóztassák őket. A gyermekek
 szabadok ugyan, de fiúságuknak hiteles igazolása szükséges. Nekem könnyű lenne ugyan mindenütt légiókkal szabadon és akadálytalanul keresztüljutni, de Én senkit sem akarok megbotránkoztatni, tehát alkalmazkodom Róma törvényeihez. Ezért légy oly szíves és szerezz Nekem egy igazolványt!

11. Mondja Nikodémus: Rögtön a kezedben lesz, kedves Mester! Magam írom meg, és egy órán belül átadom, hiszen házam nincs messze innen. 
12. Nikodémus erre hazasiet és már fél óra múlva hozza a kért igazolványt. – Miután kezemben volt a pergamendarabra írt levél, szívemben megáldottam a derék Nikodémust. Ő könnyes szemekkel ajánlá magát, és még egyszer kért, hogy Jeruzsálembe való visszatérésemkor az ő házában szálljak meg, amit meg is ígértem neki. Figyelmébe ajánlottam a Templom tisztántartását, amit ő Nekem meg is fogadott. Így váltunk el reggel. 
23. FEJEZET
Az Úrnak Júdeában való munkálkodása. Vízkeresztség, tűzkeresztség. 
22. Majd elmené Jézus az Ő tanítványaival a Júdea földére, ahol velük működék és keresztele.
1. Mihelyt teljesen kivirradt, útra keltünk és a zsidók országába mentünk, amely mintegy Jeruzsálemhez tartozva körülbelül úgy terült el akörül, mint most valamely kerület annak székvárosa körül. Az ember néhány nap alatt könnyen bejárhatta az egész országot. 

2. Nos, vajon mit végeztem Én ez országban? A vers azt mondja, hogy működtem velük, aztán kereszteltem. Az a kérdés, tulajdonképpen ki értessék a „velük” alatt, és miben állott a velük való működésem? A „Velük” alatt elsősorban tanítványaim értetnek, akik Jeruzsálemben néhány fővel megint megszaporodtak, majd mindazok is, akik tanításomban hittel vettek részt. 

3. Mindazok pedig, akik tanomat teljes hittel elfogadták, megkereszteltettek, nyíltan vízzel, titkon azonban örök Szeretetem és Bölcsességem Szellemével, és ezáltal elnyerték ama hatalmat, hogy Isten gyermekeinek neveztessenek. Ez volt a velük való működésem. Tanomat és tetteimet részben feljegyezték a többi három evangélium írói, s így nem szükséges itt újra ismertetnem. Nem is állott az egyébből, mint főként a zsidók s farizeusok durva természetű gyarlóságainak előadásából és az Isten és ember iránti szeretet dicsőítéséből. 

4. Rámutattam az összes bűnükre, komoly bűntudatra intettem a bűnösöket, mindazokat, akik tanomat elfogadták, óvtam a farizeusok régi kovászához való visszatéréstől, és szelíd tanomnak ezen leganyagiasabb időben szükséges megerősítésére csodálatos tetteket műveltem, sok beteget meggyógyítottam, a megszálltakat megtisztítottam a tisztátalan szellemektől, s mind több és több tanítványt vettem fel. 
23. János pedig Énonnál, Sálim közelében is keresztel vala, mert ott sok volt a víz. És odajárulának és megkeresztelkedének. 

24. Mert János még nem vetették a tömlöcbe.
5. Zsidó országon való emez átvonulásomkor megközelítettem ama helyet is, ahol János az énoni kis pusztában, Sálim közelében keresztelt, mert itt vize volt, míg Betabára környékén, a Jordánban igen kevés, az is zavaros, tisztátalan, és tele kellemetlen szagú férgekkel. Tehát emiatt változtatott János helyet, Énonnál tartván kemény bűnbánati prédikációit, ahol meg is keresztelte azokat, akik tanát elfogadták, s igaz módon vezekeltek. 

6. Volt azonban közöttük sok olyan is, aki már elfogadta az Én tanomat anélkül, hogy János előbb megkeresztelte volna őket. Ezek megkérdezték Tőlem: szükséges-e, hogy János megkeresztelje őket? – És Én így szóltam hozzájuk: Csupán egy a szükséges, és ez tanításomnak tényleges követése! Aki azonban János által előbb meg akar tisztulni, ameddig ő még szabadon működik, annak e tisztítás javára válik. E szavaim folytán sokan Jánoshoz mentek, és megkeresztelkedtek általa.
25. Ekkor vetekedés támada a János tanítványai és ama zsidók között (akik oda jöttek) a tisztítás dolgában (vagyis a vízzel való keresztelésem miatt, összehasonlítva ezt a János bizonyságtételével). 
7. Nemsokára rá vita támadt János tisztítása és az Én keresztelésem dolgában. János tanítványai ugyanis nem értették meg hogyan keresztelhetek Én is vízzel, holott az ő bizonysága szerint nem vízzel, hanem Szentszellemmel fogok keresztelni. Sok zsidó, aki már az Én tanítványom volt, azt állította, hogy az Én keresztelésem igazi keresztelés, mert jóllehet vízzel keresztelek, akárcsak János, mindazonáltal egyedül az Én keresztelésem érvényes, mert én nemcsak természetes vízzel keresztelek, hanem egyszersmind az Isten Szellemének vizével, és azt a nyilvánvaló hatalmat adom a megkeresztelteknek, hogy Isten gyermekeinek neveztessenek! 
26. És jövének Jánoshoz és mondának néki: Mester! Aki nálad vala a Jordánon túl, akiről te bizonyságot tettél, (hogy a Szentszellemmel fog keresztelni), íme: szintén (vízzel) keresztel, és mindenki őhozzá fut! 
8. E fejtegetés után János tanítványai a zsidókkal együtt Jánoshoz mentek és szólottak: Mester, hallgass meg minket! Íme, ugyanaz a férfi, aki a Jordánon túl nálad volt, akiről te azt a bizonyságot tetted, hogy ő Szentszellemmel fog keresztelni: most itt a közelben szintén vízzel keresztel, akárcsak te! Hogy vegyük, hogy értsük ezt? Ő-e az a Keresztelő, akiről ama nagy bizonyságot tetted? 

9. János azonban így szólt az ő tanítványaihoz: Menjetek és kérdezzétek meg: Te vagy-e Az, akinek el kell jönnie, avagy várjunk Másra? Amit erre mond nektek, jegyezzétek meg, aztán mondjátok meg nekem! Csak akkor adok majd végérvényes választ. 

10. Jánosnak több tanítványa erre Hozzám jő és megkérdez úgy amint, János ajánlotta nekik. – Én pedig az ismert választ adom nekik, hogy mondják meg Jánosnak, amit láttak, vagyis: hogy a vakok látnak, a sánták járnak, a süketek hallanak és a szegényeknek az Isten országáról való Evangélium hirdettetik, és boldog, aki Bennem meg nem botránkozik. A tanítványok ezzel ismét Jánoshoz térnek, s rögtön elmondják neki, amit láttak és hallottak. 
24. FEJEZET
Keresztelő János nagy, világos és utolsó bizonyságtétele az Úr Jézusról. 
27. János pedig felelé, mondván: Az ember nem vehet semmit, hacsak a mennyből nem adatik néki. 
1. János pedig magán erőt véve, ezt mondja tanítványainak: Hallgassatok meg, én így látom ezt: az ember semmit sem vehet, kivált szellemi dolgokban, ha az neki előbb meg nem adatik a mennyekből! Ama ritka ember, aki a Jordánon túl megkereszteltette magát velem, akire a mennyből fény-felhőcske alakjában Isten Szellemét láttam alászállani oly szelíden, mint a fészkére szálló galambot, és akiről én bizonyságot tettem, az csupán, mint ember nem szerezhette volna meg azt, amije van. De Ő, több mint csak ember, és úgy látszik, van hatalma, hogy Önmaga vegyen Magának a mennyekből, és amit vett, meg is tartsa, vagy annak adja, akinek akarja! És úgy vélem, az Ő kegyelméből nyertük mindenünket, tehát lehetetlenség, hogy mi írjuk Neki elő, mit és hogyan cselekedjék! Ő ad, mi pedig azok vagyunk, akik Tőle veszünk. Ő kezében tartja szórólapátját. Szérűjét ki fogja söpörni, ahogyan Ő akarja, és csűrjébe gyűjti a búzát, a polyvát pedig el fogja égetni örök tűzzel, s hamujával azt tesz, amit akar. 

28. Magatok vagytok bizonyságaim, hogy megmondtam: nem én vagyok a Krisztus, hanem csak Előtte küldettem. 
2. Magatok vagytok a tanúim, hogy megmondtam a Jeruzsálemből hozzám jött papok és léviták előtt: nem én vagyok a Krisztus, hanem Előtte küldettem. Hogyan akadhatnék meg akkor azon, amit Az tesz, akinek saját szórólapátja van kezében? Ha úgy söpri szérűjét, amint Ő akarja, mi nem szabhatunk Neki törvényt! Mert a szántóföld (=a világ) az Övé, a búza (=az Isten gyermekei) szintén, valamint a polyva (=a világnak, avagy ördögnek
gyermekei) is, és Övé a csűr (a mennyország) és Övé a tűz (= a pokol), amely el nem alszik soha! 
29. Akié a mennyasszony, az a Vőlegény (az Úr ). A Vőlegény barátja pedig áll és hallgatja vala Őt, és fölöttébb örül a Vőlegény szavának. Emez örömöm immár beteljesedett. 
3. Akié a mennyasszony (= mennyei Bölcsesség), az, az igazi Vőlegény. A Vőlegény barátja pedig áll és hallgatja Őt, és fölöttébb örül a Vőlegény beszédének, és íme: emez örömöm most beteljesedett. – Ha pedig maga az Úr jő el, a hírnök hivatásának vége, mert a hírnöknek nincs egyéb teendője, csak az, hogy hirdesse az Úr eljövetelét. Ha itt az Úr, immár fölösleges a hírnök!
30. Neki növekednie kell, nekem pedig aláhanyatlanom. 
4. Ezért kell most aláhanyatlanom, Neki, az Úrnak pedig növekednie a föld emberei előtt! Ti az én tanítványaim voltatok, amióta – mint előhírnök – tihozzátok jöttem. Közületek, ki hallotta valaha, hogy ezzel eldicsekedtem volna? Mindenkor Annak tartottam fenn a dicsőséget, akit megillet. Azzal a bizonyságtételemmel, hogy nem vagyok méltó megoldani az Ő saruszíját, csak nem magasztaltam fel magamat, hanem csak Neki adtam ama dicsőséget, amiben az emberek vaksága engem akart részesíteni. Ezért még egyszer mondom: hivatásomnak, íme vége! Ha az Úr Maga jő el, az előhírnök már fölösleges. Ezért kell a hírnöknek (= a testnek) aláhanyatlania, és Neki, az Úrnak (= a szellemnek) minden testnél feljebb növekednie. Nagy különbség van hírvivő és a között, aki önhatalmából küldi a hírvivőt oda, ahová akarja!
31. Aki Felülről jő, mindenek fölött van. Aki a földről való, földi az, és földiekről beszél; aki azonban a Mennyből jő, Az mindeneknél feljebb való. 
5. Akinek hatalma van törvényeket adni, az fönt van, akinek pedig engedelmeskednie kell az, lent. De méltán senki sem lehet fönt, hogyha nem felülről jött. Aki azonban valóban felülről jön, Az mindeneknél feljebb való. Aki a földről való, az sohasem lehet felülről való, hanem mindig csak a földről, és másról nem szeret beszélni, mint földiekről. Aki azonban a Mennyből jön, mindenek fölött áll, mert Ő az Úr, - tehát tehet, amit akar és keresztelhet vízzel, tűzzel és Szellemmel. mert hiszen minden az Övé! 

6. Én pedig úgy vélem, hogy Ő Maga mégsem vízzel keresztel, hanem csak a Szellem tüzével, tanítványai azonban előzőleg az én módom szerint fogják megkeresztelni az embereket, ti mindazokat, akik tőlem még nem kapták meg a vízkeresztséget. A vízkeresztség azonban nem használ az embernek, ha ezenfelül az Isten Szellemével is meg nem kereszteltetik. 
32. És arról tesz bizonyságot, amit látott és hallott, mégsem akarja az Ő bizonyságtételét majdnem senki sem befogadni.
7. A víz csupán vízről tesz bizonyságot, és földi piszoktól tisztítja meg a bőrt. De Isten Szelleme, amellyel egyedül az Úr keresztelhet – lévén Istennek Szelleme az Ő Szelleme – Istenről tanúskodik, s arról, amit egyedül Ő lát és hall mindenkor Istenben.

8. De sajnos, eme szent bizonyságot most még alig fogadja be valaki. Mert ami sár, az sár marad, és ennek nem kell a Szellem, hacsak előbb át nem megy a tűzön, s nem válik maga is szellemmé. Mert az igazi tűz mindent megemészt, kivéve a szellemet, amely önmaga is hatalmas tűz. Fel is dúl majd sokakat az Úr szellemkeresztsége, és amiatt sokan félni fognak ennek befogadásától. 
33. Aki azonban befogadja, az megpecsételi (önmagában), hogy Isten igazán van (természetesen Abban, aki neki az Istenszellemmel való keresztelés által ezt a bizonyságot adta). 
9. Aki azonban befogadja ezt a keresztséget s benne a szent bizonyságot, az megpecsételi önmagában a világ előtt, hogy Az, aki megkeresztelte őt a Szellemmel, maga teljes valósággal Isten, és egyedül Ő adhat örök életet. Ti azt mondjátok ugyan magatokban: Minek megpecsételni önmagában az Istenről Isten által adott mennyei tanúbizonyságot?! Megmondtam volt nektek: A sár marad sár, a szellem pedig marad szellem. Ha tehát az alapjában véve sárból való földi ember sarában birtokába jut a szellemnek, vajon megmarad-e ez neki, ha ő azt önmagában, t. i. szívében jól meg nem őrzi?!

10. Vagy létezik-e valamilyen bizonyos mérték, amely szerint a szellem eloszttassék, hogy ki-ki tudná mennyi szellemet vett át? Ha pedig ilyen mérték nincs meghatározva, a földi sárembernek szívében kell mértéket állítania a nyert szellem számára, és ha a szellem abban a mértékben végleg megnyugodott és e nyugalmában betöltötte az új mértéket, a sárember csak ekkor ébred önmagában annak tudtára, hogy mennyi az ő szellemi osztályrésze. 

11. De mit használna nektek, ha lyukas hordóba merítenétek a tenger vizét? Vajon állíthatnátok és tudhatnátok-e valaha, hogy ennyi meg ennyi vizet merítettetek a számotokra mérhetetlen tengerből? Ám ha a hordó jól meg van abroncsozva, akkor meg is becsülhetitek, hogy a tenger vizéből mennyi van a hordóban! A tenger vize pedig véges-végig ugyanaz. Akár sok, akár kevés, mindegy. A tenger tehát véges-végig tenger, és akárki, akárhol is merít a tengerből, akár sokat, akár keveset: valóságos tengervizet merít, és csak aztán ismeri meg annak mértékét.
34. Mert akit Isten küldött, Annak beszédje Isten beszédje. Isten azonban (Annak, aki Tőle küldetett) nem mérték szerint adja szellemét (mint egy embernek, hanem egész Teljességében). 

12. Épp így van ez Azzal is, aki Istentől jött, hogy bizonyságot tegyen Istenről és a tiszta, Istenigét beszélje. Ő Maga a mérhetetlen Tenger (az Istenszellem). Ha tehát valakinek adja az Ő Szellemét, akkor nem adja ama végtelen mérték szerint, amely végtelen Teljességében csak Istenben lehetséges, hanem ama mérték szerint, amely az emberben van. – Ha pedig az ember meg akarja őrizni a szellemet, akkor a saját mérőedényének nem szabad sérültnek lennie, vagy nyitva maradnia, hanem azt kellőképpen meg kell abroncsozni, és jól lepecsételni. 

13. De akinél ti voltatok, megkérdezvén őt, hogy ő-e Krisztus, Az – bár külsőleg szintén emberfia – nem emberi mérték szerint nyerte az Isten Szellemét, hanem már öröktől fogva Magának Istennek végtelen mértéke szerint. Mert Ő Maga az Isten Szellemének mérhetetlen Tengere önmagában. Szeretete az öröktől való Atya, amely nincsen a látható emberfián kívül, hanem Ő benne (Kolossé. 2: 9.), Aki öröktől fogva az Atyában és Atyából való Tűz, Láng és Világosság. 
35. Az Atya szereti a Fiút és mindeneket az Ő kezébe adott. 
14. Ez a szerető Atya pedig mindenekfölött szereti az öröktől való Fiát, és minden hatalom és erő a Fiú kezében van (Máté 11: 27.) és mindenünket, amink van a helyes mérték szerint, az Ő mérhetetlen Teljességéből merítettük. Ő Maga saját igéjéből vált most húsemberré közöttünk, és az Ő Igéje: Isten, Szellem és hús, melyet mi Fiúnak nevezünk. A Fiú eszerint önmagában is minden életnek Élete örökké. 
36. Aki hisz a Fiúban, örök Élete van, aki pedig nem hisz a Fiúnak, nem látja meg az Életet, hanem az Isten haragja marad rajta. 
15. Aki eszerint elfogadja a Fiút, és hisz Benne, abban máris benne van az örök élet. Mert, miként Isten Maga van benne minden szavában, mint az Ő saját, legtökéletesebb örök Élete, úgy van Ő meg minden egyes emberben is, aki élettel teljes Igéjét befogadja és megtartja. Aki ellenben nem fogadja be az Istenigét a Fiú ajkáról, tehát a Fiúnak nem hisz, az, az Életet nem fogja, és nem tudja elnyerni, sem azt magában látni és érezni, és az Isten haragja – ami ama dolgok Ítélete, amelyeknek az örök, megváltozhatatlan kényszertörvényen kívül más életük nincsen – rajta marad mindaddig, ameddig a Fiúban nem hisz. 

16. Én, János mondottam nektek ezeket, és teljes érvényű bizonyságot adtam mindnyájatoknak. Tulajdon kezemmel tisztítottalak meg benneteket a föld szennyétől. Most tehát menjetek oda, fogadjátok el Igéjét, hogy részesülhessetek az Ő Szellemének keresztségében, ami nélkül veletek való minden fáradságom hasztalan s értéktelen! Én ugyan magam is Hozzá mennék, de Ő nem akarja, hanem szellemem által jelenti ki, hogy maradjak, mivel szellemben már elnyertem, aminek ti még híján vagytok. 

17. Ez a Jánosnak Rólam való utolsó, legnagyobb bizonyságtétele, amely maga-magát magyarázván, bővebb magyarázatra nem szorul. 

18. De hogy az Evangéliumban miért nincsen ez így, egész teljességében megírva, ennek oka mindig ugyanaz. Először: az írásmód akkoriban az volt, hogy csak a főpontokat jegyezték fel, minden egyebet pedig, amint a felébredt szellem magától is könnyen megtalál, elhagytak. Másodszor pedig, hogy az Igének eleven szent mivolta meg ne fertőztessék és meg ne szentségteleníttessék. Minden egyes vers tehát egy-egy alaposan behéjazott mag, amelyben a végtelen életnek s megbecsülhetetlen teljességű bölcsességnek csirája rejlik.
IV. FEJEZET
A SZAMÁRIAIAK MEGTÉRÉSE. A KIRÁLYI TISZTVISELŐ FIÁNAK MEGGYÓGYÍTÁSA 
25. FEJEZET
A kegyelmi adományok előnyei s hátrányai. Hamis evangéliumok keletkezése (Lukács 1: 1) A papok féltékenysége. A szamáriaiak. Jákob kútja. 
1.Amint azért az Úr annak tudatára jött, hogy a farizeusok értesültek róla, miszerint Jézus több tanítványt szerzett és keresztelt, mint János – 

2. Habár Jézus Maga nem keresztelt vala, hanem csak az Ő tanítványai –

3.Elhagyá Júdeát és elméne Galileába. 
1. János eme beszédére tanítványai csakhamar Hozzám szegődtek, és tanítványaimnak száma napról-napra, sőt óráról-órára is növekedett. Aki ugyanis Bennem hinni kezdett, és akire hitének mérve szerint és az első tanítványaim által gyakorolt vízkeresztség után kezeimet feltettem, az mind megtelt az erő és bátorság szellemével, és megszabadult a testi haláltól való minden félelmétől. 

2. Ezt sokan megtudván, tilalmam ellenére mindenfelé elhíresztelték, amerre eljutottak. Ezen felül nem ritkán sok hozzátoldással és túlzással minden többi cselekedetemnek hírét is elterjesztették egész Júdeában, aminek a csodák után vágyódó zsidóknál az lett a természetes következménye, hogy nap-nap után mind többen és többen kerültek Hozzám, és sok esetben mindjárt Nálam is maradtak. 

3. Ennek viszont az, az elkerülhetetlenül sajnálatos következménye is volt, hogy mindez eljutott a farizeusok messzire érő füleihez is, mégpedig, amint már mondottam, sok toldással és túlzással. Eme hírek egyike - másika olyan különösen hangzott, hogy ennek folytán még néhány római is azt kezdte hinni, hogy Zeusnak, vagy legalábbis egyik fiának kell lennem. 

4. Római részről kémeket is küldtek hozzám. Ám ezek nem találták meg azt, amiért hozzám rendelték őket. Olyankor rendesen nem is műveltem jeleket, nehogy e babonás nép még bárgyúbbá legyen, mint amilyen amúgy is volt. 

5. De később e túlzásokból egy csomó hamis evangélium keletkezett, amelyek aztán az igazi Evangéliumot eltorzították. 

6. A farizeusok, a Templomnak és Írásnak ezen gonosz és igen féltékeny elöljárói maguk között rögtön olyan határozatokat kezdtek hozni, amelyek szerint Engem és Jánost mesterségünktől eltiltanak, és egészen ártatlan módon vagy a másvilágra küldenek, vagy legalább is valami földalatti „menedékházba” helyeznek el életfogytiglan, mint azt Jánosra nézve Heródesnél később csakugyan keresztülvitték. 

7. Nem szorul bővebb magyarázatra, hogy e „nemes indulatok” Előttem titokban nem maradhattak. De hogy kikerüljem a kellemetlen és csúf veszekedéseket, számomra sem maradt hátra egyéb, mint hogy elhagyjam az ultramontán (szélsőségesen klerikális) sötét Júdeát, és a szabadabb elvű Galileába menjek. 
4. Szamárián kell vala pedig általmennie. 
8. Még ajánlatos sem volt egyenes úton Galileába menni, hanem Szamárián keresztül, amely már régóta szintén elvált a templom papjaitól a rómaiak segélyével (könnyű és kívánatos munka a rómaiaknak, kiknek alapelve amúgy is az volt, hogy szétdaraboljanak minden országot, hogy aztán annál könnyebben uralhassák azokat). 

9. A jeruzsálemi papok szemében ezért a szamáriai volt a legmegvetettebb és legistentelenebb nép. Viszont a szamaritánusok is oly kevésre becsülték Jeruzsálem papjait, hogy a „templompap” elnevezéssel rendesen a legrosszabbat szokták megjelölni. Ha pl. egy szamaritánus kellő ok nélkül való felindulásában azt mondta valakinek: „te farizeus!”, akkor az így szidalmazott törvény előtt bepörölte a sértőt, akinek gyakran nagy pénzbírsággal és egy évi elzárással kellett bűnhődnie meggondolatlanságáért. Hogy természetesen egyetlen farizeusnak, vagy egyéb papnak sem volt ajánlatos lábát Szamáriába tennie, ez magától értetődik. Nekem és az Engem követőknek javunkra szolgált ez a dolog, mert Szamáriában biztonságban voltunk a templomi zsidók üldözése előtt. 
5. Eljut vala Szamáriának Sikhár nevű városába, amely ama kis falu közelében fekszik, melyet Jákob adott vala az ő fiának, Józsefnek. 
10. Az út Sikháron vitt át, mely város amaz ősi kis falu közelében feküdt, amelyet Jákob adott hozományul fiának, Józsefnek, a kis falunak nagyobbára pásztorokból álló lakóival együtt, akiket ő Rákhellel kapott nászajándékul. Sikhár éppen nem volt az ország fővárosa, ám igen sok és módos szamaritánus és nem egy gazdag római tartózkodott benne, mert gyönyörű fekvésű és egészséges vidékű város volt. 
6. Ott vala pedig a Jákob kútja. Jézus azért az utazástól elfáradva, leüle a kút kőkerítésére. Éppen hat óra vala. 
11. Júdeába már útnak indultunk jelenkori időszámítás szerint reggel négy óra felé, pihenés nélkül gyorsan haladtunk, és délben, pont 12 órakor – ami akkoriban 6 óra volt – utolértük az ősi Jákob kutat, mely éppen a falu előtt, tőle alig 40 lépésnyire Sikhár felé feküdt. E kútnak igen jó forrása volt, régi mód szerint csinosan faragott kőkerítés övezte, és emellett árnyas fák vették körül. 

12. Nyár dereka, tehát forró nap volt, és testileg jó Magam is elfáradtam a nagy úttól és mindazok, akik követtek Júdeából, és már előbb Galileából, szállást kerestek, részben a faluban, részben pedig árnyas fák alatt – és a nagy fáradtság miatt – fölöttébb kívánatos pihenést. 

13. Maguk első tanítványaim is: Péter, evangélista Jánosom, András és Tamás, Fülöp és Náthánael szinte félholtan dőltek a fák alatti dús pázsitra. Egyedül Én – bár szintén igen fáradt voltam – ültem a kút kőkerítésére, mert hiszen előre tudtam, hogy a kútnál nemsokára jó alkalom nyílik, a bár vastagnyakú, de előítélettől különben mentesebb szamaritánusokkal való igen hasznos konfliktusra. Már nagyon szomjas is voltam, és merítő edényre vártam, amelyért egyik tanítványom a faluba ment, de csak nem akart vele előkerülni. 
26. FEJEZET
A szamáriai asszony. Az Úr az Ő élő vizéről. (János evang. 4. fej. 7-16. verséig.) 
7. Ekkor jön egy asszony Szamáriából (tulajdonképpen Sikhár városából, csak ez országnak, Szamáriának fővárosában született), a kútból vizet meríteni. Jézus mondja néki: Asszony, adj innom!

8. Tanítványai ugyanis elmentek a városba, hogy ennivalót vegyenek. 
1. Amint még egyre hiába várok edényre, a kis faluból éppen jókor egy szamáriai asszony jön korsójával Sikhárból, hogy erre a forró napra felséges üdítő italt hozzon magának a Jákob kútjának friss vizéből. Midőn – Reám eleinte nem is hederítve – vízzel telt korsóját a kútból egy zsinóron kihúzta, csak akkor szólítottam meg őt, mondván: Asszony, nagyon szomjazom! Adj innom korsódból! 
9. Szól most a szamáriai asszony Jézushoz: Hogyan kérhetsz te zsidó létedre inni éntőlem, aki szamáriai asszony vagyok? Hiszen a (büszke) zsidók nem érintkeznek velünk, (szegény) szamáriaiakkal! 
2. Az asszony nagy szemeket mereszt, zsidót látván Énbennem, és kisvártatva így szól: Hiszen te is egyike vagy azoknak, akik a városba jövet velem találkoztak és megkérdeztek, hol vásárolható élelem? Ezek büszke zsidók voltak. Bizonyára te is zsidó vagy – amint azt viseleted elárulja – én pedig szamáriai asszony vagyok! Hogyan kérhetsz te éntőlem vizet inni?! Ugye ti büszke zsidók, szükség esetén megjárná egy szegény, szamáriai asszony is, de különben nincsen számunkra se szemetek, se fületek! Bizony, ha korsóm vizébe fullaszthatnám egész Júdeát, akkor nagy élvezettel adnék a kívánt vízből, de különben inkább szomjan látnálak halni, mintsem egy csöpp vizet is nyújtsak korsómból! 
10. Jézus felelé és mondá néki: Ha megismernéd az Isten adományát, és hogy ki Az, aki mondja neked: Adj innom, akkor te kérnél Ő tőle, és Ő adna élő vizet! 
Én így szólok: Mert vak vagy megismerésedben, azért beszélsz így. Ha megismerésednek látása nyitva volna, és te felismernéd az Isten adományát és azt, hogy ki Az, aki hozzád így szól: Asszony, adj innom, akkor Előtte leborulva, igaz vizet kérnél tőle, és Ő élő vizet adna néked! Mondom pedig: Aki hiszi azt, amit mondok, annak testéből áradni fognak ugyanazon élő víznek áramai, amint írva van Ézsaiás 44: 3-ban
 és Jóél 3: 1-ben
.

11.Mondja az asszony: Uram! Hiszen nincsen mivel merítened, és a kút mély! Honnan vennél tehát élő vizet?
4. Így szól az asszony: Te, úgy látszik nagyon jártas vagy az Írásban! De, amint az ital vízért való kérésedből látom, és hogy edényed bizonnyal nincsen, amivel ebből a kútból tudnál meríteni, kezeddel pedig nem érheted el a vizet, mert ahhoz a kút mély, senki a kezével nem érhet vizéig, tehát szeretném tudni, micsoda művészettel teremthetnél magadnak vizet elő?! Vagy talán burkoltan értésemre akarod adni, hogy megkívántál engem? Én ugyan elég fiatal vagyok még és bájos is, mert még 30 éves sem vagyok, de zsidónak egy mélyen megvetett szamáriai nővel szemben való ilyen kívánsága igen nagy csodaszámba menne, mivelhogy ti az állatokat is többre becsülitek, mint minket, szamáriai embereket! Erre ugyan sohasem vehetnél rá engem! 
12. Hát nagyobb vagy-é te a mi atyánknál, Jákobnál, aki nekünk adta ezt a felséges kutat, amiből ivott ő is, gyermekei is, barmai is? 
5. Ugyan ki és mi vagy te, hogy így mersz velem beszélni? Nagyobb vagy-é talán atyánknál, Jákobnál, aki nekünk adta ezt a kutat, amelyből ő, gyermekei és barmai ittak? Mit csinálsz magadból? Lásd én szegény asszony vagyok, mert ha gazdag volnék, nem magam jönnék ki ebben a hőségben frissítő italt meríteni! Zsidó létedre még nyomorultabbá akarsz tenni, amint amúgy is vagyok? Lásd ruhámat, alig óv meg a szemérmetlenségtől, és te könnyen beláthatod, hogy igen szegény vagyok! Hogyan kívánhatod tőlem, hogy szegény, nyomorult asszony létemre még meg is kérjelek, hogy neked büszke zsidónak kívánságodban szolgálhassak?! Pfuj, ha ilyen szándékod van! De én mégsem látlak ilyennek, azért nem is akarom, hogy ezt egész komolyan vegyed. De mert már beszédbe elegyedtél velem, magyarázd ki magad világosan, hogy mit értesz „élő vized”-en? 
13. Jézus felele és mondá néki: Mindaz, aki ebből a kútvízből iszik, idővel ismét megszomjazik. 
6. Szólok Én: Hiszen megmondottam, hogy megismerésedben vak vagy, tehát érthető, hogy Engem felfogni nem tudsz, nem kívánsz. Íme, ezt is mondottam néked: Aki hiszi az Én szavaimat, annak ágyékából élő vizek áradatai fognak folyni! – Lásd, én már 30 éve vagyok e világon és nőt még sohasem érintettem, most egyszerre hogyan kívánnálak meg téged?! – Ó vak balga! És ha volna is valami dolgom veled, bizonyára ismét megszomjaznál, és neked szomjad csillapítására ismét innod kellene. Ha pedig élő vizemet kínáltam neked, csak világos, hogy ezzel életed szomját akartam örökre csillapítani! Mert lásd: Igém, Tanom ilyen víz! 
14. Valaki pedig abból a vízből iszik, amelyet Én adok néki: soha többé meg nem szomjazik! Mert az a víz, amelyet Én adok neki, olyan vízforrássá válik őbenne, amelynek vize átfolyik az örök életbe. 
7. Mert aki akár ennek, akár más kútnak természetes vizét issza, az, rövidesen újra megszomjazik. Aki azonban a szellemi vizet (= tanomat) issza (= szívében hívően befogadja), amit egyedül Én adhatok: az, többé nem szomjazik meg soha! Mert az a víz, amelyet Én adok valakinek, olyan vízforrássá válik őbenne, amelynek vize átfolyik az örök életbe. 

8. Íme, te büszke, gőgös zsidónak tartasz, pedig lásd, teljes lelkemből szelíd vagyok, és teljességgel telve a legmélyebb alázattal. Élő vizem pedig éppen emez alázat maga. Aki tehát nem válik olyan alázatossá, amilyen Magam vagyok, annak nem lesz része Istennek Országában, amely, íme lejött a földre. 

9. A neked felajánlott életvíz egyszersmind Istennek és a Belőle eredő örökéletnek egyetlen igaz megismerése is, tehát Istenből, a minden élet Életéből árad – mint örökélet – az emberbe, ahol kiapadhatatlan, örökké maradandó életté válik, amely visszaárad Isten Életébe, és Istenben létrehozza egy és ugyanazt a szabadon működő Életet. Íme, ilyen vizet ajánlok fel neked! Hogyan érthetsz ennyire félre?
15. Mondja néki az asszony: Uram, adj nékem ilyen vizet, hogy meg ne szomjazzam, és ne kelljen többé idejönnöm vizet meríteni /ami nehezemre esik /! 
10. Szól az asszony: Adj hát ilyen vizet, hogy többé meg ne szomjazzam és a fárasztó úton, ne kelljen többé idejönnöm a kútból vizet meríteni! Mert én a város másik végén lakom, tehát jókora utam van idáig! 
16. Jézus mondja néki: Menj el, hívd a férjedet és jöjj (vele) ide! 
11. Mondom Én: Ó asszony, te mód fölött ostoba vagy! Veled nem lehet beszélni, mert neked sejtelmed sincs szellemi dolgokról. De eredj a városba, hívd ide férjedet és jöjj vele vissza, vele akarok beszélni. Ő bizonyára jobban ért meg náladnál! Vagy a férjed is olyan, mint te, hogy ő is az alázat szellemi vizével csillapítaná teste természetes szomját?
27. FEJEZET
Jákob kútjánál. Hathatósan hol és miképpen imádkozzék az ember Istenhez? A szerető és alázatos szívről. 
17. Felele az asszony és mondá neki: Nincs férjem! Mondja néki Jézus: Jól mondtad: Nincs férjem. 
1. Erre hetykén válaszol az asszony: Nincs férjem! – Mire Én kissé mosolygó arccal így szólok: Röviden és velősen, tehát helyesen szóltál. 

18. Öt férjed vala, a mostani pedig nem a férjed! Ilyenképpen persze helyesen mondottad (hogyan áll a dolgod)! 
2. Mert lásd kedvesem: öt férjed már volt, és minthogy a te természeted az ő természetüknek nem felelt meg, hamarosan megbetegedtek és meghaltak, mert egy évnél tovább nem állotta ki veled egyik sem. Testedben gonosz féregfajzat van, és akinek dolga van veled, ennek következtében csakhamar meghal. Az, az ember, akivel élsz, nem a férjed, hanem csak szeretőd, és bájaid rabja mindkettőtök vesztére! Ilyenképpen persze egészen helyesen beszéltél most Előttem. 
19. Mondja néki az asszony: Uram, most látom, hogy próféta vagy! 
3. Erre megretten az asszony lelkében, elárulni azonban nem akarja magát. De némi idő múlva mégis mondja: Uram, látom, hogy próféta vagy! Ha ennyit tudsz, akkor talán azt is tudod, hogy mi segítene rajtam?! 
20. Atyáink ezen a hegyen (a Garicimon) imádták Istent; és ti azt mondjátok, hogy Jeruzsálemben van az a hely, ahol Istent imádni kell! (Isten előtt mi érvényes ebből?)
4. Én ugyan tudom, hogy effélékben egyedül Isten segíthet, de hogyan és hol kell ezért Hozzá imádkozni? Atyáink azt mondják, hogy Garicim hegyén – ahol már első ősatyáink is imádták Istent – kell Istent imádni; ti pedig azt mondjátok, hogy Jeruzsálemben van az Isten imádásának igazi helye. Mivel pedig te nyilvánvalóan Isten prófétája vagy, mondd meg nékem, tulajdonképpen hol imádkozzék az ember eredményesen Istenhez? Mert lásd, még fiatal vagyok, és azt mondják, csodaszép asszony vagyok. Mégis csak rettenetes dolog lenne, ha elevenen falnának fel férgeim! – Ó én szegény, nyomorult asszony!
21. Jézus így szól hozzá: Asszony, hidd el nékem: eljő az idő (és immár itt van), hogy sem a hegyen, sem Jeruzsálemben nem imádjátok Istent, az Atyát! 
5. Így szólok Én: Asszony! Jól ismerem a te szegénységedet, bajodat és rossz testedet; ismerem azonban szívedet is, amely éppen nem a legjobb, de rossznak sem nevezhető! És lásd, ez az oka, hogy beszélek íme veled! Akinek szíve pedig csak valamennyire is jó, azon még lehet segíteni! – De nagyon tévedsz, ha kétségben vagy aziránt, hogy Istent méltón és eredményesen hol kell imádni!

6. Íme Én mondom neked, hidd el: Eljő az idő és már itt is van, hogy az Atyát sem a hegyen, sem Jeruzsálemben nem imádjátok!

7. Ekkor megijed az asszony, mondván: Jaj nekem, jaj az egész népnek! Mi lesz majd velünk?! Hisz akkor mi éppúgy, mint a zsidók, szörnyen véthettünk?! De hát ezúttal miért nem küldött Jehova prófétát, aki figyelmeztetett volna bennünket? Te ugyan, mint igaz próféta jöttél hozzánk, de mit használ az nekünk most, amikor azt mondod: a jövőben sem a hegyen, sem Jeruzsálemben nem imádják Istent? Nem jelenti-e azt – amint az egyszerre aggasztóan komollyá vált arcodból olvastam – hogy Isten teljesen elhagyja régi népét és más népnél fog lakozni? A földnek melyik helye lesz ez? Ó mondd meg nekem, hogy odamenjek azután, és mint igaz vezeklő imádjam Istent, az Atyát: Segítsen meg engem, nyomorultat és ne hagyja el népemet teljesen! 

8. Erre Én így szólok: hallgass meg jól és értsd meg, mit mondok! – vajon miért kételkedsz és remegsz? Azt hiszed Isten is olyan hűtlen ígéreteinek betartásában, mint az emberek egymással szemben?!
22. Ti nem tudjátok, mit imádtok, mi azonban tudjuk, hogy mit imádunk, mert az Üdv mégis a zsidóktól jön! 
9. Ti megmásszátok ugyan a hegyet és imádkoztok rajta, de nem tudjátok, miért imádkoztok, és kit imádtok. Hasonló a dolog azoknál is, akik Jeruzsálemben imádkoznak. A templomba szaladnak ugyan, és ott rettenetes ordítást visznek véghez, de ők sem tudják, mit tesznek és mit imádnak! 

10. Mindazáltal az üdvösség – amint azt Isten a próféták által megmondotta – nem tőletek jő, hanem a zsidóktól. Csak olvasd Ézsaiás próféta második fejezetének harmadik versét, ott megtalálod.

11. Szól az asszony: Igen, tudom. Ott írva van, hogy a Törvény Siontól ered, mert a ládában is ott őrzik. De hogyan mondhatod akkor: sem a hegyen, sem Jeruzsálemben?!
23. De eljő az idő, és az most vagyon /szemed előtt /, amikor az igaz imádók szellemben és igazságban imádják az Atyát, mert az Atya Maga akarja, hogy az emberek így imádják Őt. 
12. Mondom Én: Még mindig nem értettél meg. Nézd, hiszen az öröktől való Atyaisten sem hegy, sem templom, sem láda – tehát nem is lakozik sem a hegyen, sem a templomban, éppoly kevéssé a ládában! Ezért mondottam volt néked: Eljő az idő – és immár itt is van szemed előtt – amelyben az igazi imádók, amilyeneket itt a fák alatt nagy számban láthatsz pihenni, és néhánnyal már találkoztál is a városban, amint élelemért mentek – szellemben és igazságban imádják az Atyát, mert mostantól fogva az Atya Maga akarja, hogy az emberek így imádják Őt! 
24. Mert Isten Szellem; és akik Őt imádják, szellemben és igazságban kell Őt imádniuk.
13. Mert íme, Isten Szellem, és akik Őt imádják, azoknak szellemben és igazságban kell Őt imádniuk! 

14. Ehhez pedig sem hegy, sem valamely templom nem kell, hanem csak egy lehetőleg tiszta, szeretetteljes, alázatos szív! Ha a szív olyan, amilyennek lennie kell, vagyis az Isten iránti szeretetnek edénye, telve szelídséggel és alázattal, akkor az ilyen szívben teljes világosság és szabadság is van, mert az igazságvilágossága szabaddá teszi kinek-kinek szívét (Ján. ev. 8: 31-32). Ha pedig a szív szabad, akkor szabad az egész ember is! 

15. Aki eszerint ilyen szívvel szereti Istent, az helyesen imádja az Atyát, és az Atya mindenkor meghallgatja őt, és nem tekint a helyre – amelytől nem függ semmi, legyen az „hegy”, vagy „Jeruzsálem”, minthogy a föld mindenütt egyformán Istené – hanem csak kinek-kinek szívére! – Úgy vélem, most jól megértettél?
28. FEJEZET
A Jákob kúti jelenet folytatása. Az Úr nem a természetes, hanem a szívből fakadó szellemi vízre szomjas. A hivő szívben lakozó szellemnek gyógyító ereje.
1. Felel az asszony: Meg Uram, most világosabban beszéltél! De mondd, már nem vagy szomjas és nem innál egy bűnös nő korsójából? 

2. Mondom Én: Kedves asszony, csak hagyd azt, mert lásd, te kedvesebb vagy Nekem, mint korsód és vized! Amikor az imént inni kívántam tőled, nem is korsódat értettem, hanem szívedet, amelyben sokkalta értékesebb víz van, mint e kútban, s korsódban. Szívednek e vizével még meggyógyíthatod egész testedet is. Mert ami Nekem örömet okoz tebenned, az meg is gyógyít, ha hinni tudsz! 

3. Szól az asszony: Ó Uram, hogyan kezdjem el? Hogyan vigyem szívem vizét szeméremtestembe? Uram bocsásd meg, hogy ily szabadon beszélek veled, de nyomorult asszony vagyok, és lásd, a nyomor nem ismeri a szeméremtestet, mint szégyent, hanem mindenben csak önmagát ismeri, és a szükség nagyságához képest oldja meg a nyelvet. Ha olyan nyomorult nem lennék, mint amilyen vagyok, bizony a szívemet kínálnám neked! De hát – ó Istenem, szent Atyám, bár segítenél rajtam – így én nyomorult beteg vagyok, és sok bűnömet nem tetézhetem újabbal, mert olyan tiszta embernek, amilyen bizonyára te vagy, mégis csak óriási bűn lenne egy ennyire tisztátalan szívet felajánlani. 

4. Mondom Én: Kedves asszonyom! Nem hogy te ajánlanád fel nekem szívedet, hanem Magam vettem el, amikor vizet kértem tőled! Azért te bízvást felajánlhatod Nekem szívedet, mert Én a szamaritánusok szívét is elfogadom! Ha szeretsz, azt jól teszed, mert Én már jóval előbb szerettelek, mielőtt még Rám gondoltál volna! 

5. A szép asszony erre elpirul, és kissé zavartan mondja: Vajon mióta ismersz? Voltál már valaha ebben a városban, vagy Szamáriában? Én bizony még fél szemmel se láttalak sehol! Ó kérlek, hol és mikor láttál? Ugyan mondd meg! 

6. Így szólok: Sem itt, sem Szamáriában, sem másutt, mégis már születésedtől fogva ismertelek, sőt már sokkal előbb is, és mindig úgy szerettelek, mint az életemet! Hogy tetszik ez neked? Meg vagy elégedve szeretetemmel? Lásd, amikor 12 éves korodban egy ciszternába estél, Én húztalak ki, de kezemet, amely a ciszternából kiemelt, nem láthattad. Emlékszel még? 

7. Az asszony egészen zavarba jön, és nem tudja, mit feleljen, mert szíve már hőn lángolt, és szeretete nőttön nőtt.

8. Kis idővel szíve munkája után megkérdezem, nem tud-e valamit az eljövendő Messiásról. 
25. Mondja az asszony: Tudom, hogy eljő a Messiás, aki Krisztusnak fog neveztetni. Ha eljő, (nemde Ő is csak) mindezt fogja nekünk hirdetni (amit te szóltál íme énhozzám)?

9. Erre így szól az asszony kipirult arccal és erősen hullámzó kebellel: Uram! Istennek legbölcsebb prófétája te! Tudom, hogy az ígért Messiásnak jönnie kell, és hogy Krisztus lesz a neve. Ha azonban eljön, Ő is csak azt hirdetheti nekünk, amit most te beszéltél hozzám!? De vajon ki mondja meg nekünk, mikor és honnan jő el a Messiás? Talán te, aki olyan alapos bölcsességgel bírsz, a Messiásról is tudsz bővebbet? Mi ugyanis már régóta várjuk Őt, és sehol sem hallani Róla semmit. Tehát nagy szívességet tennél, ha kinyilatkoztatnád előttem, hogy biztosan mikor és hol jő el, hogy népét sok ellenségétől megváltsa! Ó mondd meg, ha tudod! Hátha énrajtam is megkönyörül és megsegít, ha megkérem Őt? 

26. Mondja néki Jézus: Én vagyok Az, aki veled beszélek! 

10. Röviden, de szerető komolysággal szólok az asszonyhoz: Én vagyok Az, aki veled beszélek! 
29. FEJEZET
A tanítványok visszaérkeznek a kúthoz. Az asszony viszont meggyógyulva a városba siet. Küldöttség a Messiáshoz (Ján. ev. 4: 27-30.) 
27. Eközben megjöttek az Ő tanítványai is (a városban vásárolt ételekkel), és csodálkoztak, hogy beszélt vala az asszonnyal. Mindazáltal egyik sem mondá: Miért kérdezed őt, vagy mit beszélsz vele?
1. E kijelentésemnél az asszony nagyon megijedt, annál is inkább, mert épp ebben a pillanatban érkeztek vissza az ételhozó tanítványok, akik elámultak, amikor beszédbe elegyedve találtak az asszonnyal. De azért nem mertek megkérdezni sem Engem, sem az asszonyt, hogy mit csináltunk, vagy mit beszéltünk egymással. A velünk tartó többiek pedig anyámmal együtt, aki itt még szintén jelen volt, olyan mélyen aludtak, hogy alig lehetett őket fölkelteni. A hosszú gyaloglás ugyanis igen kifárasztotta mindnyájukat. A kis faluból végre visszajött ama tanítványom is, aki azért ment el, hogy vízmerő edényt keressen, de nem talált. Mentegetőzve mondotta: Uram, van vagy húsz ház a falucskában, de egyetlen ember sincs odahaza, és minden ajtó erősen be van zárva. 

2. Mire Én ezt válaszolom: Ne búsulj, mert természetes értelemben, de különösen szellemileg, még igen gyakran megtörténik velünk, hogy ha szeretetünk szomjától hajtva, élővíz merítéséhez való edényért kopogtatunk az emberek ajtain (szívein), zárt és üres szíveket találunk. Érted e képet? 

3. Megindultan és megdöbbenve szól a tanítvány: Uram Mesterem! Fájdalom, jól megértettelek! De ha így áll a dolog, akkor nem sok sikert érünk el! 

4. Így szólok: Mégis testvérem! Tekints e nőre! Mondom neked: Egyetlen elvesztettet megtalálni többet ér, mint 99 „igazat”, kiknek lelkiismerete nem kívánja a vezeklést, mivel szombatonként a Garizimon Istent vélik szolgálni, itt pedig már péntekenként elszedik a merítő edényeket mind, nehogy szombaton vizet merítsen magának valaki, és csillapítsa szomját, ami által – az „igazak” véleménye szerint – a szombatnap megszentségteleníttetnék. Ó az ilyen „igazak”-nak nagy és vak balgasága! Itt ellenben egy bűnös asszony áll, és jó korsóval szolgál nekünk. Mondjátok, melyik jobb: ő-e, vagy ama 99 szombatszentelő a Garizimon? 

5. Az asszony azonban teljesen összetörve így szól: Uram, Te az Örökkévalónak Fia! Itt a korsóm, használjátok, itt hagyom rendelkezéstekre! Én pedig hadd siessek hamar a városban, mert Hozzátok sehogy sem méltó ruhában állok előttetek. 

6. Mondom: Asszony, légy egészséges, és tégy belátásod szerint! 
28. Ekkor az asszony ott hagyá korsóját, a városba siete és így szól a néphez:
7. Az asszony boldogságától sírva ott hagy korsót, kutat és siet a városba. Menetközben köszönte sokszor tekintget vissza, mert hatalmas szeretetre gyulladt Irántam. Szinte lélekszakadva ér a városba, ahol több férfiből álló csoporttal találkozik, akik – szombati szokásuk szerint – fel és alá sétálnak egyik árnyas utcán. A férfiak jól ismervén az asszonyt, tréfásan kérdezték: Nono, hova oly nagy sietve? Talán tűz van valahol? Az asszony szerető komolysággal tekint rájuk és így szól: Ó ne tréfálkozzatok kedves uraim! Sokkal komolyabb az idő, semmint gondolnátok...
29. Jertek és lássatok egy embert, aki (odakünn a Jákob kútján ülve) minden dolgomat megmondta: vajon nem ő-e Krisztus (az ígért Messiás)?!
8. A férfiak ekkor szavába vágva, aggódó kíváncsisággal kérdik: No mi az? Ellenség jön országunkba, vagy sáskajárás közeledik vidékünkre? 

9. Kimerülten szól az asszony: Egyik se! A dolog sokkal nagyobb és sokkal rendkívülibb! Nyugodtan hallgassatok meg! 

10. Már egy órája, hogy kimentem a Jákob kúthoz, hogy ebédre vizet hozzak. Hát ott találok egy embert a kút kávázatán ülve, akiről eleinte biztosra vettem, hogy zsidó. Amikor alig hederítve reá, vizemet a kútból felhúztam, megszólított és kért, hogy ihassék korsómból. Megtagadtam tőle, mert zsidónak tartottam. 

11. Ám ő újra szólott hozzám, oly bölcsen, akárcsak Illés, és mindent megmondott nekem, amit valaha cselekedtem. Végül Maga terelte a beszédet a Messiásra, és amint tovább kérdezem Tőle, hogy Az hol, hogyan és mikor jő el, szerető komolysággal tekintett rám és olyan hangon, amely átjárta egész valómat, így szólott: Én vagyok Az, aki most veled beszélek! 

12. Én azonban már előbb megkértem Őt, - minthogy megmondotta, mily beteg vagyok – hogy nem gyógyulhatnék-e meg? És most utoljára azt mondta nekem: Légy egészséges! – és ím lássátok: a betegségem, mint valami szél úgy szállott ki belőlem, és most teljesen egészséges vagyok. 

13.Menjetek csak ki, s lássátok magatok, nem Ő-e valóban Krisztus, az ígért Messiás! Én szentül Annak tartom, mert nagyobb jelek művelésére, mint amilyeneket Ez az ember cselekszik, Krisztus sem lesz képes, ha Ez nem volna Az. Menjetek hát ki magatok, győződjetek meg róla! Én pedig most haza sietek, hogy jobb ruhába öltözzem, mert így semmiképpen sem állhatnék meg fenséges Színe előtt. Bizonyára több Ő egy prófétánál, vagy a népnek királyánál, ha nem lenne Krisztus. 

14. Szólnak a férfiak: Ha így van, akkor csakugyan komoly és jelentőségteljes idő ez. Már akkor nagyobb számban kellene kimennünk, néhány olyannal is, aki jártas az Írásban. Csak az kár, hogy ma valamennyi rabbink fönt van a Hegyen. De talán rá lehetne Őt beszélni, hogy néhány napig köztünk időzzék, akkor aztán ezek is vizsgálat tárgyává tehetnék mivoltát. 

30. Ekkor kimenének a városból és Hozzá jövének. 

15. Erre még többeket meghívnak, hogy tartsanak velük a Jákob kútjához, és íme mindkét nemből mintegy 100 főnyi csapat megy ki, hogy meglássa a Messiást. 
30. FEJEZET
Az Úr az Ő eledeléről. Az Ige sarlójával való aratásnak nagy missziójáról. „Kérjetek több munkatársat.” Az Úr dorgálja a helytelen ünneplést (Ján. ev. 4: 31-38.)
31. Eközben figyelmeztették Őt a tanítványok, mondván: Mester, egyél hát!
1. Mialatt az erős sereg a városból a kút felé tartott, tanítványaim figyelmeztettek, hogy egyem most, tudván, hogy nem ettem, mihelyt valaki Hozzám jött. Ám ők szerettek Engem és féltek, hogy elgyengülök és megbetegszem. Mert jóllehet tudták már, hogy Krisztus vagyok, testemet mégis gyengének és törékenynek tartották, s ezért figyelmeztettek, hogy egyem. 
32. Ő pedig így szól hozzájuk: Van Énnekem ennivaló eledelem, amiről ti nem tudtok!
2. Én azonban szerető komolysággal rájuk tekintve mondom: Kedves barátaim! Van most Nekem ennivaló eledelem, amiről ti semmit sem tudtok! 
33. Ekkor a tanítványok kérdezgetik egymás között: Hát hozott már valaki Neki ennivalót?
3. Ekkor a tanítványok egymásra néztek, és egymás között kérdezősködtek, mondván: Hát hozott már Neki valaki valahonnan ennivalót? – Ugyan mi eledele lehet? – Talán elfogyasztotta már? Sehol sem látni semmit csak a korsót, amely még egészen tele van vízzel. Még talán borrá változtatta a vizet?!
34. Mondja nekik Jézus: (Ó ne találgassatok olyan esztelenül!) Az Én eledelem az, hogy megteszem Annak akaratát, aki elküldött Engem és befejezem Művét.
Szólok hozzájuk: Ó ne találgassatok olyan esztelenül, mit ettem és mit nem! Hiszen már több ízben láthattátok, hogy külön sohasem szolgáltattam ki magamat mellettetek. Most pedig nem testi eledelről beszélek hozzátok, hanem a Szellemnek sokkalta főbb és méltóbb eledeléről, amely abban áll, hogy megteszem Annak akaratát, aki elküldött, és befejezem Nagy Művét. Az pedig, aki küldött, az Atya, akiről ti azt mondjátok, hogy Istenetek, noha még sohasem ismertétek meg. Én azonban ismerem Őt, és azért megteszem, amit az Ő Igéje mond, és ez amaz igaz eledelem, amelyet ti nem ismertek! Mondom nektek: Nemcsak a kenyér, hanem minden jó cselekedet, vagy munka is étel, ha nem is a test, de annál inkább a szellem számára!
35. Nem magatok mondjátok-e: Még négy hónap, azután jön az aratás? Íme, Én pedig mondom nektek: Nyissátok fel szemeteket és nézzetek szét a földeken: máris érettek az aratásra!
5. Közületek soknak van odahaza szántóföldje, és ti magatok mondjátok: még négy hónap, és jön az aratás, és majd haza kell mennünk aratni. Én pedig mondom nektek: Nyissátok fel jobban szemeteket! Máris érettek az aratásra a földek mind! De nem ezeket a természetes földeket értem Én, hanem azt a nagy földet, amely az egész világ, amelyen az emberek megérett búzaként állanak, hogy Isten csűreibe takaríttassanak! 

36. És aki arat, megkapja jutalmát és az örök életre gyűjt termést, hogy azután közös öröme legyen annak, aki vet és annak is, aki arat. 

6. És lássátok, ez az aratás igazi munka, és ez a munka igazi eledel, amiből úgy Én, mint ti, bőven fogunk kapni. Aki ezen a termőföldön igaz arató, az, az örök életre gyűjt termést, hogy az aratás befejeztével közös öröme legyen annak, aki vetett, s egyszersmind annak is, aki aratott! 

37. E részben ugyanis igaz a mondás: Más, aki vet és más, aki arat. 

7. Mert az aratás után úgy a vető, mint az arató egyazon termésből és az Életnek egyazon kenyeréből eszik, és a régi közmondás teljes igazsággá válik majd: Más, aki vet és más, aki arat. De mind a kettő majd egyformán megél munkájából, és eszik ugyanabból az eledelből! 

8. Nézzétek azt a nagy tömeget, amely a városból felénk tart, hogy meglássa Bennem a Megígértet, és amint látjátok, még mind többen jönnek utánuk. Lássátok, ez csupa teljesen érett búzakalász, amelyeket már régen le kellett volna aratni! Nagy örömmel mondom nektek: Az aratás nagy, de az arató még ugyancsak kevés! Kérjétek ezért az aratás Urát, hogy több aratót küldjön az aratásba! 

38. Én kiküldtelek titeket, hogy learassátok, amit nem ti vetettetek. Mások vetettek és ti most az ő munkájukba álltatok be. 

9. Felfogadtalak titeket, és ezzel a felfogadással szellemben már ki is küldtelek, hogy vágjátok azt a termést, amelyet nem ti vetettetek; mert mások vetették, és ti most az ő munkájukba álltatok be, amiért mérhetetlenül boldogoknak tarthatjátok magatokat! - Mert aki vet, az még távol van az aratástól, aki azonban vágja a termést, egyidejűleg arat is, és már az élet új kenyere előtt áll! Legyetek tehát buzgó aratók, mert fáradságtok üdvösebb a vetők fáradságánál! 

10. Legtöbb tanítványom helyesen fogta fel ezt az oktatás, és rögtön hozzá is látott, hogy a szamáriabelieknek az Isten és felebarát iránti szeretetről szóló Igémet hirdesse, valamint azt is, hogy valóban Én vagyok a Krisztus. 

11. De a szívbeli megértésben még néhány meglehetősen ostoba Hozzám lépett és titokban bizalmasan megkérdezett: Urunk, honnan veszünk majd sarlókat? Meg azután szombat is van ma?! 

12. Mire Én ezt válaszoltam nekik: Vajon azt mondottam Én, hogy ezeket az előttünk fekvő természetes árpaföldeket arassátok le? Ó ti ostobák! Meddig kell még, hogy elviseljelek titeket?! Nem értetek ti még semmit?! Halljátok hát és fogjátok fel: 

13. Igém az Isten országáról – először a saját szívetek, és innen nyelveteken át embertársaitok és testvéreitek füle és szíve felé irányulva – az a szellemi aratósarló, amelyet nektek adok, hogy learassátok az embereket, a ti testvéreiteket az Isten Országába, vagyis Isten igaz megismerésének s az Istenben való örökéletnek Birodalmába! 

14. Igaz, hogy ma szombat van, a szombat azonban ostoba és esztelen, mint a ti szívetek, és ti azért tekintetek a szombatra, mert a ti szívetek benseje még roppant szombatszerűen fest. De Én mondom nektek, mivel a szombat fölött is Úr vagyok: 

15. Száműzzétek mentül előbb a szombatot a ti szívetekből, ha igaz tanítványaim akartok lenni és maradni! Mi egyformán állunk készen munkára minden nap. Ahol a szombat Ura dolgozik, ott szolgái se tegyék zsebre kezüket! 

16. Nem kell-e a napnak szombatnapon is úgy felkelnie s leszállnia, mint munkanapon? Ha pedig a napnak és szombatnapnak Ura szombaton ünnepelne, vajon meg volnátok-e elégedve koromsötét szombattal? Látjátok, látjátok, milyen ostobák vagytok még! Azért nyissátok meg lelketeket, és tegyétek ti is, amit, íme Én és ti testvéreitek teszünk, akkor Nekem tetsző, valóban éltető módon ünneplitek meg a szombatot! 

17. E szavakra a gyöngébb tanítványok is odamentek a szamáriaiakhoz, akik a városból immár nagy számban jöttek Hozzám, és oktatták őket arra, amit Rólam tudtak. 
31. FEJEZET
A szamáriaiak felismerik és befogadják az Urat. A sikhári polgárok és a szamáriai asszony közötti jelenet a kútnál: Ján. ev. 4: 39-42.
39. Hívének pedig sokan ama város szamaritánusai közül Őbenne, (eleinte) amaz asszony beszédéért, aki bizonyságot tett vala: Ő mindent megmondott nékem, amit cselekedtem.
1. És ez így folytatódott estig, és igen sokan azok közül, akik a városból Hozzám jöttek, hittek Bennem, eleinte az asszony vallomása folytán, aki a város népe előtt izzó szavakkal tudta ecsetelni, hogy mindent, amit valaha tett, hogyan mondottam el neki; majd pedig sokan annak folytán hittek, amit tanítványaim állítottak Rólam. Legerősebben azonban ama szamáriaiak hittek, akik oly közel voltak Hozzám, hogy saját szavaimat hallhatták. 

2. Voltak ugyanis közöttük az Írásban jártasok, ezek ezt mondták: Ez úgy beszél, mint Dávid, aki mondja: „Az Úrnak parancsai helyesek, s megvidámítják a szívet, az Úrnak félelme tiszta és megmarad örökké, s az Úrnak jogai igazak és igazságos valamennyi; becsesebbek az aranynál és sok színaranynál, édesebbek a méznél és a színméznél!
”„ Akaratod Uram szívesen teszem és törvényeidet szívemben hordozom; igazságosságodat hirdetni akarom a nagy gyülekezetben! Íme, nem akarom, hogy betömjék a számat, ezt jól tudod Uram. Igazságosságodat nem rejtem el szívemben; én a Te igazságodról s a Te üdvödről beszélek. Jóságodat és hűségedet nem titkolom el a nagy gyülekezet előtt.
” – Mi pedig tudjuk – és ez a mi igazsággal és erővel teljes bizonyságunk – hogy Az, aki úgy beszél és úgy cselekszik, mint Ő előtte Dávid – és pedig az Ő Nevében – beszélt és cselekedett, valóban az ígért Messiás. Eddig pedig Dávid óta senki sem beszélt és cselekedett úgy, mint Dávid, eszerint Ő csalhatatlanul Krisztus, Istennek öröktől való Felkentje! azért Őt teljesen el akarjuk fogadni! 
40. Amint ekkor a szamáriaiak (teljesen) Ő hozzá jövének, arra kérték Őt, hogy maradjon náluk! És Ő ott marada két teljes napig.
5: Miután a szamáriaiak ilyen bizonyságot adtak egymásnak Énrólam, alázatos tisztelettel teljesen közelembe léptek és felkértek, hogy maradjak náluk, mert úgy mondották: Urunk aki valóban Krisztus vagy, mint ahogy most jól felismertünk Téged, maradj minálunk, mert Jeruzsálemben kevés befogadásra, de annál több hitetlenségre és mindenféle üldözésre találsz! Mert a kerek földön sem szárazon, sem vízen nincs rosszabb a farizeusnál. Itt azonban úgy akarunk Téged megbecsülni, mint ahogy az Tehozzád, vagyis Ahhoz méltón, akit nekünk Mózes, Dávid és a próféták megígértek!

4. Én pedig így szóltam hozzájuk: Kedves sikhári férfiak! Igaz örömömre szolgál, hogy olyan jó aratásom volt a ti szántóföldeteken; de nem lenne szép tőlem, ha ott maradnék, ahol a betegeket meggyógyítottam, és nem méltatnám figyelemre a másutt lévő sok beteget. Mindazáltal két napig nálatok maradok, és csak harmadnap vonulok tovább, le Galileába. 
41. És még sokkal többen hívének Benne az Ő Igéje miatt. 
5. Közelébe lépett sok olyan is, aki előbb még nem valami szilárdan hitt, és vallást tettek immár rendületlenül szilárd hitükről. Jó öltözetben ott volt az asszony is, és szólott azokhoz, akik hittek: Kedves barátaim, most már csak felvesztek engem a ti tiszteletetekbe, mert én mutattam meg nektek először az idevezető utat, amikor tréfásan megkérdeztetek, hogy tűz van-e? 
42. És mondják az asszonynak: Immár nem a te beszédedért hiszünk; mi magunk hallottuk Őt és felismertük, hogy Ez valóban Krisztus, a világ Üdvözítője!. 
6. Szólnak a szamáriaiak: Ha téged előbb fogadott el az Úr, mint bennünket, akkor máris részese lettél a mi tiszteletünknek, ahogy ez minálunk Sikhárban szokásos. De ezentúl nem szavaid miatt hiszünk, mert immár magunk is hallottuk Őt és felismertük, hogy Ez valóban Krisztus, a világ Üdvözítője és te semmiképp sem leszel képes a már meglévő hitünket fokozni! Mostantól kezdve azonban előttünk is meglesz a becsületed, ha többé nem vétkezel! 

7. Szól az asszony: Én azonban sohasem vétkeztem annyit, mint ti sajnos még mindig vélitek. Mielőtt férfi rendes feleségévé lettem, férfi sohasem érintette testemet. Azután pedig, mikor férfi felesége lettem, egészen asszonyhoz illő rend szerint éltem. – Hogy termékeny nem lehettem, és hogy mind az öt törvényes férjemnek, mihelyt velem érintkeztek, csakhamar meg kellett halnia, arról én nem tehettem, hanem legföljebb azok, akiktől olyan testet örököltem, amely férfire nézve veszedelmes volt. Miután az öt férjem meghalt, és nekem alig elviselhető szívfájdalmat okoztak, elhatároztam, hogy férfivel többé nem lépek frigyre. De rá egy évre, amint tudjátok, egy orvos jött Sikhárba füvekkel, olajokkal és kenőcsökkel, és sok embert meggyógyított. A nagyon érezhető szükségtől indíttatva erre én is hozzá mentem, vajon segítene-e rajtam. 

8. Ő megtekintett és mondá: Asszony, egy világot adnék érte, ha segíthetnék rajtad, mert nálad szebb nőt bizony soha sem látott szemem! De ha teljesen nem is segíthetek rajtad, bajodat mindazáltal csillapíthatom. – Azután szegényes hajlékomba költözött, naponta csillapító szereket adott, s gondomat viselte. Beteg testemet azonban még sohasem érintette rossz szándékkal, ahogyan úgy látszik, felőlem tévesen vélitek. 

9. Isten előtt tehát én – mint bizonyára ti is – mindenkor bűnös vagyok ugyan, de azt hiszem, a ti szemetekben éppenséggel nem vagyok olyan nagy és súlyos bűnökkel terhelt, mint ahogy ezt gondoljátok. De kérdezzétek meg Azt, aki a Jákob kútján ül, aki elmondotta minden tettemet, s Ő Maga megmondja majd, megérdemlem-e, hogy nyilvános bűnös nőnek tartsatok, vagy sem!

10. Ekkor a szamáriaiak nagyot néznek egymásra és így szólnak az asszonyhoz: No-no, csak ne haragudj, hisz éppenséggel nem gondoltuk oly komolyan; azért most Sikhár díszpolgárnőjévé teszünk. Mondd, most meg vagy velünk elégedve?

11. Szól az asszony: Ó, ne törődjetek egy szegény asszony megtiszteltetésével! Kivettem én már a részemet a legnagyobb megtiszteltetésből!

12. Mondják a szamáriaiak: Hogy csináltad ezt? Hiszen tudomásunk nincs oly megtiszteltetésről, amiben a város téged részesített volna! Tehát hol szereztél ilyet?

13. Szól az asszony: az igaz szeretet és hála könnyével Rám mutatva: Még itt pihen! Ő az én legfőbb tisztességem, oly tisztesség, amelyet sem ti, sem az egész világ így nem adhat meg, épp oly kevéssé vehet el! Mert Ő Maga adta meg nekem, és Őtőle vettem én! Tudom ugyan, hogy egész létemet tekintve sem vagyok legkevésbé sem érdemes arra, hogy Őtőle, a dicsőség Urától megtiszteltetésben részesüljek; de Ő titeket megelőzőleg adta nekem és én elfogadtam, és hírt adtam nektek Felőle, miután ti annak-előtte semmit sem tudtatok Róla! Mindnyájatokkal szemben az én előnyöm ez, amit nem ti adtatok, és mivel az én sajátom, el sem vehetitek! És ez a tiszteletnek való és igaz jele, amely örökké érvényes. A ti tiszteletjeletek azonban csak ideiglenes és csupán Sikhárban érvényes, ezt pedig nélkülözhetem, ha birtokomban van az örökkévaló. Remélem, most belátjátok, hogy hogyan és honnan vettem ki megtiszteltetésemnek legnagyobb részét? 

14. Mondják a szamáriaiak: Hát előny az, hogy véletlenül elsőnek jöttél ki, és itt találtad Krisztust? Most mi is megtaláltuk és miképpen te, szívünkben mi is dicsérjük és magasztaljuk Őt, és ahogyan neked, nekünk is megígérte, hogy két napig városunkban időzik. Ha pedig ez így van, hogyan beszélhetsz te tiszteletelőnyről velünk szemben? 

15. Szól az asszony: Kedves sikhári férfiak! Ha veletek vitatkozni akarnék, akkor mi sohasem érnénk a végére. Az igazsághoz híven pedig megmondottam most hogyan áll a dolog, másodszor pedig már nem mondom nektek! Többen közületek azonban tanulmányozták a római jogot, e törvény értelmében bírák és azt állítják, hogy ez bölcs törvény! E törvényben pedig, amelyet én is olvastam, mert értem a rómaiak nyelvét, ez áll: „Primo occupanti jus!” („Az első elfoglalóé a jog.”) Az első pedig én voltam itt, és ti nem foszthattok meg igaz jogomtól! 

16. Erre a szamáriaiak elhallgattak, és nem tudtak mit felelni az asszonynak, mert most eltalálta a gyengéjüket. Ugyanis a zsidók miatt nagy barátai voltak a rómaiaknak, és nagyra becsülték a római törvények bölcsességét és rendjét. Azért hallgattak most el, mivel az asszony a római törvényre utalt.

17. Hogy pedig az asszony a rómaiak nyelvében járatos volt, azon nem kell csodálkozni, mert a szamáriaiak majdnem mind beszéltek római, részben görög nyelven is, azért, hogy nyelv tekintetében is kikerüljenek a zsidókkal minden közösséget.
32. FEJEZET
Kedves jelenet az Úr és az asszony között, akinél szellemi okokból Szállást akar venni. Az Úr szava a világi gondolkozású szamáriaiakhoz.
1. Beesteledett, és mindazok, akik Júdeából velem tartottak, és egészdélután a nagy fáradtság miatt aludtak – egymás után felébredtek s csodálkoztak, hogy mily hamar esteledett be. Meg is kérdeztek, hogy mi is történjék, szállást keressenek-e, vagy tovább vonulok-e most a hűvös éjszakában?

2. Én pedig mondám: Ha alszanak is az emberek, mégis virraszt az Úr és gondoskodik mindenről, és azoknak, akik vele tartanak, nincs egyéb gondjuk, minthogy ővele maradjanak. Azért készüljetek most, hogy a szamáriaiaknak e városába vonuljunk! Akad majd ott mindnyájunk számára jó szállás. Ennek az asszonynak, aki tőlem ma délben megtagadta a vizet, tágas lakása van, és úgy vélem, nem tagad meg tőlünk két napra való szállást.

3. Ekkor az asszony a szeretettől és örömtől zokogva leborul Előttem és így szól: Ó Uram, én Üdvözítőm! Hogyan jutok én szegény bűnös ily kegyelemhez?

4. Mondom Én: Te szívedbe fogadtál, amely sokkal becsesebb a házadnál, tehát bizonyára befogadsz a házadba is, amelyet Jákob – miként e kutat is – fiának, Józsefnek épített. Ám sokan vagyunk, két napig tehát sok dolog és gondod lesz, de ezzel szemben alapos nyereségben is legyen részed!

5. Szól az asszony: Uram, és ha még tízszer annyian volnátok is! Amennyire módomban áll, a legjobb ellátásban részesedjetek, mert házamban, amely itt-ott már nagyon omlatag ugyan, sok és tiszta helyiség van, s tehetségemhez képest elég jól be is van rendezve, és csupán én, orvosom s néhány szolgája lakunk benne. De mondom Neked Uram, a ház a Tiéd, egyedül Te vagy házamnak jogos birtokosa, mert Neked van hozzá legrégibb jogod! Tehát jöjj ó Uram, és térj be a Te házadba, mert mostantól fogva Tiéd az teljesen, és Tiéd is maradjon mindennel, ami benne van! 

6. Így szólok: Ó asszony! Nagy a te hited és kedves a szíved! Légy és maradj azért az Én tanítványom, és hirdessék ezt az Evangéliumot bárhol is, rólad örökké megemlékezzenek! 

7. A szamáriaiak efölött némiképp bosszankodva csodálkoztak, és közülük többen Hozzám lépve mondák: Urunk, vannak házaink nekünk is, és jobban illett volna, ha nálunk szálltál volna meg, mert lásd, ennek az asszonynak a háza nálunk igen rossz hírben áll, és inkább rom, mint ház! 

8. Szólok Én: Már három órája vagytok Nálam, fel is ismertetek, és beesteledett, de közületek még senki sem kínált fel sem Nekem, sem tanítványaimnak szállást, noha meghallgattam kérésteket, s megígértem, hogy két napig városotokban időzöm. 

9. Megtekintettem pedig ez asszony szívét, és ez sóváran szomjúhozta, hogy őhozzá szálljak. Nem Én kértem tehát szállást házában, hanem az ő szíve kívánta. Mivel azonban előttetek nem mert hangosan nyilatkozni, segítségére jöttem e szívnek és azt kértem tőle, amit oly forró szeretettel és élő vággyal, készséggel telve Nekem adni óhajtott. 

10. Eme fölötte nyomós okból is szállok meg most teljes két napig ez asszonynak házában. Boldog, aki emiatt meg nem botránkozik Rajtam! 

11. Mondom pedig nektek: Ki mint vet, úgy arat. Aki szűken vet, szűken is arat; aki azonban bőven vet az, bőven is fog aratni. Közületek még senki sem ajánlott fel semmit sem Nekem, sem tanítványaimnak; e nő ellenben mindjárt tulajdonomba adja minden vagyonát. Közületek ki tette ezt meg Nekem? Méltánytalan-e hát, hogy őt mindnyájatokkal szemben kellőképpen megtisztelem? Mondom pedig nektek: aki ezért az asszonnyal perel, rosszul jár! 

12. A szamáriaiak nagyot néznek egymásra, mert az ügy láthatólag kellemetlenül csavarja orrukat, mindazáltal erőt vesznek magukon, és megkérnek, engedjem meg, hogy másnap meglátogathassanak. 

13. Én azonban ezt felelem nekik: Nem hívlak meg- és nem kötlek le titeket; de aki közületek önként akar hozzám jönni, nem talál zárt ajtóra, hanem teljesen szabad belépése lesz Hozzám. Aki tehát jönni akar, az jöjjön, aki pedig otthon akar maradni, az maradjon, mert Én senkit sem kényszerítek, sem nem kötelezek. 

14. A szamáriaiak erre felállottak és a városba mentek. Én azonban kissé még a kútnál időztem, és az asszony inni adott korsójából mindama szomjazóknak, akik velem voltak. 
33. FEJEZET
Mi megy végbe az asszony házában? Az orvos és a szamáriai betűlovagok, akik Jézust ócsárolják és megnémulnak. 
1. Az ő orvosa pedig, aki az imént is vele együtt jött ki, előre sietett, hogy számomra kellemes szállást és lehetőleg gazdag vacsorát készítsen el az ő szolgáival. De amint a házba lépett, nem győzött eléggé csodálkozni, hogy emberei már szinte elkészültek mindazzal, amit ő még csak el akart rendelni. Legjobb indulattal megkérdezte tőlük, ki utasította őket ezek megtevésére? – Ők így feleltek: Egy gyönyörű termetű ifjú jött, és szelíd komolysággal szólott: Tegyétek ezt, mert minderre szüksége van az Úrnak, aki e házba jő. – Minthogy ilyen csodálatos dolgot hallottunk, abbahagytunk mindent és megtettük és még most is megtesszük, amit a ritka ifjú parancsolt. 

2. Az orvos elámult, és mondá: Vajon hol van ez a ritka ifjú? – A szolgák azonban felelék: Nem tudjuk, mert mihelyt megadta nekünk az utasítást, gyorsan elhagyta a házat, és nem tudjuk hova lett. Az orvos pedig szólott: Csak folytassátok ernyedetlenül, mert ezt a házat nagy üdvösség éri, és nektek mind részetek lesz benne! 

3. Az orvos erre gyorsan ismét kisietett a városból, hogy tudtomra adja, miképp készült el minden. 

4. De ekkor néhány ultramozaistával találkozott, akik megállították őt és mondják: Barátunk, nem illik, hogy szombatnapon így rohanj! Hát nem tudod mi mindennel lehet Jehova napját megszentségteleníteni? 

5. Szól az orvos: Ti Mózesnek betűlovagjai! A sebes járást szombaton – amely immár csak szombat-utó, mivel a nap leszállott – ti bűnnek tartjátok; de ha ti meggyalázzátok feleségeiteket és szolgálóitokat, s velük bujálkodtok, paráználkodtok és házasságot törtök – vajon minek tartjátok akkor ezt? Mózes parancsolta-e, hogy szombatnapon ilyet tegyetek? 

6. Mondják a szamáriaiak: Ha ma szombat nem volna, megköveznénk e beszédedért! De ez egyszer még elnézzük! 

7. Mondja az orvos: Beszédetek és gondoltodástok ugyancsak jól indul, főleg ilyenkor, amidőn régóta megígért Messiásunk éppen Sikhár kapui előtt van, és én eléje sietek, hogy megmondjam Neki, miszerint házában már minden elkészült az Ő fogadására! Hát még nem hallottátok mi történt ma városunk kapuja előtt? 

8. Mondják a szamáriaiak: Hallottuk ugyan, hogy künn a kútnál egy zsidókaraván letelepedett, és hogy az egyik, valószínűleg a karaván feje azt állítja, hogy ő Krisztus. Hiszen te orvos vagy, és nem veszed észre, hogy a zsidók ilyen módot gondoltak ki, hogy rajtunk csínyt kövessenek el, és most akarják ezt a csínyt mirajtunk – kiket hülyéknek vélnek – végrehajtani? Gyönyörű Messiás volna ez nekünk! Hát azt hiszed nem ismerjük őt?! Nem származunk mi is Galileából, és nem vagyunk most a ti hitsorsaitok szigorúan Mózes rendeleteinek értelmében? Mivel pedig galileaiak vagyunk, ismerjük ezt a názáretit, aki ácsnak fia! Ez, miután a munka nem ízlik neki, a farizeusok galád eszközévé szegődött, elvégez néhány betanult bűvészmutatványt és ennek alapján Messiásnak adja ki magát, és a magafajta szamarak és ökrök felülnek neki, s hisznek csábító igéinek! El kellene valamennyiüket fogatni, aztán alaposan megbotozni és a határon átdobálni őket, mint a sarat és mocskot! 

9. Mondja az orvos: Ó ti vakok! Házamban Isten angyalai várnak rá, és a mennyekből ételt, italt s fekhelyet hoztak Neki, és ti ilyeneket beszéltek! Az Úr fenyítsen meg titeket!

10. Midőn az orvos ezt kimondja, tíz legott megnémul; egyik sem képes egyetlen szót is szólni, és némák maradnak sikhári tartózkodásom két napja alatt, az orvos pedig elhagyja őket, és Hozzám siet. 

11. Hozzám érve mondja: Uram, házad befogadásra vár! Csodadolgok történnek ott! Ám kijövet ó Uram, vakmerő emberek közé kerültem, akik Felőled rossz bizonyságot igyekeztek nekem adni. De nemsoká kiabáltak. Angyalod szájukra ütött, és ők kettőnek híján teljesen megnémultak, a kettő pedig megrettenve elszaladt. Mindez Uram most, fél órán belül történt! – Mondom Én: Légy nyugodt, ennek meg kellett történnie, hogy azok, akik már Nevemben hisznek, el ne téríttessenek Tőlünk. Most pedig induljunk és te kedves szamáriai asszony, ne felejtsd itt a korsódat! – Az asszony tüstént friss vizet merít, és haza viszi magával. 

12. Így telt el fél nap Sikhár előtt a Jákob kútjánál, és így tartottunk bőséges aratást e városban. 
34. FEJEZET
Az Úr megmondja Jánosnak, az evangélistának, csupán mit és hogyan jegyezzen fel az ő evangéliumába. A szent társaság az ősi házban, amelyet angyalok ékesítettek oly módon, hogy az Atya a mező virágait.
1. Tanítványom János azonban megkérdezett és mondá: Uram, ha akarod, akkor ugyan még ez éjjel feljegyeznék mindent, ami itt történt! 

2. Mondom: Ne mindent testvérem, hanem csupán azt, amiről megmondtam, hogy jegyezd fel! Mert ha mindent fel kellene jegyezned, ami itt történt, és ami a két nap folyamán történni fog, akkor sok bőrt kellene teleírnod. Annyit pedig ki olvasna el, és ki értene meg? Ha azonban csak a főpontokat jegyzed fel helyes megfelelésben, ahogyan neked megadatik, akkor az igaz bölcsek az Én nevemben úgyis kitalálják, hogy itt mi minden történt, és hogy miért, te pedig fölösleges nagy fáradtságtól kíméled meg magadat. Azért tehát legkedvesebb barátom, tedd a te munkádat kényelmessé, mégis mindenkor te maradsz tanaimnak és tetteimnek első feljegyzője! 

3. János megcsókol a keblemen és mi az asszonnyal és az orvossal a városba megyünk, ott pedig – mivel már besötétedett – József házába. 

4. Midőn betérünk a valóban nagy házba, az asszony elszállásolásomra olyan módon előkészítve találja a házat, amilyenhez foghatóról még csak sejtelme sem volt soha. Ott áll ugyanis kellő számú jól megrakott asztal, körülöttük számos szék, minden egyes asztalon pedig nemes fémből való jól világító lámpák; a padló végig legszebb szőnyegekkel borítva, maguk a falak is szimetrikusan bevonva virágszőnyegekkel, és a legszebb kristálypoharakból felséges bor csillámlik a vendégek felé. 

5. Az asszony alig tud magához térni, és miután álmélkodása sehogy sem akar véget érni, csak bizonyos idő múlva mondja: De Uram, mit tettél?! A Te tanítványaiddal, akiket talán titokban ideküldtél, készítetted ezt el? Honnan vették ők mindezt? Hiszen én tudom, hogy mim van, aranyom és ezüstöm bizonnyal nincsen, itt meg minden csak úgy ragyog e fémektől! Kristálypoharat, mint ez itt, én még sohase láttam, és itt százszámra áll, bármelyikük megér 30 ezüstpénzt! Ez a bor, ezek az ételek s gyümölcsök, e szép kenyér, meg e sok legdrágább szőnyeg, amelyek közül egynek biztosan 100 nehéz ezüst garas az ára! Ó Uram, ugyan mondd meg nekem szegénynek, vajon Magaddal hoztad mindezt, vagy valahol a városban kölcsönözted ki?

6. Mondom Én: Nézd kedvesem! Hiszen odakünn a kútnál te azt mondtad, hogy e ház az enyém. Én elfogadtam ezt az ajándékodat, és minthogy e ház most az enyém, bizonyára nem lett volna szép tőlem, ha téged, mint ajándékozót, dísztelen helyiségbe vezettelek volna! Lásd, amint egyik kéz mossa a másikat, úgy van az itt is; egyik megtiszteltetés maga után vonja a másikat. Te egész szívedből teljesen Nekem ajándékoztad úgy, ahogy előzőleg volt; Én azonban most úgy adom vissza neked, ahogy most van berendezve. Úgy vélem, evvel a cserével meg lehetsz elégedve? Mert lásd, Én szintén értek egy kissé az igazi díszítéshez és finom ízléshez! 

7. És mondom néked: miként mindent, ezt is Atyámtól tanultam! Mert Atyám Házában lévő végtelen sok lakás szintén fölöttébb bővelkedik a legeslegjobb ízlésben, és legfőbb ékességben, amit már elég jól kivehetsz, ha figyelemmel szemléled a mezők virágait, amelyek közül a legegyszerűbb is gyönyörűbb és ékesebb, mint Salamon az ő teljes, királyi pompájában. 

8. Ha pedig az Atya már a rövid életű virágokat is így díszíti és ékesíti, mennyivel inkább az Ő Lakóházát, amely a mennyben van?! Amit pedig az Atya tesz, azt teszem Én is, mert Én és az Atya alapjában véve teljesen egy és ugyanaz vagyunk. Aki elfogad Engem, az elfogadja az Atyát is, mert az Atya Bennem van, miként Én az Atyában. Aki nekem tesz valamit, az, az Atyának is teszi, s ezért nem adhatsz Nekem semmit sem, amit hamarosan százszorosan vissza nem kapnál! Íme tudsz minden szükségeset. 

9. Most pedig üljünk le s vacsorázzunk meg, mert közülünk sokan éhesek és szomjasak! Ha megerősítettük tagjainkat, majd csak akkor beszélgetünk tovább erről a pontról! 

10. Erre mindnyájan asztalhoz ülnek, hálát adnak, azután erősödnek étellel és itallal. 
35. FEJEZET 
A szolgák a csodálatos előkészületről szólnak az asszonynak, aki megsejti Jézus kilétét. Az Úr hallgatást parancsol neki, és szeretetteljesen gondoskodik Máriáról. A betabárai ígéret (amelyről a bibliában is van említés) beteljesül: az egek megnyílnak. A tiszta lelkű Náthánáel vallomása. 
1. Vacsora után ismét Hozzám közeledik az asszony, de beszélni alig mer. Vacsora alatt ugyanis megtudakolta az orvos szolgáitól, hogy mi módon teremtették elő mindezt, és a szolgák mondák: Kedves asszonyunk, Isten tudja, hogyan történt mindez. Mi a legkevesebbet tettük; az orvos semmit sem tett, mert amikor jött, már minden készen volt. Annak előtte, és sokáig, mielőtt eljött, az orvos dolgaival voltunk elfoglalva, egyszerre egy vakító szépségű ifjú jött, és azt mondta nekünk, hogy tegyük ezt meg amazt, mert az Úrnak szüksége van rá. És mi rögtön megtettünk mindent, amit e ritka ifjú parancsolt. De íme, a dolog sajátságos módon ment, amint valamit tenni akartunk, már készen is volt; azért nem mondhatunk egyebet, minthogy itt nyilvánvalóan Isten mindenható ereje működött, és a fehér ifjúnak Isten angyalának kellett lennie. Másképpen a dolog meg sem magyarázható. Amaz ember, aki oldalamon először lépett a nagy étkezőbe, nagy próféta lehet, hogy a mennyek hatalmai szolgálnak neki! 

2. Mivel az asszony a szolgáktól ilyet hallott, mind bátortalanabb lett, és alig, mert beszélni. Csak jó idő múlva mondotta egészen halk hangon: Uram! Te több vagy, mint csupán az ígért Messiás! Bizonyára Te voltál, aki megfenyítetted a fáraót, Egyiptomból kivezetted az izraelitákat, és a magas Sinairól dörögted nekik a törvényeket! 

3. Én azonban így szólok hozzá: Asszony! Még nem érkezett el az óra, amelyben ez tudtára adassék az embereknek, azért egyelőre őrizd meg szívedben! De intézkedjél, hogy sok kísérőm, akik Judeából Velem jöttek, elosztassék a hálóhelyiségekben! Ám ti, te, az orvos és az Én tanítványaim, szám szerint most tízen, maradjatok itt! Annak az asszonynak pedig, aki oldalamon ült, és testem anyja, add a legtisztább ágyat, hogy jól pihenjen, mert már koros az anyám és ma nagy utat tett, és jó pihenőre van szüksége, hogy erősödjék! 

4. Az asszony, mód fölött megörül, hogy ebben az egészen igénytelen nőben anyámat ismeri meg, és igen jól gondoskodik róla. És Mária megdicséri őt gyöngédségéért, de egyszersmind azt ajánlja neki, hogy okvetlen tegyen meg mindent, amit Én esetleg mondok neki. 

5. Miután mindenki pihenőre tért, és az asszony, az orvos és tíz tanítványom egyedül voltak Nálam a nagy étkezőben, Én így szólok a tanítványokhoz: Tudjátok, hogy a galileai Betabárában, midőn felfogadtalak benneteket, ezt mondottam nektek: Mostantól fogva látni fogjátok, hogy a mennyek megnyílnak, és Isten angyalai leszállanak a földre (Ján. Ev. 1: 52.); és lássátok, ez most betű szerint beteljesül a szemetek láttára! Mindaz, amit itt láttok és amit ettetek és ittatok, nem e földről való, hanem Isten angyalai révén a mennyekből került ide. Most pedig nyissátok meg szemeiteket és lássátok, mily sok angyal áll szolgálatomra készen mindenütt! 

6. Ekkor mindnyájuknak szemei megnyíltak és látták, hogy a mennyekből, mint szállnak alá a szolgálatomra kész angyalok tömegei. Mert amint szemeik megnyíltak, a ház falai eltűntek és mindnyájan nyitva látták a mennyeket.

7. Erre így szól Náthánael: Bizony Uram, Te igaz és hívő vagy! Amit megmondtál, most csodálatosan beteljesül! Bizony, bizony, Te vagy az élő Istennek Fia! Ábrahámmal angyalai útján beszélt Isten; Jákob álmában lajtorját látott, amelyen föl és alászállottak az angyalok, Jehovát azonban nem látta, csupán egy angyalt, akinek jobbján Jehova Neve volt feljegyezve, és mivel Jákob vitatkozott vele, vajon Jehova-e, erős oldaldöfés következtében megsántult /Mózes I. 32: 25-32./. Mózes Jehovával beszélt, de csak tüzet meg füstöt látott, és mert Jehova elvonult, barlangba kellett rejtőznie, és addig nem volt szabad néznie, amíg Jehova el nem vonult, és amint Utána tekintett, már csak Jehova hátát láthatta, azután pedig háromszoros lepellel kellett eltakarnia arcát, mert ez jobban fénylett a napnál és senki sem nézhetett rá anélkül, hogy meg ne haljon! Utána csak Illés észlelhette Jehovát gyöngéd fuvalomban. És íme – most Te Magad vagy itt…

8. Szavába vágok Náthánaelnek mondván: Elég testvérem, még nincs itt az órája! Ezt csak olyan tiszta, minden hamisságtól mentes lélek láthatja, amilyen a tied. De őrizd meg magadban, ameddig annak órája el nem jő, mert lásd, nem mindenki, aki követ olyan, mint te. 

9. Ez az asszony ugyan nem volt olyan, mint te, most azonban ő is olyan, azért is sejtette meg, amit most mondani akartál. De még nincs itt az órája. Majd csak akkor húzzátok le teljesen a leplet Mózes sugárzó arcáról, ha a Templomban kettéhasad a függöny!
36. FEJEZET
Az Úr megadja Jánosnak, hogy az emberiség érettségi fokához mérten csupán mit jegyezzen fel az ő kis evangéliumába, és megígéri a kicsi társaságnak a jelenlegi Nagy Kinyilatkoztatás megadását. Jórám és Irháel frigye. 
1. János erre megkérdez: Uram, de ezt már csak fel kell jegyeznem? Ez több a kánai csodánál! E jel ez egyszer világosan igazolja, hogy honnan jöttél! 

2. Mondom Én: Ezt is hagyd el, mert amit feljegyzesz, az, bizonyság a világ számára1
, ennek pedig nincs meg az értelmi képessége ahhoz, hogy ezt befogadná. Mire való volna tehát ez a fáradságod? Úgy véled, hogy a világ elhinne ilyesmit? Lásd, akik itt vannak, azok elhiszik, mert ők látják; de a világ sötétségben van, és sohasem hinné el, hogy itt ilyesmi történt, mert lehetetlen, hogy az éjszaka elképzelhesse a Világosság cselekedeteit. Ha pedig te a Világosság cselekedeteiről beszélnél neki, kinevetne, végül kigúnyolna téged! A jövőben tehát úgy legyen, hogy te csupán azt jegyezd föl, amit Én nyilvánosan, a világ szemeláttára cselekszem; amit pedig titkon cselekszem, ha még olyan nagy dolog is az, pusztán szívedbe jegyezd, ne pedig a sima állatbőrre! 

3. Egyszer azonban majd eljön az ideje, amidőn e titkos dolgok mind kinyilváníttatnak a Világnak! De előbb még sok fának kell éretlen gyümölcsét ágairól lehullatnia! Mert lásd, a fák sok bimbót fakasztottak, aminek alig egyharmada érik meg gyümölccsé! Pedig a lehullott kétharmadnak előbb szét kell tapostatnia, megrothadnia és elszáradnia, hogy azután az eső szétbomlassza azt, és hatalmas szél tőbe hajtsa a második születéshez!

4. Szól János: Uram, ez túlságosan mély! Ki tudja ezt megérteni? 

5. Mondom Én: Ez nem is szükséges, elég, ha elhiszed és szeretsz, mindezeknek mélyebb megismerése majd meg jő, ha az Igazság Szelleme kitöltetik rátok! (Ján. Ev. 16: 13.) De mielőtt ez megtörténik, mindeme jelek ellenére közületek nem egy megütközik Rajtam és Nevemen! 

6. Mert nektek mindnyájatoknak még egészen helytelen fogalmatok van a Messiásról és az Ő birodalmáról, és még sok mindenre lesz szükségetek, amíg ezekkel tisztába jöttök! 

7. Mert a Messiás birodalma nem lesz e világ birodalma, hanem a szellemnek és igazságnak birodalma Atyám örökkévaló Birodalmában, és ennek, azontúl nem lesz vége soha! Aki ebben a Birodalomba felvétetik, annak örök élete lesz, és ez az élet olyan boldogság lesz, amilyet szívében még senki sem érzett meg! 

8. A régóta hallgató Péter megszólal: Uram, ki lesz akkor ilyen boldogságra képes? 

9. Mondom Én: Kedves barátom, nézd, ma már későre jár az idő, és testeteknek nyugalomra van szüksége, hogy a holnapi munkára megerősödjék. Azért zárjuk le ezt a mai napot és holnap jó világosságban haladjunk tovább. Ki-ki, keresse fel nyughelyét, azután pihenje ki magát teljesen, mert holnap lesz dolgunk bőven! 

10. Erre mindegyik visszajut természetes állapotába. Ismét látják a terem falait, amelyek mellé igen jó, díványszerű fekhelyek vannak csinosan elhelyezve. A tanítványok, akik közül egyesek nagyon el voltak fáradva, köszönnek, és mindjárt lefekszenek. 

11. Csak Én, az orvos és az asszony maradunk még ébren. Midőn a tanítványok csakhamar mélyen alszanak, mindketten térdre borulnak Előttem, és bensőséggel hálát adnak a kimondhatatlan nagy kegyelemért, amelyet velük és egész házukkal szemben gyakoroltam; egyszersmind megkérdeznek, nem engedném-e meg nekik, hogy Hozzám csatlakozzanak, és Engem követhessenek. 

12. Én azonban így szólok hozzájuk: Üdvötök érdekében ez nem szükséges. De ha már éppen követni akartok, elég, ha a szívetekben követtek, tanúim gyanánt pedig maradjatok ez országban, mert rövidesen sok kételkedő fog támadni, és hozzátok jönni; ezeknek adjatok majd jó tanúbizonyságot Rólam! 

13. És te, Én kedves Jórámom, légy mostantól fogva tökéletes orvos! Akire kezedet Nevemben felteszed, bármilyen beteg is az, rögtön jobban legyen (V. ö. a „Gy. J.” 274. fejezetével.). Egyúttal azonban tökéletes és fel nem bontható házasságra is kell lépnetek egymással, mert így a ti együttlétetek botrány volna a vakok számára, akik csak a külsőt tekintik és sejtelmük sincs a bensőről. 

14. Neked, Jórám már nem kell tartanod Irháeltől, mert ő most testileg-lelkileg teljesen egészséges. Neked pedig Irháel, Jórámban a mennyekből való férjed van, s légy vele teljesen boldog, mert ő nem földről, hanem felülről való szellem! 

15. Szól az asszony: Ó Jehova, mily jó vagy Te! Mikor volna akaratod szerint, hogy nyilvánosan frigyre lépjünk a világ szeme láttára? 

16. Szólok: Én már egybekötöttelek benneteket, és ez a kötelék egyedüli érvényes kötelék, úgy a mennyben, mint a földön és Én mondom nektek: Ádám óta nem volt tökéletesebb házassági frigy a földön, mint a tietek, mert Magam áldottam meg frigykötéseteket. 

17. Holnap reggel azonban egy sereg pap, meg a városnak egyéb polgára jön ide; ezeknek jelentsétek be ezt, hogy megtudják, hogy ti most Isten és a világ előtt teljesen törvényes házasok vagytok! Ha pedig gyermekeitek lesznek, neveljétek őket az Én tanom szerint, azután kereszteljétek meg őket Nevemben úgy, amint holnap tanítványaim által sokakat láttok keresztelni oly módon, amint János a Jordánban keresztel, akiről bizonyára hallottatok. Én tehát holnap hatalmat adok neked, Jórámom, hogy azontúl bárkit megkeresztelhess, aki Nevemben hinni fog. 

18. Most pedig ti is térjetek nyugalomra. De ameddig e házban időzöm, egymást ne érintsétek önfegyelmezés okából! Konyhára, pincére ezalatt ne legyen gondotok, mert ameddig Én e házban tartózkodom, asztal és pince felülről fog elláttatni, éppen úgy, mint ma. De idő előtt ne szóljatok senkinek, hogy ez így történik, mert az emberek ezt nem tudnák felfogni! Ha azonban eltávozom, a világosabb lelkűeknek ám tudtul adhatjátok. Tehát térjetek nyugalomra! Én pedig Egymagam virrasztani fogok itt, mert az Úrnak sem aludnia, sem nyugodnia nem szabad, mivel az alvás és teljes nyugalom a lények halálát és pusztulását okozná. Mert, még ha az egész világ is aludnék, az Úr mindazáltal virraszt és megtartja az összes lényeket. 

19. E szavaimra mindketten köszönnek és a szükséges nyugalomra más-más helyiségbe térnek. Én pedig székemen ülve maradok reggelig. 
A SIKHÁRBAN TÖLTÖTT KÉT NAP ELSŐ NAPJA
37. FEJEZET
Irháel háza előtt hangosan kiabálnak a papok, kiket az Úr a hegyre utasít. Máté meghívása. Az Úr szava az álmok értékéről. 
1. Kora reggel, amikor a nap még alig emelkedett egy arasznyira a láthatár fölé, Irháel háza elé máris jött egy tömeg pap, akik a szent hegy közelsége miatt Sikhárban laktak, és rögtön nagy ordítozásba kezdtek, kiáltván: Hozsanna, hozsanna és üdv annak, aki eljött az Úr dicsőségének nevében! Állj meg nap, és vesztegelj te hold, míg a minden dicsőség Ura hatalmas Jobbjával
 megveri és elpusztítja minden ellenségét, akik a mi ellenségeink is! Csak a rómaiakat kíméld meg, ó Urunk, mivel ők a mi barátaink, megoltalmazván minket a zsidóktól, akik immár nem Istennek gyermekei, hanem a Belzebubéi és emez atyjuknak áldoznak ama templomban, amelyet Salamon épített Neked, ó Urunk! Jól tetted ó Urunk, hogy eljöttél igazi gyermekeidhez, akik hittek a te ígéreteidben, és vágyva vártak ez óráig. Habár a zsidóktól jössz, mert hiszen meg van írva, hogy az üdvösség a zsidóktól jő, de hallottuk, hogy mostanában Jeruzsálemben és a templomban voltál és megverted a zsidókat kötéllel, és feldöntötted székeiket! Ó Urunk, ezt igen jól tetted, az egek mind dicsőítsenek érte zsoltárokkal, hárfákkal és harsonákkal! Hiszen mindig azt mondottuk, hogy eljővén, nem haladsz el a szent hely mellett, amelyen Dániel, a te prófétád hirdette Jeruzsálem pusztulásának borzalmát! És erről a helyről fogod Te, ó Urunk, népeidnek az üdvösséget hirdetni! Dicsértessék a Te neved, hozsanna néked a magasságban és üdvösség mindama gyermekednek, akikben jóakarat van! 

2. Ez a részben elmés, de részben igen esztelen ordítozás természetesen nagy embertömeget vonzott oda, azokat meg egészen biztosan, akik előző napon a kútnál Nálam voltak és most újra látni kívántak és hallani. A lárma és a tömeg egyre nőtt, úgy hogy a házban mindenki kénytelen volt felkelni és megnézni, hogy mi történik. Először a tanítványok keltek fel, megkérdezvén Tőlem, hogy miféle csődület ez és ajánlatos-e maradni, vagy talán mégis jobb volna menekülni? 

3. Én azonban mondám: Ó ti bátortalanok; csak hallgassatok oda, hogyan kiáltanak hozsannát! Ahol pedig hozsannát kiáltanak, ott nem oly nagyon veszélyes tartózkodni. 

4. Ezzel megnyugodtak a tanítványok, Én pedig tovább így szóltam hozzájuk: menjetek ki a hegyre, mert hat óra után, vagyis déli 12 órakor kijövök mindnyájatokkal, és a hegyről fogom nektek és nekik hirdetni az üdvöt. De vigyenek magukkal írnokokat is, hogy feljegyezzék, amit ott a hegyről hirdetni fogok. 

5. Neked, János azonban nem kell azt leírnod, mert e tanításomat amúgy is többszörösen fogják feljegyezni. De van itt egy Máté nevezetű írnok; szintén galileai ember. Már nem egy eseményt jegyzett fel gyermekségemből, és mivel gyorsan tud írni, bizonyára feljegyez magának mindent, amit hall és lát. Ezt hozzátok fel, szólítsátok nevén és ő mindjárt követni fog titeket! De mondjátok meg a főbb papoknak is, hogy jöjjenek fel, úgyszintén néhány főbbnek azok közül, akiket tegnap a kútnál láttatok. De először Mátét hívjátok ide, mert tőle azt akarom, hogy kövessen is minket!

6. A tanítványok erre gyorsan lementek és úgy cselekedtek, amint meghagytam nekik.

7. Mialatt pedig tanítványaim az utcán időztek, a többi vendég, Máriával együtt, mind Hozzám, az étterembe jött, igen nyájasan köszöntöttek, hálát adtak, és röviden elmondták csodás álmaikat, amiket az éjjel álmodtak, s megkérdeztek, hogy adjanak-e valamit az ilyen álmokra? 

8. Én pedig mondám: Amit a lélek álmában lát, mind olyan természetű, mint a lélek maga. Ha a lélek az igazban és a jóban él, amit hinni és cselekedni Én tanítalak benneteket, akkor álmában is igazat lát, és ebből jót alkothat magának az élet számára3
.. Ha azonban a lélek a hamisságban és az abból származó gonoszban él, akkor álmában hamisat lát, amiből gonoszat alkot magának4
. 

9.Mivel pedig ti most a tanom szerint való igazságban vagytok, amiért Engem követtek is, azért lelketek álmában is csak igazat láthatott, amiből az sok jót alkothat. 

10. De hogy a lélek meg is érti-e, amit álmában lát, az persze egészen más dolog. Mert ahogyan nem értitek meg azt, amit a külvilágban szemléltek, amelyben nappal éltek, úgy nem érti meg a lélek azt sem, amit önnön világában lát. 

11. Ha azonban a szellem újjászületik bennetek, amint Én ezt Nikodémusnak Jeruzsálem mellett kinyilvánítottam, midőn éjjel hozzám jött5
, akkor majd felfogtok, megértetek és teljesen beláttok mindent. 

12. Ezzel mindnyájan beérik és visszalépnek. 
38. FEJEZET
Irháelék házába lép a sikhári vámhivatal írnoka, Máté is, ahol utasításokat kap a mondandó hegyi beszéd feljegyzésére. A számáriai főpap üdvözlő beszédére azt feleli az Úr, hogy a felülről, ingyen kapott kegyelem nem marad az emberben, ha tevékenyen meg nem ragadja. 
1. Jön pedig a háziasszony az ő új férjével, érzelemmel teli lélekkel üdvözöl, s megkérdez Engem és valamennyi többi vendéget is, hogy hajlandók volnánk-e reggelizni, mivel a reggeli teljesen kész. 

2. Én azonban mondom: Kedves Irháel, várj még egy keveset, a tanítványok mindjárt felhoznak még több vendéget, hadd vegyenek ezek is részt a reggeliben! Egyúttal tudják meg tőlem, hogy ti ketten, te és Jórám igazi házasfelekké lettetek, s lássák meg, hogy házatok nem utolsó, hanem minden tekintetben, úgy kívül, mint belül, e város első háza, s hogy Én ezért szálltam meg e házban! 

3. Ezt mondván a házaspárnak, Péter és Jánosom máris nyitva az ajtót s köztük belép Máté, aki mélyen meghajlik s így szól: Uram, itt vagyok, hogy teljes készséggel egyedül Neked szolgáljak! Én itt írnoki tisztséget viselek ugyan, amiből megélhetek, és kis családomat fenntarthatom, de ha Teneked, ó Uram, szükséged van reám, akkor azonnal otthagyom hivatalomat, és Te Uram, nem engeded kis családomat tönkre jutni! 

4. Szólok Én: Aki Engem követ, annak más gondja ne legyen, mint hogy Énnálam maradjon földi idejében és örökké! De nézd ezt a házat! Ez a két tulajdonosa. Majd befogadják ők a te családodat az Én nevemben, és jól el is látják azt, miként téged is, ha akár nappal, akár éjjel idejönnél! 

5. Máté pedig, aki már annak előtte is ismerte e házat, amely inkább rom volt, mint ház, nem tudott eléggé csodálkozni és mondá: Uram, itt nagy csodának kellett történnie, mert e ház rom volt, s most olyan palota, amelyhez fogható Jeruzsálemben is kevés akad… és ez az igazi királyi berendezés… Hiszen ez végtelenül sokba kerülhetett! 

6. Szólok Én: Csak gondolj erősen és világosan arra, hogy Istennél sok minden lehetséges, ami az emberek előtt lehetetlenségnek látszik, akkor könnyen megérted, hogy az előbbeni rom most hogyan válhatott palotává! De van-e elegendő írószered? 

7. Szól Máté: Két napra el vagyok látva; ha több kell, rögtön beszerzek többet. 

8. Szólok Én: Elég lesz tíz napra; azután majd szerzünk anyagot másutt. Csak maradj itt és tarts velünk a reggelinél! Hat óra után pedig felmegyünk a hegyre, ott hirdetni fogom e népnek az üdvösséget. Te pedig írd le a mondottakat három fejezetben és oszd azokat apró versekre, Dávid módja szerint. Láss azonban még egy pár írnok után, akik utánad írják le, hogy írott bizonyság maradjon e helység számára is! 

9. Mondja Máté: Uram, teljesen a Te akaratod szerint történjék! 

10. Mátéval történt eme szükséges megbeszélés után a többi tanítvány is belép a papoktól és a város egyéb notabilitásaitól követve, s mélyen megalázkodva üdvözölnek. És az első pap kissé előlépve mondja: Urunk, jól elkészítetted magadnak e házat, hogy méltó legyen befogadásodra! Salamon nagy pompával építette meg a templomot, hogy Jehovának méltó lakhelyéül szolgáljon az emberek közt. De az emberek sok, égbekiáltó bűnükkel megszentségtelenítették e lakóhelyet, s Jehova elhagyta a templomot és a ládát, és mihozzánk jött, a Hegyre; miként Te is Urunk, először Jeruzsálemben voltál, kevés befogadásra találtál, s ezért hozzánk jöttél, a Te ősi, igaz tisztelőidhez. S ím majdan beteljesül, amint meg van írva: 

11. Lészen az utolsó időben, hogy ama hegy
, amelyen az Úr háza áll, bizonyára magasabb lesz minden hegyeknél, s fölébe emeltetik az összes dombok fölé és a pogányok7
 mind odafutnak. És sok nép is oda fog menni, mondván: Jöjjetek, menjünk fel az Úr hegyére, Jákob Istenének házához, hogy utaira Ő tanítson minket, s mi az Ő ösvényein járjunk! A törvény mindazonáltal Sionból jő és az Úrnak igéje Jeruzsálemből8
. 

12. Mi pedig mindnyájan szerfölött örülünk, akár a menyasszony, ha jő a vőlegénye, s első ízben felajánlja neki szívét, kezét és üdvözli őt! Mert bizony Urunk, Jeruzsálem, a nagy Királynak kiválasztott városa förtelmesen elvetemült, és Hozzád nem méltó! Érdemeseknek éppen mi sem tartjuk magunkat, mert mennyi minden szükséges ahhoz, hogy Isten előtt érdemeseknek találtassunk?! De az is bizonyos, hogy az Úr, ha immár két rossz között van választása, akkor minket fog választani, mint a nyilván kisebbik rosszat. És ez most csodásan beteljesül a szemünk előtt; Te vagy Az, akit már oly régen vártunk, azért hozsanna Néked, aki az Úr nevében jössz mihozzánk! 

13. Szólok /Én/ a szónokhoz: Igen, igen, egész helyesen beszéltél most; de azt is mondom nektek: Ha tanításomat meghalljátok, akkor fogadjátok is be, és maradjatok abban tevékenyek, valóban csakis így lehettek részesei amaz üdvösségnek, amelyet nektek a hegy magasságáról hirdetni fogok ma. Mert bár a kegyelem felülről, ingyen is jő hozzátok, mégsem elég ez, mert nem marad meg bennetek, ha tevékenyen meg nem ragadjátok! Olyan ez, mintha éhesen állanál egy gyümölccsel megrakott fa alatt: ha a szél megrázza azt és érett fügéi le is hullanak, te azonban nem szeded fel azokat és nem eszed meg, vajon fognak-e téged táplálni?!

14. Tehát tanításomnak nem csupán meghallgatása, hanem csak az aszerint való cselekvés részesít titeket abban az Üdvösségben, amely Jeruzsálemből, ím hozzátok jött! Jól megértettétek? 

15. Szól a szónok: Meg Uram, mert úgy, ahogy Te, csak Isten beszélhet! 

16. Nos hát – mondom /Én/ erre – minthogy megértetted, lássunk a reggelihez! Reggeli után pedig jegyezd fel magadnak, hogy tegnap éjjel Irháel és Jórám orvos frigyét megkötöttem és megáldottam őket; ezentúl ne botránkozzék meg rajtuk senki sem! Most pedig üljetek le reggelizni; így legyen! 

17. Most leülnek valamennyien – és ők sokan vannak – hogy elfogyasszák a reggelit, amely a legjobb tejből és mézes kenyérből állott. 

39. FEJEZET
Reggelizés Irháeléknél. Komoly törekvők immár elérhetik az Atya tökéletességét. /Vö. Máté ev. 5: 48./ - az „Új Tan” hasonló egy szokatlan, új kabáthoz. 
A hegyi beszéd. /Máté ev. 5., 6. és 7. fejezet./
1. Errefelé felségesnek éppenséggel nem nevezhetnők az ilyenféle reggelit, de ama közmondás szerint is tejjel-mézzel folyó országban bizony felséges reggeli volt ez, kivált azért, mert az Ígéret földjének méze a világ legjobb méze volt, és az is még mindig; tejét ugyancsak nem múlja felül a földön semmiféle más tej. 

2. Étkezés után pompás gyümölcsöt raktak az asztalra, és sokan gyönyörködtek benne, és dicsérték Istent, aki oly felséges ízt adott a gyümölcsöknek, és a méheknek ama képességet, hogy kiszívják a mező virágaiból a fölötte édes mézet és művésziesen épített sejtjeikbe hordják! 

3. A szamáriai társaság egyik tagja, aki bölcs volt, így szólt: Istennek bölcsessége, mindenhatósága és jósága sohasem dicsérhető eléggé! Az eső a földre hull, ezerszer ezerféle és – fajta növény, fa és bokor szívja be ugyanazt az esőt ugyanazon földből, és mégis mindegyiknek más az íze, a szaga s más az alakja! Mindegyik forma szép és tetszetős, és haszon nélkül nem terem semmi, és céltalanul még a legszárazabb moha sem nő a kövön!

4. Hát még a szárazföldnek, víznek és levegőnek állatai! Micsoda sokaság és különféleség a szúnyogtól az elefántig, az atkától a féktelen leviatánig9
, amely hegyeket hordozhatna hátán és játszhatnék a Libanon cédrusaival! Ó Urunk, a bölcsességnek mekkora hatalma, ereje és végtelen mélysége kell, hogy lakozzék Istenben, aki a napot, a holdat és a számtalan csillagot vezérli és igazgatja, aki felöleli a tenger mélységét, megépítette a hegyeket a földön, és magának a földnek megvetette alapját mindenható igéje által!

5. Szólok Én: Igen, te jól beszéltél most, úgy is van; Isten fölötte jó, bölcs és igazságos, és Neki nincs szüksége senki tanácsára és oktatására, ha tenni akar valamit. De Én mondom nektek: e föld embere nem kevésbé hivatott arra, hogy oly tökéletessé legyen, mint amilyen tökéletes az Atya a mennybe!

6. Eddigelé ez lehetetlen volt ugyan, mert a földön a halál
 tartotta kezében a jogart, de ezentúl meglesz ehhez a lehetősége bárkinek, aki komolyan veszi, hogy tanom szerint éljen!

7. Én pedig úgy vélem, ha Isten ezt felajánlja az embernek egy csekélységért, tudniillik a tanom szerint való könnyű cselekvésért, hogy akkor ne sajnáljon az ember se fáradságot, se munkát, hogy ezt a legfőbbet kiküzdje magának! 

8. Szól a főpap: Bizony Urunk, a legfőbbért a legfőbbet is kockáztassa az ember! Aki egy magas hegyről élvezni akarja a kilátást, annak előbb el kell viselnie a fáradságos, bajos hegymászást. Aki aratni akar, annak előbb szántania, vetnie kell; aki tudja, hogy valahol nyerhet valamit, annak kockáztatnia is kell valamit. De aki nem kockáztat semmit attól való félelmében, hogy a haszon nem következik be, az nem is nyer soha semmit!
 – Ha tehát Te ó Urunk, majd megismerteted velünk az utakat, akkor nem is lesz nehéz elérnünk, amit az imént hirdettél nekünk, vagyis, hogy olyan tökéletesekké legyünk, amilyen tökéletes a mennyei Atya! 

9. Mondom /Én/: Úgy van, és még hozzáteszem: Az Én igám enyhe és az Én terhem könnyű! De eddig nehéz terheket kellett hordozniuk az embereknek
 és nem tudtak vele elérni semmit. Az a kérdés, hogyan fog az ő hitük alakulni, ha majd a megszokott, nehézkes régit szokatlanul könnyű újjal kell felcserélniük? Nem fogják-e végül azt mondani, hogy ha nehéz fáradság és munka árán nem értünk el semmit, mit érnénk el akkor a gyermekek fáradságával, amelyet játék közben éreznek? 

10. Mondom nektek: Az ó-embert le kell vetnetek, mint valami ócska kabátot, és helyébe teljesen újat kell feltöltenetek! Ez eleinte persze kényelmetlen lesz, de aki e csekélységtől nem riad vissza a megszokott régihez, hanem elszenved egy kis kellemetlenséget, az olyan tökéletességre tesz szert, amilyenről az imént szólottam. 

11. Most pedig készüljetek mindnyájan! Mindjárt indulok a hegyre; aki Velem akar tartani, az keljen fel! Te pedig Máté, menj és hozd el írószereidet! Jöjj azonban hamar, mert lásd, már útra készen állok! 

12. Szól Máté: Uram, Te tudod, hogy immár mennyire kész vagyok Téged követni! De ha most hazamegyek és pedig oda, ahol mint vámszedő s írnok római zsoldban és tisztségben állok, és ahol teendőimet végzem a város előtti fősorompóknál, akkor bizonyára mint mindig, sok munkát találok és a római őrök nem fognak előbb elengedni, míg el nem végeztem munkámat. Azért jobb szeretném, ha itt kaphatnék elegendő íróanyagot a mai napra, és az enyémet majd este hoznám el, amellyel aztán – amint már imént is említettem – beérhetném teljes két napig, mert a rómaiaktól nem kapok előre háromnál több napra való íróanyagot, amit majdnem mindig el is használok. 

13. Mondom Én: Barátom, csak tedd mindenkor azt, amit Én mondok neked, akkor mindig jól jársz! Csak menj, ahogyan megmondtam, ma nem találsz munkát, és a sorompóknál egyetlen várakozót sem! De vidd magaddal többi írnokodat is, hogy igém itt többszörösen írassék le! – Szól Máté: Ha így áll a dolog, akkor megyek!

14. Erre megy Máté, a vámos, és mindent úgy talál otthon, ahogy eleve megmondtam neki. Hamarosan visszajön még három írnokkal és mi útra kelünk az összes házbeliekkel a Garicim hegyre. És midőn egy órai út után elérjük a hegyet, a főpap megkérdez, hogy felmenjen-e s kinyissa-e a régi Istenházát? 

15. Én pedig a vidékre és a minket követő sok emberre mutatva, így szólok: Nézd barátom, ez a legrégibb és legigazibb Istenháza
! De roppant el van hanyagolva, azért ezt is meg akarom újítani, ahogy megújítottam az Irháelét; ehhez pedig nem kell a régi ház és elég e vidék is a hegy lábán. Egyszersmind több pad meg asztal is van itt, ami jó szolgálatot fog tenni az írnokoknak. Tehát nyissátok meg fületeket, szemeteket s szíveteket és készüljetek, mert most történik meg a szemetek előtt, amiről Ésaiás próféta jövendölt!

16. Mondja Máté: Uram, készen vagyunk Téged meghallgatni! 

17. Ím megkezdődik az ismert hegyi beszéd, amely Máté 5., 6. és 7. fejezetében egészen jól olvasható. E prédikáció pedig mintegy három óra hosszat tartott, mert ezúttal lassan beszéltem az írnokok miatt. 

40. FEJEZET
A Garicim-hegyen tartott beszédet bírálgatják a „bölcs” teológusok. – Az Úr az Ő beszédének külső képeiről /betűszerinti és történelmi értelem/ és beszédének benső szelleméről /önnön lelkünkre s a jelen időkre vonatkozó értelem/
1. Midőn pedig véget ért a prédikáció, elszörnyülködtek sokan, kivált a papok és egyesek közülük így szóltak: Hát ki üdvözülhet akkor?! Mi írástudók is helyesen és igazat prédikálunk, ahogyan egykor Mózes hirdette a hegyről a törvényeket a népnek, de mindaz harmat és gyenge esti fuvallat ezzel a szigorú tannal és ugyancsak erős prédikációval szemben! Igaz, hogy az ember valami helytálló dolgot alig vethet ezen tan ellen, de hát túl kemény és gyakorlati alkalmazására alig lesz képes valaki.

2. Ki képes ellenségét szeretni? Ki tehet jót azzal, aki vele rosszat tesz, és ki áldhatja azokat, akik őt gyűlölik és csak rosszat beszélnek róla?! És ha valaki kölcsön kér tőlem valamit, ne forduljak el tőle és ne zárjam el fülemet és szívemet beszéde elől akkor sem, ha tisztán látom is, hogy többé sohasem adhatja vissza a kölcsönadott dolgot?! Ah – hiszen ez dőreség! Ha ezt a restek és munkakerülők, nem fognak-e mindjárt a jómódúakhoz jönni és tőlük addig kölcsönözgetni, ameddig ezeknek valamijük lesz?! És ha ilyen módon – aminél mi sem könnyebb – mindent odakölcsönöztek a szegényeknek, akik a kölcsönadottakat soha többé vissza nem téríthetik, és ha végül ezeknek maguknak sincs többé semmijük, akkor kérdés, ki dolgozik a jövőben, és kitől kapnak aztán a szegények valamit kölcsönbe!

3. Csak világos, hogy ezen teljesen az emberi intézmények ellen irányuló tannak követése a világot rövid idő alatt tisztára pusztasággá változtatná. Ha pedig a világ pusztaság, hol fogják az emberek megszerezni a műveltségüket, amikor a művelődésnek minden intézménye szükségszerűen meg fog szűnni, senkinek sem lévén vagyona, hogy ilyeneket alapítson és fenntartson?! 

4. Ez a tan tehát semmi esetre sem alkalmas. A rossz embereket és a jó emberek és azok igaz ügyeinek ellenségeit meg kell fenyíteni, és aki engem arcul üt, annak legalább két jól kimért pofont kell visszakapnia, hogy a jövőben elmenjen a kedve nekem pofont adni! A léha adósságcsinálót be kell csukni dologtoronyba,
 hogy megtanuljon dolgozni, s aztán mint dolgos szegény, két keze munkájával megkeresse kenyerét! A teljesen szegény ember pedig könyörögjön alamizsnáért, ezt nem fogják tőle megvonni. Ez régi, de jó törvény, mely alatt fennállhat az emberi társadalom; de ezek a törvények, amelyeket most ez az állítólagos „Krisztus” adott, túlságosan alkalmatlanok arra, hogy az emberi életben gyakorlatilag alkalmazzák, s ezért semmiképpen sem fogadhatók el. 

5. De nem szólnék semmit a többiről, bármilyen esztelenül hangzott is, de a tulajdon tagjaink megcsonkítása, ha azok megbotránkoztatnak minket …? – ezenfelül a nyilvánvalóan megparancsolt semmittevés, hogy t.i. senkinek se legyen gondja semmire, csupán folyton-folyvást az Isten országát keresse, mert minden egyéb megadatik neki felülről - -!? Csak bízzuk a dolgot pár havi kis próbára, ne nyúljanak az emberek ezalatt semmihez, s ne dolgozzanak semmit, majd elválik, hogy beleúszik-e szájukba a sült hal?! 

6. S mily hülyeség végül az elrendelt öncsonkítás, ha tagjaink megbotránkoztatnak minket! Tegyük fel, hogy éles fejszével a jobbjában valaki levágja és eldobja bal kezét; de vajon mit fog tenni, ha aztán jobbja botránkoztatná meg? Hogyan vágja le azt, és hogyan tépi ki a szemeit és végül kezek nélkül, hogyan vágja le az őt még megbotránkoztatható lábait?! – Ah – menjetek az ilyen tannal! Krokodilusnak se való, nemhogy embernek! Csak kissé kombináljátok a következményeket, és kézzelfogható, hogy ez a tan nem lehet más, mint valami ó-zsidó fanatizmusnak következménye!

7. És ha valamennyi angyal eljönne a mennyekből, és ilyen utakat jelölne ki az embernek az örök élet elérésére, és ilyen eszközök használatát tanítaná a mennyország elnyerésére, akkor is ki kellene botozni a világból az ilyen buta tanítókat, falják föl maguk az ő buta mennyországukat! – Micsoda inkonzekvencia! – „Fogat fogért és szemet szemért” - Ezt ő igazságtalannak s kegyetlennek találja; a legnagyobb szelídséget és türelmet prédikálja, sőt kaput nyit valamennyi tolvajnak, amidőn azt mondja: aki egy kabátot kér tőled, annak add oda felsőruhádat is; - szép tan! Ellenben tépjék ki az emberek önnön szemüket s vágják le kezüket-lábukat! Alázatos szolgája! – Közületek ki hallott már nagyobb esztelenséget?!

8. A pap erre közelebb lép Hozzám és így szól: Mester, tetteid azt bizonyítják, hogy többre vagy képes a közönséges embernél; de ha a helyes gondolkodásra képes vagy, amiben én nem kételkedem, minthogy az Irháel házában egészen bölcsen hallottalak beszélni, akkor vond vissza prédikációidnak bizonyos nem praktikus tantételeit, másképpen teljesen Messiáshoz méltó tetteid ellenére kénytelenek vagyunk téged valamelyik ó-egyiptomi iskolában fanatikusan képzett mágusnak tekinteni, és mint a Messiás nevének bitorlóját tőlünk kiutasítani! 

9. Vedd te magad kissé pontosabban szemügyre erős tanodat, és be kell látnod, hogy az, az örökélet elnyerésére teljesen alkalmatlan, és hogy senki sem követheti soha! Mert, hogy valakinek így kelljen kiérdemelnie a mennyországot, inkább lemond róla, mert akkor jobb volna soha meg sem születnie, mint ilyenképpen kiérdemelni oly mennyországot, amelybe csak megcsonkítva lehet jutni! Mondd, de teljesen őszintén, hogy belátod-e ezt, vagy tényleg komolyan veszed a tanításodat?! 

10. Mondom Én: Hiszen főpap vagy, és vakabb a földalatti vakondnál; mit lehet akkor gondolni a többiekről, és mit várni tőlük? Én itt képeket adtam nektek, és ti csupán azok anyagát nyelitek le, ami megfúlással fenyeget titeket; de ama szellemről, amelyet Én e képekbe helyeztem, úgy látszik, sejtelmetek sincs!

11. Hidd el nekem, amilyen bölcseknek ti képzelitek magatokat, olyan bölcsek mi is vagyunk, és nagyon jól tudjuk, hogy megcsonkíthatja és megcsonkítsa-e magát az ember, hogy elnyerje az örök életet! De azt is tudjuk, hogy ti nem fogjátok fel e tanítás szellemét, és hogy még sokáig nem fogjátok felfogni; de azért mi nem vonjuk vissza a szavainkat! Van ugyan füled neked is, de ez nem hallja az igazat; van szemed is, de szellemileg vak vagy és te nyitott füllel és szemmel nem hallasz és nem látsz semmit! 

41. FEJEZET
A sikhári főpap folytatja értelmi kritikáját. A zárt korsóról és a szomjazóról való hasonlata. Jehova-Jézus, a Törvényadó, Náthánaelhez utasítja a csupán magyarázatot kérő, de a tant el nem vető bölcs főpapot. 
1. Mondja a főpap: Helyes, legyen igazad ebben is; nem akarom, s egyelőre nem is tudom vitatni, hogy tanodnak felállított képein belül rejlik-e szellemi értelem, és hogy milyen. De azt csak meg kell engedned, hogy ha például valakinek tanítást adok, amelyről azt óhajtom, hogy az illető, mint az én tanítványom megértse és gyakorolja, akkor a tant szükségképpen úgy kell felállítanom, hogy tanítványom azt helyes szelleme szerint értse meg. Ha aztán tudom, hogy tanítványom teljesen felfogta tanomat a benső igazság szellemében, akkor teljes joggal megkívánhatom tőle, hogy aszerint cselekedjék. 

2. Ha pedig valakinek olyan képekben adnék tanítást, amelyek magukban véve nem teljesíthetők, s aztán megkérdezne a tanítvány, mondván: Mi legyen ez? Hogyan vegyem el az életemet, hogy megnyerjem azt? Hogyan öljem meg magamat, hogy aztán, mint halott, a halálból új, sőt örök életet vegyek? – akkor majd ezt mondom neki: Nézd barátom, ezt így, meg amúgy kell értened és venned, mert lásd, a neked adott tankép és az abban rejlő igazság között ez meg ez a szellemi megfelelés áll fenn, s ezen megfelelés, nem pedig a külső kép szerint kell életedet berendezned! 

3. Lásd mester, akkor megérti ezt a tanítvány, és amint már említettem, én teljes joggal megkívánhatom tőle, hogy tanom igazságának szellemében legyen tevékeny! De vajon azt is megkívánhatom-e – anélkül, hogy bolond legyek – hogy szigorú tanképemet váltsa tettre? És ha ezt komolyan megkövetelném tanítványomtól, akkor minden gondolkodónak szemében olyannak tűnnék fel, mint az, aki jól elzárt korsóban vizet visz; egy szomjúhozó pedig hozzá jővén, arra kérné őt, hogy adjon neki inni, a vízhordó ember pedig rögtön odanyújtaná az elzárt korsót, s ezt mondaná: Itt a korsó, igyál! – ez pedig próbálna inni, de nem találván a korsón nyílást, megkérdezné a vízvivőtől: hogy ihatnám ebből, hisz a korsó mindenfelől el van zárva?! – A vízhordozó pedig ezt mondaná neki: ha vak vagy és nem találod nyílását, akkor nyeld le az egész korsót, azzal együtt majd lenyeled vizét is! 

4. Mondd, te különben kedves és bölcs mester, mit szólna a szomjazó az ilyen vízvivőhöz?! – Úgy vélem, a szomjazó teljes joggal mondhatná bolondnak az ilyen vízhordozót. 

5. Én azonban éppenséggel nem akarlak bolondnak szidni: de ha azt mondod, hogy szellemi vakságunk és süketségünk miatt nem láthatjuk s nem foghatjuk fel tanításod szellemi értelmét, akkor mégis csak olyan a te tanításod, mint az elzárt korsó vize, amelyet a szomjazónak csakugyan a korsóval együtt kellene elnyelnie – oly kívánság ez, amivel csak egy bolondokházából megszökött próféta állhat elő. – Vedd a dolgot, amint akarod. Ameddig nem fűzöl kellő magyarázatot tanodhoz, amely egyes mondataiban sok jót, s igazat is tartalmaz, addig én és sok világosabban gondolkodó megmaradunk e kijelentésünk mellett. Mert azt ugyan nem éred meg soha, hogy tanod kedvéért kezünket, lábunkat íziben kezdjük levagdosni, és szemünket kitépni! Dolgozni is fogunk, mint azelőtt és arcunk verítékével megkeressük kenyerünket, és aki minket álnokul tettleg bántalmaz, az nem kerüli el jogos büntetését. 

6. Ugyanúgy annak a tolvajnak, aki egy kabátunkat ellopja, nem adjuk majd ráadásul köpenyünket is, hanem megragadjuk őt és tömlöcbe vetjük, ahol bőségesen engedünk neki időt arra, hogy gonosz tettét megbánja, s életét megjavítsa. – Ha te valóban Istentől származott bölcs vagy, akkor kell, hogy a mózesi törvény fenntartásának szent szükségessége áthasson téged, mert e törvényt Isten maga jelentette ki az izraelitáknak villámlás és mennydörgés közepette a pusztában. Ha azonban tanoddal meg akarod szegni a törvényt, ám lásd, hogyan boldogulsz Jehovával! 

7. Szólok Én: Nekem pedig az a véleményem, hogy a Törvényadónak szabadságában áll, hogy a törvényt meghagyja, és azt szelleme és igazsága értelmében Ő maga töltse be, vagy hogy azt bizonyos feltételek mellett teljesen megszüntesse. 

8. Szól a főpap: Ez igen különösen hangzik ajkadról – most. Ma reggel megbecsültem volna ezt a szót ajkadról, mert ekkor valóban úgy rémlett, mintha komolyan te volnál a Megígért; de a hozzánk most intézett tanításod után szememben a bolondok házából való lettél, akinek kedve telik abban, hogy rögeszméit az ígért Messiás bölcsessége gyanánt tálalja elénk. Azért igyekezzél inkább megmagyarázni kemény tanításodat, amelyet kellő magyarázat nélkül soha senki sem foghat fel, s nem követhet cselekvőleg! 

9. Szólok Én: Beszélj tehát, mi zavar annyira tanomban, s Én meg akarom neked fejteni. 

10. Mondja a főpap: Néhányszor ugyan megmondtam már neked, de hogy lásd, hogy tényleg méltányos és mérsékelt vagyok, kijelentem neked, hogy miheztartás végett elfogadom tanodnak valamennyi többi pontját jó és bölcs részek gyanánt, de a szemkitépést meg a kéz- és láblevágást csak nem fogadhatom el. Gondold csak meg, vajon megvan-e a lehetősége annak, hogy valaki kitépje a szemét. Vajon az, aki levágja saját kezét, vagy lábát, nem vérzik-e el, és nem hal-e meg csakhamar? És ha meghalt, akkor a javulásnak milyen gyümölcseit hozhatja? 

11. Lásd, tanodnak ez a nem praktikus pontja, amelyet lehetetlen ésszerűen követni. S ha tényleg akadnának is valamikor valahol bolondok, akik ezt a tant önmagukon alkalmazzák, akkor ezzel jobbak bizonyára nem lesznek; mert ha valaki emellett meg is menekül az életével, Istent nem fogja dicsérni nyomora miatt, amelybe őt ez az „Istentől valónak” mondott tan döntötte. Ha pedig meghal, ami legbiztosabban tehető fel, akkor kérdezem Dáviddal: Uram, ki fog Téged a halálban dicsérni, és a sírban magasztalni? (88. Zsoltár, 11-12. v.) - Világosabban, minden egyebet el akarunk fogadni – persze mint a humanitásnak legmagasabb csúcspontjára hajtott tant. 

12. Szólok Én: Hát jó; óhajod méltányos és Én mondom neked: valamennyi pap közül Sámuel után te vagy a legbölcsebb, mert jó szíved van, tanomat alapjában véve nem veted el,
 hanem csak annak megvilágítását akarod, s azért meg is kapod, de nem az Én, hanem egyik tanítványom ajkáról. Fordulj tehát tanítványaim egyikéhez, hogy meglásd, hogy tanom az Én magyarázatom nélkül is már világos az emberek előtt!

42. FEJEZET
(A Sikhár melletti Garicimon, a hegyi beszéd után.) Náthánael nyersen megvilágítja a hegyi beszéd ama pontjait, amelyeken az ész embere megütközik. A Messiás hivatása: hasonlatokban beszélni az ember szelleméhez. 
1. A főpap ekkor Náthánaelhez fordul s így szól: Mesteretek utasítására véletlenül tehozzád fordulok; magyarázd meg tehát mesteretek tanításának legalább legkeményebbik részét! De kérlek, csak világos, tiszta szavakkal, mert ködnek ködre halmozásával egyetlen helyiség sem világosodik meg; beszélj hát! 

2. Szól Náthánael: Hát csakugyan olyan félszeg a ti lelkületetek, hogy nem vagytok képesek felfogni az ilyen világosan adott tant igaz értelmében? Hát nem jövendölték meg Krisztusról majdnem az összes próféták, hogy Ő csak hasonlatokban fogja ajkait megnyitni, és hasonlatok nélkül nem beszél az emberekkel? 

3. Mondja a főpap: Igazad van, mert így van megírva. 

4. Folytatja Náthánael: No jó, ha te, aki az Írásban jártas vagy, ezt tudod, akkor miért szidalmazod bolondnak az Urat, ha ajkát az Írás szerint hasonlatokban nyitja meg, amelyek megértésére az Úrtól világosságot kérhetsz ugyan, de azért bolondnak nem kell őt szidalmaznod, ha az Ő hasonlatokban való beszéde érthetetlen előtted, amennyiben magad vagy tele értelmetlenséggel az ilyen isteni dolgokban?! 

5. Lásd, a természet dolgainak megvan a maguk rendje és csakis ebbeli, sajátos rendjükben létezhetnek. Ekképpen a szellemi dolgoknak is megvan a maguk fölöttébb sajátságos rendje, s e renden kívül nem állhatnak fenn, nem gondolhatók el s nem mondhatók ki. Ám a természetes és a szellemi dolgok között, minthogy ezek az utóbbiakból származtak, pontos viszonylagosság áll fenn, amelyet legeslegjobban bizony csak az Úr ismer. 

6. Ha most az Úr tisztán szellemieket hirdet nekünk, akik még mindnyájan a természetszerűség merev rendjében vagyunk, akkor Ő ezt csak hasonlatszerű megfelelési képek útján engedheti meg. Hogy pedig ezeket kellőképpen megérthessük, igyekeznünk kell szellemünket Isten parancsolatainak követése által felébresztenünk. Csupán e felébresztett mivoltunkban jutunk tisztába azzal, hogy az Úr mennyi mindent mondott és nyilvánított meg az ilyen megfelelő hasonlati képekben, s éppen ebben különbözik örökké Isten szava a mi emberi szavunktól. 

7. Most pedig jól vigyázz! Ami a természetes embernél a szem, az a szellemnél a látóképesség isteni és mennyei dolgokban, amelyek egyedül a szellem természetének felelnek meg legboldogabb örökléte szempontjából. 

8. Mivel pedig a nagyon is szükséges isteni rend következtében a szellemet bizonyos időre bele kell süllyeszteni az e világból való test anyagába, hogy Istentől való szabadságában és szinte teljes függetlenségében megszilárduljon, minthogy e nélkül sohasem láthatná Istent, nemhogy létezhetnék Benne és Mellette, - (ha a szellem pedig éppen az anyagban érlelődik s szilárdul meg szabadságában és Istentől való függetlenségében, de egyszersmind ama kikerülhetetlen veszélyben is forog, hogy maga az anyag elnyeli és megöli, amely halálból az Istenben való élethez a felébresztés igen nehéz és fájdalmas, és annak is kell lennie) - azért ezt mondja az Úr, jól értsd meg, nem az ember testéhez, hanem szelleméhez: Ha megbotránkoztat téged a te szemed, akkor tépd ki s vesd el magadtól, mert jobb neked egy szemmel a mennyekbe jutnod, mint kettővel a pokolba! Ami azt jelenti: Ha a világ világossága túlságosan csábít, akkor végy erőt magadon, s fordulj el az ily világosságtól, amely az anyag halálába vonna! Tehát foszd meg magadat – mint szellemet – a világszemlélet hiú élvezetétől, s fordulj lelkeddel a tiszta mennyei dolgok felé, mert jobb neked a világiaknak minden ismerete nélkül eljutnod az örök élet birodalmába, mint egyrészt túl sok világismerettel, másrészt túl kevés szellemi jártassággal elnyeletned az anyag halálától! 

9. Ha az Úr itt két szemről, két kézről s két lábról beszélt, hisz akkor ezzel nem jelezte a testnek szemét, kezét és lábát, hanem csak a szellemnek nyilvánvalóan kettős látó-, cselekvő- és haladóképességét, és nem inti a húst, amelynek élete nincsen,
 hanem a szellemet, hogy inkább ne foglalkozzék a világgal, ha észreveszi, hogy az túlságos vonzóerőt gyakorol rá, mert ez esetben jobb minden világismeret nélkül eljutni az örök életbe, mint végül túl sok világi tudással elnyeletni a világ szükségszerű ítéletétől. 

10. Hisz igen, szemlélje a szellem a világot is, és szerezzen világismeretet, de gyönyörűséget ne találjon benne. Ha pedig kezdi érezni, hogy a világ ingerlő hatást gyakorol rá, akkor azonnal forduljon el tőle, mert máris veszély fenyegeti! És lásd, ezt a szükséges elfordulást fejezi ki a „szemkiszakítás” megfelelő képe, és aki nekünk ilyen találó képet adhat, annak bizonnyal igen jártasnak kell lennie az ember minden szellemi és anyagi viszonyában, ami az én meggyőződésem szerint csak Annak lehetséges, kinek ereje, szeretete és bölcsessége szellemileg és anyagilag mindent megteremtett. – Úgy vélem, most csak megértettél és belátod, mily durván vétettél Az ellen, aki a te életedet éppúgy, mint mindnyájunkét, mindenható kezében tartja? 
43. FEJEZET
Náthánael folytatja a hegyi beszéd magyarázatát. 
1. Erre ugyancsak meghökken a főpap és sok más is, és némi idő múlva így szól: Meg, meg, most persze jól értem. De hát miért nem beszélt az Úr mindjárt oly értelmesen, ahogy most te beszéltél, akkor bizonyára nem vétettem volna Ellene?

2. Mondja Náthánael: Ha hétesztendős fiú kérdezné ezt tőlem, akkor nem csodálnám, hogy hétesztendős fiú kérdez ilyet; de tenálad szerfölött csodálom, mert hiszen egyike vagy e helység első bölcseinek. 

3. Nem adnád fel az Úrnak azt a bölcs kérdést is, hogy miért helyezte a magszemekbe – amelyek pedig semmit sem mutatnak – a belőlük eredő fának végtelenségbe menő alakulási és fejlődési képességét? Nem kellett volna inkább rögtön minden termést éretten a levegőből az emberek ölébe hullatnia? Mire való a fának a magszemből való unalmas fejlődése és még azután a hosszas várakozás az érett gyümölcsre? Lásd, lásd, milyen ostoba vagy te még. 

4. Az Úr szava és tana olyan, mint minden műve. Tanát maghüvelyekben adja nekünk; ezeket előbb szellemi termőföldünkbe kell vetnünk, amely termőföld neve: szeretet. Itt majd kikel a mag, és az igaz Isten- és önismeret fájává növekszik, amelyről annak idején teljesen érett gyümölcsöt gyűjthetünk az örök élet számára. 

5. A szeretet pedig az első, e nélkül a szellemnek semmiféle termése nem fejlődik. Vess búzát a levegőbe, vajon megnő-e, s hoz-e neked termést? De ha a búzaszemet jó földbe veted, akkor megnő és sokszoros termésed lesz. Az igazi szeretet pedig igaz termőföldje ama szellemi búzának, amelyet mi az Úr szájából kapunk. 
6. Mindnyájatok előtt pedig immár azért szüntette be az Úr a kemény mózesi büntetőtörvényt, hogy minél előbb gyarapodjék szívetek jó termőföldje. Mert aki a törvény szerint büntet, abban kevés, vagy semmi szeretet nincsen; annál tehát az igemag nagyon rosszul fog fejlődni. Akit pedig büntetnek, az amúgy is az ítéletben van, amelyben nincsen szeretet, mert az ítélet a szeretet halála. 

7. Azért inkább észre se vegyétek mindjárt felebarátotok hibáit, hanem legyetek elnézők s türelmesek velük szemben, és ha gyengeségükben kérnek tőletek valamit, semmit se tagadjatok meg tőlük, hogy a szeretet gyarapodjék bennetek, s szerencsés esetben, gyenge testvéreitekben is! Ha ez egyszer bőségben lesz meg bennetek, valamint testvéreitekben is, akkor az isteni mag jól fog fejlődni bennetek, és a gyenge az ő erejében jó szemmel fog rátok nézni, és sokszorosan fizeti vissza azt, amiben őt gyengeségében részesítettétek.

8. Ha azonban fukarok és kemények vagytok gyenge testvéreitekkel szemben, akkor ti sem juttok soha önmagatokban isteni teremtéshez és a gyengék ítélete végül titeket is pusztulásba von.

9. Midőn azt mondta az Úr, hogy aki elkéri a kabátodat, annak add hozzá köpenyedet is, akkor ezzel csak azt akarja jelezni, hogy ti, akik gazdagok vagytok és sok a vagyonotok, bőven és sokat is adjatok a szegényeknek, ha hozzátok jönnek, mert ezzel mindjárt sok termőföldhöz juttok szívetekben; tehát boldogok lesztek emez igaz föld birtokában, és a szegények valóban áldani fognak titeket, mert a ti szívetekből hallják meg az Isten igaz evangéliumának tetterős prédikációját, és ebből meg is erősödnek a ti örök támaszaitokká. Ha azonban fukarul adtok és számítgatjátok, mikor és mennyit adjatok, akkor ezzel nem használtok sem magatoknak, sem szegény testvéreiteknek, és ezek azért sohasem válnak a ti támaszaitokká. 
44. FEJEZET
Náthánael folytatja a hegyi beszéd magyarázatát, megadván a lábcsonkításról szóló fel nem jegyzett rész szellemi jelentőségét.
1. Mondja a főpap; aki nagy figyelemmel hallgatta e beszédet: Most már helyes és jó volna minden, s immár úgy vélem, meg is értek mindent; csak egyet kell még megjegyeznem, és ez abban áll, hogy a Mester tulajdonképpen csak a jobb szem kiszakításáról és a jobb kéz levágásáról szólt. Én aztán kutató buzgalmamban hozzányaláboltam mindjárt a lábakat is; és lám, te a láb levágását most ugyanúgy magyaráztad meg, mint a szemét és a kezét, amelyekről tudtommal egyedül szólott az Úr, te pedig azt mondtad, hogy megfelelés csak az Úrnak szavában van, aki az ember szelleméhez szól
; hogy van az hát, hogy az én hozzátoldásomban is találtál megfelelést? 

2. Mondja Náthánael: Tévedsz; az Úr a jobb lábról is szólott, csak az írnokoknak intett, hogy ami a lábról szól, azt hagyják ki. Mert azoknak, akik már benső látásukat a menny felé irányították és szeretetakaratukat – amelyen megfelelésképpen a bal kar, mint a szív keze értendő – Isten akarata szerint tevékennyé tették – miután eltávolították jobb karjukat, vagy jobb kezüket, mely alatt a tisztán világias cselekvési ösztön értendő – azoknak már nincs szükségük arra, hogy jobb lábukat külön elvessék maguktól. Mert mihelyt a szem már helyesen lát, és a kéz, vagyis az akarat helyesen cselekszik, az örök élet régióiban való haladás magamagától következik be; vagyis a jobb láb, mely a világiakban való haladást jelenti, már magától vált le, és külön fáradságot már nem igényel. 

3. Ti szamáriaiak azonban bízvást a lábbal kezdhetitek; mert bár látóképességetek az isteniek felé irányul, és kezetek helyes cselekedeteket végez, mégis lábatok, vagyis haladási mohóságtok tisztán kifelé, a világiakra irányul; mert ti a Messiástól valami egészen mást vártok, mint amit az összes próféták jövendölései szerint Tőle várnotok kellene, és ez, szellemileg véve a ti jobb lábatok, amelyet le kell vágnotok, hogy az Isten országához vezető útra térhessetek! Ezért az Úr csakis miattatok szólt a jobb lábról is, de nem íratta le, mert az Úr tanának későbbi hívei bizonnyal tudni fogják, hol van és miben áll a Messiás birodalma, és mit kell tenniük, hogy belejussanak. Van még valami kétséged? 

4. Szól a főpap: Most már világos előttem minden, már amennyiben ez nálam egyáltalán lehetséges. De dacára annak, hogy most mindent megértek, mégis meg kell jegyeznem, hogy a ti tanotok, azon a módon, ahogyan előadjátok, kemény és nehezen érthető tan, és tapasztalni fogjátok, hogy igen sokan megütköznek rajta. 

5. Nem akarok ugyan nektek rosszat jövendölni; de annyit mégis mondhatok, hogy a fennhéjázó zsidóknál
 nem fogjátok elérni, amit minálunk elértetek sok tekintetben való ostobaságunk ellenére. Mi hiszünk most, habár még úgy, mintha álomban hinnénk; a nagy zsidók azonban nem fognak nektek így hinni; ők jeleket fognak kérni, és végül éppen e jelek miatt üldöznek titeket. Mi ellenben nem kértünk tőletek jeleket, és ti mégis önként műveltétek. 

6. Most azonban nem a jelek miatt hiszünk nektek, amelyeket részben emberek is művelhetnek, hanem tisztán a tan kedvéért, mivel azt megmagyaráztátok. Maradjatok tehát nálunk, mert a gőgös zsidóknál s görögöknél rossz üzleteket fogtok csinálni!

45. FEJEZET
Náthánael gyönyörű bizonyságtétele az apostoloknak az Úrhoz való ragaszkodásáról. A főpap is követné az Urat, ha nem volna főpap. 
1. Mondja Náthánael: Ennyi volt a mondanivalóm számodra, minden további az Úr kezében van. Amit Ő akar, azt fogjuk akarni és tenni mi is; minthogy mindnyájan szellemileg még igen szegények vagyunk, azért Őnála kell időznünk, hogy a mennyország a miénk legyen. Az Úrral együtt akarunk viselni minden bajt és üldöztetést is, hogy Ő legyen, és Benne legyen a mi vigaszunk. Az Ő nevében szelídek akarunk lenni minden gondolatunkban, ítéletünkben, óhajunkban, kívánságunkban és minden ténykedésünkben, hogy igazi birtokosai legyünk ama valódi termőföldnek, amely a tiszta istenszeretet a mi szívünkben.

2. Nem riadunk vissza attól az országtól sem, ahol keményszívűség és igazságtalanság uralkodik,
 hanem éhezni és szomjúhozni akarjuk a valódi igazságosságot, hiszen köztünk van Az, aki ezzel valóban örökre megtelíthet bennünket! 

3. Magunk pedig irgalmasok akarunk lenni mindenkivel szemben, legyen az hozzánk igazságos, vagy igazságtalan, hogy Isten nagy irgalmára méltóbbaknak találtassunk az Úr szemében. 

4. Szívünket, amennyire csak lehetséges, mindenütt, amint itt előttetek is, minden tisztátalanságtól meg akarjuk óvni, nehogy eltávozzék tőlünk az Úr, ha reátekintünk; mert tisztátalan szívvel nem lehet sem Istenhez közeledni, sem szellemben és igazságban meglátni az Ő színét és művei csodáinak sokaságát. 

 5. Ha pedig tiszta a mi szívünk, akkor békéseknek, türelmeseknek és szelídeknek kell lennünk mindenkivel szemben, mert haragos szív sohasem lehet tiszta, mivel a harag mindig a gőg talajából származik. De ha békés a mi szívünk, akkor, mint gyermekek, bízvást közeledhetünk is Ahhoz, aki meghozta nekünk az istengyermekséget és minket Maga tanított meg Istenhez, mint Atyánkhoz imádkozni.

6. Ha véleményetek szerint más országban és helyeken üldözni is fognak minket minden bizonnyal legigazságosabb ügyünkért, barátom, az mit sem tesz; hiszen Ő a miénk és Általa a mennyországok mennyországa. Tehát boldogok, túl boldogok vagyunk már itt is, akár szeretnek minket az emberek, akár megvetnek és üldöznek Miatta, mert Ő Úr mindenekfölött. Mert akinek minden mennyország engedelmeskedik és szolgálatára mindenkor készen áll – amiről tegnap és már előzőleg, több ízben is meggyőződtünk – annak legközelebb álló szolgái vagyunk mi is, és ez magában is már legfőbb jutalmunk és legfőbb megtiszteltetésünk. Azért ne aggódjál miattunk, mert mi tudjuk és felismerjük, hogy hányadán vagyunk! 

7. Ezen eltökéltséggel teljes beszéd miatt nagyon elcsodálkozott a főpap és mondá: Valóban, ha nem volna itt szükség reám, és nem volna feleségem, gyermekeim, meg más egyebem, magam is veletek tartanék. 

8. Mondja Náthánael: Mi azonban elhagytuk feleségünket, gyermekeinket, s holminkat, és követtük Őt – és feleségünk meg gyermekeink mégis élnek. – Én azt tartom, hogy aki e világon Iránta való szeretetből nem képes elhagyni mindent, bármi legyen is az: nem érdemes az Ő kegyelmére. Akár sért ez téged, akár nem, már ez így van, mert a szívem sugallja; már pedig a szívben minden igazság, mihelyt abban a szellem Istenben való eleven gondolkodásra felébredt. Neki nincs szüksége mireánk, ellenben nekünk van szükségünk Őreá. 

9. Vajon segítettél-e Neki valaha a nagy napot a távol láthatár fölé emelni, és kiterjeszteni égi világosságát a messze föld fölé? Vagy láttad-e valaha ama bilincseket, nemhogy te kovácsoltad volna, amelyekben az Úr veri a szeleket, a villámokat és a hatalmas mennydörgést, és a tengert az ő mélységeiben megtartja? Ki állíthatja, hogy az Urunk valaha is segített volna valamiben? Ha pedig ez így van, ki gondolna még feleségre, gyermekre és jószágra, amikor az Úr szólítja őt, és ki ne követné Őt a minden élet, a mennyek és összes világok Urát feltétlenül, kinek eljövetelében oly soká reménykedtünk, s aki ím eljött, ugyanazon úton-módon, ahogy azt valamennyi próféta és ősatyánk megjövendölte Róla?!

10. Szól most a főpap: Csak ne lennék főpap, valóban, én is úgy tennék, mint ti mindnyájan. De hát főpap vagyok, és minthogy – amint hallottam – már csak egy napig időztök nálunk, így e még gyengehitűeknek éppoly szükségük van énrám, amilyen szükséges a szem a látáshoz. Tehát beláthatod, hogy nem annyira feleségem, gyermekeim, és holmim miatt kell itt maradnom, mint sokkal inkább e gyengehitűek érdekében, akik a Messiás lényegéről és fellépésének céljáról alkotott rég begyökerezett felfogásuktól még sokáig nem lesznek képesek teljesen elszakadni. Fáradságom keserves lesz, de mit tehetek? 

11. Én immár szilárdan hiszem, hogy mesteretek az ígért Messiás; de az én gyülekezetem?! Láthattad, hogy már a prédikáció alatt is odább állott egy tömeg ember. Ezek tele vannak bosszankodó hitetlenséggel, amit most szorgalmasan fognak terjesztgetni; és sokan vannak azok közül, akik még itt maradtak és tegnap tele voltak hittel, most szintén kétkedéssel vannak tele, és nem tudják mit higgyenek. 

12. De most képzelj el engem, aki orákulum vagyok mindezek előtt, micsoda munkám lesz énnekem! Ha pedig nem térítem meg őket, akkor a világ végéig is megmaradnak, amiknek csak akarod, csak azok nem lesznek, amiknek lenniük kellene. És lásd, ez a fő oka annak, amiért főképpen itt kell maradnom, és azt hiszem, ezért az Úr nem tagadja meg tőlem az ő kegyelmét; mert ha testileg nem is vagyok az Ő társaságában, szellemileg mégis mindenkor nála maradok, mint az Ő hűséges szolgája, és nyájának pásztora, és igyekezni fogok neki leghűségesebben, teljesen itt hallott tana szerint szolgálni, és úgy vélem, hogy így is kedves lesz előtte!

13. Mondom Én: Igen, így van teljesen az Én kedvem szerint; neked kell e községben derekas harci eszközömmé lenned, amiért nagy lesz jutalmad egykoron a mennyben. Most pedig beesteledvén, induljunk ismét hazafelé; így legyen! 

14. E szavakra, útra keltünk a hegyről hazafelé. Volt pedig ott még sok nép, habár előzőleg, midőn a prédikációt befejeztem, sokan hitetlenül és bosszankodva elmentek.
46. FEJEZET
Leszállás a Garicim-hegyről. A bélpoklos meggyógyítása (Máté 8: 1-4./)és ennek hatása a főpapra. Az Úr a helyes mérték betartásáról. 
1. Miként már előbb egy ízben említettem, nem voltunk éppen a hegy legfelsőbb magaslatán, hanem lejjebb, az első emelkedéseken, a nagyobb és kényelmesebb hely miatt, mivel nagy néptömeg követett a városból, meg azért is, mert sok olyan öreg és már igen gyenge ember volt köztük, akik a nap tetemes hőségében aligha értek volna el a hegy csúcsára. Mindazonáltal meglehetősen magasan voltunk, és a menet kissé lassan mozgott, mivel az alkonyatban a gyenge szeműek nem tudták jól felismerni az ösvényt. 

2. Amint így, óvatosan lépkedve, a hegyről teljesen sík területre jutottunk, az úton egy ember feküdt, tele bélpoklos kiütésekkel. Ez az ember csakhamar felkelt, Hozzám jött és panaszos hangon mondta: Ó Uram, ha akarnád, bizonyára megtisztíthatnál engem! – Én pedig rögtön föléje tartván kezemet, így szóltam: Akarom tehát, hogy tiszta légy! – és a beteg legott megtisztult poklosságától. Minden daganat, seb és pikkely hirtelen eltűnt róla. Pedig súlyos természetű bélpoklossága volt, amelyet egyetlen orvos sem tudott meggyógyítani; ezért szerfölött elámult az egész nép, látván, mily hirtelen tisztult meg poklosságától ez az ember. 

3. A megtisztult ekkor fennhangon akart Engem dicsőíteni; de Én megfenyegettem őt s így szóltam: Mondom neked, egyelőre senkinek ne szólj róla, kivéve a főpapot! Menj őhozzá, mögöttünk jön tanítványaimmal. Ha ő tisztultnak ismert el, akkor menj házadba, vedd magadhoz s az oltáron áldozd fel az adományt, amit Mózes elrendelt! 

4. A megtisztult rögtön megtette, amit parancsoltam neki. A főpap is módfelett elámult, s így szólt: Ha egy orvos azt mondta volna nekem: Nézd, meggyógyítom ezt az embert, jót kacagtam volna, és ezt mondtam volna neki: Ej te bolond, eredj az Eufráteshoz s próbáld kimeríteni! Ha egy vödörnyit kimerítesz, százezernyi jön helyébe; mégis, az Eufrátest könnyebb kimeríteni, mint hogy meggyógyítsad ezt az embert, kinek teste már teljesen feloszlásnak indult. És ennek az embernek, kinek most a Messiásnak ismertünk el, ez egyetlen szóval sikerült. Valóban, ez elég nekünk. Ő teljes mértékben a Krisztus. Immár nincs szükségünk további bizonyítékra. 

5. Valóban, aki ma a kabátomért megszólít, annak ráadásul nemcsak a köpönyegemet, hanem rögtön egész ruhakészletemet is odaadom. Valóban, ilyen áron odaadok az ingemig mindent, s most belátom, hogy az Ő tana tisztán Istentől való tan. Sőt, Ő Maga van most minálunk, mint a testet öltött Jehova! Kell-e egyéb nekünk? Egész éjszaka, mint hírnök akarom hirdetni az Ő jelenlétét utcáról-utcára …

6. Így szólván Hozzám szalad, mégpedig a kút közelében, leborul előttem és így szól: Uram, csak kissé állj meg, hogy imádhassalak, mert Te nemcsak Krisztus, Istennek fia vagy, hanem Maga a minálunk testet öltött Isten!

7. Mondom Én: Barátom, hagyd el mindezt! Hisz megmutattam nektek, hogyan imádkozzatok; imádkozzatok tehát csendben, és ez elég! Ne tégy ma túl sokat és holnap emiatt könnyen túl keveset! A kellő mérték mindenben szem előtt tartandó. Ha a kabáthoz még a köpönyeget is hozzáadod, akkor az elég, hogy a szegényt mindenkorra jó barátoddá tedd; ha ellenben – amikor csak egy kabátot kért tőled – hozzáadnád minden ruhádat, akkor ez zavarba ejtené őt és azt gondolná magában, hogy vagy meg akarod őt szégyeníteni, vagy magadnak ment el az eszed; s lásd, ebből semmi jó nem származnék. 

8. De ha valaki egy ezüst pénzt kér tőled, te pedig kettőt, hármat is adsz neki, akkor ezzel megörvendezteted a kölcsönkérő szívét, s magadat boldoggá teszed; ha ellenben annak, aki azért jött hozzád, hogy tőled egy ezüstpénzt kölcsönözzön, rögtön ezret adsz, akkor megijed, és ezt gondolja magában: Mit jelentsen ez, én csak egy ezüstöt kértem tőle, és ő nekem akarja adni az egész vagyonát?! Hát telhetetlennek tart ő engem, meg akar szégyeníteni, vagy talán meg is bolondult? – S lásd, az ily ember ezzel nem lesz nyeresége szívednek, és ezen eljárásod ugyanolyan kevés nyereség lesz az ő szíve számára is. Tehát csak helyes, teljes mértéket mindenben, ez tökéletesen elég. 

9. Ezzel az oktatással a főpap teljesen meg is elégszik és így szól magában: Igen, igen … mindenben igaza van …! Pontosan úgy tenni, ahogyan mondotta, mindenképpen ez a helyes, ami ezen alul, vagy fölül van, az vagy rossz, vagy ostobaság; mert ha ma odaadnék mindent és holnap talán egy még nagyobb mértékben szűkölködő, jönne ajtóm elé, akkor mit adnék annak? Mily rosszul esnék ez a szívemnek, mert hisz már nem nyújthatnék segítséget a még szegényebbnek. 

10. Az Urunk tökéletesen igaza van mindenben. Ő mindenütt a legjobb mértéket tudja elrendelni, azért egyedül Övé legyen minden szívnek tisztelete, dicsőítése és legteljesebb imádata! 
47. FEJEZET
Irháel és Jórám háza előtt angyalok vacsorához tessékelik a hegyen volt népet, ám a galileai származású szamáriaiak hitetlenül és bosszankodva eltávoznak, mondván: ismerjük ezt a „Jézust”. 
1. Eközben el is értük Irháel és Jórám házát, ahol ugyanolyan módon, mint előző napon, csak sokkal bőségesebben a vacsorához már minden elő volt készítve. A ház pitvarához érve búcsúzni akar a sok sikhári ember, akik a hegyen voltak, de rögtön sok fehérbe öltözött ifjú lép közéjük, és valamennyit vacsorához tessékeli. 

2. A főpap, elámulva a gyönyörű ifjaknak e nagy tömegén, kiváltképpen pedig azok közvetlen, nyájas és emberszerető modorán, rögtön Hozzám lép s immár alázatteljesen kérdezi: De kérlek Uram, kik ezek a gyönyörű ifjak? Egyik sem lehet több 16 évesnél, mégis, minden szavuk, minden mozdulatuk elárulja, hogy rendkívül műveltek. Ó mondd meg, honnan jöttek, és miféle iskolához tartoznak? Mily szép a testalkatuk és milyen jól tápláltak! Mily kellemesen, a szívnek jólesően cseng a hangjuk! Tehát mondd, ó mondd Uram, kik és hova valók ezek az ifjak?

3. Mondom Én: Hát sohasem hallottad ama régi szójárást, hogy minden úrnak vannak inasai és szolgái? Te most úrnak nevezel, tehát illő, hogy szolgáim is legyenek. Az, hogy igen műveltek, azt bizonyítja, hogy urunknak igen bölcs és szeretetteljes úrnak kell lennie. A világ urai keményszívű, szeretetnélküli emberek, és ilyenek az ő szolgáik is; az Úrnak azonban – aki úr a mennyben és ím lejött a földre, az emberek rideg világába – szolgái is odavalók, ahonnan Ő jött, és hasonlók is Őhozzá, mivel nemcsak szolgái, hanem bölcsességének és szeretetének gyermekei is. Jól megértettél? 

4. Szól a főpap: Meg Uram, már amennyire az ember egyáltalán megértheti a Te gondolkodásra méltó képes beszédedet. Volna itt persze még sok kérdeznivaló, hogy az ember világosan lásson ebben a dologban, de hagyjuk ezt most, és remélem, lesz még ma erre bőven alkalom. 

5. Mondom Én: Bizonyára. Most pedig menjünk vacsorázni, mert minden elő van készítve! 

6. A hívő nép mind vacsorázni ment, csupán egy még hitetlen részük ment haza, mert mindezt kivetett hálónak tartotta. Ennek pedig az volt az oka, hogy ezek nagyobbára bevándorolt galileaiak voltak, köztük sokan Názárethből valók, akik ismeretek Engem és tanítványaimat, kiket gyakran láttak a halpiacon. Meg is mondották a tulajdonképpeni szamáriabelieknek: ismerjük őt és tanítványait! Foglalkozására nézve ács, és tanítványai halászok. Az esszéusok iskolájában volt, akik nagyon jártasak mindenféle művészetben, a gyógytudományban és a rendkívüli bűvészetben. Ott tanulta ő ezeket, és most kifejti jól megtanult művészetét, hogy az esszéusoknak sok hívőt és nagy jövedelmet szerezzen. Ezek az ifjak pedig álruhába öltözött, jól nevelt lányok, akiket ugyancsak az esszéusok vásároltak a Kaukázusban; alighanem ezek gyakorolják még a legnagyobb vonzóerőt. Minket azonban nem ámít el egykönnyen, tudván, hogy Ábrahám, Izsák és Jákob Istenével egyáltalán nem jó tréfálni. Az esszéusoknak, akik tán azt hiszik, hogy a világot elődeik teremtették meg, könnyű tréfát űzni azzal, ami számukra nem létezik! Ameddig mi hiszünk Ábrahám, Izsák és Jákob Istenében, addig nincs szükségünk ilyen esszéusi szemfényvesztésre, és ha valamikor netán elvesztenők eme hitünket, akkor az esszéusok és körömfont küldöttjeik bizonyára nem kárpótolhatnak minket, hanem végül mindnyájunkat szadduceusokká tennének, akik sem a feltámadásban, sem az örök életben nem hisznek. Ettől pedig óvjon meg Jehova! - Ilyen kijelentésekkel indultak haza. 

7. Én és a tömegnek nagy része, mely főképp szamáriaiakból állott, vacsorához ülünk, s élvezve az elvégzett munka után jóleső pihenést, kiszolgáltatjuk magunkat az angyalokkal. Mert itt is pusztaságban munkálkodtam, és meg van írva: Midőn a Sátán meghátrálni kényszerült, angyalok léptek Hozzá és szolgáltak Neki /Máté 4: 11./. 
48. FEJEZET
Angyalok szolgálják ki a víg vendégeket, kiknek viselkedése feszélyezi a főpapot; ennek aggályai térítési missziójának nehézségeit illetően. Jézus a Benne hívők együttműködésének szükségességéről, vértanúinak feltámadásáról és az ő megjelenésükről a Benne hívők gyülekezetében. 
1. De azok közül, akik ott ültek az asztaloknál, csak kevesen tudták, hogy angyalok szolgálták ki őket mennyekbeli ételekkel. Úgy vélték, hogy ez a szolgaszemélyzet valóban kíséretemet képezi, és hogy pénzen szereztem Kisázsiából. Csak nagy élénkségüket, nyájasságukat és finom műveltségüket nem értették, mert az effajta rabszolgák rendszeresen fanyar képet vágtak és szolgálatukat pusztán rabszolgaszerűleg, gépiesen végezték, és műveltségről, emberiességről szó sem volt. Szóval a vendégek jól mulattak, és a főpap, aki mindjobban belátta, hogy ez a sok szolga földöntúli lény, mindinkább – ahogy mondják – tűkön ült, mert őt feszélyezte az, hogy a nép, noha illedelmesen, az ő véleménye szerint azonban mégis túlságos szabadon szórakozik ezekkel a felséges szolgákkal. 

2. A leginkább azonban az a részük feszélyezte őt, amely a tágasra nyílt mennyekből való sok csoda ellenére hitetlenül szaladt haza. Szorongó szívvel mondá: Uram és Istenem, vajon még mi indítsa hitre ezeket az embereket, amikor ilyen csodák maradnak eredménytelenek?! Te Magad ó Uram, és a megnyílt mennyekből való sok angyal nem volt képes ezt a fajzatot megtéríteni, most mit csináljak velük én, gyarló parány? Nem kezdenek-e majd a szemembe köpni, ha Rólad oktatni merészelem őket?

3. Mondom Én: Hiszen hívők is vannak körülötted nagy számban, tedd őket segítőtársaiddá és fáradságod könnyű lesz! Ha ugyanis valakinek terhet kell emelnie, de nincs elegendő ereje hozzá, akkor segítőtársat vesz magának. Ha egy még nem elég, hozzá vesz egy másodikat, harmadikat és így úrrá lesz a terhen. Ott, ahol a hívők száma már egyenlő a hitetlenekével, sőt mint itt, azok számát könnyen meg is haladja, ott könnyű a munka. 

4. Egészen másként van ez oly helyeken, ahol hívők egyáltalán nem laknak. Kísérletet ugyan ott is kell tenni, nehogy majdan bárki is mentegethesse magát, mondván: én soha egy szót sem hallottam róla.

5. Ha akad egy hívő, akkor maradj nála, és tárd ki előtte Isten kegyelmének birodalmát; ha azonban egy sem fogadja be az igét, akkor menj tovább és rázd le lábadról még az ily helységnek porát is, mert az aztán más kegyelmet nem érdemel, mint azt, amelyben a mezők s erdők állatai részesülnek. – Íme az útmutatás, mely szerint ezentúl, minden hitetlennel szemben viselkedned kell. 

6. De mondom tenéked, maradj meg szilárdan hitedben, különben nem sok eredménye lesz működésednek birodalmam érdekében! Meg ne tévesszenek téged különféle hírek, melyeket Énrólam Jeruzsálemből kapsz, mert ott majd átadnak a bíróságoknak, és ezek megölik testemet. De harmadnapon újra életre keltem, és azután nálatok s köztetek maradok a világ végéig. Mert ama jeruzsálemi fajzat csak akkor hisz, ha meggyőződött arról, hogy megölhető egyáltalán nem vagyok.

7. Így lesz ez a föld különböző helyein is. A konok emberek meg fogják ölni az Evangélium átszármaztatóinak testét. De éppen ezen halál következtében fognak hinni, mert ebből meglátják, hogy akik az Én igémből folyó szellemi életet élnek, azok meg nem ölhetők soha, mert a megöltek különféleképpen vissza fognak térni az ő tanítványaikhoz, és utaimra oktatják őket.
 

8. De ama rideg, világias emberekhez, akiknek vagy nincs hitük, vagy ha van is, nem cselekszenek hitük tanítása szerint, sem Én, sem tanítványaim nem jövünk el, és nem szüntetjük meg kételyeiknek éjjelét szívükben. Ha pedig testüknek vége el jő, akkor valójában érezzék meg hitetlenségük kárhozatát, és tanom semmibevételének következményeit! 

9. Míg azok, akik tetterősen hisznek Énbennem, földi testük halálát se meg ne érezzék, se meg ne ízleljék. Mert ha majd megnyitom földi testüknek ajtaját, úgy fognak abból kilépni, mint a foglyok a tömlöcből, mikor azt uruknak kegyessége megnyitotta előttük. 

10. Tehát ne engedd többé magad megtéveszteni, ha ezt, vagy amazt hallani fogod Rólam, mert aki mindvégig híven és rendületlenül kitart a hitben és szeretetben, ahogyan azt Én tanítom, tanítottam és folyton-folyvást tanítani is fogom, az üdvözülni fog a mennyek örök birodalmában, amelyet te most nyitva látsz magad fölött, s látod angyalaimat fel és alászállani. 
49. FEJEZET
Az Úr és a szamáriai főpap közötti beszélgetés folytatása az istentiszteletről és az e célra emelendő épületekről. 
1. Szól a főpap: Immár teljesen rendben vagyok, s remélem, rövidesen rendben lesz ez az egész helység is. Egy kérdést azonban még engedj meg, és pedig: vajon tiszteljük-e még a hegyet és régi házadat, ott szentelvén meg szombatodat, vagy itt építsünk most egy házat, hogy abban összegyűljünk a Te nevedben? Ha utóbbit óhajtanád, akkor légy oly szíves és jelölj ki nekünk talán holnap egy Neked leginkább megfelelő helyet s mi aztán, mindent elkövetnénk, hogy óhajodnak e tekintetben is eleget tegyünk.
2. Szólok Én: Barátom, azt, ami nektek és minden más embernek szükséges, a hegyen ma kihirdettem nektek. Ennek betartásához pedig nem szüksége sem a régi ház a hegyen, még kevésbé egy új a városban, hanem egyedül a ti hívő szívetek és szilárd jóakaratotok. 

3. Midőn tegnap idejövet megpihentem Jákob kútján s találkoztam Irháellel, ő is megkérdezett, midőn jobban megismert, hogy hol imádandó Isten, a Garicimon-e, vagy Jeruzsálemben, a templomban; majd ő megmondja, milyen feleletet adtam neki. 

4. A főpap ekkor Irháelhez fordul, ki ezeket mondja: Így szólt akkor az Úr énhozzám: Eljő az óra – és immár itt is van – hogy az igazi imádók sem a Garicimon, sem a jeruzsálemi templomban nem imádják Istent; mert Isten Szellem, és azoknak, akik Őt imádják, szellemben és igazságban kell Őt imádniuk. – Ezt mondta az Úr. – Te főpap vagy, és bizonyára tudni fogod, hogy mitévő légy. 

5. Én ezen a véleményen vagyok: Ha az Úr már ekkor kegyelemben részesített mindnyájunkat s szállást vett e házban, amely nem az enyém, hanem az Övé, és az Ő háza is maradjon, akkor ez a ház is maradjon mindenkor a megemlékezésre legméltóbb, és mindig ebben gyűljünk össze az Ő nevében és szenteljük meg a szabbatot az Ő tiszteletére. 

6. Szól a főpap: hisz igazad volna, ha már mindnyájan hívők lennénk, mindazáltal valamennyire a gyengékre is tekintettel kell lenni; ők ezen még jobban megütköznének. 

7. Szólok Én: Irháelnek igaza van. Aki megütközik rajta, ütközzék meg és mássza meg az ő hegyét.
 Ha nem talál ott semmit, majd jobb gondolatra eszmél magától. Ne imaházakat építsetek Nekem a jövőben, hanem vendégházakat és menhelyeket oly szegényeknek, akiknek nincs mivel fizetniük!

8. Szegény testvéreitek iránti szeretetetekben lesztek az Én igazi imádóim és az ilyen imaházakban, gyakran fogok köztetek időzni anélkül, hogy mindjárt észre vennétek. De a külön az imádásomra épült templomokban, ahol az emberek ajkukkal imádnak Engem – amint ez eddig történt – mostantól fogva épp oly kevéssé lakozom, mint amennyire az ember esze nem lakozik lábának kisujjában. 

9. Ha pedig már magasztos templomban akarjátok a ti szíveteket az Irántam való szeretetre ébreszteni s a helyes alázatba akartok Énelőttem merülni, akkor menjetek ki alkotásaim tágas templomába, ott a nap, a hold, a csillagok és a tenger, a hegyek, a fák és a madarak a levegőben, valamint a halak a vízben és a mezőn levő sok virág mind az Én dicsőségemet hirdeti! 

10. Mondjátok, nem remekebb-e a fa a jeruzsálemi templom minden pompájánál? A fa tisztán isteni mű, élete van és tápláló gyümölcsöt terem. De vajon mi a templom és milyen gyümölcsöt hoz az? Megmondom nektek: nem hoz az semmi egyebet, mint gőgöt, haragot, irigységet, kirívó féltékenységet és uralomvágyat azért, mert nem isteni mű, hanem hiú emberi alkotmány csupán. 

11. Bizony, bizony mondom nektek mindnyájatoknak: Aki Engem tisztel, szeret és azáltal imád, hogy nevemben jót tesz testvéreivel, annak örök jutalma lesz a mennyben; aki azonban mindenféle ceremóniával, külön e célra épült templomban fog ezentúl tisztelni, az vegye is ki az ő ideig való jutalmát a templomból. Ha pedig földi teste halála után Hozzám jő és ezt mondja: Uram, Uram légy kegyelmes hozzám, a Te szolgádhoz! – akkor ezt fogom neki mondani: Nem ismerlek téged, tehát távozz Tőlem és keresd jutalmadat ott, ahol szolgáltál! – Ez oknál fogva semmiféle templommal ne legyen többé dolgotok a jövőben. 

12. De ebben a házban mindenkor összejöhettek az Én emlékezetemre, akár szombaton, akár más napon, mert minden nap egyformán az Úré, nemcsak a szombat, amelyen ezentúl szintúgy tegyetek jót, mint más napokon! 
50. FEJEZET
Az Úr megadja a szombatnak és ünnepnapnak helyes megszentelési módját, ahogyan eredetileg már Mózesnek is kinyilatkoztatta. 
1. /Az Úr/ A szombatnak legkiválóbb megünneplése pedig az, hogy azon jobban tevékenykedjetek minden jóban, mint más napokon.
 

2. Csak szolgai munkát, amely világi zsoldért és bérért való munka, ne végezzetek ezentúl se hétköznapon, se szombaton, mert ettől fogva mindennap szombat és minden szombat teljes munkanap legyen. Ebben lásd te barátom teljes egészében ama szabályt, amely szerint a jövőben Istennek szolgáljatok, és emellett maradjunk! 

3. Mondja a főpap: Most tisztán ismerem fel a szent igazságot e szabályban, amelyet szívesen fogadok el törvény gyanánt. A megrögzött zsidóknak
 azonban sokra lesz szükségük, amíg ezt a szabályt – mint a tiszta, isteni akaratból eredőt – tisztán és teljes igazsága szerint megértik. Én ama véleményen vagyok, hogy sokan a világ végeztéig sem fogadják el ezt a szabályt, mert az emberek már ősidőktől fogva túlságosan hozzászoktak a szombathoz, és nem engedik maguktól elvenni. Ó, ez fog csak sok-sok fáradságot és munkát adni! 

4. Mondom Én: De hát nem is szükséges, hogy a szombat teljesen eltöröltessék, hanem csak a szombat balgasága. Istennek nincs szüksége a ti szolgálatotokra s tiszteletetekre, mert Ő a világot és az embert minden idegen segítség nélkül teremtette meg, és nem kíván az emberektől egyebet, mint hogy Őt felismerjék, és minden erejükből szeressék, még pedig ne csak szombaton, hanem mindennap egyformán, szüntelenül.

5. Istennek micsoda tisztelete azonban az, ha csak szombaton gondoltok Őreá, hét közben pedig soha? Vajon Isten nem minden nap ugyanaz a változatlan Isten-e? Nem kél-e fel az Ő napja minden nap
 akár szombaton, akár munkanapon és nem árasztja-e fényét egyaránt igazakra és hamisakra, akikből mindig sokkal több van, mint az igazakból? 

6. Isten maga is nem minden nap egyformán munkálkodik-e? Ha pedig az Úr nem vesz Magának ünnepnapot, miért állítsanak maguknak az emberek csupán dologtalanságuk kedvéért ünnepeket? Mert másra szombaton nem is ügyelnek oly pontosan, mint a dologtalanságra, ezzel pedig ugyancsak rossz szolgálatot tesznek Istennek. 

7. Mert Isten azt akarja, hogy az emberek folytonosan és mindjobban rászokjanak a szeretetteljes tevékenykedésre, hogy majdan, másik életükben, minden munkára és fáradságra képesek legyenek, és hogy ilyetén tevékenységünkben keressék és találják egyedül igazi s legfőbb boldogságukat. De vajon elérhetik-e ezt az emberek valaha önmagukban, dologtalanságukkal is? Mondom neked: sohasem. 

8. Munkanapon az ember, noha dolgozik, csak önzésében gyakorolja magát, mert akkor hústestének dolgozik, és sajátjának nevezi azt, amiért megdolgozott. Aki másnak keresményét meg akarja szerezni, annak vagy munka, vagy pénz árán kell azt megvásárolnia, különben alig jutna valami jelentékeny dologhoz. Ha tehát az emberek munkanapon csak önzésüket istápolják és szombaton, mint amaz egyetlen napon, amelyen a szeretetteljes tevékenységben kellene gyakorolniuk magukat, csak merev dologtalanságnak hódolnak, akkor igen komoly kérdés, hogy az emberek mikor gyakorolják magukat az egyedül igaz Istennek szolgálatában, amely szolgálat pusztán a felebarát szeretetteljes kiszolgálásában áll? 

9. Maga Isten pedig nem ünnepel egy pillanatig sem, hanem állandóan tevékeny az emberek érdekében, és soha a Maga érdekében; mert a Maga érdekében nincs szüksége sem a földre, sem a napra, holdra, vagy mind a csillagokra, sem mindarra, ami azokban van és belőlük származik; Istennek minderre nincs szüksége, és az Úr csupán azok miatt tevékeny folyton-folyvást szüntelenül. 

10. Ha pedig az Úr – kinek működése nap-nap után egy és ugyanaz – az emberek érdekében folyton-folyvást tevékeny, és azt akarja, hogy az emberek, mint az Ő gyermekei, Őhozzá mindenben hasonlatosak legyenek: hogyan akarhatta volna valaha is, hogy az emberek hat önzéses nap után a hetediken merev dologtalansággal, tán még neki tetsző módon is szolgáljanak, és Őt, az örökké tevékenyt, restségükkel tiszteljék? 

11. Neked, mint főpapnak, kézzelfogható világossággal mondom ezt, hogy a jövőben – jól tudván ki Az, aki ezeket neked mondotta – jobb megvilágításban mutasd gyülekezetednek a szombat napját, mint ahogyan Mózes óta ez óráig történt. Mert ahogyan a szombatot most, előtted tártam fel, ugyanúgy megadatott Mózesnek is; ám a nép csakhamar henyélő nappá forgatta ki, Istennek tetsző szolgálatot vélvén tenni a semmittevéssel, és azoknak megbüntetésével, akik olykor még szabbat napján is merészkedtek kisebb munkát végezni, vagy beteg embernek üdvös segítséget nyújtani. Ó, micsoda elvakultság és ostobaság! 

12. Szól a főpap, egészen megtörve ezen igazságtól: Ó ajkadnak szent és színtiszta igazsága; igen, most minden világos előttem! Ó Uram, csak most vetted le szememről teljesen Mózesnek háromszoros léplét! Immár ó Uram nincs szükségünk csodajelre, mert szent, igaz szavad maga is elég itt. S én most szilárdan állítom, teljes meggyőződéssel, hogy a jövőben – úgy mint jelenleg – nem lesz igaz, eleven hit azokban, akik Tebenned ó Uram a csodajelek, nem pedig fölöttébb igaz igéd folytán hisznek, és tanodnak, valamint szent akaratodnak csupán rest és gépszerű követői lesznek! Nálunk azonban másképpen legyen ez. Ne a csodajelek, amelyeket jelenléted juttatott nekünk, hanem egyedül szent igaz igéd legyen szívünkben az igazi, eleven hitnek feltétele, és ez élessze fel teljes szeretetünket Irántad, és Belőled és egyedül Érted, minden ember iránt is kellő mértékben. Legyen meg ezentúl egyedül szent akaratod, amelyet Te, ó Urunk, oly tisztán s örök igazságképpen nyilvánítottál ki előttünk! 

13. Mondom Én: Amen! Igen, kedves barátom és testvérem, így van ez helyesen és jól, mert csakis így lehettek ti tökéletesek, miként tökéletes a ti mennyei Atyátok. Ha pedig ily tökéletesek vagytok, akkor Istennek valóságos gyermekei is vagytok, s mindenkor így szólíthatjátok Őt: Abba, kedves Atyánk! És amit ti igaz gyermekeiként kértek Tőle, azt Ő megadja nektek, mert az Atya fölötte jó, és gyermekeinek odaad mindent, amije van. – Most pedig egyetek s igyatok, mert ezek nem földi eledelek, hanem az Atya küldi nektek a mennyből, s Ő maga is köztetek van most.
51. FEJEZET
Az Úr vendégei – akik ámításnak tartják azt, hogy ez az eledel egyenesen a mennyből jött – lassan, lassan felismerik a valóságot. Angyalok beszéde a vacsora alatt /az elpusztult sikhári evangélium eredete/. Náthánael elmondja megtérése történetét. 
1. Szól főpap: Urunk, hát már ismét enni kezdjünk? Hisz a vacsora kezdetén mindjárt erősítettük magunkat étellel, itallal, noha evés közben folyvást sok mindent megbeszéltünk. Én bizony végképp megerősödtem, és már többet nem ehetem, nem ihatom! 

2. Mondom Én: Helyesen feleltél, mert te jóllaktál mennyekből való étellel és felséges borral.
 De vannak itt még sokan, akik nem mertek sem enni, sem inni, mert nevemre és igémre még nem adtak semmit, és úgy féltek, mint valami boszorkányságtól; de most, hogy meghallgatták beszédünket, s annak tiszta igazságát felfogták, elmúlott balga félelmük, s helyébe éhség, szomjúság lépett. Immár ennének s innának, de merő tiszteletből s félelemből nem mernek. Úgy véled, hogy ekképpen elbocsássuk őket? Távolról sem. Hadd egyenek s igyanak most, ahogyan jólesik nekik, mert ezentúl nem esznek s nem isznak többé e konyhából, kivéve egykoron, mennyei birodalmamban. 

3. E helyreigazítás után ismét meghagytam a tömegnek, hogy egyék és igyák, s így szóltam az ifjakhoz: Ne hagyjátok őket semminek híján! – És az ifjak újból hoztak kellő mennyiségű kenyeret, bort és mindenféle felséges gyümölcsöt. 
 

4. Egyeseknek azonban aggályaik voltak, hogy vajon egyenek-e a különféle, előttük ismeretlen gyümölcsből? Erre így szóltak az ifjak: Kedves testvéreink, egyetek csak félelem nélkül mindezen gyümölcsből, mert ez tiszta és felséges jóízű! E földön vannak ugyan gyümölcsfélék, füvek és állatok, amelyeknek alakításán tisztátalan szellemek munkálkodnak, mert az Úr rendjében így van megírva; itt ugyanis az ördögöknek is kell az Urat szolgálniuk, jóllehet szabad akaratukból sohasem tennék meg. Mert miként a rabszolga láncokban tartozik szolgálni urát, úgy kell szolgálniuk az ördögöknek is; de ilyen munkán nincsen áldás. 

5. A földön tehát, amelyen nem ritkán emberek, állatok s ördögök egy fedél alatt laknak és tevékenykednek, nem ritka a mindenféle rossz és tisztátalan cselekedet, alkotás és gyümölcs, amelyekkel az emberek ne éljenek, ha mentesek akarnak maradni a földnek minden lehető bajától. Azért az Úr szolgájával Mózessel meghatároztatta mindama dolgokat, amelyek tiszták és jók, és a tisztátalan dolgok használatát, amelyeken gonosz szellemek is munkálkodnak, nem javasolta az embereknek, és ez felséges rend. 
 De mindaz, amit itt nyújtunk nektek élvezetül, fölöttébb tiszta, mert a mennyekből csodálatos úton hozatott számotokra ide, tehát félelem nélkül élvezhettek mindent; mert amit az Atya ad a mennyekből, az fölöttébb tiszta és jó, és előmozdítja a lélek és szellem életét örökre. 

6. A bölcs ifjaknak ezen oktatása megörvendeztette a kedélyeket, és mindnyájan dicsérték Istent ez ifjaknak nyájas bölcsességéért. Utóbb egyesek fel is jegyezték ezen tanítást emlékezetből, és ez számos éven át fennmaradt e városban s annak vidékén. De utóbb, midőn sok mindenféle ellenség erősen megviselte ezt a várost, sok minden tönkre ment, és azzal együtt ez a tanítás is, amelyről Pál egy ízben, kissé misztikus szavakban említést tesz az ő leveleiben, és pedig ott, ahol mindenféle szellemről beszél. 

7. Az egész nagy társaság most jókedvű lett, és hol Rólam, hol tanomról, hol erről a mennyei vacsoráról társalgott, és az ifjak is sokat beszélgettek a vendégekkel. 

8. Náthánael pedig felkelt és így szólt a vendégekhez: Kedves barátaim és testvéreim! Még alig néhány hónapja, hogy halász voltam Betabára vidékén, a Jordán folyó mellett, nem messze annak a tengerbe torkolásától. Ekkor egy egészen igénytelen férfi jött Jánoshoz, és megkereszteltette magát vele, és János rögtön bizonyságot tett róla anélkül, hogy valaha is látta volna őt testileg a földön, így szólván: Íme, ez Istennek ama báránya, aki elveszi a világ bűneit. Továbbá ezt a bizonyságot tette János: ez Az, akiről megmondtam, hogy előttem volt és utánam jő, akinek én vagyok méltó, hogy saruszíját megoldjam. 

9. Én meghallottam a pusztabeli szónoknak ilyetén bizonyságát, és mélyen elmerengtem. Majd elmentem és otthon elbeszéltem a feleségemnek s gyermekeimnek, akik ugyancsak elcsodálkoztak azon, hogy a szigorú prédikátor ilyen bizonyságot tesz egy emberről. 

10. Mert nehéz dolog volt a prédikátorral beszélni, s amikor beszélt, szavai nyersek voltak, és nem kímélt senkit, lett légyen az farizeus, pap, vagy lévita, mindenkit kardélű nyelvére vett életre-halálra.

11. De amikor eljött Az, aki íme Úr közöttünk, János a bárányok bárányává lett, és oly gyengéden szólt, ahogyan a pacsirta dalolja tavaszi dalocskáját. Szóval, családom alig hitt elbeszélésemnek, nagyon is jól ismervén módját annak, ahogyan János máskülönben beszélni szokott. 

12. Két nap múlva pedig jó korán elindultam napi munkámra; egy fa alatt ültem s javítgattam halász szerszámaimat. Ekkor Ugyanaz jött hozzám, immár egyes követőinek társaságában, akiről János oly szelíd bizonyságot tett, nevemen szólított, s meghagyta, hogy kövessem Őt. S mialatt azon csodálkoztam, hogy hogyan ismerhet engem, mivel annak előtte sohasem láttam Őt, így szólott: Ne csodálkozzál ezen oly nagyon, fogsz te még ennél nagyobbakat is látni; ezentúl nyitva látod a mennyeket s angyalokat látsz fel s alá szállani az Emberfia fölött!

13. És lássátok, amit az Úr akkor szólott hozzám, most a leggyönyörűbben beteljesül: a mennyek mind nyitva állanak és angyalok szállnak le, s szolgálnak Neki és mindnyájunknak. Kell-e még nagyobb bizonyíték ennél, hogy egyedül Ő az, akinek el kell jönnie azon ígéret folytán, amely Ádámtól kezdve egészen a mi időnkig Izráel minden gyermekének tétetett? Én azért még többnek is tartom Őt, mint csupán Messiásnak, Ő …

14. Itt szavába vágok, mondván: Kedves barátom és testvérem, egyelőre csak eddig és ne tovább! Majd ha a zsidók felmagasztalják e testemet, csak akkor mondj el fenntartás nélkül mindent, amit Rólam tudsz, de nehogy előbb, mert az emberek még nem tudják azt befogadni! 

15. Náthánael megelégedett ezzel, de mégsem értette tisztán, hogy mit értettem testemnek felmagasztalásán, és sokan úgy vélekedtek, hogy majd Jeruzsálemben Dávid trónjára fogok lépni. Ám a főpap jól értette, hogy testemnek felmagasztalásával mit akartam mondani, de hallgatott, és arca elszomorodott. Én pedig megvigasztaltam őt és figyelmeztettem arra, amit e tekintetben már előzőleg mondtam neki s ő ismét felvidult és magasztalt Engem az ő szívében. 

16. Ez alkalommal a következő nap reggele is felderült, de senki sem érzett fáradtságot, vagy álmosságot; mindnyájan úgy megerősödtek, mint azelőtt soha, legjobb alvás után sem. Meg is kértek mindnyájan, hogy nem tölthetnék-e egészen Énnálam ezt a napot? És Én helyt adtam e jámbor kívánságuknak.
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52. FEJEZET
A főpap kérelmére az Úr beleegyezik abba, hogy a környéket is meglátogassa, és érdeklődik a főpap lányai iránt. Mária egyszerű ruhaviselete. A hét lányról terjesztett rágalom. Az Úr vigasza és bizonysága a világról. 
A főpap pedig felkelt és megkért Engem, mondván: Uram, mivel még abban a magas kegyben részesítesz minket, hogy minálunk töltöd ezt a napot is, nem volna-e jó, ha tanítványaiddal és a többiekkel, akik hisznek Benned, oldalamon meglátogatnád a közelben fekvő három helységet? Hátha ott is akad néhány ember, aki hinne Benned, ha meglátna és hallana? 

2. Mondom Én: Azok miatt nem, de a te kedvedért igen. Neked ez örömet okoz, és Én szívesen megszerzem neked ezt az örömet. De neked feleséged és gyermekeid is vannak, nem akarod Nekem ezeket is bemutatni? Hol és hányan vannak? 

3. A főpap kissé zavartan feleli: Uram, kedves asszony az én feleségem, és velem együtt kissé koros is, és hét gyermekem is van, de sajnos, csupa 12 és 21 év közti lányka. Te pedig tudod, hogy izraelitának éppen nem válik dicsőségére, ha nincs férfi – utóda, és így – légy türelemmel ó Uram, gyengeségemmel szemben – nem mertem előállani csupa fehérnépemmel. 

4. Ha azonban Neked, ó Uram mégis úgy tetszenék, akkor arra kérnélek, vonulj el ez alkalommal az én házam mellett is, ahol aztán Eléd vezethetném fehérnépemet. Ide azonban aligha illenének, mert lásd, van ugyan valamicském mindenből, és családommal mértékletesen megélhetünk, de a ruházkodást illetőleg kissé szegényesen állunk. Otthonra és a házi munkákhoz elég jól vannak ruhával ellátva, de hogy olyan társaságban jelenjenek meg, amilyen ez itt, ahhoz főpapi család létükre mégis túl szegényesek lennének. Úgy vélem azért, hogy jobb nekik minden tekintetben, ha szépecskén otthon maradnak, ahol a világ gúnyolódásának nincsenek kitéve, s velük született hiúságuk nem nyer tápot. S jobb is nekik a világgal oly kevéssé érintkezni, amennyire csak lehet, mert a világ rossz, és az is marad mindig. 

5. Mondom Én: Úgy akarok tenni, ahogy kívánod, de aztán csak engedd velünk jönni valamennyiüket! Kissé jobb öltözékről pedig majd gondoskodom úgy, hogy elég jól fognak körünkben mutatni. Hogy pedig a világtól, amennyire csak lehetséges, elvonod őket, azt nagyon jól és bölcsen teszed, de a Mi társaságunkba, amely bizonyára nem világi, amúgy is teljesen beleillettek volna. 

6. Tekints Máriára, testem anyjára, tiszta fehér mosóruhában van, amelyen egészen közönséges kék kötényt visel, és ő elég jól van öltözve. Fején rendszerint négyszögletes napellenzőt visel, mint ama többi asszony is, akik Galileából és Júdeából követtek, és ők ilyenképpen éppen a legmegfelelőbbek társaságunk számára. De nem tesz semmit; feleséged és hét leányod ma szintén jelen legyenek társaságunkban!

7. Mondja a szamaritánusok egyike: Ez mind helyes és jó volna; magamnak ugyan nincs rá bizonyságom, de amit e vidéken különféle emberektől hallottam, azt elmondom most, ám azért ti tehettek, amit akartok. – Az a hír kering, hogy valahányszor a főpap nincs otthon, a négy idősebbik leányt éjjeli időben az utcán látják, és mivel állítólag igen szépek, pénzért kéjenceknek átengedik magukat. Titkon ez a beszéd járja. A magam részéről ugyan nincs rá bizonyságom, de az a véleményem, hogy ha azt akarjuk, hogy ez az új tan a helybeli, még igen sok hittelennél általános befogadásra találjon, akkor az esztelen csőcselék miatt ajánlatosabb lenne legalább a négy idősebbiket társaságunkba fel nem venni. Hiszen te, Jónáel testvér tudod, hogy mily éles nyelvű, gonoszul esztelen és nehezen hívő a mi népünk. Ha most ilyesmit látnak és hallanak, akkor a Jehova maga se megy semmire ezzel a népséggel. Ez azonban csak az én nem mérvadó tanácsom népünknek nagyon is nyilvánvaló gonoszsága miatt, nehogy a jó ügy kárt szenvedjen. 

8. A főpap erre egészen elszomorodván ezt mondja: Uram, ha lányaim nevelésében csak kissé lanyhább és hanyagabb lettem volna, aligha szomorítana el, hogy ezt kell hallanom. Így azonban tudom, hogy leányaimnál semmit sem mulasztottam el, ami eszük és szívük művelésére szükséges, és én szent esküt merek tenni arra, hogy lányaimnak mindegyike még bizonyára olyan tiszta, mint a Jehova hegyén nyíló virág; honnan ered akkor ez a gyalázatos rágalom? 

9. Mondom Én: Kedves Jónáel testvérem, ne törődj te ezzel; ha lányaid Én ellőttem tiszták, legyen ez neked tökéletesen elég! A világ immár teljességgel az ördögé, tehát mindenképpen rossz. Hallottad-e valaha, hogy tövisről szőlőt és bojtorjánról fügét szednek? Tudtam Én már erről régen, éppen ezért szóltam a hegyen oly észrevehetően a felebarát szemében lévő szálkáról. És lásd, e kép sokakat elűzött a hegyről, mert észrevették, hogy őrajtuk a szemem. 

10. Én pedig mondom neked, csak most jönnek a te lányaid egészen biztosan velünk, s Én köztük fogok menni; mert ami már az ördögé, az maradjon is az övé, ha sehogy sem engedi magát megtéríteni. Most pedig induljunk rögtön útnak! Feleségednek és lányaidnak már tudtul adtam mindent, ők már várnak. 
53. FEJEZET
Útban a főpap házához. Péter lelkes bizonysága az Úrról. A rágalmat terjesztő galileai ember gonoszsága, elvezettetése az Úrhoz, és bűnhődése. 
1. Az Úton megszólal Simon Péter: Most már valósággal szédülni kezdek a sok csodától! Nem, aki még most se látja be, hogy ez a názáreti Jézus Jehovának megtestesült, valóságos Fia, az vagy tízszeres fáraói vaksággal vert, vagy teljesen halott. Betegek a puszta szóra meggyógyulnak, vakok látókká, süketnémák hallókká s bénák járókká lesznek, és akik gyógyíthatatlan bélpoklos kiütéssel vannak tele, olyan tisztákká válnak, mintha sohasem bűnöztek volna! 

2. Mindehhez még megnyílnak az egek is, és a leggyönyörűbb angyalok seregei sietve lebegnek le, szolgálnak nekünk, és úgy tesznek, mintha a földet már az első emberek keletkezése óta soha el sem hagyták volna, és oly szépek, hogy az ember, látásukra majd elolvad a gyönyörűségtől. És ha Ő azelőtt soha nem hallott bölcsességgel beszél, mily édesen-alázatos figyelemmel és szent áhítattal csüggnek rajta Jehovának e gyönyörű szolgái, amellett oly fürgék, mint a fecskék a legszebb nyári napokon. Valóban, aki még ezek után is azt állítja, hogy ez a Jézus nem egyéb, mint csupán mágus, azt rögtön le kellene ütni, mint az ökröt, mert az ilyen, nem lehet ember, hanem csak beszélni tudó állat, tehát nem is ember, hanem háziállat módjára kellene meghalnia 

3. Mialatt Simon Péter magában így ábrándozik, észre sem véve, hogy körülötte mi történik, e városnak egy hitetlen polgára erősen rácsap a vállára, s így szól: Ha így volna, akkor becsületes ember létemre kötelességszerűen megjósolnám, hogy úgy fogsz meghalni, mint egy igazi ökör! Mert ha életedben még nem vitted annyira, hogy belásd, mi mindenre képes egy igazi mágus, akkor ki se nyisd a szádat oly helyen, ahol tapasztalatokban és ismeretekben gazdag emberek laknak! 

4. Mondja Péter: Mondd, te durva, sötét szellem, vajon meggyógyíthatnak-e a te mágusaid minden beteget hirtelen, szó útján, és megnyithatják-e a magasságos egeket, ahova mágus keze s esze fel nem ér? 

5. Szól a polgár: Ó te ostoba vak galileai! Hát nem tudod, hogy egy igazi mágus bármely botból is tud halat vagy kígyót csinálni? Csak nemrég volt itt egy Egyiptomból, botokat dobált a vízbe s azok rögtön halakká változtak; ha pedig botokat a partra dobta, kígyókká s viperákká váltak. Aztán a levegőbe lehelt, s az tele lett sáskával, meg egyéb repdeső féreggel; arra fehér köveket fogott, a levegőbe dobta, és azok galambokká váltak, amelyek elszálltak. Majd egy marék port vett fel az útról és szél ellen szórta, és íme, a levegő legott tele lett szúnyoggal, úgy hogy a nap alig látszott rajtuk keresztül. Majd pedig, amidőn a szúnyogok közé fújt, erős szél kerekedett, s elhajtotta a szúnyogokat, mint valami felhőt! Erre egy tóhoz vezetett minket azon patak felé, ahonnan előbb halakká változtatta a botokat, ott megérintette vesszejével a vizet, s íme, az legott vérré változott; arra újra megérintette s ismét vízzé lett! Este pedig a csillagokat szólította, és ezek, mint a szelíd galambok, úgy röpültek kezébe és az ő parancsára, ismét visszaröpültek a magas égboltra. Te pedig azt mondod, hogy hol az, az ember, kinek keze az égig érne? Hogy az itt mind megtörtént, azt száz tanúval megerősítethetem. – Mit szólsz most a te názáreti isten fiadhoz, akiről jól tudom, hogy ki fia, s hol tanulta mindezeket? 

6. Mondja Péter: Ha te most nem hazudtál, mint a krokodilus gyereknyöszörgésével és hazugságod igazolására száz tanút néhány garasért meg nem vásároltál, akkor ennek a sok embernek is, akik a názáreti Jézusban Krisztust felismerték, tudnia kellene valamit erről a mágusról, akinek csodatettét most elmondottad nekem. Rögtön megkérdem Jónáelt, de jaj neked, ha hazudtál!

7. Mondja a polgár: Ezek nem lesznek képesek téged felvilágosítani, mert ők nem voltak ott az előadásnál, attól tartván, balga félelmükben, hogy a mágus mindezt az ördög segélyével végzi, s hogy az ördög bajt okozhat nekik. Csak mi kevesen, kiknek helyén a szívünk, akik nem hiszünk ördögben, mentünk ki, mert kissé közelebbről ismerjük a természetnek erőit, s ámulva-bámulva győződtünk meg róla, hogy mi mindent művelhet egy ember. 

8. Mondja Péter: Ravasz kópé vagy ugyan, de mondom neked, tőlem már nem szabadulsz, és büntetésedet el nem kerülöd. Csak gyere most a város főpapjához, előtte majd elintézzük s kiegyenlítjük ügyünket! 

9. Mondja a polgár: mi közöm nekem ehhez a főpaphoz? Én galileai vagyok és pedig inkább görög, mint zsidó; ez a főpap pedig ostoba vakbuzgó, míg négy idősebbik lánya éjjeli időben anyjuk beleegyeztével – ahogy mondják – szégyenletes üzleteket csinál,és paráznaságra adja magát. Mit kezdjek én ilyen tökfejjel? A művészet és tudomány énelőttem mindent túlszárnyal, és az igazi tudósokat és művészeket mindenek fölött tisztelem, csak többnek ne tüntessék föl magukat, mint amik.

10. Ha a mindenféle művészetben és tudományban tényleg igen jártas mesteretek annál maradna, ami, akkor a legtekintélyesebb emberek egyike lenne zsidók, görögök és rómaiak közt; de ő Istent csinál magából, és ez nagy ostobaság, és a régi sötét időkbe való.

11. Ti pedig a magatok módja szerint becsületes és derék lelkek vagytok ugyan, de úgy látszik, a halfogáson túl nem sok ismeretetek és tapasztalatotok van. Hagyjuk hát a mi további vitatkozásunkat! Ti higgyetek, amit akartok, velünk azonban nehezen fogtok valamit elhitetni, mert mi bő ismerettel és mindenféle tudománnyal rendelkezünk, a mágiában sem vagyunk egészen járatlanok, tehát tudjuk, mit tartsunk a ti mesteretekről. 

12. Mondja Péter: Barátom, hiába igyekszel magadban a mórt fehérre mosni. Itt egyáltalán nem az a fontos, hogy te ennek, vagy amannak nézed-e az én mesteremet, és most egy értelmesnek látszó beszéddel el akarod velem feledtetni, hogy az imént nagyot hazudtál előttem. Buzgólkodjék véleményed szerint a főpap, ahogy akar, de azt csak tudnia kell, mint e kis város nyilvános személyiségének, hogy itt röviddel ezelőtt produkálta-e magát olyan mágus, amilyet te leírtál nekem, mert ettől teszek függővé mindent, meg akarván látni, hogy eszerint mit kell mesteremről tartanom. 

13. Nézd, én és sokan elhagytuk mindenünket, sőt feleségünket s gyermekeinket is, és feltétel nélkül követtük Őt, minthogy oly tetteket láttunk Tőle, amilyenek egyetlen embernek sem lehetségesek, s emellett oly bölcsen is hallottuk Őt beszélni, ahogy Előtte még soha senki sem beszélt, és Utána is aligha fog valaki beszélni. 

14. Te azonban beszédedben az én mesteremmel szemben egy másikat hoztál fel, aki ha mesteremen túl nem is tesz, de mégis felér vele, és oly tetteket művelt, amelyek előtt minden embernek legmélyebb tisztelettel kell meghajolnia. Most egész egyszerűen azon fordul meg minden, hogy előttem érvényesen és belátható módon beigazolható-e, hogy ilyen mágus a velem közölt tetteket egész komolyan végrehajtotta? 

15. Ha kijelentésed igazság, akkor szavamra szentül fogadom, hogy mesteremet, akinek teljességgel tiszta isteni erőt tulajdonítok, legott elhagyom és hazatérek családomhoz; mert kóbor mágust én egy lépéssel se követek tovább. Hisz én még igaz zsidó vagyok, és inkább hiszek Mózesnek, mint százezer legkipróbáltabb mágusnak. Ha azonban, amint kétségkívül gyanítom, hazudtál, hogy fölöttébb tiszteletreméltó mesteremet pusztán gonosz szándékból meggyanúsítsd, akkor, amint már előbb is megfenyegettelek, jaj neked! Tapasztalni fogod, hogy isteni mesterem kegyelme folytán már én is művelhetek egyet-mást, anélkül, hogy azért valaha is csodatevőnek adnám ki magamat. 

16. Gyere hát a magad jószántából velem a főpaphoz, aki épp most tárgyal valamiről vámosotokkal, Mátéval, aki szintén tudhat valamit a te mágusodról, mert ő is állandóan itt tartózkodott a városban, s így tudnia kell róla. Gyere hát a magad jószántából, különben erőszakot alkalmazok! 

17. Szól a polgár: Miért erőszakot, ha nem akarok? Oda nézz, mögöttem néhány százan állnak; mihelyt kezet merészelsz rám emelni, valóban rosszul jársz!

18. Szól Péter: Nem nyúlok kezemmel hozzád, amint te az imént meglehetősen gyöngédtelenül velem tetted, de te mégis oda fogsz vonatni! Velünk jönnek Isten angyalainak seregei, kiket te úgy látszik nem látsz; csak egy intésembe kerül, s te oda jutsz, ahova akarom. 

19. Szól a polgár: Csak nem ezek a titeket kísérő, fehérbe öltözött gyerekek a ti angyalaitok? Hahaha! Hát, ha ez a ti védőcsapatotok, akkor legfeljebb pár tucat fricskát kell kiosztanunk és ti a város falai előtt feküsztök a titeket védő fehér gyerekekkel együtt. 

20. E kijelentés teljesen tűzbe hozza Pétert, és rögtön odaszólít egy ifjút, hogy fenyítse meg a polgárt. Az ifjú azonban így szól: Megtenném ugyan, ha az Úr akarata volna, de az Úr még nem jelezte nekem, s így kívánságodnak még nem tehetek eleget. De menj előbb az Úrhoz, és mondd el neki; ha Ő akarja, cselekedni fogok! 

21. Péter rögtön kissé előre jött Énhozzám, és elmondta a baját. Én pedig ezt mondtam neki, mialatt éppen Jónáel háza előtt megálltam: Menj és hozd ide azt az embert! 

22. Péternek legott kő esett le szívéről és visszasietve így szólt az ifjúhoz: Az Ő akarata az! – Ekkor az ifjú rátekintett a polgárra, aki remegni kezdett és az ifjú által hajtatva, ellentmondás nélkül követte Pétert Énhozzám. 

23. Én pedig rátekintettem, mire a polgár megvallotta, hogy hazudott és sohasem látott ilyen mágust; csupán beszélni hallott róla, és csak próbára akarta tenni ezt a tanítványt, hogy szilárd-e hitében, de rossz szándéka különben egyáltalán nem volt. 

24. Szólok Én: Te olyan ember vagy, aki első hazugságodból egy másodikkal akarod magad kisegíteni, tehát az ördögé. Menj, jutalmazzon meg az, minthogy oly hűséges szolgája vagy! 

25. Ekkor a polgárhoz lépett egy gonosz szellem, és szánalmasan kezdte gyötörni. A polgár pedig fennhangon kiáltotta: Uram! Segíts! Hisz hangosan bevallom, hogy vétkeztem! 

26. Én pedig így szólok: Kitől hallottad, hogy Jónáelnek négy idősebb leánya parázna? Valld meg hangosan, különben a világ végéig gyötörtetlek! 

27. Szól a polgár: Ó Uram nem hallottam én ezt senkitől, hanem magam találkoztam egy ízben éjszaka a négy lánnyal, amint vizet vittek a Jákob kútról, és rossz szándékkal megszólítottam őket. A lányok azonban oly módon utasították el szándékomat, hogy szívesen ott hagytam őket, de bosszút esküdtem, gonosz szívemből költöttem róluk ezt a gyalázatosságot, s mindenféle magam terjesztgettem ilyen hírt. A lányok teljességgel szüzek; ó Uram, egyedül én vagyok a rossz, a többiek mind jók és tiszták! 

28. Ekkor megparancsolom a gonosz szellemnek, hogy távozzék a polgártól, de azért elégtételt kell adnia Jónáelnek. Mivel pedig kereskedő, visszamegy, és tízszer annyit hoz a lányoknak, mint amennyit előírtam neki, egyben bocsánatot kér Jónáeltől és a lányoktól. 

29. Én pedig így szólok hozzá: Maga az adomány nem elég vezeklésül az ily méltatlan sérelemért; menj és vond vissza mindazt, amit valahol gonoszul állítottál róluk, csak azután bocsáttatnak meg bűneid; így legyen, és így történjék! 

30. A polgár megígéri, hogy mindezt nyomban megteszi, csak úgy vélekedik, ha valamely idegen is megtudta volna, akit ő nem ismer, és akiről azt sem tudja, hol lakik, akkor nézzem el neki, ha állítását nem vonhatná vissza. 

31. Én pedig mondom: Tedd, ami módodban áll, minden egyebet majd megteszek Én, és neked nem marad bűnöd utána! 

32. Ezzel a polgár megelégszik, és megy, hogy jóvátegye minden elkövetett gonoszságát. 
54. FEJEZET
Az Úr Jónáel családjánál. A lányok szeretetének megnyilvánulása az Úrral szemben a nyílt utcán, ami a tanítványokat feszélyezi, de az Úr előtt kedves. 
1. A polgár távozása után előhívom Jónáel feleségét és leányait, akik midőn meglátták Mellettem a polgárt, félelmükben a pitvarból ismét visszahúzódtak a házba. 

2. Hívásomra mindnyájan sietve előjönnek, nyájas és derűsen szelíd arckifejezéssel fürgén Felém közelednek, s könnyes szemmel adnak hálát, hogy visszaadtam ártatlanságukat, melyet ama rossz ember meggyalázott. 

3. Én pedig kezemet fejükre téve, megáldom őket s azt mondom, hogy maradjanak egész nap Mellettem. – Ők azonban mentegetőzve mondják: Ó Urunk, e nagyon is nagy kegyre mi nem vagyunk méltók! Fölötte boldogok vagyunk már, ha e nagy seregben utolsókként követhetünk Téged! 

4. Én azonban így szólok: Igaz alázatotokat Én jól ismerem, és éppen ezért hívlak meg titeket, hogy közvetlen közelemben haladjatok amaz úton, amelyet ma e vidéken megteszek. 

5. A lányok hálát adnak Nekem ezen előttük alig fölfogható legfőbb kitüntetésért. – Jónáel pedig megkérdezi a lányokat, mondván: Kedves lányaim, hol szereztétek e gyönyörű ruhákat, amelyek valóban mennyei mód szépen állnak nektek? 

6. A lányok csak most veszik észre, hogy legfinomabb, legkiválóbb bysszusból való ruha van rajtuk, és fejüket igen értékes diadémok ékesítik, hogy szinte királyleányoknak tűnnek föl. 

7. Amint a hét lány észreveszi magán ezt a díszt, végképpen oda van; szívük a szeretettől és csodálattól lángolni kezd, s örömükben és édes zavarukban azt se tudják, mi történt velük. Csak miután egy ideig csodálkoztak, kérdezik meg Jónáelt, hogyan történhetett ez, mert ők mintsem tudnak arról, hogy valaki ily királyi mód remek ruhákat és fejdíszeket hozott volna nekik. 

8. Jónáel pedig, maga is mód fölött elragadtatva lányainak bájosságától, így szól: Aki megáldott titeket, Annak köszönjétek meg, Ő adta nektek csodálatos módon! 

9. Ekkor a gyermekek Reám borulnak, szeretetükben és örömükben sírnak, és nem képesek beszélni. – A tanítványok azonban így szólnak Mögöttem: Csak odabenn a házban történnék ilyesmi, de itt a nyílt utcán, több ezer ember szemeláttára mégis túlságosan feltűnő a dolog! 

10. Én pedig jól hallottam e beszédüket, megfordultam s így szóltam hozzájuk: Már régóta vagyok köztetek, de még sohasem szereztetek szívemnek akkora örömet, mint ez a hét lány itt; mondom nektek, ezek már jó úton vannak, és a legjobb részt választották. Ha nem ezen az úton fogtok haladni, aligha találjátok meg birodalmam bejáratát; mert azok a gyermekek, akik így jönnek Hozzám, Nálam is maradnak; de akik csak dicsérettel s magasztalással jönnek, azok körében csak visszfényem lesz, Jómagam azonban nem. 

11. Igazi birodalmam pedig csak ott van, ahol Magam vagyok, teljes valóságomban, közvetlenül, ezt is értsétek meg! Az Úr azonban az egész világ fölött is tökéletes Úr, és Neki nem kell meggondolnia, hogy a buta világ előtt mi illik és mi nem; megértettétek? 

12. Mondja Péter: Urunk, légy türelmes nagy butaságunkkal szemben, hiszen tudod, hogy mi nem a mennyből, hanem e világból szereztük műveltségünket! Majd jóra fordul megint minden. Hiszen mi is mindenekfölött szeretünk, különben nem követtünk volna Téged. 

13. Mondom Én: Tehát maradjatok meg a szeretetben, és ne vegyetek tudomást e világról, hanem Énrólam, ki a mennyből jöttem! – A tanítványok ezzel megelégszenek, s szívükben magasztalnak Engem. 
55. FEJEZET
Jelenet az árnyas ligetben a várúr, a szolgák és az Úr között. – „Tulajdonképpen kinek tartasz te Engem?”
1. Mi pedig folytatjuk utunkat, s egy óra múlva tiszta, árnyas ligetbe érünk, amely egy gazdag sikhári kereskedőé volt. E ligetben mindenféle dísz van: kertecskék, patakok, tavak különféle halakkal s madarakkal, és az igen terjedelmes liget végén nagy terjedelmű ősi várkastély, erős védőfalakkal. E várat Ézsau építette, aki ott élt, mialatt Jákob idegenben volt. Az idő viharaiban természetesen sokat szenvedett, ez a kereskedő azonban tetemes összegeket fordított rá, és ismét teljesen helyreállítva lakhatóvá tette, s egész háznépével gyakran lakott e várban, s ezúttal is itt tartózkodott. Jótevő ember volt ugyan, és még sok más birtoka is volt, de ezt a birtokát nagyra becsülte, és nem szívesen látta, ha nagy ligetében túlságosan sokan járkálnak, sokat fordítván annak kultúrájára. 

2. Amint a várából észrevette, hogy nagy néptömeg mozog a ligeten keresztül a várfalak felé, gyorsan odaküldte sok inasát és szolgáját, hogy utasítsanak ki minket a ligetből, s meg is kérdeztette tőlünk, hogy mit akarunk itt? 

3. Én pedig így szóltam a szolgákhoz: Menjetek a ti uratokhoz, s mondjátok meg neki: Az ő és a ti Uratok azt üzeni neki, hogy mindazokkal, akik Vele vannak, betér hozzá, és nála ebédel! 

4. Ekkor az inasok és szolgák visszatérnek, és hírül viszik ezt uruknak. Ez pedig megkérdezi tőlük, hogy nem tudják-e, hogy ki vagyok, aki ilyet kívánok tőle. A szolgák azonban így felelnek: Hiszen már megmondtuk neked, hogy mit mondott nekünk, vagyis, hogy ő a te és a mi urunk, miért kérdezed hát újból? Hét királyilag ékesített lány kíséri őt közvetlenül, és mögötte beláthatatlan nagy sereg; végre még valamely római fejedelem, tehát nagyon ajánlatos lesz eléje sietni és őt a várfal nagy kapujánál teljes tisztelettel fogadni! 

5. Midőn a kereskedő ezt meghallja, így szól: Akkor hozzátok rögtön legdrágább ünnepi ruháimat, az egész ház öltözzék a legünnepélyesebb díszbe, mert az ily fejedelmet a legfényesebb fogadtatásban kell részesíteni! 

6. A városban most keresztül-kasul szaladgál mindenki; a szakácsok és szakácsnők az éléskamrákba rohannak és rögtön tömegesen hoznak a konyhákba különféle ételeket; a kertészek pedig a nagy gyümölcsösökbe szaladnak, hogy mindenféle felséges gyümölcsöt szedjenek. 

7. Némi idő múlva jön a vár ura száz legjelesebb szolgájától környezve, díszes menetben, s Hozzám érve, háromszor szinte földig hajol, üdvözöl, hogy mindazokkal, akik kísérnek, szívesen lát és megköszöni azt a legmagasabb kegyet, amelyben Én őt részesítem, mert úgy véli, hogy valóban római fejedelem vagyok. 

8. Én pedig rátekintek, s megkérdezem őt: Barátom, mit tartasz a legfőbb tisztségnek, amit ember e földön betölthet? 

9. Mondja a gazdag kereskedő: Uram, bocsáss meg nekem, legengedelmesebb rabszolgádnak, olyan ostoba voltam, hogy magasztosan bölcs kérdésedet nem értettem meg; azért szállj le mérhetetlen bölcsességed magaslatáról, és kegyeskedjél kérdésedet hozzám úgy intézni, hogy azt határtalan butaságom mellett megérthessem! – (Ő azonban jól értette a kérdést, de akkoriban pipogya udvariassági szokás volt a legkönnyebb kérdést sem érteni meg rögtön, ha azt magas személyiség intézte, hogy ezzel a magas személyiség bölcsességét felfokozzák.) 

10. Én pedig így szólok hozzá: Barátom, te jól megértettél, de régi, immár teljesen divatját múlt udvariasságból úgy teszel, mintha nem értettél volna. Hagyd el hát e régi pipogyaságot, és felelj kérdésemre! 

11. Mondja a kereskedő: Ha tehát bátorkodhatom magas kérdésedre, fenséges Uram, rögtön felelni, akkor úgy hiszem, hogy magas engedelmeddel jól megértettem a magas kérdést. Feleletem tehát az lenne, hogy legfőbbnek egészen természetesen a császárt tekintem, és az ő tisztségét tartom ama legeslegfőbbnek, amit ember e földön betölt. 

12. Szólok Én: De barátom, szívedben miért mondasz annyira ellent saját jelszavadnak, amely így szól: Az igazság a legfőbb és legszentebb e földön, és az a hivatalnok, aki híven tölti be az igazság és jog tisztségét, az viseli a legmagasabb és legfenségesebb tisztséget e földön. – Lásd, ez a te jelszavad. Hogyan vallhatod a császár tisztségét benső meggyőződéseddel szemben a legfőbbnek, holott ő, mint legfőbb parancsnok, csak a nyers erő tisztséget viseli, amely bizonyára nem támaszkodik mindenkor az igazságra és jogra? 

13. A gazdag kereskedő erre nagyot néz, és kisvártatva így szól: Uram, te fenséges, ki árulta el az én jelszavamat? Még sohasem ejtettem ki egészen hangosan, elgondolni, igaz, ezerszer is elgondoltam. Mert azt nagyon jól tudjuk, hogy az ember a meztelen igazsággal nem mindig jár a legjobban, és mindenféle politikai oknál fogva ne is hozakodjék elő vele, ha ép bőrrel akar járni az emberek között.

14. De amint most észreveszem: te magad is fenséges fejedelem fia, nagy barátja vagy az igazságnak és jognak; előtted tehát mégis bátorságos lehet a kedves igazsággal előállani. Mert igen nagy urak sohasem akarják hallani az igazságot, azért a hízelgést tartják tiszteletben, egyedül azt óhajtván és mindenféle emberi jogot lenéznek; bármit is akarnak, erőszakkal hamarosan megszerzik. Hogy a szegények, akárcsak régente, jogtalanságról panaszkodnak, az a magas tiszteletben álló nagy uraknak mindegy. Azért politikusnak kell lenni, és finoman kell velük beszélni, különben börtön és gálya következik, amelyek az emberek kínját és szenvedését növelik. 

15. Szólok Én: Jól és igazat beszéltél, teljesen a te véleményeden vagyok e tekintetben. De most mondd meg nekem, tulajdonképpen kinek tartasz te Engem! 

16. Szól a kereskedő: Uram, ez igen fogós kérdés. Ha sokat mondok, nyilván kinevetnek; ha pedig keveset, akkor hűvösre tesznek; tehát jobb lesz, ha a felelettel szépen adós maradok, nehogy utólag kin és szenvedés között börtönben töltsem az időt. 

17. Mondom Én: De ha biztosítalak róla, hogy nem kell tartanod se egyiktől, se másiktól, akkor csak felelhetsz Nekem? Mondd ki tehát kereken, kinek tartsz Engem! 

18. Szól a kereskedő: Római fejedelemnek, ha már kell beszélnem. 

19. Mondja Jónáel Mögöttem: Kevés lesz az, már kissé följebb találgass! 

20. A kereskedő megretten és mondja: Végül még a császár maga?!

21. Mondja Jónáel: Még mindig nagyon kevés, tehát feljebb találgass! 

22. Mondja a kereskedő: Attól biz én őrizkedni fogok, mert a római császárnál magasabb már nem létezik! 

23. Mondja Jónáel: És mégis, létezik még sokkal magasabb; gondolkodjál csak, és mondd ki kereken, hisz belátok a szívedbe, amely a római császárnak adja a legalacsonyabb helyet! Miért beszélsz hát másként, mint ahogy szívedben gondolkodol s érzel? Mondd ki hát az igazat! 
56. FEJEZET
Az árnyas díszligetben. Az óvatos kereskedő terjedelmes felelete ama kérdésre, hogy ki e földön az úr. Az igazságról és hazugságról. 
1. Kisvártatva így szól a gazdag kereskedő: Kedves, magas vendégeim! Itt a legjobb, ha az ember szépen megfékezi a nyelvét, és oly keveset beszél, amennyire csak lehet. Mert sohasem szabad – legkevésbé pedig magas személyiségek előtt – nyíltan kimondani, amit az ember szívében gondol s érez. Magas rangú embereknek ugyanis igen finom a bőrük, amely nem bírja el az igazság éles ütését. Azért is veszedelmes dolog, különösen az ily legmagasabb rangú urak jelenlétében, az igazsággal előállani. Az ily urakban ugyanis van valami, amit kísértésnek neveznek, ettől pedig jobban őrizkedjék az ember, mint a kígyótól, viperától és baziliskustól. Mert példák vannak rá, rendkívüli példák! Gondoljon ki-ki, amit akar, cselekvésében azonban legyen jó hazafi, akkor jól megfér mindenkivel. Csak lehetőleg keveset beszéljen, különben igen kellemetlen érintkezésbe jöhet a rettenetes porkolábokkal. 

2. Tulajdonképpen máris túl sok igazságot beszéltem, azért most már szilárdan megmaradok a császárnál, és még egyszer mondom: E földön nincs magasabb a római császárnál! Caesarem cum Jove, unam esse personam. 

3. Azért el az igazsággal a földről, ha létezik valamilyen igazság, nem való az, az emberi nemnek! Mennyi bajt okozott már az igazság, tanítói pedig vagy a keresztcölöpön, vagy a pallos alatt lehelték ki az igazságnak lelkét! Aki azonban alaposan értett a hazudozáshoz, az még mindig ép bőrrel menekült meg, legfeljebb itt-ott, ha nagyon ostobán hazudott, tekintetét a földre kellett szegeznie, de egyébként nem sok baja esett; míg az igazságnak szinte valamennyi barátja erőszakos halállal pályázott el a földről. 

4. Ha pedig az igazságnak ez a jutalma, melyik ökör vagy szamár lenne még barátja? Az ember inkább tartsa rabként kebelébe zárva, és járjon szabadon az emberek között, semhogy annak szabadon bocsátásával maga váljék rabbá testileg, és lelkileg. Mert ha a test tömlöcben senyved, a lélek magában nem mehet a ligetbe andalogni. 

5. Nem is hallottam én még soha, hogy az igazság valami jót eredményezett volna. Néhány példa hadd világítsa meg jobban a dolgot. 

6. Egy tolvajt erős gyanú miatt letartóztattak, és ő szigorú bírái előtt áll. Ha ért a hazudozáshoz, elegendő bizonyítékok híján eleresztik; de ha a szamár igazat beszél, szigorúan megfenyítik. A Belzebub vigye el akkor az igazságot! 

7. Más esetben, ami gyakran előfordul, egy ravasz kópé valamely üzlet alkalmával jelentékenyen becsap valakit. A becsapott, akinek amúgy is sok az üzlete meg vagyona, ezt nem veszi észre, s egészen jókedvű. De íme jön az igazságnak valamely barátja, aki észrevette a csalást és felfedi a rászedett előtt, hogy üzletfele ennyivel és ennyivel becsapta őt. Csak ettől a pillanattól kezdve válik a rászedett szerencsétlenné, bíróhoz megy, és sok pénzt áldoz, hogy a csalót megfenyítse. Vajon hozott-e neki ez az igazság valami jót? Nem! Csak haragot és bosszút szült, és még nagyobb kiadásokra késztette őt. Ellenben a hazudozásban jártas csalónak nemcsak, hogy az árulkodó igazsága nem ártott, mert hazugsággal segített magán, hanem az igazság éppen az árulkodó igazságbarátot – mint rosszakaratú rágalmazót – juttatja tömlöcbe. Kérdés, micsoda jutalmat szerzett itt ismét az igazság az ő barátjának? 

8. Azért el az igazsággal a földről! Egyedül ő az oka az emberek minden szerencsétlenségének, ahogy Mózes is mondja első könyvében: Mihelyt a megismerésnek, mint a sokféle igazságnak fájárul eszel, meghalsz! És így van ez még, s így is marad mindig. Hazugsággal trónra, igazsággal tömlöcbe jut az ember. Gyönyörű ajándék az igazság barátainak. 

9. Keressétek hát az igazságot, ahol akarjátok, csak engem hagyjatok békében! Amit éléskamráim magukba foglalnak, s ami kertjeimben terem, rendelkezésetekre áll, szívem szentélye azonban egyedül az enyém, mint Jehova adománya. Nektek és a világnak odaadom, amit a világtól kaptam, és ez a világnak üdvössége; az isteni üdvösséget azonban egyedül magamnak tartom meg. 

10. Mondja a főpap: Nyíltan beismerem, hogy te most egész helyesen ítélted meg azt, ami világilag a világban történik. De mert már Mózesről szólottál, hát azt is tudhatod, hogy Mózes törvényt kapott Istentől népe számára, amely a hazugságot, vagy a hamis tanúbizonyságot tiltja, és minden embert csak az igazságra kötelezi? Ha figyelembe venné ki-ki ezt a törvényt, mondd nem volna-e gyönyörűség a földön élni? 

11. Mondom neked, s be kell látnod, nem az igazság, hanem pusztán a hazugság az, amitől minden baj származik a földön az emberek közt, még pedig azért, mert az emberek ritka kivétellel uralomra vágyók s gőgösek egymással szemben. Mindegyik több akar lenni embertársánál, s azért vakságában minden eszközt megragad, amely arra képesíthetné őt, hogy embertársai előtt, amennyire csak lehet, előbbre valónak tűnjék fel, s a gyengével elhitesse, hogy ő sokkal több és kiválóbb, mint a másik.

12. Ez a rangéhség csábítja aztán idővel az embereket mindenféle gonoszságra, még gyilkolásra is, ha a hazugság és csalás más útjain nem akar nekik sikerülni, hogy a többiekkel szemben nagyobb ranghoz és tekintélyhez jussanak. 

13. Minthogy eszerint szinte minden ember jobbnak és kiválóbbnak akar feltűnni, mint amilyen, persze hogy nem marad más hátra, minthogy hazugságaikkal folyton-folyvást amennyire csak, csak lehet, ámítsák egymást, és az igazságnak igen nehéz megmaradni ily emberek között.

14. Ha azonban az emberek felismernék az igazság végtelen előnyét a hazugsággal szemben – ami igen könnyen volna lehetséges, ha igaz cselekedetekben respektálnák Istent és szent törvényeit – akkor jobban irtóznának a hazugságtól, mint a pestistől, és az isteni igazságosság halállal büntetné a hazugot. De mert az emberek mind megannyian kevélyek és uralomvágyók, azért a hazugságot szeretik, s amellett szólnak. 

15. Ám az emberek, amint a több ezer éves tapasztalat mutatja, nem örökké élnek e földön, hanem rövid idő múlva mindenkinek meg kell halnia teste szerint, amely végül férgek táplálékává lesz; de a léleknek aztán Isten ítélőszéke elé kell állnia. Az a kérdés, hogyan fog ez felmagasztalt hazugságával Isten előtt megállani? 

16. Én pedig azt tartom, hogy jobb e világon az igazság miatt a keresztre jutni, mint egykor Isten előtt megszégyenülni, s eme szavát hallani: Távozz Tőlem – örökre!

17. Ha helyesen megértettél és kivetted szavamból, hogy mi az igazságnak igaz barátai vagyunk, akkor szólj igazat, s ne félj balgatagul, hogy megbüntetünk az igazság miatt, hanem mondd meg nyíltan és őszintén, mit tartasz rólunk, s nevezetesen Arról, aki most lányaimmal beszél! 
57. FEJEZET
A nagy ligetben. A kereskedő teljesen Jézushoz fordulván, felismeri Benne a Messiást és meghívja Őt házába. 
1. Mondja a kereskedő: Barátom, teljes és igaz bölcsességgel beszéltél most hozzám, s kimondottad, amit magamban már nagyon is gyakran éreztem. De nem értem, miért szorgalmazod annyira, hogy mondjam meg neked, minek tartalak titeket, s kivált Őt. Aminek mindjárt eleinte tartottam, arra azt mondtad, hogy nem az, hanem sokkal több. Hogy pedig valaki anélkül, hogy Isten lenne, miképpen lehet több, mint az emberiség földi istene, azaz egy császár, azt nem értem. Egyedül Jehova több földi és szellemi értelemben, mint a földi isten, a császár; az pedig csak nem lesz? 

2. Mondja Jónáel: Mondom neked, vedd kissé élesebben szemügyre társaságunkat, talán mégis feltűnik rajta valami! Mit tartasz a sok gyönyörű ifjúról, akiket társaságunkban látsz? Szemléld meg őket figyelmesen, aztán beszélj!

3. Mondja a kereskedő: Mostanáig a császár apródjainak s római patríciusok fiainak tartottam, noha finom fehér bőrük s színük után ítélve inkább hátsó-kisázsiai lányok lehetnének álruhában. Habár már sok effajta szépet láttam, mert azelőtt kereskedést űztem ilynemű áruval Egyiptom s Európa, de kivált Szicília felé a rómaiak bujaságnak hódoló nagyjai részére, de ily kimondhatatlan gyönyörű alakokra valóban még sohasem akadtam. Ugyan mondd már, honnan valók és kicsodák ezek? Leányaid is gyönyörű testalkatúak ugyan, de összehasonlítva ezekkel a méltán mondhatni tündöklő alakokkal, mégis messze elmaradnak tőlük. Minthogy te bizonyára közelebbről ismered őket, mint én, mondd meg nekem, kicsodák ezek, és honnan valók! 

4. Mondja Jónáel: Ahhoz, hogy ezt neked megmondjam, nincs jogom, hanem egyedül Annak, aki leányaim körében itt áll. Fordulj tehát Őhozzá, majd Ő megadja neked a kellő felvilágosítást! 

5. Ekkor a kereskedő teljesen Hozzám fordul és mondja: Te ura ezen seregnek, mely nézetem szerint úgy követ téged, mint bárányok pásztorukat, ugyan mondd nekem, kihez van magas személyedben szerencsém? Én megkérdeztettem és a földi legmagasabb tisztségre vallottam, ám értésemre adatott, hogy tévedtem. Most már nem tudom, mit szóljak; méltass tehát arra, hogy kiléted felöl, bővebbet adj tudtomra! 

6. Szólok Én: Te is egyike vagy azoknak, akik nem hisznek, ha jeleket nem látnak; ha pedig látnak, akkor azt mondják, hogy Ő vagy az esszéusok tanítványa, vagy mágus Egyiptomból, vagy éppen abból az országból, amelyet a Ganges folyam öntöz, vagy pedig – a Belzebub szolgája. Akkor pedig mit lehet tenni? Ha pedig egyenesen megmondom, hogy Ki vagyok, akkor nem hiszed el. 

7. Véleményedet kimondtad, és az, téves volt. Amikor Jónáel neked azt mondta, hogy több vagyok a te földi isteneidnél, akkor így szóltál: Egyedül Jehova több a császárnál, és hallgatólag tiltakoztál az ellen, hogy Én több lehetnék egy római császárnál, akit te alapjában véve csak földi hatalmától való félelmedben vallasz legfőbbnek a földön, ám szívedben jobban megvetsz, mint a pestist, hatalmát pedig a sáskajárásnál. 

8. Ma azonban már harmadik napja, hogy Sikhárban tartózkodom, s innen a városig csak néhány dűlőnyi a sétaút. Nagyon csodálnám, ha a te városi kollégáidtól nem kaptál volna Rólam hírt. 

9. Mondja a kereskedő: Ah – hát Te vagy az, akiről nekem már tegnap és ma is azt beszélték, hogy ő a Messiás, és ezt csodás tettekkel bizonyítja? A szép Irháel régi házát állítólag újjá alakítottad, és királyi mód csodásan berendezted! Beszéltek nekem egy kemény prédikációról is, amelyet Te a Hegyen tartottál, de ezen, sokan megütköztek, mert állítólag egészen Mózes ellenes volt. Lám, lám, hát ez vagy Te? 

10. Nahát örülök, hogy meglátogattál, s remélem, közelebbről is megismerhetlek még! Tudod, én nem idegenkedem ettől az eszmétől, és erősen hiszem, hogy a Messiás el fog jönni, sőt hogy el is kell jönnie. Az idő körülbelül – a magam számítása szerint nyíltan szólva – meg is felelne teljesen, mert a rómaiak nyomása már szinte elviselhetetlen. És miért ne lehetnél Te a várt Messiás? Ó, ezt hamar és könnyen elfogadom. 

11. Ha erőd tudatában vagy és kellőképpen érted a módját, hogy mint Messiás lépj fel mindenütt, akkor rögtön szolgálatodra állok teljes, nagy vagyonommal. Takarodjanak ki ezek a nyugati országokból való pogány disznók atyáink országából! Lásd, ifjúságom óta minden erőmet pusztán arra fordítottam, hogy a várandó Messiás céljaira nagy vagyonokat gyűjtsek, hogy ebből a legbátrabb és vakmerően ravasz harcosoknak nagy hatalma jó zsoldon megvehető legyen. Levelezésbe léptem már több, igen bátor hátsó-ázsiai néppel, és csupán néhány követre volna szükség, hogy pár hónap leforgása alatt rettenetes haderő álljon e vidéken. De most ne beszéljünk többet erről, kényelmes házamban majd megtárgyaljuk az erre vonatkozó továbbiakat! 

12. Most pedig készen is lesz már az ebéd mindnyájatok számára, jöjjetek hát valamennyien s egyetek, igyatok, ahogyan csak jólesik! 

13. Mondom Én: Nos hát legyen addig is minden helyes és jó, a továbbiakat majd megbeszéljük és elintézzük azután. Vezess hát mindnyájunkat a nagy terembe; de azokat a férfiakat amott egészen hátul hagyd itt, azok nem az enyéimhez, hanem pusztán a világhoz tartoznak. 
58. FEJEZET

A díszliget végén. A világ barátainak nyomorúsága a túlvilágban. Az Úr tanácsot ad, miképpen lehet a vagyont a mennyország számára kamatoztatni. 
1. Mondja a kereskedő: Ismerem őket, rideg sikháriak, akik hitükre és gondolkodásukra nézve inkább pogányok, mint Izráel gyermekei. De a legnyomorultabbak közülük mégis azok, akik a galileai tenger vidékéről valók; azok csupán az anyagot szolgálják, és valami magasabb és isteni dologról sejtelmük sincs. Merő látványhősök. Egy persze mágus kedvesebb előttük Mózesnél, és valamennyi prófétánál, egy felsőázsiai buja kéjnő pedig az aranynál és drágaköveknél; igen jól ismerem őket. De hogy betömjem szabad szájukat, nagy kerti termemben fogom őket megvendégelni, mert ha semmit sem kapnának, akkor baj lenne! 

2. Mondom Én: Tégy, ahogy akarsz és tudsz, mert adni üdvösebb, mint venni! De a jövőben csak olyanoknak adj, akik rá vannak szorulva és szegények. És ha valaki pénzt akar tőled kölcsönözni, de gazdag, és te láthatod, hogy bőven fogja visszafizetni, annak ne adj, mert amikor kölcsönadnál neki, csakhamar titkos ellenségeddé válik, s meggyűlik a bajod, míg pénzedet kamatostul visszakapod! 

3. Ha azonban olyasvalaki jön hozzád, aki szegény, és akiről láthatod, hogy pénzedet sohasem lesz képes visszafizetni, akkor kölcsönözzél neki, és a mennyei Atya más utakon százszorosan fogja pótolni már ezen a földön, és a szegényeknek kikölcsönzött pénzedet az Úr Maga fogja kinccsé változtatni a mennyben, amely e földi élet után odaát, magasan a földi élet fölött vár reád! 

4. Én mondom azt neked: Amit a szeretet tesz a földön, az a mennyben is meg van téve és megmarad örökké; de amit a puszta világi okosság tesz, azt elnyeli a föld, és az örökkévaló menny számára nem marad semmi. Vajon mit használhat az embernek a föld minden kincse, ha lelke kárt vall mellette?

5. Balga, kinek gondját a föld és hústeste képezi, mert ahogy véget ér az ember földi teste, úgy ér véget a föld is! Ha pedig egykoron bizonnyal eljő a földnek vége, akkor melyik talajon fog szegény lelke lakást találni? 

6. Mondom neked, hogy itt minden ember, mihelyt elvétetik tőle az ő teste, egyszersmind a földet is elveszti örökre (vagyis mindazt, amit földi teste révén magáénak képzelt); és ha a szeretet segítségével új földet nem teremtett magának szívében, akkor lelke kénytelen lesz magát a szelek, felhők és ködök zsákmányául engedni, és az örök végtelenségben idestova űzetni, soha sehol sem találván megpihenést, nyugalmat, kivéve saját fantáziájának semmis és hamis képződményeiben, amely fantázia minél tovább tart, annál gyengébb és sötétebb lesz, s végül legsűrűbb éjjellé és sötétséggé válik, amelyből a lélek önerejéből aligha talál valaha is kivezető utat. Tégy hát a jövőben aszerint, ahogy íme megmutattam, de most tégy úgy, ahogy akarsz és tudsz! 

7. Mondja a kereskedő: Te szerfölött bölcs vagy és igazad is lehet mindenben, de a pénzkölcsönzés dolgában nem értek veled teljesen egyet. Mert ha az ember már sok pénzt szerzett és nem szívesen heverteti parlagon, akkor csak jobb, ha mérsékelt kamatokra kikölcsönzi, mintha elássa, nehogy elvihessék a tolvajok, ha éjjel jönnének s feltörnék a szekrényeket és ládákat. Hisz emellett még mindig lehet a fölöslegből a szegényeknek adni – módjával, mert ha egyszerre adok oda mindent, és nem gazdálkodom a vagyonnal helyesen, akkor hamarosan semmim sem lesz, és a sok szegénynek többé semmit sem leszek képes adni. 

8. Mondom Én: Bízd a helyes gazdálkodást Istenre, az Úrra és adj annak, akit az Úr hozzád vezet, és vagyonodban nem fogsz kárt vallani! Vajon nincs-e neked sok és nagy szántófölded, réted, meg gyümölccsel, szőlővel teli kerted, és tágas istállóid vajon nincsenek-e tele ökrökkel, tehenekkel, borjúkkal és birkákkal? Lásd, az ezekkel való kereskedés Isten áldásával mindig teljes mértékben fogja neked pótolni, amit évközben a valóban szegények között szétosztottál. De amit a gazdagok pénztárába teszel, az felülről sohasem pótoltatik, és neked sok gondod lesz, és minduntalan azt a kérdést fogod magadban felvetni: vajon a pénztárak rendesen kezelik-e pénzedet? Tégy tehát úgy, ahogy az imént mondottam, akkor jó és gondtalan életed lesz, a szegények pedig mind szeretni fognak, s ahol csak tehetik, áldva fognak szolgálni, és a mennyei Atya áldása kísérni fogja minden ténykedésedet; meglásd, ez jobb lesz, mint folyton növekvő pénzgondjaid.
59. FEJEZET
További beszélgetések a kastélyba menet az Úr és az istenfélő kereskedő között, aki azonban nem igen bízik abban, minthogy Isten az emberek magánügyeivel törődhetnék. 
1. A kastélyba menet így szól a kereskedő: Uram és barátom, látom, hogy belőled tiszta isteni jámbor bölcsesség szól, még pedig oly szelíd módon, amilyet emberi szájból még sohasem hallottam. Ám e tanod követéséhez Jehovába vetett erős bizalom szükséges, aminek én, biztos hitem ellenére híján vagyok. Tudom, hogy Ő az, aki mindeneket teremtett, s mindent irányít, kormányoz és fenntart, de nem tudom elég elevenen elképzelni, hogy Ő, mint legfőbb szellem, magánkörülményekbe tudna s akarna elegyedni, mivel túlontúl szent előttem, úgy hogy kiejteni is alig merem legszentebb nevét, nemhogy még elvárjam, hogy piszkos pénzügyleteimben segítségül felajánlja mindenható szent kezét. 

2. Én pedig adok a hozzám jövő szegényeknek is, és nem tartok kutyát, nehogy megugassa a koldust, s ez féljen ajtóm küszöbére lépni. Csak azt nem látom szívesen, ha ebben a ligetemben, amely kedvencem, idegenek és szegények járkálnak, mert gyakran erőszakosan rongálják meg a díszítéseket és új ültetvényeket, és az éhezők és szomjazók amúgy sem találnak semmit, amivel jóllakhatnának, s szomjukat csillapíthatnák. De innen vagy 20 dűlőnyire nagy füge- és szilvaerdőt neveltem e célra, ez minden idegennek és szegénynek szolgálatára áll, csak a fákat nem szabad megrongálniuk, miért is több felvigyázót állítottam oda. 

3. Ebből láthatod, hogy van gondom a szegényekre. De távol legyen tőlem, hogy a Legmagasztosabb elé oly kéréssel járuljak, miszerint pénzösszegeimet akár földi, akár pusztán mennyei módon kezelje. Ha Ő tenni akar valamit – és én nem kételkedem abban, hogy már tett is – akkor az mindenkor szabad és szent akaratán múlik. Én pedig oly határtalan tiszteletet érzek Iránta, hogy megköszönni is alig merem Neki, mert úgy rémlik nekem, hogy ilyenféle, tisztán anyagias hála által igen nagy tiszteletlenséget követnék el Vele szemben, és mintegy abbeli hitemről tennék tanúságot, minthogy Ő segédemként lett volna szolgálatomra. Én tehát lehetőleg igazságos emberként élek és cselekszem az Istentől kölcsönzött erőm segítségével a Törvény szerint, s nem kötöm be a gabonámat csépelő ökör és szamár száját, a Nagyszellemet azonban csak a maga napján tisztelem, mert írva van: Istened nevét hiába ne vedd! 

4. Mondom Én: Ha nem tudnám már régen, hogy igazlelkű és mérték fölött istenfélő férfi vagy, nem jöttem volna hozzád; de hogy félsz Attól, akit tulajdonképpen mindenekfölött szeretned kellene (lásd V. Mózes 6: 5. „Szeresd Uradat, Istenedet teljes szívedből, teljes lelkedből és teljes erődből!”/) lásd, ez nem egészen helyes tőled, s Én azért jöttem hozzád, hogy megmutassam neked, miszerint a jövőben inkább szeresd Istent, mintsem féljél Tőle, akkor majd leereszkedik Ő hozzád, és lészen mindenben legbiztosabb, legerőteljesebb s legmegbízhatóbb segítséged.
60. FEJEZET 
Bevonulás a kastély nagy udvarába. A szolgák zavara. Angyalok a kastély ablakaiban. A vendégből vendéglátó és a vendéglátóból boldog vendég lesz. 
1. E megjegyzésem után lassú léptekkel el is értük a várkastély nagy udvarát, és az egész szolgaszemélyzet mérték fölött csodálkozva és zavartan jön a kereskedő elé, és a tiszttartó a többiek helyett beszélve ezt mondja: Urunk, urunk, szépen vagyunk! Szakácsaink és szakácsnőink nem képesek összehozni semmiféle ételt, semmi sem sikerül! Legalább gyümölccsel, borral és kellő mennyiségű kenyérrel akartuk az asztalokat megrakni, de a szobák úgy el vannak zárva, hogy a legnagyobb erőfeszítéssel sem voltunk képesek egyetlen ajtót is kinyitni. Mit csináljunk most? 

2. A kereskedő részint maga is mérték fölött csodálkozva, részint bosszúsan ezt mondja: Így van, ha csak a lábamat kiteszem az ajtón: rendetlenség mindenfelé! Hát mit művelnek a szakácsok és szakácsnék? Nem láttam én már gyakran tízezer embert vendégül, és minden rendben folyt, és most alig vannak ezren, és a legnagyobb rendetlenség mindenütt. – De mit látok? Minden ablaknál ifjak néznek ki! Kastélyom tehát tele van emberrel, és te, meg alárendelt szolgáid azt állítjátok, hogy kastélyomban minden ajtó be van zárva. Hogy van ez? Hazudtatok-e és szépíteni akarjátok előttem lustaságotokat, vagy ha a szobák zárva vannak, ki zárta be azokat? 

3. A tiszttartó nem tudja, mit válaszoljon erre urának, és a várkastély egész nagy szolgaszemélyzete roppant zavarban s rémületben van urának látható bosszúságán. Mind tanácstalan, egy sem képes magán segíteni. 

4. Én pedig így szólok a kereskedőhöz: Kedves barátom, hagyd a dolgot úgy, amint most van! Lásd, midőn előbb szolgáid és őreid tőled küldve Hozzám a ligetbe jöttek, hogy megkérdezzenek, ki vagyok, s mit keresek itt ekkora társasággal, akkor Én, mint a te Urad, azt kívántam tőled, hogy mindnyájunknak jó ebédet adj. Te gyors elhatározással kész voltál erre, bár nem tudtad, ki Az, aki jogot tart arra, hogy tőled ennyi vendég számára ebédet kívánjon. 

5. Szolgáid, miként te is, eleinte római fejedelemnek tartottatok, s ezért annál inkább igyekeztél eleget tenni kívánságomnak. Midőn pedig sok tekintetben tanulságos beszélgetésünk folyamán annak felismerésére jutottál, hogy Én vagyok a Messiás, akkor szívedben boldog voltál, és annál inkább igyekeztél Engem és az egész társaságot legjobban megvendégelni, hogy szívesen maradjak nálad, míg a rómaiak ellen szándékba vett haderőt Felső- és Hátsó-Ázsiából összegyűjtötted, hogy vezetésem alatt kiűzz Istennek országából minden ellenséget, akik tisztán pogányok, és nem hisznek az élő, igaz Istenben. 

6. Midőn erre az elhatározásra jutottál, titkon Én is elhatároztam valamit, mégpedig azt, hogy jóllehet a magad házában vagy, mégis, te légy az Én vendégem, nem Én a tied. Tehát parancsot adtam kiváló szolgáimnak, és lásd, már minden legjobban el van készítve, és neked ma igazi mennyei ellátásban lesz részed Mellettem. 

7. Gyümölcsös kertjeid termését és azt, ami a konyhádban készült, pedig tálaltasd fel ama becsmérlésre szomjas nagyszájú sikháriaknak, akik ott kódorognak a ligetben, s nem tudják, hova legyenek bosszúságukban, hogy ők nem tartoznak a meghívottak közé! – Úgy vélem, hogy ezért nem fogsz búsulni, mert lásd, ha Én valakinél igaz akaratot találok, akkor azt már befejezett tettnek tekintem; nálad pedig igaz akaratot vettem észre, amiért felmentettelek a számodra költséges művelet alól. Mert Én gazdagabb vagyok nálad, tehát nem akarom, hogy te Engem tarts jól étellel, itallal, hanem Én akarom ezt veled megtenni! 

8. Ekkor nagyot néz a kereskedő, mélyen elgondolkodik, majd így szól: Uram, ez sok egyszerre egy szegény, bűnös embernek; nem vagyok képes felfogni ezt a csodát teljes nagyságában és mélységében. Ha csak ember volnál, mint jómagam, akkor ez lehetetlen volna neked, mert én nem láttam társaságodban teherhordókat; különösképpen pedig honnét vettél volna most természetes úton ételeket? Társaságodban az előbb észrevettem ugyan néhány olyan szépséges szolgát – vagy szolgálók is vannak köztük? – és még most is látom őket, még pedig ugyanazokat; de honnan kerültek oda azok? Kastélyomban sok, nagyobbára igen tágas helyiség van; tízezer embernek könnyen jut benne megfelelő hely. Most meg azt látom, amint e szépséges szolgák minden ablakból ránk tekintgetnek … Tehát újból kérdem: merről, honnan jöttek azok? 

9. Szólok Én: Barátom, ha eltávozol hazulról, s valamely más országba mégy vásárlás vagy eladás céljából, akkor szükségleted szerint te is viszel magaddal szolgákat, hogy szolgáljanak neked; s lásd, Én is ekként cselekszem. Roppant sok ily szolgám van, számukat alig foghatnád fel valaha; ha kivonulok, szolgáim miért maradjanak otthon?

10. Mondja a Kereskedő: Uram, mindez tökéletes rendben van; csak azt szeretném tudni, honnan jöttél Te és mind e gyönyörű szolgáid? Ezt, ezt vágyom megtudni! 

11. Szólok Én: Előbb hadd ebédeljünk meg, majd lesz még idő arra, hogy erről bővebb oktatást nyerj! Mostanára pedig már eleget beszéltünk, s immár itt az ideje, hogy megpihenjünk s megerősödjünk; menjünk tehát a kastély kelet felé fekvő nagy termébe, amelyet most nem láthatunk, mivel éppen a várkastély nyugati részén vagyunk, ahonnan e vár nagy szárnya nem látható! 

12. A kereskedő ekkor szinte elalél merő álmélkodásában s legnagyobb csodálkozásának némi ideje múltán, mondja: Uram, a dolog immár túlságos csodálatos előttem! Létezett ugyan egykor Ézsau eme várkastélyának keleti szárnya is de, azóta már vagy két évszázad legördülhetett a visszahozhatatlan múltba, amikor e keleti szárny fennállott! Én és elődeim már alig tudunk róla valamit; tehát hogyan beszélhetsz e kastély keleti szárnyának nagy terméről?

13. Mondom Én: Majd ha e kastélyodban nem találsz keleti szárnyat, akkor beszélj, de ha találsz, akkor gondold és értsd meg, hogy Istennél minden lehetséges! Azonban hallgass róla és ne említsd társaságom előtt, mert efféle tettek számára még nem érett meg a környezetem! 

14. Szól a kereskedő: Most már valósággal égek a vágytól, hogy meglássam kastélyomnak e keleti szárnyát, melyről ősi elődeim beszélni is alig hallottak. Az alapfalak még itt-ott láthatók ugyan, ez azonban máris minden, ami az állítólag egykor oly pompás szárnyból rám maradt. – Csak erre megy a kereskedő mohón előre, és mi követjük őt. 
61. FEJEZET
Az Úr társasága bevonul Ézsau ősi kastélyának keleti szárnyába. A csodák és meglepetések folytatódnak. A kereskedő megsejti Jézus kilétét. 
1. Amint a kereskedő az első emeletre jut, rögtön megpillantja az előbb jelezett épületszárnyat, elragadtatva szalad a nyitott nagy ajtóhoz, megtekinti a nagy termet, és csodálatában összerogy. Többen a fehér ifjak közül azonban legott hozzálépnek, felsegítvén s megerősítvén őt. Amint kissé magához tér, ismét Felém jő, és megkérdez legnagyobb csodálattól remegő hangon: Ó Uram, kérlek, mondd meg egész határozottan, ébren vagyok-e, vagy tán alszom, s most élénken álmodom? 

2. Mondom Én: Ahogyan most kérdeztél, igaz hogy úgy tűnsz föl, mintha inkább álmodnál, mint ébren lennél, te azonban mégis ébren vagy, és az, amit látsz, szilárd valóság! Magad mondtad Nekem künn a ligetben, hogy hallottad, hogy a József régi házát – amely ez idő szerint Irháel sajátja, aki benne is lakik – rövid idő alatt teljesen újjáalakítottam. Nos, ha ismét helyreállíthattam a József házát, akkor tán csak képes leszek felújítani Ézsau régi erősségét is? 

3. Szól a kereskedő: Hisz igen, ez most szemmel látható és igaz; de mégis hihetetlen, hogy ember ilyesmire képes legyen! Hallod Uram, ha Te nem vagy akkora próféta, mint Illés, akkor kell, hogy vagy arkangyal légy emberi alakban, vagy éppen Jehova Maga; mert ily dolgok egyedül Istennél lehetségesek! 

4. Mondom Én: Igen, igen, ha jeleket nem láttál volna, nem is hittél volna Nekem. Most igaz, hogy hiszel, de hitedben szellemed nem szabad. De hogy mégis szabaddá válj szívedben, ezt mondom neked: Nem Én, hanem e sok ifjú végezte mindezt, nekik van meg a hatalmuk Istentől, az Atyától; kérdezd meg tőlük, hogyan művelték azt! 

5. Szól a kereskedő: Igaz, már künn is megkérdeztem Jónáelt, hogy kicsodák és honnan valók e csodaszép fiatal lények, de ő nem adott feleletet, hanem egyszerűen Hozzád utasított. Hozzád érve, erről különösképpen teljesen megfeledkeztem; akkor csupán Veled foglalkoztam, és társalgásunk egészen más fordulatot vett. Csak most emlékszem rá ismét, és szeretnék Tőled megfelelő felvilágosítást kapni, hogy tulajdonképpen kicsodák, micsodák s honnan valók e deli ifjak? 

6. Mondom Én: Hogy sokáig kétségben ne légy, hát Istennek angyalai ők – ha el akarod fogadni; de ha nem akarod elfogadni, akkor tartsd őket, aminek akarod, csak ördögöknek, vagy azok szolgáinak ne! 

7. Szól a kereskedő: Ó Uram, Uram, hová jutottam?! Az imént még kérdeztelek, hogy ébren vagyok-e, vagy alszom-e és álmodom, most pedig azt kérdezem, hogy élek-e még, mert az igazi földön csak nem történhetnek ilyen dolgok? 

8. Mondom Én: Ó de mennyire a földön élsz. Megnyitottam benső látásodat, tehát megláthatod a mennyek szellemeit is. De most ne kérdezz tovább, mert már ideje, hogy megebédeljünk; minden készen áll, tehát üljünk asztalhoz! 

9. Mondja a Kereskedő: Igen, ez helyes, de a sok álmélkodástól nem leszek képes sokat enni, mert itt minden merő csoda! Nem, ma reggel még sejteni sem tudtam volna ilyesmit. A dolog túlságos gyorsan és váratlanul jött. Még alig három órája, hogy Sikhár felől nagy ligetembe hatoltatok, és mi minden történt e három óra alatt? A leghihetetlenebb! És mégis, itt van. De ki más hinné el mindezt, mint a megtörténtek tanúi, és ha ezer bizonyság is szólna mellette? Uram, Uram, te nagy Mester, kit az Isten Maga tanít és vezet: én hiszem, mert most saját szememmel látom, de ha elbeszélitek ezreknek is, nemcsak, hogy nem hiszik el, hanem bosszankodni fognak és az elbeszélőt szemtelen hazugnak, fogják mondani. Azért nehogy valahol elbeszéljétek, mert ez túlságos csodálatos és nagy dolog! 

10. Vajon ki látott valaha e teremhez fogható pompát?! A falak akár a tiszta drágakő, a mennyezet arany, a padló ezüst. A sok asztal jáspis, jácint és smaragd, az állványok arany és ezüst, az ivóedények legtisztább gyémánt, a tálak pedig olyanok, mintha legfinomabb s legtüzesebb rubinból volnának; az asztalok körül lévő padok szintén nemes fémből és a párnázat élénk piros selyemből vannak, és az ételek és italok illata mintha a mennyből való volna! És mindez – mondd – három óra alatt! Nem, ez hihetetlen, túlságos hihetetlen! – Uram, Te – vagy magad, vagy Isten, vagy csalhatatlanul legalább is Isten fia! 

11. Mondom Én: Helyes, nagyon helyes. De most menjünk ebédelni, ebéd után majd megtudsz még egyebet is, de most ebéd előtt nem szólok többet. Nézd csak a sok embert, akik már éheznek és szomjaznak, mivel ma éppen igen meleg van! Tehát előbb frissüljenek fel és teljesen erősödjenek meg, akkor majd minden egyéb szellemi is adódik ismét! 
62. FEJEZET
Mennyei lakoma a várkastélynak ismét meglévő angyaltermében. A kereskedő az államhatalom alól vár szabadulást a Messiástól, és azon óhajának ad kifejezést, hogy a júdeai izraeliták ismét közösségre lépjenek a szamáriaiakkal. Az Úr megmagyarázza Országának minbenlétét. (Vö.: Lukács 17: 21.) Az Ádám óta elhaltak tartózkodása Krisztus feltámadásáig. 
1. A kereskedő immár nem beszél többet, Velem együtt hálát ad az Atyának, aztán a terem közepén álló egyik nagy asztalhoz ül, majd pedig Én és összes tanítványaim, Jónáel feleségével és leányaival, Irháel férjével Jórámmal, s köztük testi anyám Mária szintén ahhoz az asztalhoz ülünk. 

2. A kereskedő ennek annyira megörül, hogy így szól: Uram, minthogy arra méltattál, hogy ehhez az asztalhoz ülsz, amelyhez én ültem, mostantól fogva minden birtokom jövedelmének tized részét a szegényeknek akarom adni, és a rómaiaknak lerovandó összes adójukat tíz évre előre lefizetni. Ennyi idő múltán pedig remélem, hogy Istenünk, a Te és a mi Atyánk megszabadít minket e csapástól Teáltalad, amihez tevékeny segítődnek már odakünn is híven és őszintén felajánlottam magamat, teljesen, mindenemmel! 

3. Ó Uram, csak ettől a csapástól szabadíts meg minket, s add, hogy a jeruzsálemi zsidók újra közösségre lépjenek velünk, mert ők már oly messze vannak a régi igazságtól, mint ég a földtől! Merő önzés, uralomvágy és fényűzés uralkodik náluk; Istenre már nem gondolnak, és a felebaráti szeretetnek már nyoma sincs közöttük. A Garicimot
 megvetik, Jehova templomát Jeruzsálemben pedig pénzváltó- és áruházzá változtatták. Ha pedig az ember megmondja nekik, hogy ők galád vétkezők Isten Szentélyében, akkor megátkozzák azt, aki őket igaz nevükön nevezni merészeli! Uram, ennek meg kell változnia, ez így már nem maradhat; és ha így marad, akkor hamarosan újabb özönvíztől kell tartanunk!
 Körös-körül az egész világon mind csupa pogányok, Jeruzsálemben pedig júdeaiak, papok, léviták, írástudók, farizeusok és pénzváltók meg kalmárok élnek, akik együttesen tízszerte gonoszabbak valamennyi pogánynál! Szóval, a világ most sokkalta rosszabb, mint Noé idején volt; ha most nem jön segítség és a Messiás nem fog kezébe lángpallost, akkor nyilván ismét új bárkaépítésre kerül a sor. Uram, tedd hát, ami csak hatalmadban áll, én mindenben segítségedre akarok lenni! 

4. Erre Én így szólok: Kedves Jairuth, tekints ifjaimra! Mondom neked, van Énnekem annyi, hogy ezerszer ezer Földön sem férnének el, s közülük egy is teljesen elég volna, hogy az egész római birodalmat három szempillantás alatt megsemmisítse. De jól lehet, ti hitben jobbak vagytok a júdeaiaknál, a júdeaiakkal együtt mégis teljesen helytelen fogalmatok van a Messiásról, a annak birodalmáról. 

5. Igaz, hogy a Messiás új birodalmat fog alapítani e földön, de – jól jegyezd meg – nem anyagit korona és jogar alatt, hanem a szellemnek, az igazságnak, és az igazságból eredő helyes szabadságnak birodalmát a szeretet egyedüli uralma alatt. 

6. A világ pedig hívatva lesz, hogy bejusson ebbe a birodalomba. Ha a hívó szót követi, akkor örök élet lesz az ő jutalma. Ha azonban nem követi a hívó szót, akkor megmarad ugyanolyan amilyen volt, de végül az örök halál lesz osztályrésze. 

7. A Messiás – most mint emberfia – nem azért jött, hogy ítéljen e világ felett, hanem csak azért, hogy mindazokat, akik most a halál sötétségében vannak, a Szeretet, Világosság és Igazság birodalmába hívja! 

8. Nem azért jött Ő e világba, hogy visszaszerezze nektek, amit atyáitok s királyaitok vesztettek el a pogányokkal szemben, hanem csak azért, hogy visszaszerezze nektek, amit Ádám vesztett el mindazok részére, akik valaha e földön éltek és még élni fognak. 

9. Eddig még egyetlen testét levetett lélek sem ragadtatott el e földről. Ádámtól kezdve ez óráig mindama számtalan sok lélek még e föld sötét éjjelében senyved; csak ezentúl lesznek szabadok, és ha felszállok a magasságba, megnyitom mindnyájuknak az utat a földről a mennyekbe, s ezúton valamennyien bejutnak az örök életbe.
 

10. Lásd, ez a munka az, amelyet a Messiásnak el kell végeznie, nem pedig más egyéb, és neked nem kell hátsóázsiai harcosaidat elhívnod, mert sohasem lesz rájuk szükségem. De szellemi munkásokra birodalmam részére nagy számban lesz szükségem, és ezeket Magam akarom kiképezni. Itt az asztalnál már ülnek egynéhányan, de még többet is fogok kiképezni teljes szeretetben s igazságban. 

11. Lásd, ennek elvégzése az Én feladatom. Te pedig most ítélj s aztán mondd meg, hogyan tetszik neked az ilyen Messiás! 

12. Mondja Jairuth a kereskedő: Uram, ezen még nagyon kell gondolkodnom, mert efféle Messiásról még soha senki nem hallott! Én pedig úgy vélem, hogy így a Messiás keveset fog a világnak használni, mert ameddig a világ meghagyatik, úgy amint van, bősz ellensége lesz mindannak, ami a szellemtől való. De most tovább akarok gondolkodni. 
63. FEJEZET
Mennyei táplálkozás, és annak üdvös hatása. Jairuth beszéde a törvényről és a jó tanácsról. A bornak különféle hatásáról. 
1. Mindnyájan esznek és isznak most. Maga Jairuth is egészen elgondolkodva eszik, s emellett derekasan iszogat. Midőn a mennyekből való tüzes szeretetbortól maga is egészen szeretetté válik, így szól hozzám: Uram, felséges ötletem támadt! Ha lehetséges volna, szeretnék ilyfajta venyigéket, hogy szőlőterméséből ilyen bort sajtolhassak; mert ha pincéimben ilyen borom volna, akkor csupa szeretettel tölteném meg az egész világot! Magamon tapasztaltam most; egyébként ugyanaz az ember vagyok, aki előszeretettel viseltetem minden iránt, ami jó, helyes és szép; de hogy valamikor különös szeretetet éreztem volna az emberek iránt, azt valóban nem mondhatnám. 

2. Mindazt, amit eddig tettem, bizonyos jogi kényszerből tettem, amelyet a törvények ismerete alapján írtam elő magamnak. Nem sokat törődtem azzal, vajon jó vagy rossz-e a törvény, ily tépelődésekbe voltaképp sohasem bocsátkoztam. Jelszavam ez volt: a törvény, törvény, akár Istentől, akár a cézártól való; ha büntetés van mögötte, akkor önszeretetből kell betartani, nehogy az ember a törvénnyel szemben való tiszteletlensége miatt rossz következményeket vonja magára. Ha pedig a törvénynek szankciója nincs, akkor nem is törvény az, hanem csak jó tanács, amelyet az ember megtehet, de szankcionált kötelezettsége nincs vele szemben.

3. Kár ugyan a jó tanács nem követéséből is származhat, aminek csaknem oly szomorú a képe, mint a törvényes büntetésnek. De a jó tanács nem követése mégsem olyan bűn, hogy abban többen is lehetnének részesek, mint az, aki a jó tanácsot nem követi. Ha pedig a tanács rossz, akkor nyilván nagyot vétek, ha követem.

4. A törvénynél azonban másként áll a dolog; akár jó, akár teljesen rossz az, követnem kell, mert törvény. Ha nem követem, esetleg azért, mert rossznak tartom, akkor vagy Isten, vagy az ország ura ellen vétek, s engem mindkét részről büntetés ér. Ebből pedig tisztán s világosan az következik, hogy én ama bizonyos „törvényes jót” sohasem szeretetből, hanem bensőmnek mindig ellenszenves törvényes kénytelenségéből követtem. Most azonban, hogy ittam e felséges mennyei venyigenedűből, mindenütt csak szeretetet látok, s átölelném, megcsókolnám immár az egész földet! 

5. Emellett ugyanazt a hatást látom mindazoknál is, akik e valódi mennyei borból ittak. Azért nagy szőlőskertet ültetnék be ilyen venyigékkel, s a borból inni adnék mindenkinek, akik aztán hozzám hasonlóan bizonyára legrövidebb idő alatt teljesen szeretetté válnának. Ha tehát lehetséges volna ily venyigékhez jutnom, én lennék a legboldogabb ember Istennek kedves és szép földjén! 

6. Mondom Én: Venyigéket, amelyek ugyanilyen nedűt szolgáltatnak, szerezhetek ugyan neked, de ezzel az embernél mégsem fogod a vélt hatást elérni. Mert e bor feléleszti ugyan a szeretetet, ha már anélkül is van az emberben, ha azonban nincs benne szeretet, hanem csak gonoszság lakozik szívében, akkor az ő gonoszsága épp úgy éled fel, amint tebenned a szeretet, s ő még csak akkor válik tökéletes ördöggé, és nagy lelkesedéssel ugyanúgy valósítja meg a gonoszt, ahogyan te most minden jót szeretnél megvalósítani! 

7. E nedűnél tehát nagyon figyelembe veendő, hogy az ember kinek adja élvezetül! De Én e venyigékből mégis juttatok neked egy szőlőskertre valót, csak jól vigyázz, hogy kinek adsz ily borból inni! A felébresztett szeretet sok jót tehet ugyan, de jobb, ha Isten igéje éleszti fel, mert akkor meg is marad, míg e nedű élvezeténél csak ideig-óráig tart, aztán megint elpárolog, mint e nedű maga. Erre tehát szintén nagyon ügyelj, különben bajt szerzel jó helyett! 

8. Erre így szól Jairuth a kereskedő: 
Uram, eszerint nem lenne jó ily bort termelni, mert hisz nem lehet tudni, hogy az, akinek ily nedűt adnak, szeretetet, vagy gonoszt rejt-e szívében. És ha az ember a legjobb akarattal is, hogy csak az ő szeretetét ébressze fel, gonoszságát ébresztené fel, akkor szép kis zavarba, sőt veszélybe is kerülhet. Nem, nem, mégis inkább lemondanék ily bor termeléséről! 

9. Mondom Én: Nekem teljesen mindegy; azt teszem, amit akarsz. De mondom neked, többé-kevésbé hasonló tulajdonság rejlik a földön termelt minden szőlőfajban. Engedd, hogy a magad termelte borból különböző emberek csak annyit igyanak, amennyit már te ittál az Én tisztán mennyei boromból, majd meglátod, hogy egyesek teljesen a szeretetbe mennek át, mások viszont dühöngeni és tombolni kezdenek, úgy hogy kénytelen leszel őket kötelekkel megkötöztetni. Ha pedig már a földi borok is ily hatásokat idéznek elő, mennyivel inkább a mennyeiek. 
64. FEJEZET
Jairuth lemond a bor élvezetéről, ennek fejében jótékonyságot akar gyakorolni és két védőangyalt kap. Az angyalok éltető eleme az Úr Jézus akarata /más szóval a Szentszellem/. Az emberi gyengeségről. 
1. Szól Jairuth: Uram, ha így áll a dolog – amiről már több ízben magam is komolyan meggyőződtem – akkor végül felhagyok minden bortermeléssel, és annak élvezetét teljesen beszüntetem egész házamban. Mert állításod szerint – amelyet én nagyon igaznak és jónak tartok – az igaz szeretet igaz szavakkal is felébreszthető, és pedig maradandóan, s emellett a gonosznak távol a háttérben kell maradnia. Ha ez így van, akkor a bortermelést rögtön abbahagyom és arra kötelezem önmagamat, hogy e mennyei bor után földit soha többé nem iszom. Mit szólsz e szándékomhoz? 

2. Mondom Én: Se nem dicsérhetem, se nem kifogásolhatom; cselekedjél, amint legjobbnak látod! Ha lelked javára szolgál, akkor cselekedjél mindent a te jobb belátásod szerint. Különben minden jót kaphatsz Tőlem, mert te a jóban igen szigorú és igazságos férfi vagy, és minthogy meg is ígértem neked. 

3. Szól Jairuth: Uram, akkor maradj nálam kíséreteddel, vagy hagyj nekem legalább egy-két ilyen ifjat itt, hogy oktassanak a helyes szeretetben és bölcsességben! 

4. Mondom Én: Egyelőre nem tehetek eleget azon jó kívánságodnak, hogy kíséretemmel együtt nálad maradjak, mert most még igen sok a dolgom e világban; de két ilyen ifjat, akiket kiválaszthatsz, itt hagyhatom neked. Vigyázz azonban, nehogy vagy te, vagy pedig családodból valaki valami bűnbe essék, mert akkor rettenetes fenyítőmestereiddé válnának, és házadat hamarosan elhagynák; mert tudd meg, ez ifjak Istennek angyalai és színét mindenkor láthatják! 

5. Mondja Jairuth: Ó Uram, ez megint keserves egy dolog, mert ki szavatolhat azért, hogy évente egyszer nem vétkezik gondolattal, szóval vagy tettel? Emellett két ilyen fenyítőmester, akik előtt semmi sem maradhat rejtve, nem valami örvendetes ajándék! Azért inkább ezen kérelmemtől is elállok és maradjon minden a régiben. 

6. Mondom Én: Helyes, amint akarod, úgy lesz; szabad vagy, és semmire rá nem kényszeríttettél, erről biztosítalak! 

7. Mondja Jairuth: …Nem, ezek az ifjak, azaz Istennek emez igazi angyalai mégis túlságos bájosak és kedvesek. Jelenlétükben vétkezni, úgy vélem lehetetlenség; azért már akárhogy is lesz, kettőt mindenesetre megtartok! 

8. Mondom Én: Nos jól van. Tehát maradjon kettő nálad, és tartózkodjanak házadban láthatóan, ameddig jól érzik magukat! Jónáel barátom utaimat leghívebben meg fogja veled ismertetni; ameddig te házad népével ez utakon jársz, ezek az ifjak nálad maradnak, mindenben szolgálatodra lesznek, s megóvják házadat minden bajtól. Mihelyt azonban elhagyod utaimat, ők is elhagynak téged és házadat.

9. Mondja Jairuth: Hát jó, ennél maradjunk. Bort többé nem élvezünk házamban, a készlettel előre kifizetem a rómaiaknak a tízévi adót e vidék szegényei helyett, kertjeim szőlőtermését pedig megszárítom és kellemes édes gyümölcsként fogom élvezni, a fölösleget pedig eladom. Helyes lesz így?

10. Mondom Én: Tökéletes! Bármit is cselekszel Irántam és embertársaid, vagyis testvéreid iránt való szeretetből, az jó és helyes cselekedet lesz. 

11. Erre rögtön hívok két ifjút, bemutatom őket Jairuthnak s így szólok: Megfelelnek neked ezek ketten? – Jairuth őket nézve, a mennyekig van tőlük elragadtatva és így szól: Uram, ha ezen kegyelmedre méltatsz, akkor szívem legmélyéig szerfölött meg leszek elégedve. Nagyon is érzem azonban, hogy mennyire méltatlan vagyok ezen mennyei kegyelemre. De ettől fogva majd fogok én igyekezni minden mértéken túl, hogy mind méltóbb legyek erre a kegyelmedre! Legyen meg hát a Te akaratod, amely egyre szentebb lesz előttem! 

12. A két ifjú pedig így szól: Az Úr akarata a mi létünk és életünk. Ahol ezt mindenben cselekvőleg gyakorolják, ott vagyunk a legtevékenyebb munkatársak; hozzávaló erőnk is van bőven, mert hatalmunk kiterjed az egész látható teremtésre. Számunkra a föld csak parányi porszem, s a nap olyan, mint a borsószem az óriás kezében, és a föld minden vize nem elég ahhoz, hogy fejünknek egyetlen hajszálát benedvesítse, szájunk leheletétől pedig megremeg a csillagok serege. De ez az erőnk nem azért van, hogy azzal az emberek nagy gyengesége előtt kérkedjünk, hanem hogy az Úr akarata szerint nekik szolgáljunk. Ezért tudunk és akarunk is neked az Úr akarata szerint szolgálni, ameddig azt felismered, elfogadod és minden cselekvésedben tiszteled; mihelyt azonban elhagytad, minket is elhagytál, mivel mi nem vagyunk egyebek, mint az Úrnak megszemélyesített akarata.
 Aki pedig minket elhagy, azt azután mi is elhagyjuk. Ezt mondjuk neked itt, az Úr teljes jelenlétében, kinek ábrázatát mindenkor nézzük, és figyeljük halk intéseit, amelyek minket új tettre hívnak, s erőteljesen vonzanak. 

13. Mondja erre Jairuth: Bájos ifjak! Hogy nektek oly erőtök van, amit mi halandók ki sem számíthatunk, azt jól és tisztán megértem; de én is sokra vagyok képes, amit talán ti sem tudtok még; ez pedig az, hogy dicsekszem gyengeségemmel, amelyben sem hatalom, sem valamelyes erő nem lakozik. De e veletek szemben való nagy gyengeségemben szintén bizonyos erő rejlik, amellyel az Úr akaratát felismerhetem, elfogadhatom és teljesíthetem. 

14. Igaz, hogy nem abban a mértékben mint ti, de az Úr bizonyára nem is ró rám többet, mint amennyit elviselhetek. S gyöngeségem e tekintetben igen tiszteletreméltó előttem, mert bizonyára kiváló méltánylást érdemel az, hogy az ember gyengesége végeredményben az Úrnak ugyanazt az akaratát teljesíti, mint a ti mérhetetlen erőtök és hatalmatok. 

15. És ha az eddigiekben jól megértettem az Urat, végül alighanem úgy alakul a dolog, hogy az Úrnak az ő gyermekei gyengesége lesz a kedvesebb, és a mennyek nagy és hatalmas szellemeinek ereje és cselekedetei végül kénytelenek lesznek magukat a föld kicsi gyermekeinek gyengeségétől vezettetni, hogy a kis gyermekek asztalához jussanak.
 Én legalább úgy látom, hogy ha az úr Maga jő a gyengékhez, akkor erősekké is fogja őket tenni. 

16. Mondják az ifjak: Bizony így van. Ismerd fel hát az Úr akaratát és cselekedj aszerint, akkor máris benned van a mi erőnk és hatalmunk, ami nem egyéb, mint Urunknak, Istenünknek tiszta akarata. Nekünk magunknak nincs sem erőnk, sem hatalmunk; minden erőnk és hatalmunk nem egyéb, mint Istennek mibennünk és miáltalunk teljesített akarata.

17. Mondom Én: Nos jól van mindkét részről; minthogy megerősödtünk, keljünk fel kedveseim mindnyájam az asztaloktól és induljunk további utunkra! E szóra mindenki felkel, hálát ad, és Velem együtt kivonul a szabadba. 
65. FEJEZET 
Az Úr követőivel együtt elindul Ézsau várkastélyából. Jelenet a római zsoldosokkal. 
1. Jairuth azt óhajtja ugyan, hogy töltsem őnála az egész napot, Én azonban utalok arra, hogy még több beteg is van e vidéken, akit útközben meg akarok látogatni. Ehelyett aztán arra kér Jairuth, hogy nem kísérhetne-e el legalább a városig, és Én ezt megengedem neki. Erre rögtön útra készül, de egyszersmind megkéri a két ifjút is, hogy kísérjék őt el. 

2. Az ifjak azonban ezt mondják: Jobb neked ha itt maradunk, mert a kerti terem vendégei mint lázadót jelentettek fel a rómaiaknak, s nélkülünk baj érné házadat; megértetted? 

3. Jairuth e hírnek hallatán szinte eszét veszti s módfelett felháborodva kérdezi: Micsoda sátáni ember jelentett ilyet a rómaiaknak, és mi indíthatta őt erre? 

4. Szól az egyik ifjú: Nézd, élnek Sikhárban kereskedők, akik nem oly szerencsések, mint te; ezek nem építhetnek maguknak kastélyokat, még kevésbé vásárolhatnak egész nagy tartományt, miként te vettél jókora tartományt Arábiában, a Vörös-tenger mellett. Ezek a kereskedők azért irigykednek rád földi szerencséd miatt, és legfőbb vágyuk az, hogy tönkretegyenek. Ezúttal sikerülne is nekik, ha nem lennénk tenálad, de mert az Úr nevében megoltalmazunk, azért hajad szála sem görbül meg; de úgy intézd, hogy legalább három napig távol maradj házadtól! – Ez megnyugtatja Jairuthot és ő sietve elindul Velem a kastélyból. 

5. Amint éppen áthaladunk a várkastély udvarán, római zsoldosoknak és poroszlóknak megszabott számú csapata jön velünk szembe, megáll előttünk és megfenyeget, hogy tovább ne menjünk! Ám Én magam előlépek és megmutatom nekik Nikodémus igazolványát. Parancsnokuk azonban így szól: Ez nem ér semmit ott, ahol Róma elleni lázadásnak alapos gyanúja forog fenn! 

6. Mondom Én: Mit akarsz hát tőlünk? Téged egy csomó irigylőnek, vakmerő és arcátlan hazugsága késztetett e lépésre. Én pedig mondom neked, abból egy szó sem igaz. Ha pedig füledet oly készségesen megnyitottad a hazugságnak, akkor annál készségesebben nyisd meg a nyílt igazságnak is, amelyre több tanút találsz itt, mint a városban ama néhány gonosz irigylő arcátlan hazugságára! 

7. Szól a parancsnok: Ezek üres kifogások, s énelőttem mit sem érnek; csakis konfrontaliter /a.m. szembesítve /a vádlóval/ / a bíróság előtt deríthető ki az igazság. Jöjjetek hát rögtön egész jóakaratúlag a törvény elé, különben erőszakot alkalmazunk! 

8. Mondom Én: Ott a várkastély, csupán annak urát jelentették fel, mint lázadót. Menjetek oda és kutassatok, vajon találtok-e valamit, ami lázadásra vall! Ha azonban erőszakkal akartok arra kényszeríteni, hogy igazságtalan bíróságtok elé kövessünk, akkor mi is képesek leszünk nektek megfelelő erőszakot szembe helyezni, s majd elválik, ki húzza a rövidebbet. Tegyetek hát, amint akartok, időm még nincs itt. /arra, hogy Őt megfogják./ Megmondtam nektek, hogy itt semmiféle bűneset nem áll fenn; akinek pedig igaza van, az védje is jogát mindenféle küzdelemmel, szóval és tettel! 

9. A parancsnak áttekinti nagyszámú társaságomat, s megparancsolja, hogy rögtön fogjanak el s kötözzenek meg mindnyájunkat. Először az ifjaknak esnek az ő zsoldosai és poroszlói, és igyekeznek őket megfogni. Az ifjak azonban oly ügyesen siklanak el előlük, hogy közülük egyet sem képesek elfogni. Amint a zsoldosok és poroszlók az ifjak elfogásával eként vesződnek, és igen elszélednek, minthogy az ifjak látszólag minden irányban elmenekülnek, Én így szólok a parancsnokhoz: Úgy látszik, bajos lesz minket elfognod! – A parancsnok kardjával felém akar sújtani, de ebben a pillanatban az egyik ifjú kiragadja kezéből a kardot és láthatatlan magasságba röpítve megsemmisíti. 

10. Szólok Én a parancsnokhoz: No most mivel sújtasz vagy szúrsz felém? – A parancsnok haragjában dühöngve mondja: Hát így repektálják itt Róma hatalmát?! Jó!! Lesz gondom arra, hogy jelentést tegyek Rómába, s rövid idő múlva nézzétek meg ismét ezt a vidéket, aztán mondjátok meg, hogy ugyanez-e még: kő kövön nem maradjon itt!! 

11. Én pedig megmutatom neki, amint az ifjak éppen maguk előtt hajtják a zsoldosokat és poroszlókat. A parancsnok ezt megpillantván, Zeust, Marsot, sőt még a fúriákat is hívja segítségül, hogy óvják meg ekkora szégyentől. 

12. Én azonban szólok az ifjaknak, hogy bocsássák ismét szabadon a zsoldosokat és poroszlókat. Ők ezt rögtön megteszik. Erre Én így szólok a parancsnokhoz: Nos, van még kedved hatalmadat rajtunk kipróbálni? – Szól a parancsnok: Ez ifjaknak isteneknek kell lenniük, különben nem lennének képesek legkiválóbb harcosaimat így puszta kézzel legyőzni. 

13. Mondom Én: Igen, igen, számodra és a hozzád hasonlók számára bizony istenek ők; tehát engedd, hogy tovább vonuljunk és végezd vizsgálatodat a várkastélyban, különben még nagyobb baj ér! 

14. Szól a parancsnok: Tehát elismerem, hogy ártatlanok vagytok, s megengedem, hogy folytassátok utatokat. Ti csapataim pedig menjetek a kastélyba, vizsgáljatok meg mindent, s addig senkit se engedjetek a kastélyból kiszökni, amíg mindent át nem kutattatok; én pedig bevárlak titeket itt. – Mondja a csapat egyik alparancsnoka: Miért nem akarod a kastélyban magad vezetni a vizsgálatot? – Szól a parancsnok: Hisz láthatod, hogy megfosztottak kardomtól, kard nélkül pedig érvénytelen az ily vizsgálat! – Mondja az alparancsnok: Mi sem jártunk egy hajszállal sem jobban, mi érvénye lesz eszerint a mi fegyvertelen vizsgálatunknak? – Szól a parancsnok: Úgy, hát ti is fegyver nélkül vagytok …? Az baj …! Fegyver nélkül nem tehetünk semmit! – Hm, most mit csináljunk? 

15. Szólok Én: Amott délnek a magas cédrus alatt fekszenek fegyvereitek; menjetek és hozzátok el, mert mi fegyveresen épp oly kevéssé félünk tőletek, mint fegyver nélkül! – E szavakra oda vonulnak, ahol fegyvereik fekszenek.
66. FEJEZET
Az Úr a Sikhárhoz tartozó kis falunál meggyógyítja a gutaütöttet, aki efölötti nagy örömében ujjongva ugrándozik. 
1. Mi pedig szintén tovább vonulunk kelet felé, és nemsokára a várkastélytól mintegy 20 dűlőnyire /egy dűlő út, 125 lépés./ kis faluhoz érünk. Az egész lakosság örömtelten siet elénk, és szelíden kérdez minket, hogy mivel lehetnének szolgálatunkra. Én azonban így szólok hozzájuk: Nincs köztetek beteg? – Ők igennel felelnek, mondván: Van egy emberünk, aki a köszvénytől teljesen béna! 

2. Mondom Én: - Hát hozzátok ide, hogy ismét ép, egészséges legyen! – Szól az egyik: Uram, ez bajosan fog menni; ez a beteg olyannyira béna, hogy ágyát immár három év óta nem képes elhagyni, ágya pedig, amelyben fekszik, nehezen szállítható el, mert a padlóhoz van erősítve. Nem fáradnál azért te a beteghez? – Mondom Én: Ha az ágy nehezen szállítható, akkor burkoljátok a beteget gyékénybe, és hozzátok ide! – Emez utasításomra néhányan rögtön ama házba sietek, amelyben a beteg fekszik, gyékénybe csavarják őt, kihozzák Hozzám az utcára, és így szólnak: Urunk, itt a szegény beteg! 

3. Én pedig megkérdezem a beteget, hogy hiszi-e azt, hogy meggyógyíthatom? – A beteg ekkor megszemlél, s így szól: Kedves barátom, te bizony azt a benyomást kelted; úgy látszik, te igazi orvos vagy! Igen, igen, hiszem!! 

4. Erre Én így szólok: Nos hát – kelj fel és járj! Hited segítségedre jött; de bizonyos bűneidtől óvakodjál a jövőben, nehogy újra köszvénybe essél, amely másodszor rosszabb lenne, mint most! 

5. És a beteg csakhamar felkel, felveszi a gyékényt, és járni kezd. Ebből felismervén, hogy teljesen meggyógyult, leborul Előttem, hálát ad és végül így szól: Uram, Benned több lakozik emberi erőnél! Dicsértessék Isten teljes ereje Tebenned! Ó boldog ama test, amely Téged hordozott és túl boldog ama kebel, amely téged táplált!

6. Én azonban így szólok hozzá: És boldogok mindazok, akik szavaimat hallják, azokat szívükben megtartják s aszerint élnek! /Vö. Máté 12: 46-50./ – Mondja a beteg: Uram, hol hallható a Te beszéded? 

7. Mondom Én: Hisz ismered a sikhári főpapot Jónáelt, aki a Garicimon áldozott, íme ő birtokában van igémnek, menj és tanuld meg tőle! Szól a meggyógyult: Uram, mikor található odahaza? – Szólok Én: Itt áll mellettem, kérdezd meg, majd ő megmondja! 

8. A meggyógyult erre Jónáelhez fordul és így szól: Jehovának méltó főpapja a Garacimon! Mily időben léphetek házadba? 

9. Mondja Jónáel: Eddig az volt a te dolgod, hogy feküdj, és türelemmel elszenvedd betegségedet, eszerint nem sokat mulasztasz otthon. Tarts velünk a mai napon és figyelj, még nem egy dolog fog előfordulni, holnap pedig megtudsz minden egyebet!

10. Szól a meggyógyult: Ha méltónak tekintettem arra, hogy ily társasággal tartsak, akkor szíves örömest követlek titeket! Mert kedves barátom, ha az embernek teljes három éven keresztül gyakran kimondhatatlan kínok közt kemény ágyban kellett senyvednie, és nagy bajából most tisztán Istennek egy csodája folytán egyszerre meggyógyult, akkor érzi csak igazán az egészség becsét! S micsoda öröm egyenes tagokkal járni! Azért most Dávidhoz hasonlóan /L.: Sámuel II. könyve 6: 14./ táncolva és ugrándozva mennék előttetek, és nagy ujjongással dicsérném az Úr nagy jóságát! 

11. Mondja Jónáel: Eredj és tégy hasonlóan, hogy szemünk előtt beteljesüljön, amint írva van az Úrról: És a béna ugrándozni fog, mint a szarvas! (A 6. vers Ésaiás 35-ből, amely fejezetben a testté vált Ige jelenlegi, újkori eljövetele van leírva képek alakjában.)
12. A meggyógyult ekkor elveti magától a gyékényt, gyorsan a társaság elé megy, ugrálni és ujjongani kezd, és örömében nem zavartatja magát. Két-három dűlőnyi út után ugyanis szembe jönnek vele Jairuth várkastélyból ama két ifjú által egy mellékútra szalasztott római zsoldosok és poroszlók parancsnokukkal együtt, s megkérdezik, megzavarva őt örömében, hogy mit csinál itt? Ő azonban ettől nem zavartatja magát, és szökdécselése és ugrándozása közben – mintha nem is hederítene a csapatvezér kérdésére – így szól: Ha vigadnak az emberek, szomorkodik a barom, mert az emberek öröme halált hoz a baromra, azért csak: Juráhel..! Juráhel …! Vigadnak az emberek, búsul a barom a pusztán..! – Juráhel..! – Juráhel..! /(Juráhel – örömujjongást kifejező héber indulatszó.) – Így folytatja a meggyógyult. Ez bosszantja a parancsnokot, aki megtiltja neki, hogy így zajongjon. 

13. A felépült azonban így szól: Miért tiltod meg, hogy örüljek? Három teljes évig bénán feküdtem az ágyban; ha te jöttél volna hozzám, és azt mondtad volna nekem kelj fel és járj, és ha e szentenciádra oly egészséges lettem volna, mint most vagyok, akkor téged tiszteltelek volna isteni nagyra, s minden egyes szavadat; de minthogy te nem vagy ilyen, és hatalmad új uraméhoz képest merő semmiség, azért e hatalmas úrnak engedelmeskedem – és ezért csak újra: Juráhel! Juráhel! Juráhel! 

14. A parancsnok most teljes komolysággal megtiltja neki az ily zajongást, és büntetéssel fenyegeti meg; de ebben a pillanatban két ifjú jön a vidám emberhez, s így szól hozzá: Ne zavartasd magad örömödben! 

15. A parancsnok, megpillantván az előtte már ismeretes ifjakat, legott odakiáltja teljesen fegyver nélküli csapatához: Meneküljetek, már megint Plútónak két szolgája!! 

16. Parancsnokuknak e vezérszavára az egész római poroszlólégió úgy elinal, hogy még olyat nem láttak. – A felépült erre még jobban ugrándozik, ujjong és a futók után kiáltja: Juráhel! Juráhel! Ha vigadnak az emberek, búsul a barom! Aztán nyugodtabb lesz, visszatér Jónáelhez s azt mondja neki: Barátom, ha menet közben a beszéd nincs terhedre, akkor közölhetnél velem valamit abból, amit te új igeként kaptál ettől az úrtól, aki megadta az egészségemet? Hogy ugyanis törvényemmé tehessem ez igét, előbb ismernem kell. 

17. Mondja Jónáel: Lásd, ismét faluhoz közeledünk, amely az új római alkotmány értelmében külön község. Itt az Úr bizonyára ismét művel valamit. Te pedig amúgy is a városba követsz bennünket. Az én házamban, vagy az Irháelében találsz majd annyi időre szállást, ameddig az jól esik neked, ott majd megismerkedsz mindennel. Már nem is vagyunk messze a várostól; ez a helység, amelybe most érünk, az új római rend szerint tulajdonképpen már a városhoz tartozik, de mert a rómaiaknak erődítményéül szolgál, elválasztották Sikhártól, sánccal bekerítették, és saját nevű községgé emelték. E község nem nagy, 1000 lépéssel magunk mögött hagyjuk, aztán balra fordulunk, majd alig két dűlőnyi út után elérjük az első sikhári házakat. Azért csak légy még kissé türelemmel, aztán mindjárt teljesül a kívánságod.

18. Mondja a felépült: Ó Ábrahám, Izsák és Jákob! Ha ez a helység a rómaiak őrhelye, akkor keservesen megjárjuk! Mert a római parancsnok rossz fogadtatásban fog minket részesíteni, mivel csak az imént eredt gyalázatos futásnak! 

19. Mondja Jónáel: Bízzuk mindezt az Úrra, aki most velünk van, Ő majd jól és helyesen elintéz mindent! De immár egy csapat harcost látok fehér zászlóval a községből elénk vonulni; ezt jó előjelnek tekintem. 

20. Szól a felépült: Ó igen, csak ne legyen közönséges római hadicsel, mert az ilyenekben a rómaiak és görögök hadseregei roppant ügyesek. 
67. FEJEZET
Útban a Sikhárhoz tartozó másik helység felé. Beszélgetések a Sátánról és a Messiásról, aki a nehezen betölthető bölcsesség törvénye helyett a Szeretet könnyen betölthető új törvényét adja. 
1. Mondja Jónáel: Emberek hatalmával szemben eredményesek lehetnek az ily cselfogások, de Isten hatalmával szemben mit sem érnek! Az isteni hatalommal szemben csak a tiszta és igaz szeretet ér el valamit, minden egyéb olyan, mint a polyva az erős szélvihar hatalmával szemben! Azért ne aggodalmaskodjál, mert velünk az Isten, vajon ki lehetne akkor ellenünk?!
2. Mondja a felgyógyult: Jó, jó, hisz igazad van, de Ádámmal is kétségkívül ott volt Isten, és a Sátán mégis tudta a módját, hogy ravasz cselvetéssel megejtse Ádámot, és Mihálynak háromnapos küzdelem után mégis át kellett engednie Mózes tetemét a Sátánnak. Isten mindenható ugyan, az kétségtelen, de a Sátán tele van ármánykodó cselvetéssel, és ez már sok bajt okozott Isten népének. Azért a tigrissel szemben az elővigyázatosság mindaddig szükséges, amíg él; csak kimúlása után lehet elővigyázatosság és aggodalom nélkül szabadon lélegzetet venni. 

3. Mondja Jónáel: Neked is igazad van a magad módja szerint. De jól meg kell fontolnod, hogy az előző időkben az Úr megengedte a Sátánnak, hogy így, vagy amúgy működjék. Az elsőnek teremtett szellemnek ugyanis nagy időt kellett adni szabadsága megpróbáltatására, mert ő a teremtett szellemek közt nemcsak az első, hanem a legnagyobb is volt. 

4. Ez az idő azonban most lejárt, és az éjszakának fejedelme igen szoros bilincsekbe lesz verve, amelyekben többé nem mozoghat oly szabadon, mint eddig. 

5. Ez okból tehát – ha igaz istenszeretet lakozik bennünk – gondtalanabbak lehetünk e földön, mint előzőleg, a törvény kemény igája alatt. 

6. Ádámtól a mi időnkig a bölcsesség törvénye uralkodott, és sok bölcsesség és erélyes, feltétlen akarat kellett ahhoz, hogy az ember önmagában ezt a törvényt betöltse. 

7. Isten azonban látta, hogy az emberek sohasem lesznek képesek a bölcsesség törvényét betölteni, és íme Maga jött a világba, hogy a szeretet új törvényét adja nekik, amelyet könnyen be fognak tölteni. A bölcsesség törvényében ugyanis Jehova csak az Ő fényét sugároztatta az emberek közé; a fény azonban nem volt Ő maga, hanem csak Tőle sugárzott ki az emberek közé úgy, ahogy az emberek is Tőle származnak, de azért az ember mégsem Jehova maga. Ám a szeretet által és a szeretetben Jehova maga jön az emberekhez, és szellemileg s az igazság egész teljességében lakást vesz az emberben (János ev. 14: 21-23) és ezáltal a teremtett embert mindenben teljesen magához hasonlóvá teszi. És így a Sátán az ő ravaszságával már nem nyúlhat az ilyképpen felfegyverzett emberhez, mert Jehova szelleme az emberben mindenkor átlát a Sátánnak még oly rejtett álnokságán, és mindig van elegendőnél több hatalma, hogy a Sátán teljes erőtlenségét szétporlassza. 

8. Illés próféta az emberek jelenlegi állapotát, amelyben Jehova közvetlenül a szeretetben jő az emberekhez, a szelíd fuvallattal jelezte, amely a barlang előtt elvonult. (Királyok I. Könyve 19: 11-12.) De a nagy viharban és a tűzben nem volt Jehova.

9. A lágy fuvallat tehát az emberek szeretete Istenhez és testvéreikhez, amelyben maga Jehova van jelen, míg a bölcsesség viharában és a törvény lángpallosában Ő nincsen. 

10. Minthogy ilyenképpen maga Jehova van nálunk, velünk és közöttünk, azért a Sátán cselvetéseitől egyáltalán nem kell oly nagyon félnünk, mint ahogyan – eléggé sajnos – az ősi, előző időkben, s ezért Róma vérszomjas tigrisének már bátrabban és gondtalanabbul tekinthetsz ármányos szemébe. Nem láttad az imént, mily gyalázatos futásnak eredt az egész légió a két ifjú elől? Minket azonban nagyszámú ily ifjú kísér, és mi féljünk a fehér zászlóval elénk jövő rómaiaktól? Mondom neked, még álmunkban sem, nemhogy valóságban! 

11. E beszédre a felgyógyult nagy szemeket mereszt, és rövid idő múlva így szól: Mit mondasz te, Jehova volna most köztünk? Azt gondoltam, hogy az, az ember, ki engem megsegített, csak az ígért Messiás! Hogy van az, hogy szerinted Jehova és a Messiás egy és ugyanaz? 

12. Hogy a Messiásban Isten ereje sokkal teljesebb mértékben fog működni, mint az összes prófétákban együttvéve, azt jól meg tudom érteni, de hogy a Messiás és Jehova teljesen egy lenne, arra még csak gondolni sem mertem volna, nemhogy kiejteni! Emellett meg is van írva, hogy Jehovát semmiféle ábrázolatban ne képzeljük el, most meg ez az ember, akiben a Messiásnak valóban minden tulajdonsága megvan. Maga Jehova legyen? Hát én a magam részéről elfogadom, ha neked, mint főpapunknak nincs ellenedre! 

13. Hogy a Messiásnak valami különleges istennek kell lennie, azt mindjárt meggyógyulásomkor gondoltam, mert „istenek” az Írás szerint többé-kevésbé mindnyájan vagyunk, (82. Zsoltár 6. vers. és János ev. 10: 34.) aszerint, hogy Jehova törvényét, mint tartjuk be. De hogy Ő Jehova Maga volna?! – Hát, ha ez így van, akkor egész másként kell viselkednem; Ő Maga gyógyított meg, tehát egész más hálához kell folyamodnom!

14. Ekkor rögtön Hozzám akar jönni, de Jónáel megakadályozza ebben, s arra utasítja őt, hogy ezt csak akkor tegye meg, ha már Sikhárban lesznek, és a felépült ebben teljesen megnyugszik. 
68. FEJEZET
Beszélgetések az Úr társaságához küldött római katonai deputációval, és a helység kapujánál a Sikhárhoz tartozó római erőd parancsnokával. 
1. Ekkor hozzánk ért a római katonadeputáció is, amelynek vezetője kérvényt nyújtott át Énnekem ezen erőd fővezérétől, s parancsnokától, amelyben az emberek üdvéért arra kér, hogy ne vegyek tudomást a megtörténtekről, és bírjam rá kísérőimet is, hogy senkinek se szóljanak a dologról, mert ez neki ártana, amellett senkinek sem használna; ellenben mindenkire nézve többet használ, mint árt az, ha őt, a római főparancsnokot barátjukká, nem pedig ellenségükké teszik. Jairuth is hallgasson, és biztos lehet, hogy a jövőben nyugta lesz az ő házában. Különben pedig arra kér, hogy látogassam meg székhelyén, mert titkos és fontos tárgyú beszéde van velem. 

2. Erre Én így válaszoltam az írás átadójának: Mondd meg parancsolódnak, hogy legyen kívánsága szerint, ám székhelyére mégsem jövök; ha pedig titkos és fontos tárgyú beszéde van Velem, akkor várjon meg a helység kapujában, majd megmondom neki mi az, amiről tárgyalni kíván. 

3. E szavakra a követ kíséretével együtt eltávozik, és mindazt hírül viszi parancsnokának, amit Tőlem hallott, és a parancsnok legjelesebb alparancsnokaival együtt nyomban a helység kapujához megy, és megvár. 

4. Jairuth pedig megkérdez, hogy lehet-e bízni e meghívásban, minthogy ő ismeri e főparancsnoknak (aki ezredes) nagy ravaszságát; ez már sokakat küldött ily módon a másvilágra. 

5. Mondom Én: Kedves barátom, Én is ismerem őt, hogy milyen volt, és milyen most. Az ifjak ki nem írtható respektussal töltötték el; géniuszoknak tartja őket, s Engem az ő istene, Jupiter fiának és most meg szeretné Tőlem tudni, hogy mi van a dologban; de Én már tudom, hogy mit fogok neki mondani. 

6. Ezzel megelégszik Jairuth és mi, a kapuhoz érünk, amelynél a főparancsnok tisztjeivel együtt már vár minket. Rögtön előlép, barátságosan üdvözöl, s nyomban kérdést akar Hozzám intézni.

7. Én azonban megelőzöm őt, és így szólok hozzá: Barátom, szolgáim nem géniuszok, s Én egyáltalán nem vagyok Zeusodnak fia! És most mindent tudsz, amit tőlem megkérdezni és megtudni szándékoztál. 

8. A főparancsnok ugyancsak csodálkozik, hogy képes voltam neki rögtön nyíltan megmondani, amit ő csak gondolt, de senkivel sem közölt. 

9. Egy ideig tartó csodálkozása után még egyszer megkérdez, mondván: Ha te nem az vagy, akkor mondd meg nekem, ki és mi vagy, és kik tulajdonképpen a te szolgáid, mert köznapi embereknél mindenesetre többek vagytok, és örömömre szolgálna, ha a titeket megillető tiszteletet megadhatnám nektek. 

10. Mondom Én: Aki becsületes őszinteséggel kérdez, az hasonló feleletet is érdemel. Te most becsületesen és őszintén kérdeztél, ezért hasonló feleletet is kapsz, halljad tehát: Először is az vagyok, aki íme előtted áll, vagyis Ember. Sokan vannak ugyan a földön, akik Hozzám hasonlóan Embereknek látszanak, de azért mégsem Emberek, hanem csak emberlárvák. Minél tökéletesebb pedig az igaz Ember, annál több hatalom és erő rejlik megismerésében, és gazdag hatást kifejtő akaratában. 

11. Kérdi a főparancsnok: Válhatik-e minden ember oly tökéletessé, mint te? 

12. Mondom Én: Ó igen, ha tökéletesedése érdekében megteszi, amit Én tanítok. 

13. Szól a főparancsnok: Hadd haljam hát a te tanodat, s én aszerint akarok cselekedni és élni! 

14. Mondom Én: A tant ugyan megadhatnám, de ez keveset használna neked, mivel te nem élnél aszerint. Mert ameddig te az vagy, aminek Rómából iderendeltettél, tanom nem használhat neked, hacsak mindent el nem hagysz és nem követsz Engem; máskülönben lehetetlen, hogy tanom szerint élj!

15. Szól a főparancsnok: Ez bizony igen nehezen menne! De ettől eltekintve mégis elmondhatnád nekem tanodnak néhány fő alaptételét? Különböző dolgokban ugyanis sok ismeretre tettem szert, és jól értek azokhoz, miért ne szerezhetnék valamelyes ismeretet a te tanodban is? Hátha mégis gyakorolhatom valamiképpen? 

16. Mondom Én: Barátom, de ha tanom éppen abban áll, hogy valaki Engem kövessen, különben nem juthat tökéletességem birodalmába, hogyan fogod akkor magadra alkalmazni? 

17. Szól a főparancsnok: Ez igen különösen hangzik ugyan, de lehet, hogy van benne valami; hadd gondolkozzam rajta egy kicsit! A főparancsnok egy darabig gondolkodik, majd így szól: Személye követést értesz itt, vagy alapjában véve csak erkölcsit? 

18. Mondom Én: A személyes követés, ahol ez az erkölcsivel állandó kapcsolatban lehetséges, egész természetesen sokkalta kiválóbb; ha azonban a személyes követés egy hivatalos állásnál fogva, amely szintén szükséges, lehetetlen volna, akkor elegendő a lelkiismeretesen erkölcsi is; de kell, hogy a lelkiismeretnek alapja Én legyek, az Irántam és minden ember iránt való szeretetben, valamint az ebből fakadó tiszta igazságban, különben a pusztán erkölcsi követés szellemileg halott volna. Érted ezt? 

19. Szól a főparancsnok: Ez homályosan hangzik. Ha azonban így van, mit csináljak szép isteneimmel? Őseim hittek bennük; vajon helyes-e, ha hű maradok őseim hitéhez, vagy a zsidók istenében kezdjek hinni? 
69. FEJEZET
Az Úr megmondja a római erődparancsnoknak, hogy elődeinek hite nem mérvadó, isteneik pedig sohasem léteztek. Csak az újjászületett ember képes mindent igaz mivoltában felismerni. A világi gondolkodás gordiusi csomója csak a szeretetszellemnek hasító kardjával oldható meg. (Fej és szív mibenléte.)
1. Mondom Én: Kedves barátom, összes őseid nem jelentenek semmit, még kevésbé isteneik, akiket tiszteltek; mert őseid már rég meghaltak és isteneik költői lelkületű emberek fantáziáján kívül máshol sohasem léteztek. (Lásd a „Gyermek Jézus” 76. fejezet 4. bekezdését.) Neveik és képmásaik mögött reális valóság sohasem volt. Ha tehát elhagyod isteneidben való üres hitedet, akkor ezzel valóban nem veszítesz semmit, mert azok épp oly kevéssé erősíthetik meg lelkedet, ahogyan lefestett ételek nem táplálhatják testedet. Mindezeken tehát – amint már mondottam – egyáltalán nem múlik semmi, ám minden a tiszta igazságon, valamint ezen tiszta igazságban, igazságból és igazság által való életen. 

2. Mert ha te hazugságból élsz, akkor életed önmagában nem egyéb hazugságnál, és soha semmiféle realitáshoz nem juthat; ha ellenben életed az igazságból fakadván, önmagában is igazság, akkor egyszersmind az is realitás és valóság, amit életed önmagából előhoz. De senki sem tudja a hazugságból meglátni és felismerni az igazságot, mert a hazugságnak minden hazugság; csak aki újjászületett az igazság szelleméből, és maga is igazsággá, sőt teljes igazsággá vált önmagában, annál lesz még a hazugság is igazsággá. 

3. Mert aki a hazugságban fel tudja ismerni a hazugságot, az mindenben igazság, mert rögtön annak ismeri fel a hazugságot, ami, és ez is igazság. Érted ezt? 

4. Mondja a főparancsnok: Barátom, helyesen beszélsz, és benned mély bölcsesség lakozik, de ama nagy, gyönyörű Igazság vajon hol van, és mi az? Úgy igaz-e minden, ahogyan mi látjuk, vagy nem látja-e esetleg a néger szeme másként, mint mi? Egyik édesnek és kellemesnek találja valamely gyümölcs ízét, másnak ugyanaz a gyümölcs keserű és undorító. Különböző törzsű emberek különféle nyelven beszélnek, melyik ezek közül az igaz és jó? Speciálisan, minden egyes egyén szempontjából tekintve sok minden lehet igaz, de egy általános, mindent felölelő igazság az én belátásom szerint sohasem lehetséges; ha pedig létezik, akkor mutasd meg nekem hol van, mi az, és miben áll! (Vö. az Emberfiát kereső Nikodémussal, 22. fejezet, 1. bekezdés.) 

5. Mondom Én: Barátom, látod ez ama régi, előtted is ismeretes gordiusi csomó, melyet az előtted ismert macedón hősön kívül senki sem tudott megoldani. 
6. Amit te a hústest eszközeivel látsz és érzel, az hasonló a hústesthez, és annak eszközeihez: ez is az is a változásnak van alávetve, és mulandó; ami pedig változékony és mulandó, hogy nyújthatna neked anyagot az örökké egyre állandó és soha el nem múló Igazság számára? 

7. Csak egy van az emberben, és eme nagy és szent „egy” a Szeretet, amely Istenből eredő igaz tűz, és a szívben lakozik. És sehol másutt igazság nincs, egyedül e szeretetben, mert e szeretet maga az összes igazság ősalapja Istenben, és Istenből minden egyes emberben! 

8. Ha a dolgokat, valamint önmagadat is teljes igazságukban akarod szemlélni és felismerni, akkor létednek emez egyedül igaz ősalapjából kell szemlélned és felismerned, minden egyéb megtévesztés.
 Minden ember feje és ami abban van, az előtted ismert gordiusi csomó körébe tartozik, amelyet megfontolással senki sem fejthet meg. 

9. Az ember e csomót csakis hasító erőszakkal, az ő szívében lakozó szeretetszellemével képes szétvágni, s azután kezdhet el szívében gondolkodni, szemlélni és felismerni
 s csakis emez új pályán jut el saját létének és minden más létnek és életnek igazságához. 

10. Fejed számtalan istent teremthet neked; de vajon mik ezek? Mondom neked: semmik, csupán az agyban, annak laza mechanizmusa útján alkotott hiú, élettelen képződmények. Szívedben ám csak egy Istent találsz, és ez igaz Isten; mert a Szeretet, amelyben egy, egyedül igaz Istent megtaláltál, önmaga igazság! 

11. Az igazság tehát csak az igazságban keresendő és található; a fej már eleget tett azzal, ha kulcsot szolgáltatott neked az igazsághoz. Az igazsághoz való kulcs pedig lehet minden, ami szeretetre int, és hozzá vonz. Kövesd hát e vonzalmat, és ez intelmet, s hatolj szíved szeretetébe, és te meg fogod találni az igazságot, amely minden ámítástól megszabadít! 
70. FEJEZET
Furfang furfangot szül, szeretet pedig szeretetet. Milyen legyen az Úrnak erkölcsi követése? 
1. /Az Úr/: Egy példa még jobban megvilágíthatja neked ezt a dolgot. 

2. Lásd, vannak alantasaid között egyesek, akik vétettek törvényeid ellen, és ezért megbüntetendők. Te az előírt módon ugyan vizsgálat alá fogod őket, és szeretnéd őket mindenféle furfangos kérdéssel vallomásra bírni, de ők a saját fejükből mindent ugyanolyan körmönfontan tagadnak, amilyen furfangosan és okosan kérdezgeted őket a magadéból. Ilyképpen egyik hazugság a másiknak nyit utat, s te nem érsz el velük egyebet, mint azt, hogy végül kénytelen vagy őket megbüntetni anélkül, hogy vallottak volna, csupán a gyakran ellenséges érzelmű tanúk bemondása alapján, amelyben szintén nincs semmi igazság; és emellett állandóan feltételezheted, hogy tíz közül alig egy kapott igazságos ítéletet és a bűnössel egyformán lakol az ártatlan is. 

3. De állj a te szegény, ellened vétett testvéreiddel szembe nem, mint bíró, hanem mint szeretettel telt ember, s kelts viszont szeretetet szívükben, akkor e bűnösök szemükben a bűnbánat igaz könnyeivel híven és igazán be fogják ismerni, hogy hogyan, mikor és miben vétettek ellened. De akkor aztán maradjon is el a büntetés, mert a büntetés maga nem igazság, hanem annak ellentéte, mivel nem a szeretetből, hanem a törvényből és alkotójának haragjából ered. A harag pedig maga is ítélet, az ítéletben pedig nincsen szeretet; ahol pedig a szeretet hiányzik, ott igazság sincsen.

4. Tehát tartsd magadat a tiszta szeretethez, és cselekedj annak igazságában és erejében, akkor mindenütt meg fogod találni az igazságot, és szembetűnően fogod észrevenni, hogy van bizony egy általános igazság, amely áthatja nemcsak a földet, hanem az egész Végtelenséget is! 

5. Ha így cselekednél az emberek közt, akkor erkölcsi értelemben teljes érvénnyel követnél Engem, és eme követéseddel kivívnád az örökéletet. Ha azonban megmaradsz olyannak, amilyen most vagy, akkor a síron túl nem találsz egyebet, mint éjszakát és üres, hazug létet, amely egyenlő a szellem, a szeretet és az igazság halálával. 

6. Mert lásd, e földi élet csak igen rövid ideig tart, utána jön a végtelen Örökkévalóság! Ahogyan el fogsz dőlni, úgy maradsz fekve, ha a való igazság nem éledt fel tebenned! 

7. Most mindent tudsz, amit egyelőre tudnod szükséges! Ha többet akarsz, akkor eredj alkalmilag Jónáel főpaphoz Sikhárba, ő majd elmond neked mindent, amit Tőlem tanult, látott és tapasztalt; cselekedj aszerint, akkor boldog leszel! 

8. A főparancsnok teljesen áthatva beszédem igazságától így szól: Barátom, beszédedből most kivettem, hogy te a föld bölcseinek legbölcsebbje vagy, azért majd meg is teszem mindazt, amit nekem tanácsoltál; csak még azt szeretném tőled magadtól megtudni, hogy voltaképpen ki vagy? Mert lásd, eltekintve attól, hogy ez ifjak mennyből való istenek, vagy géniuszok, s ezért voltak képesek engem csodálatosképpen megfutamítani, mindazáltal most pusztán mérhetetlen nagy bölcsességedből is felismerem, hogy mégis többnek kell lenned, mint csupán egész egyszerű embernek! Tanítványaid közül bizonyára sokaknak mondtad s mutattad meg, hogy ki vagy; pedig látod, hogy nekem is komoly szándékom, hogy legalább szellemileg legyek tanítványoddá. Mondd meg tehát nekem is, hogy mit tartsak rólad! Alapjában véve ki, mi és honnan való vagy te? 

9. Mondom Én: Először is megmondtam már neked alapjában véve, és pedig olyképpen, hogy könnyen felfoghatnád, ha igazában gondolkodnál fölötte. Másodszor pedig épp ezért utasítottalak most Jónáelhez. Ha majd hozzá jössz, akkor tőle megtudsz mindent, aminek még híján vagy. Most pedig ne tartóztass minket tovább, mert a nappal végéhez közeleg, és ma még több dolgot kell elintéznem. 

10. Szól a főparancsnok: Akkor engedd meg, hogy elkísérjelek a városig! 

11. Mondom Én: az út szabad, és ha jó szándékkal akarsz elkísérni, hát kísérj el. De ha titkon tartogatsz még magadban valami pokoli szándékot, akkor maradj itthon, mert ilyenféle elkísérés semmiképpen sem szolgálna áldásodra; hatalmamat már kipróbáltad. 

12. Szól a főparancsnok: Az távol legyen tőlem, noha volna rá okom ezekben a kritikus időkben, amikor egyre közelebb jő ama mitikus idő, amelyben a zsidók a római uralom alól erőteljes felszabadítót várnak az ő istenüktől, s amidőn zsidó részről itt is, ott is hallani, amint egymás fülébe súgják, hogy ez a megmentő állítólag már a földön is van. Tehát nagyon könnyen gondolhatnám azt, hogy éppen te vagy ez a megmentő, sőt titokban már gondoltam is; de bármint álljon is a dolog, én a bölcsek legbölcsebbjének ismerlek el, és ezért szeretlek téged, mint az emberek igaz barátját. Ezek a gondolatok tehát egyáltalán nem gátolhatnak abban, hogy téged az igazság kedvéért kövesselek, személyesen íme Sikhárig, és szellemileg egész életemen át, noha jól tudom, hogy ezzel római ember létemre nem emelek magamnak diadalívet! Immár teljesen feltártam magamat előtted, s azért újból kérdezlek, hogy szabad-e téged elkísérnem? Ha megengeded, akkor elkísérlek, ha nem, akkor itt maradok. 

13. Szólok Én: Nos hát kövess Engem mindazokkal, akik itt állnak melletted, hogy érvényes tanúk legyenek oldaladon!
71. FEJEZET
Az Úr meggyógyítja az erődparancsnok feleségét. Útmutatás a teljes igazsághoz és tetterőhöz. Hogyan szerezhet az ember meggyőződést arról, hogy ez az új tan Istentől való-e, vagy sem? 
1. E válaszom után azt kérdezem a parancsnoktól, hogy nincsenek-e a községben betegek? És a főparancsnok így szól: Barátom, ha talán a gyógyításhoz is értesz, akkor gyógyítsd meg feleségemet, mert ő már egy teljes esztendeje szenved valami titokzatos betegségben, amelyet egyetlen orvos sem ismer fel! Hátha bölcsességednek mélysége felismerheti a bajt, és megszabadíthatja tőle feleségemet? 

2. Mondom Én: Küldj érte! Feleséged egészséges. Ezt Én mondom neked. 

3. A főparancsnok azonnal szolgát küld oda, ki elé már a küszöbön jő egész vidáman és egészségesen az ő felesége, és rögtön a főparancsnokhoz indul vele. Ez roppant csodálkozik és így szól Hozzám: Barátom, egy isten vagy te! 

4. Mondom Én: Egyformák vagytok ti emberek mindnyájan; ha jeleket nem láttok, nem hisztek. De mégis boldogok vagytok, ha legalább a jelek miatt hisztek, de ha valaki még ama jelekre sem hisz, amelyeket cselekszem, az a halálnak esik martalékául! 

5. Az elkövetkezendő időben azonban csak azok az emberek fognak üdvözülni, akik csodák nélkül, pusztán szavaim igazságának hisznek, s aszerint élnek; ezek aztán önmagukban fogják megtalálni az igaz, eleven jelt, ami tulajdonképpen az örökélet, és ezt többé el nem veheti tőlük senki. 

6. Te most örülsz annak, hogy meggyógyítottam feleségedet pusztán szívem akaratával, s folyton azt kérdezed magadban, mi módon lehetséges ez? Én pedig mondom neked: ha valaki a benső, tiszta igazság szerint élne, aztán maga is emez igazságba jutna és nem is kételkednék többé az igazságban, akkor így szólhatna e tájékot övező hegyek egyikéhez: Emelkedj fel és zuhanj a tengerbe! – és a hegy felemelkednék, és a tengerbe zuhanna.

7. Minthogy azonban sem benned, sem sok másban ily igazság nem lakozik, azért nemcsak hogy nem tudtok ily tetteket véghezvinni, hanem ráadásul még az elképedésig csodálkoznotok is kell, ha Én, akiben ez az igazság a maga teljességében megvan, szemetek előtt oly tetteket viszek véghez, amelyek végzésére csak a legbensőbb élő igazságnak hatalma képes.
8. Csak ebben az igazságban válik elevenné és tetterőssé a hit, amely az ember szellemének jobb keze, és a szellem karja messze ér, és nagy dolgokat végez.


9. Ha ezzel az igazsággal majd eléggé megerősítettétek magatokban a ti szellemetek karját, akkor azt fogjátok tenni ti, amit most Én cselekedtem előttetek, és emellett egészen világosan belátjátok, hogy ez még sokkal könnyebben lehetséges, mintha testi kezetekkel fölvesztek a földről egy követ és több lépésnyire magatok elé hajítjátok! 

10. Éljetek tehát e tanításom szerint, legyetek igémnek, tanaimnak s tetteimnek cselekvői, ne csak hiábavaló hallgatói, és bámulói, akkor ti is elnyeritek magatokban, amit most Énbennem annyira csodáltok! 

11. Én pedig nem magamtól mutatom ezt nektek, hanem Abból, aki erre megtanított Engem a világ előtt. Ez pedig Az, akiről azt mondjátok, hogy Atyátok, ti azonban nem ismeritek Őt, és még soha fel nem ismertétek. Akiről pedig azt mondjátok, hogy Ő a ti Atyátok, az Az, akitől minden dolog származik úgy, mint az angyalok, a nap, a hold, a csillagok és e föld mindazzal, ami benne és rajta van. 

12. Ahogy pedig ez az atya Engem tanított minden világ előtt, úgy tanítalak Én most titeket, hogy az Atya, aki most Énbennem él, bennetek is lakást vegyen, és tibennetek, úgy mint Énbennem, bizonyságot tegyen az ősi, örök, tiszta igazságról, amely az örök ősalapból ered, amely nem egyéb, mint az Istenben való Szeretet, ami ismét magának Istennek tulajdonképpeni lénye. 

13. Tehát ne ragadtassátok el magatokat oly nagyon ama jelektől, amelyeket szemeitek előtt művelek, nehogy halott, ítéletbeli hitetek legyen, mert ez mit sem ér; hanem éljetek és cselekedjetek aszerint, amint Én tanítalak titeket, akkor csakhamar rátok is átszármazik az, amiért most oly mérték fölött csodálkoztok rajtam, mert ti valamennyien hivatva vagytok, hogy épp oly tökéletesek legyetek, mint amilyen tökéletes a mennyei Atya maga! Most mindent tudtok. Tegyetek eszerint, és majd megbizonyosodtok magatokban, hogy igazat mondtam-e nektek, vagy nem! Eszerint tettel próbáljátok ki tanomat, de teljes igyekezettel, távol minden lanyhaságtól, és csak ebből fogjátok megtudni, hogy e tan embertől, vagy Istentől való-e!

14. E fontos tanítás után így szól a főparancsnok: Most kezd bennem derengeni! Mindezekben ugyan kiszámíthatatlan mély bölcsesség rejlik, amelyet a magunkfajta egész közönséges emberek első pillanatra nehezen tudnak felfogni, de ez éppenséggel nem is oly fontos. Mert ha az ember csak az eszerint való cselekvéssel jut a helyes belátásra, akkor minden további tépelődéssel felhagyok, és ha majd Jónáel beavatott engem az egész tanba, akkor rögtön hozzáfogok a teljes és komoly cselekvéshez – és ez eltökélésemnél meg is maradok!

15. Szólok Én: Így van jól barátom, és ha ily módon eljutsz a világossághoz, akkor engedd, hogy a te világosságod testvéreidnek is világítson, akkor ezzel jutalmat készítesz magadnak a mennyben! – Most pedig menjünk Sikhárba, mert még ott is van egy és más elvégezni valóm; tehát menjünk tovább! 
72. FEJEZET
Visszatérés Sikhár környékéről a városba. Jövendölések a világ végéről és az általános ítéletről. Az Úr Jézus megígéri, hogy újból való eljövetele előtt elküld harsonás angyalokat (oly embereket, akik megcselekszik az Ő akaratát). Amikor újra Paradicsom lesz a Föld. Az Úr szenvedéseiről és föltámadásáról.
1. Mi tehát elindulunk és a főparancsnok meggyógyított feleségével és két első alparancsnokával együtt kíséretemhez szegődik. A főparancsnok és felesége pedig közrefogják Jónáelt, beszélgetnek vele s kérdezgetik őt mindenféléről a zsidó vallást illetőleg, és arról, ami abban Reám vonatkozik. És az első falucskában meggyógyított köszvényes szintén nagy figyelemmel vesz részt e megbeszélésben. Én pedig Jónáel hét leánya és felesége közt megyek; ezek is kérdezgetnek Tőlem egyet-mást afelől, hogy rövidesen mily dolgok következnek a világra, Jeruzsálemre és Rómára
És Én jóságos feleleteket adok nekik és rámutatok arra, hogy a világ titkos fejedelme rövidesen miképpen fog megítéltetni, s utána nem sokára minden követője. Egyúttal a világ végére is rámutatok, és egy általános ítéletre, amely hasonló lesz a Noé idejéhez, és ők mély csodálattal megkérdeznek, hogy mikor és mi módon fog ez történni?

2. Én pedig mondom nekik: Kedves leányaim, amint Noé idejében volt, úgy lesz akkor is! A szeretet meg fog fogyatkozni, és teljesen elhidegül és a mennyből az embereknek kinyilatkoztatott tiszta élettanításban s istenmegismerésben való hit át fog változni a legsötétebb, holt babonává, amely telve lesz hazugsággal és csalással. És a hatalom birtokosai az embereket ismét állatmódra fogják saját céljaikra fölhasználni, s hidegvérrel és lelkiismeretlenül lemészároltatják őket, ha minden ellentmondás nélkül nem akarnak alkalmazkodni a fényes hatalom akaratához! A hatalmasok mindenféle nyomással fogják gyötörni a szegényeket, és minden szabadabb szellemet minden lehető eszközzel üldözni fognak, és elnyomni, és ezáltal akkora nyomorúság lesz az emberek között, amilyen e földön még sohasem volt. De akkor a napok meg lesznek rövidítve ama sok kiválasztott kedvéért, akik a szegények közt lesznek találhatók; mert ha ez nem történnék meg, akkor még a kiválasztottak is elpusztulhatnának.

3. A mai időktől kezdve pedig ezer és nem egészen még ezer év múlik el addig. Akkor aztán nagy hirdető harsonákkal a szegény emberek közé fogom küldeni ugyanazokat az angyalokat, akiket most itt láttok! Ezek a szellemükben megölt embereket mintegy éjszakájuk sírjából fogják felébreszteni, és ahogyan tűzoszlop hengerek végig a föld egyik végétől a másikig, úgy fog a sok millió felébresztett minden világhatalomra törni, és többé senki sem lesz képes velük szemben ellenállást kifejteni. 

4. Ez időtől kezdve a föld újra Paradicsommá válik, s gyermekeimet mindenkor Magam fogom a helyes úton vezetni. /Ésaiás 65: 17-25. és János jel. 21., 22. fej./ 

5. De attól kezdve egy évezred leforgása után a sötétség fejedelme saját érdekében felszabadul, és pedig csak hét évig és néhány hónapig, s napig tartó igen rövid időre, vagy végleges bukása, vagy az ő lehető megtérése végett.

6. Első esetben a föld legbelsőbb részeiben örökös tömlöccé alakíttatik át, de a föld felszíne megmarad Paradicsomnak. Második esetben pedig a föld mennyé alakulna át, és a test és lélek halála örök időkre eltűnnék. Ám ennek mikéntjét és azt, hogy be fog-e következni, előre nem szabad tudnia a mennyek első angyalának sem, azt egyedül az Atya tudja. Amint pedig most kinyilatkoztattam nektek, azt előbb ne mondjátok el senkinek, amíg egy pár földi év után nem értesültetek arról, hogy felmagasztaltattam a földről! 

7. Ekkor megkérdeznek a leányok, hogy miben áll ez a felmagasztalásom? 

8. Én azonban így szólok hozzájuk: Ha hallani fogtok róla, szívetek igen el fog szomorodni; de akkor vigasztalódjatok meg azzal, hogy három nap múltán ismét köztetek leszek, és magam fogom elhozni az új testamentum nagy megerősítését és az Én örökkévaló országom kulcsait. De vigyázzatok, hogy akkor oly tisztának találjalak titeket, amilyen most vagytok, különben nem lehetnétek az Én örökkévaló mátkáim! – Erre a leányok anyjukkal együtt megfogadják Nekem, hogy a legpontosabban fognak ügyelni mindarra, amit megparancsoltam és tanácsoltam nekik. 
73. FEJEZET
Újra Irháel házánál. A meggyógyított köszvényes a helyreállított házban tiszteli a minden tisztelet Urát. Jónáel a felépültnek megadja a szellemi értelmét annak, hogy mit jelentenek „a mi kapuink” és a „világ ajtajai”, mire az Úr kezeit rájuk téve ígéretet tesz nekik.

1. Ez alkalommal el is értük a várost, mégpedig éppen Irháel házát, amely immár Jórám orvosé is volt. Jairuth és a főparancsnok, valamint annak neje és a két alparancsnok nem győzik eléggé csodálni új szépségét és a felépült köszvényes, ugyancsak szerfölött csodálkozik, majd hangosan így szól: Ilyesmi csak Istennek lehetséges!! Gyerekkoromban e kastély vagy ház nagyobbára omladozó falai között, amelyet Jákob épített fiának, Józsefnek, pajkosságból gyakran fogdostam gyíkot; és most itt áll oly tökéletesen, aminél tökéletesebben bizonnyal Jákob sem építette! Ó ilyet nem képes emberi hatalom egy éjszakán át, létrehozni! Én már tudom, hányadán állok, azt is tudom, hogy mitévő legyek! Nevem János, jegyezzétek meg e nevet!

2. (Ez ugyanaz a János, akit apostolaim később egy ízben megfenyegettek, amidőn őket a nép tanítására kiküldöttem, mert ő is gyógyította az embereket, és kiűzött gonosz szellemeket anélkül, hogy Tőlem kifejezett parancsot kapott volna ) /Lásd Márk 9: 38-39./
3. Szól Jónáel: Barátom, akaratod, érzületed és szavaid jók, de egy dolognak még híján vagy, és ez az isteni akaratnak tiszta felismerése! Tehát jöjj a legközelebbi napokban énhozzám, vagy akár mindjárt maradj itt, és én közelebbről foglak megismertetni Urunknak, Istenünknek akaratával; annak rendje és módja szerint majd csak akkor foghatsz mindannak végrehajtásához, amit jóindulatúlag tenni szándékozol!

4. Szól a felépült: Az Úristen töltsön meg érte világosságával! Meg fogom tenni, amit tanácsolsz, mert látom, hogy igaz barátja vagy ennek a nagy Prófétának, azért bizonyára igaz világosságot is kaptál tőle. Ez a Próféta pedig fölötte áll valamennyinek, s úgy hiszem, éppen Ő az, akiről Dávid ezt énekelte s prófétálta: 

5. „Az Úré a Föld és annak teljessége és a szárazföld s annak lakói, mert Ő vetette meg alapját a tengereken és készítette el a vizeken. – Ki akar felmenni az Úr hegyére, és ki fog állani szent helyén?
 – Az ártatlan kezű s tiszta szívű, ki nem leli kedvét üres tanokban
 és csalárdul nem esküszik, az áldást nyer az Úrtól és igazságot üdvösségének Istenétől. Ez pedig az Őt keresők nemzetsége, mely Ő utána érdeklődik, mely keresi orcádat, Jákob! 

6. Nyissátok tágra a kapukat és emeljétek magasra a világ ajtait, hogy betérjen a tiszteletnek Királya! Kicsoda a tiszteletnek e Királya? Az Úr Zebaoth az, Ő a tiszteletnek Királya!

7. Én pedig, János, kit Ő meggyógyított, nyíltan teszek bizonyságot, hogy Ez, testbe öltözve, a tiszteletnek ugyanaz a Királya, akiről Dávid így énekelt s prófétált, tehát Neki adassék minden tisztelet örökké!!!

8. Szól Jónáel: Barátom, te már jó talajon állsz! Egyelőre azonban – köztünk legyen mondva – még nincs itt az ideje, hogy ilyképpen szóljunk. De ha Ő majd – miként Maga határozta el – elmegy innen, talán Galileába, csak akkor kezdjük Felőle a népet oktatni; s ha aztán rövidesen újra hozzám jön, akkor kellőképpen tárva találja kapuinkat és a világ ajtait kellőképpen felemelve az Ő betérésére, vagyis: táruljon ki a mi szívünk, amennyire lehetséges az Ő befogadására, és emelkedjék a csillagok fölé Iránta való szeretetünk, mert a mi szívünk ama kapu, amelyet tágan kell megnyitnunk és Iránta való szeretetünk amaz ajtó, amelyet mindenek fölé kell emelnünk. 

9. Ekkor Én kettőjük közé lépek, kezemet vállukra teszem és így szólok: Így van jól, kedves barátaim! Bárhol is jöttök össze az Én nevemben így, ott Én, ha nem is láthatólag, de mindenható erőmmel titeket erősítőleg köztetek leszek! Most pedig zajongást hallok a város utcáin, tehát nyugodtan viselkedjetek; lássuk, mily szellem tartja megszállva a kedélyeket, és milyen vezeti őket! 

10. Jairuth rögtön Hozzám lép és így szól: Uram, ez rosszindulatú lárma, és nem jót jelent! Ha akarod, nyomban ide rendelek két légiót, és nyugalom rögtön helyreáll! 

11. Szólok Én: Hagyd el! Ha szükség lenne rá, máris kéznél van a megfelelő őrség; csak te magad rejtőzzél el kissé a házba, nehogy meglásson, vagy felismerjen valaki, mert most nem jó szellem lakozik e városban a világi emberek közt, és ők később nagy károkat okozhatnának birtokaidon! 

12. Mondja Jairuth: Hisz nálam van még a két ifjú; majd megvédik birtokaimat! 

13. Mondom Én: Ha meg is védik, mégis hagyd a dolgot; mert ha emberi segítségre szükségem volna, akkor a főparancsnoktól kérném azt, aki szintén jelen van; de Nekem ily segítségre nincs szükségem, azért légy nyugodt és hagyd a dolgot! --- Jairuth ebben megnyugszik és Irháel házába tér. 
74. FEJEZET
Az orvos által elnémított tíz sikhári polgár fütykösökkel ellátott pártfogóik társaságában Irháel háza előtt. Az Úr megmondja, miképp viselkedjünk gonosz emberek gonoszságával szemben. 
1. Mindjárt erre egy bunkósbotokkal ellátott jókora csoport jön mihozzánk, és a csoport közepén tíz néma, akik első estén az orvos által gyalázó beszédük miatt megnémítattak, és a csoport, fenyegetően követeli, hogy e némák nyelve újból oldassék meg. 

2. Jórám az orvos azonban rögtön előlép és erőteljes, férfias hangon mondja: Ó ti gonoszságnak fiai! Hát ez az új módja, ahogyan Istenhez jönni és kegyelméért fohászkodni kell?! 

3. Ekkor a csoport kissé visszalép és így kiabál: kicsoda itt az Isten és hol van?! Végül még Istennek tartod magadat, vagy azt a galileai varázslót, te széles vállú istenkáromló?! 

4. Mondja Jórám még hevesebben: Ki az a galileai varázsló, ti nyomorult gazfickók?! – A csoport így kiabál: Az a názáreti ács az, Jézus, akit nagyon jól ismerünk, úgy, mint az anyját is, aki most szintén itt van, s fiú és nőtestvéreit, akik ugyancsak itt vannak! Ismertük az atyját is, aki állítólag egy éve halt meg, mégpedig, ahogy hallottuk, bánatában, mert felesége és gyermekei nem akartak neki engedelmeskedni, és mindenképpen megcsalták őt!! -
5. Jórám egészen felbőszül haragjában, e rágalmazás fölött. Sebbel-lobbal Hozzám lép, Jákob és János is odalépnek és Jórámmal együtt mondják: Urunk, Urunk, Urunk!! Bocsáss gyorsan tüzet az égből e gazfickókra, hogy elpusztuljanak!! Hiszen ez égbekiáltó, milyen szemtelenül mernek ezek előttünk hazudni!! 

6. Szólok Én: Ej, ej, ti mennydörgésnek fiai, hadd hazudjanak! Van-e tűz, amely jobban égetne, mint a hazugság? Ahelyett tegyetek jót velük és ők izzó parázzsal a fejükön el fognak szaladni! Jegyezzétek meg magatoknak: Sohasem fizessetek rosszért rosszal, és gonoszságért gonoszsággal!

7. Erre mindhárom meginti magát és Jórám megkérdez, hogy hát mit tegyen e gonosztevőkkel? 

8. Szólok Én: Teljesítsd nevemben kívánságukat, aztán szólítsd fel őket távozásra! – És Jórám így szól a csoporthoz: Az Úr nevében! Tehát beszéljen mindegyik, aki köztetek néma, aztán menjen a maga útján haza, és adja meg Istennek a tiszteletet! 

9. Jórámnak e szavára megoldódik a nyelve mindazoknak, akik némák voltak; Istennek azonban nem adták meg a tiszteletet egynek kivételével, aki a többit legalább megintette. De mikor ezek így feleltek: „Te bolond, hát Jehova némított meg minket? Egy varázslásban jártas ember okozta nekünk ezt a bajt, s mi talán a varázslás pogány istenének mutassuk be tiszteletünket? Ha ezt megtennénk, akkor mit várhatnánk Ábrahám, Izsák és Jákob mindenható igaz Istenétől?” – ezt hallván, elment amaz egy is, aki valamivel jobb volt a többi kilencnél, és nem merte Nekem megadni az Engem megillető tiszteletet. 

10. Ezen Jórám és az enyéim is mindnyájan bosszankodtak, és Simon Péter, szintén bosszúsággal telve Hozzám lép és így szól: Uram, habár minden jól van úgy, ahogy Neked tetszik, de ha szellemi erődnek s hatalmadnak csak egy szikrájával bírnék, tudnám én azt, hogy mit tettem volna az előttem szentnél is szentebb Nevednek ez ostoba és gonosz gyalázóival! 

11. Mondom Én: Simon, hát már elfelejtetted a tanítást, amelyet a hegyen adtam?/Máté ev. 5: 44./ Ugyan mi jót nyersz vele, ha gonoszságért gonoszsággal fizetsz? Ha olyan ételt főzetsz, amely ízetlen önmagában, vajon bölcsen cselekszel-e, ha azért, mert a megfőtt étel magamagában ízetlen – ahelyett, hogy megízesítenéd jó sóval, tejjel és mézzel – epével, meg aloé-nedűvel öntöd fel?! – Ha a már amúgy is jó ételhez valami még jobbat teszel, akkor senki sem fogja rá mondani, hogy balgaság; de ha valami rossz ételt még rosszabb szerekkel rosszabbá akarsz tenni, mint amilyen alapjában véve amúgy is, mondd, hol az, az ember, ha csak némi belátása van, aki rögtön ne mondaná: No nézd csak mit csinál ez a balga?!

12. Lásd, ez az emberekre még inkább áll! Ha gonoszságukat még több gonoszsággal viszonzod, kérdezd önmagadat, megjavul-e ezzel az ő gonoszságuk valaha! Ha azonban a veled elkövetett rosszat jóval viszonzod, akkor ezzel enyhíted a testvéredben lévő gonoszságot és végül jó testvért nevelsz belőle. 

13. Ha valamely úrnak van egy szolgája, akire ő sokat biz, a szolga azonban, ismervén ura jóságát, vétkezik ura ellen, tehát büntetést érdemel – mikor az úr előszólítja szolgáját, s szemére veti hűtlenségét, és a szolga felbőszül ura ellen, és gyalázatosan feleselve szembeszáll vele, vajon jobb és szelídebb lesz-e ezzel az úr a szolgája iránt? Azt mondom, hogy nem; a szolga ura csak ekkor fog haragra gerjedni hűtelen szolgája ellen, akit megkötöztet és tömlöcbe vettet. 

14. Ha azonban a szolga, látván hogy ura rosszat forral ellene, elborul ura előtt és töredelmesen bevallja vétkét és szelíden, szeretetteljesen kéri az ő bocsánatát, vajon ura ezek után is úgy fog-e bánni szolgájával, mint annak előtte? Én azt mondom: Nem! A szolgának töredelmes szelídsége folytán maga az úr is szelíd és engedékeny lesz, és nemcsak hogy mindent megbocsát, az ő szolgájának, hanem ráadásul még jót is tesz vele. 

15. Azért sohase fizessetek gonoszért gonosszal, ha mindnyájan jók akartok lenni! Ha azonban elítélitek s megbüntetitek azokat, akik vétkeztek ellenetek, akkor végül mindnyájan gonoszakká váltok, és többé egyiktekben sem lesz egy csepp igaz szeretet, sem egyéb jóság. 

16. A hatalmon lévő jogot fog magának formálni arra, hogy megbüntesse azokat, akik vétettek törvényei ellen. A vétkesek ellenben bosszút fognak forralni, és azon lesznek, hogy tönkre tegyék a hatalmasat. Kérdés, végül mi jó származik ebből? 

17. Azért ne ítéljetek el s ne kárhoztassatok senkit, nehogy viszont ti elítéltessetek és elkárhozzatok! – Megértettétek mindnyájan ezt az igen fontos tanítást, amely nélkül birodalmam tibennetek soha tért nem foglalhat?
75. FEJEZET
Péter ellenvetésére az Úr megmondja, hogyan alkalmazzák az Ő szeretettanát gonosz emberekkel szemben. „Az oroszlán nem vesződik szúnyogfogdosással.” Az Úr teljes követőket akar, akik az ő ellenségeiket áldani képesek. 
1. Szól Simon Péter: Meg Urunk, alapjában véve megértettük ugyan, mindazáltal a dolognak árnyoldala is van, és ez az én véleményem szerint abban áll, hogy ha tanításod szerint a gonosztettek megbüntetését teljesen beszüntetjük, akkor a gonosztevők rövidesen úgy elszaporodnak, mint fű a földön, és homok a tengerben. Ahol valamely törvény adatott, ott kell, hogy megfelelő büntetéssel legyen szankcionálva, különben olyan az, mintha nem is volna törvény. Avagy fennállhat valamely törvény szankció nélkül is? 

2. Mondom Én: Kedvesem, te úgy ítélsz itt, mint vak a világosság színéről. Menj és nézd meg a nagy urak állatkertjeit, láthatsz ott mindenféle vadállatot, úgy mint tigrist, oroszlánt, párducot, hiénát, farkast és medvét. Ha nem tartanák e bestiákat erős ketrecben, kinek élete volna biztos közelükben? Mily balgaság volna azonban a szelíd bárányokat és galambokat is ketrecben tartani! 

3. A pokolnak persze hogy szüksége van kínos szankcióval ellátott szigorú törvényekre; de az Én Országomnak, mely a mennyország, nem kell sem törvény, még kevésbé valamely szankció.

4. Én pedig nem azért jöttem, hogy a törvényeknek szankcionált élével a pokol számára, hanem szeretettel, szelídséggel és igazsággal csak a menny számára neveljelek benneteket. Ha tehát a mennyből való új tanommal felszabadítalak benneteket a törvény alól, és megmutatom nektek a szíven keresztül vezető új ösvényt az igaz, örök és legszabadabb élethez, akkor miért akartok ítéletben s kárhozatban folyton törvény alatt élni, nem gondolván meg, hogy jobb a szabad szeretetben test szerint ezerszer is meghalni, mint a törvény okozta halálban egy napig is élni?!

5. Magától értetődik, hogy tolvajokat, rablókat és gyilkosokat el kell fogni és zárkába csukni, mert az ilyenek hasonlatosak a vad és ragadozó bestiákhoz, amelyek mint a pokol hasonmásai a föld odúiban tanyáznak, és éjjel- nappal zsákmányra leselkednek. Ilyenekre kellő módon vadászni kötelességük a menny angyalainak is, de el ne pusztítsa őket senki, hanem zárkába velük, ahol megszelídítendők és megfékezendők! Csak erőszakkal való védekezésük esetében csonkíttassanak meg, sőt makacs ellenállás esetén test szerint meg is ölessenek, mert ilyenkor a halott pokol jobb az elevennél. 

6. De aki tolvaj, rablót vagy gyilkost még a börtönben is tovább ítél és gyilkol, arra Én egykor haragos szemmel fogok nézni. Mert minél szigorúbban ítélik s büntetik az emberek az ő gonosztevőiket, annál kegyetlenebbek, óvatosabbak, alattomosabbak s megátalkodottabbak lesznek a még szabadon levő gonosztevők, és ha aztán éjjel betörnek egy házba, nemcsak hogy elvisznek mindent, amit találnak, hanem mindenkit meg is gyilkolnak, s mindent el is pusztítanak, ami elárulhatná őket. 

7. Tedd azonban félre a szigorú törvénykezést, és add az embereknek ama bölcs tanácsot, hogy annak, aki valakitől egy kabátot kér, adják oda a köpenyt is, akkor még jönnek ugyan tolvajok és ezt, meg amazt kérnek tőletek, de rabolni és gyilkolni nem fognak! 

8. Ha pedig az emberek testvéreik és Irántam való igaz szeretetből e föld mulandó javait nem fogják rakásra gyűjteni és úgy fognak járni-kelni, mint Én, akkor csakhamar nem lesznek tolvajok, még kevésbé rablók és gyilkosok! 

9. Aki úgy vélekedik, hogy szigorú törvények és mind keményebb ítéletek segélyével ki lehet irtani a gonosztevőket, az alaposan téved; a pokolnak még sohasem volt ilyenekben hiánya. Mit használ neked, ha megölsz egy ördögöt, ha aztán a pokol az egy megölt helyébe tíz olyat küld, akikből egy is gonoszabb, mint az első fajtából tíz lett volna?! Ha a gonosz eljővén, ismét gonoszat talál magával szemben, akkor dühbe jön, s teljes mértékben sátánná válik. Ha azonban eljő és nem talál mást, mint szeretetet, szelídséget és türelmet, akkor eláll gonoszságától, és tovább vonul. 

10. Az oroszlán, amikor tigrist, vagy más ellenséget lát maga felé közeledni, csakhamar feldühösödik, teljes erejével nekiugrik és megsemmisíti ellenfelét; de a gyenge kutyácskának megengedi, hogy játsszék vele, s megszelídül; és ha éppen légy jő vele szembe és rászáll erős mancsára, alig méltatja pillantásra, és akadálytalanul engedi tovaszállni, mert az oroszlán nem vesződik légy- és szúnyogfogdosással. Ilyenképpen fog veletek szemben viselkedni minden hatalmas ellenségtek, ha erőszakkal nem léptek fel ellene.

11. Tehát inkább áldjátok a ti ellenségeiteket, mint hogy megfogjátok, elítéljétek és börtönbe vessétek őket, akkor izzó parazsat gyűjtötök fejeikre és ártalmatlanokká teszitek őket magatokkal szemben! 

12. Szeretettel, szelídséggel és türelemmel mindenütt boldogultok, ha azonban elítélitek s kárhoztatjátok az embereket, akik vakságuk ellenére mégis csak ti testvéreitek, akkor az Evangélium áldásai helyett csak átkot és viszálykodást szórtok a földön élő emberek közé. 

13. Tehát teljesen az Én tanítványaimmá kell lennetek, minden tekintetben, szóban, tanban és cselekedetben, ha Országomnak e földön való terjesztésében szolgáim akartok lenni. Ha pedig ezt nem akarjátok, vagy bajosnak és helytelennek tartjátok, akkor valamennyien jobban teszitek, ha hazatértek, Én pedig kövekből is nevelhetek Magamnak tanítványokat. 
76. FEJEZET
Péter kéri az Urat, hogy legyen türelmes tanítványainak nagy gyengeségével szemben /hogy szeressék ellenségeiket is/. – A szeretet és szelídség ébrentartása alvásra és nyugalomra kényszeríti az ördögöket. – Péter kéri az Urat, hogy sok angyala által terjesztesse Új Szeretettanát; az Úr ezt teszi is, miáltal az emberek belsejükben jót gondolnak ugyan, de a cselekvésnél a világra vannak tekintettel. 
1. Szól Simon Péter: Uram, ki az, aki elhagyna Téged, vagy nem akarna Neked szolgálni? Hisz egyedül Nálad vannak az életnek igéi, amilyenek Előtted még nem hangzottak ember ajkáról! Bármit kívánj tőlünk, és mi megtesszük, csak azt ne kívánd soha, hogy elhagyjunk Téged! De légy türelmes nagy gyengeségünkkel szemben, és erősíts meg minket a mennyei Atya kegyelmével, amely Téged is oly csodásan megerősített, hogy most a mennyei Atyával tökéletes egységben állasz, tanítasz és működöl! 

2. Ahogyan pedig tanítottál minket a hegyen, úgy akarjuk is az Atyát a Te nevedben mindenkor kérni, mondván: Atyánk a mennyben, jöjjön el a Te Országod és legyen meg a Te egyedül szent akaratod! S miképpen mi megbocsátunk azoknak, akik ellenünk vétkeztek, azonképpen bocsásd meg Te is a mi gyengeségeinket! 

3. Mondom Én: Simon, lásd e beszéded jobban tetszik Nekem, mint a törvény, s szentesítésének iménti védelmezése. Mit használ egy országnak, vagy birodalomnak ama rend és nyugalom, amelyet legszigorúbb kényszerrel ér el? Egy ideig megjárja ugyan, de ha a túlerősen szorongatott ördögök megsokallják a dolgot, akkor felpattannak, s irtózatos gúnnyal eltiporják úgy a törvényt, mint a törvényadót. Mert akit még erőszakkal kell tartani és vezetni, az még ördög. Csak akit szeretettel, szelídséggel és türelemmel lehet vezetni, az hasonló Istennek angyalához, és méltó arra, hogy a Legfelségesebbnek gyermeke legyen.

4. Szeretettel mindent elértek, erőszakkal azonban csak felébresztitek az ördögöt alvásából; vajon mi jó származhat a földre nézve az ördögök ébrenlétéből? 

5. Tehát jobb, végtelenül sokkal jobb, hogy a szeretet és a szelídség növekedjék, és mindenkor ébren maradjon az emberek között, és ez az ördögöket alvásra és nyugalomra kényszerítse, hogy ne ártsanak a földnek, mintsem hogy az ördögök az erőszaknak dörgő gömbölésével felébreszttessenek, aztán megrontsák a földet, és mindazt, ami rajta van. Szólj, mit tudsz, mit akarsz ez ellen felhozni? 

6. Szól Simon Péter: Uram, itt már nincs ellenvetésem, mert mindez világos és jól érthető. De a földön hány ember tud e szent igazságról? Uram, nézd, van itt mennyekbéli angyal légiószámra, küldd el őket a föld kerekségén lévő minden emberhez és hirdettesd mindnyájuknak ezt az igazságot! Ha ez megtörténnék – én úgy vélem – akkor világosabb lesz és megjavul minden e bűnös föld hátán! 

7. Mondom Én: Te úgy vélekedel, ahogy érted, Nekem azonban másképpen kell vélekednem! Lásd, ezerszer annyi angyal, mint amennyit te itt látsz, van állandóan az embereknél és befolyásolják azok benső érzéseit és gondolatait, akként, hogy az ember nem tudja, hogy serkentik őt, és így szabadságának sérelme nélkül úgy foghatná és követhetné e gondolatokat, kívánságokat és ösztönöket, mintha teljesen sajátjai volnának. Mi történik azonban? 

8. Az emberek titkon jól gondolkodnak ugyan, jó kívánságaik vannak, és feltett szándékaik dicséretreméltók, de ha arra kerül a sor, hogy ezek szerint cselekedjenek, akkor a világra, annak javaira és hústestük csalárd szükségleteire tekintenek, és utána gonoszul és önzően cselekednek! 

9. Ide vezethetek neked sok ezret, akik tisztára gonosztevők, és ha megkérdezem tőlük, hogy nem tudják-e, hogy ők rosszat tesznek, valamennyien megmondják neked, hogy ők tudják! Ha pedig megkérdezed tőlük, hogy miért cselekednek rosszat, akkor sokan azt fogják felelni: Mert kedvünk telik benne! Mások meg ezt mondják: Mi ugyan megtennénk a jót, de mert mások rosszat tesznek, mi is úgy teszünk … És még mások ezt: Mi ugyan ismerjük a jót, de nem vagyunk képesek gyakorolni, mert természetünk berzenkedik ellene, és gyűlölnünk kell azt, aki megsértett minket! 

10. Lásd, még több ilyen feleletet fogsz kapni, és bizonyára hamarosan meglátod belőlük, hogy még a legeslegmegátalkodottabb gonosztevők sincsenek a jónak és igaznak ismerete nélkül, de emellett mégis a gonoszat cselekszik. 

11. Ha pedig az emberek legbensőbb megismerésük ellenére tesznek rosszat, akkor mi várható a kívülről beléje jövő megismeréstől? Igen, a mennyből való jónak és igaznak megismerése ettől fogva kívülről is megadatik az embereknek, és ők emiatt meg fognak ölni Engem és titeket, valamint sokakat, akik arra tanítják őket, hogy a jót cselekedjék és a gonoszat elhagyják és kerüljék! 

12. Szól Simon: Uram, ha így van, akkor az egész világ inkább az ördögé legyen! Mit ér a világ, amely a jót sohasem akarja elismerni és elfogadni?!

13. Mondom Én: Aki úgy, mint te, nagy felindulásban beszél, az még távol van országomtól; mennybemenetelem után azonban másként fogsz beszélni! – Most pedig, beesteledvén, menjünk a házba s erősítsük meg fáradt tagjainkat! 
77. FEJEZET
Harmadik este Sikhárban. Jeleket kérve, ismét az Úrhoz tolonganak sokan, akik „okosaknak” tartják magukat, és jártasaknak a jelek helyes megítélésében. Az Úr, távozásra szólítja fel őket, de ők teljhatalmukra hivatkoznak. A föld meghasad előttük, mire elszaladnak. A főparancsnok, mialatt az Úr derűs kedvben van, szomorkodik, és bosszút forral, Jónáel bölcs felelete. 
1. E szavakra Hozzám tolongnak sokan, akik Simon Péterrel való beszélgetésem közben ama térre jöttek és jeleket kívántak Tőlem, így szólván: Ha jeleket művelhetsz a vakok előtt, akiknek se értelmük, se ismereteik nincsenek, tehát ítélőképességük sem lehet, akkor mielőttünk annál is inkább művelj! Ha a jelek valódiak, akkor hinni akarunk benne mi is; ha azonban üresek és hamisak, akkor mi is fogjuk tudni, hogy mitévők legyünk, mert mi minden dologban jártasak vagyunk! 

2. Mondom Én: Jó; ha ti minden dologban jártasak vagytok, akkor mi szükségetek van jelekre? Ha ti olyan bölcsek vagytok, hogy Istenhez hasonlóan minden dologban jártasaknak mondjátok magatokat, akkor amúgy is felismeritek, hogy az igazságot tanítom-e vagy nem, mire valók akkor a jelek? Immár harmadfél nap leforgása alatt pedig különben is történt sok, igen rendkívüli jel, melyeknek valódiságáért itt állnak a leghitelesebb tanúk százai! Ha nem elégségesek nektek ezek, akkor rosszindulatú szíveteknek az újak sem lesznek elégségesek. Tehát távozzatok önként, ha erőszakkal nem akartok eltávolíttatni! 

3. Kiáltják, akik ily utasítást kaptak: Ki fog, ki tud s kinek szabad minket innen erőszakkal eltávolítani? Nem vagyunk-e mi e helység urai, akik mint Róma polgárai, itt lakunk, kereskedünk, parancsolunk és működünk?! Mi igenis kiutasíthatunk és kikergethetünk téged e pillanatban, nem hogy te, együgyű galileai utasíthatnál ki minket, amint neked tetszik!! S most rögtön meg is parancsoljuk neked teljes hatalmunknál fogva, hogy még éjfél előtt elhagyd a várost, mert megelégeltük a köztünk való ólálkodásodat! 

4. Mondom Én: Ó vak balgák! Meddig akartok még élni teljhatalmatokban? Csupán egy gondolatomba kerülne, és ti teljhatalmatokkal együtt egy pillanat alatt porrá válnátok! Tehát forduljatok hazafelé, különben elnyel a hely, amelyen álltok! 

5. E pillanatban meghasad a föld közvetlenül lábuk előtt, és füst meg tűz csap föl a hasadékból. A gyalázkodók ezt megpillantván, így ordítoznak: Jaj nekünk! Elvesztünk. Mert vétettünk Illés ellen! – Ily ordításokkal sietnek el – és a hasadék bezárul, mi pedig nyugodtan bevonulunk Jórám házába. 

6. Mire mindnyájan beérünk Irháel és Jórám helyiségeibe, a vacsorához már minden el van készítve. Megáldom a vacsorát, és valamennyien asztalhoz ülünk, szám szerint most vagy ezren összesen. Mindnyájan esznek és isznak, de dicsérik az ételek és italok kiváló ízletességét. Csak a főparancsnok, aki meggyógyított feleségével s még néhány alparancsnokával az előbb említett helységből elkísért, volt komor, s keveset evett, ivott. Jónáel melléje ült és megkérdezte őt, hogy mi az oka komor hangulatának.

7. A főparancsnok mélyen felsóhajtott és mondá: Nemes, bölcs barátom! Ugyan hogyan lehetne az embernek jó kedve, ha majdnem minden embert túlontúl rossznak talál még a Tartarus fenekére is – ha ez létezik valahol! Ha két kiéhezett farkas csontot talál, és éhségüket csillapítandó a csonton dühösen összekapnak, mert először is farkasok, értelem nélküli állatok, természet éltette gépezetek, amelyeket természetüknek nyomasztó szükséglete ösztökél, hogy jóllakjanak; és másodszor, mert ezért teljesen beszámíthatatlanok, mint a megáradt patak, amely nagy és nehéz víztömegével elpusztít mindent, ami közelében van. De itt emberek vannak, akik azt állítják magukról, hogy elsajátították a műveltség és bölcsesség szinte valamennyi fokozatát, mindamellett gonoszabbak szívükben valamennyi farkasnál, tigrisnél, hiénánál, oroszlánnál és medvénél! Önmagukkal szemben minden elgondolható kíméletet és figyelmet megkívánnak, míg embertársaikkal szemben a legcsekélyebb mértékben sem gyakorolják! Mondd barátom, ezek is emberek? Érdemelnek ezek valami irgalmat? Nem! Mondom én és ezerszer nem! Ó várj te bárdolatlan népség, majd gyújtok és neked világosságot, hogy örökre elmegy a látásod, hallásod tőle!! 

8. Szól Jónáel: De hát mit akarsz tenni? Ha kardélre hányod valamennyit, akkor másfelé szerzel magadnak ellenséget. Ezek majd beárulnak téged Rómában, ahol hírbe jöhetsz, s a vége az lesz, hogy számkivetnek valahová szittya földre. Bízd hát a bosszút egyedül az Úrra, és biztos lehetsz, hogy Ő e néppel szemben hajszálra helyes mértéket fog alkalmazni! 

9. Olvasd el népem történetét, s ez hajszálra megmutatja neked, hogy az Úr mindenkor mily szigorúan, gyakran szinte kérlelhetetlenül torolta meg e népnek minden vétkét, amit elkövetett, és – mondom neked – a menny és föld Ura még egyre és változatlanul ugyanaz, aki öröktől fogva volt. Ő hosszan tűrő, legnagyobb türelemmel teljes, és egészen sohasem hagyja népét felülről való tanító és jelek nélkül. De jaj a népnek, ha az Úr türelme elfogy! Ha egyszer megsuhogtatja nagy fenyítő ostorát, akkor nem enged, míg a népnek minden tagja összetörve nincsen s csontjai híg pépként meg nem puhulnak! 

10. Amit te itt sok és veszélyes fáradsággal tennél meg, azt az Úr megteheti leghalványabb gondolatával. Ameddig azonban maga az Úr akarja elviselni az ilyen embereket, addig mi se emeljünk kezet rájuk! 

11. Hiszen láttad, mily könnyű volt az Úrnak a földet a gonoszok előtt meghasítani, majd a tátongó szakadékból füstöt és tüzet fakasztania?! Neki épp oly könnyű lett volna e gyalázkodókat porrá és hamuvá is égetnie, de Ő elégségesnek tartotta azt, hogy csak megrettentse és megfutamítsa őket. 

12. Ha ez elégséges az Úrnak, akkor nekünk is elég legyen, mert egyedül Ő tudja mindig a helyes mértéket eltalálni! Ha pedig az Úrnak láthatóan jó kedve van köztünk és azt mutatja, hogy mégis telik némi öröme mibennünk kevesekben, akkor miért búsuljunk és szomorkodjunk mi? Légy vidám és derült, és örülj az Isten kegyelmének, a többit bízd teljesen az Úrra! 
78. FEJEZET
A hívő főparancsnok ki akarja utasítani azokat, aki az Urat akarták kiutasítani. A szeretettel telt és bölcs Jónáel folytatja szellemileg beteg népe gyógyulására és megerősödésére vonatkozó ellenvetéseit. Ama szittya szokás, hogy ostorozták halottjaikat, hasonlít az emberi megtorló cselekedetekhez. Jobb az Élet Urát követni, mint elébevágni. 
1. Szól a főparancsnok: Kedves bölcs barátom! Helyesen és jól beszéltél ugyan, de mit szóljak e dologhoz én, mint idegen?! Én hiszek most, s legbensőmben meg vagyok róla győződve, hogy ez a názárethi Jézus senki más, mint maga a legvalóságosabb Isten emberi alakban! És ezt nem annyira a nagy jelek mutatják, amelyeket művelt, mint sokkal inkább határtalan bölcsessége. Mert aki világot akar teremteni, annak olyan bölcsnek is kell lennie, amilyen Ő minden egyes szavában! 

2. De ezek a gazemberek itt galádul „Isten gyermekeinek” nevezik magukat, akikhez Isten minden időben – akár közvetve, akár közvetlenül – szólott, és most Ő maga jön megtestesülve hozzájuk, és ezek megvetik Őt, mint valami útonállót, s hozzá még ki is akarják Őt kergetni a városból! Barátom, római ember vagyok, vallásomra nézve elkorcsosult pantheista /A pantheista azonosítja Istent és a világot./, tehát vak pogány, és én hiszek, és életemmel állok helyt emez új hitem mellett! 

3. Ha itt pogányok volnának, akkor elnézném nekik; de mert ők „Isten gyermekeinek” nevezik magukat és ekképpen gyalázzák Istent, akit öröktől fogva való Atyjuknak mondanak, idegen létemre nem lehetek elnézéssel velük szemben! 

4. Ők az Urat, Istent akarták kiutasítani, most majd ők utasíttatnak ki! Kifelé e féregfajzattal, e gazzal, hogy tiszta termés fejlődjék ama szántóföldön, amelyet az Úr maga készít el! Mert ha a gaz itt marad, akkor rövidesen tönkre teszi mindazt, amit oly felséges módon maga az Úr hintett el. Mondd, de teljes őszintén, igazam van-e vagy nincs? Mit kell többre becsülnöm, az Urat, vagy ezt a nyomorult utcasöpredéket?! 

5. Szól Jónáel: Hogy e nézeteid mellett teljesen igazad van, azt senki sem fogja és tudja tőled elvitatni, de hogy erre most rögtön szükség van-e, az megint egészen más kérdés. Hisz lehet, hogy e galád emberek most módfelett megrettenve magukba szállnak, vétküket megbánják, és teljesen megjavulnak, ez esetben mégsem volna rendjén, ha mindnyájan kiutasíttatnának. Mert a bűn az embernél csak addig büntetendő, amíg a bűnhöz ragaszkodik, de ha az ember a bűnt teljesen elhagyja, és az Istentől felállított rendbe tér, akkor a bűnnek és a büntetésnek sincs többé köze az emberhez. 

6. Teljesen megjavult embert pedig büntetni, amiért előbb vak butaságában és gyöngeségében egyszer, vagy többször is vétkezett, ez az esztelenség koronája, igaz emberhez teljesen méltatlan és minden isteni rend ellenére volna. Az ily büntető eljárás hajszálra hasonlítana amaz ostoba orvos eljárásához, aki miután betegei meggyógyultak, odamenne hozzájuk és így szólna: Most ugyan teljesen meggyógyultatok, de azt is belátjátok, hogy hústesteteknek ez vagy az a tagja vétett ellenetek, tehát abban a mértékben, ahogyan többé vagy kevésbé meggyötört titeket, meg is büntetendő! Ha most a felépültek az ő testüket, amely alig, hogy ismét felgyógyult, megkínoztatják, vagy ha ők erőszakkal megkínoztatnak, mi lesz ennek folytán a felgyógyulásukkal? – Erre tízszer betegebbek lesznek, mint azelőtt voltak! Kérdés, mire való volt a hústestnek időszerűtlen fenyítése? Hát nem elég fenyíték a test részére a gyógymód maga? Minek még az utólagos fenyíték, amelytől újra beteg lesz az egészséges hústest?! Ha pedig ez az eljárás már az anyaggal szemben is több, mint ostobának nevezhető, mennyivel inkább, ha a szellemi emberrel szemben kíméletlenül gyakorolják?!

7. Kötelességünk ugyan, hogy azokat, akik bűnöztek s aztán teljesen megjavultak, a bűn nagy veszélyeire testvériesen figyelmeztessük, a bűnnel szemben pedig minden rendelkezésünkre álló eszközzel meg is erősítsük, hogy vissza ne essenek többé a bűn rabságába; de őket, mint megjavultakat felelősségre vonni és megbüntetni nem jelentene egyebet, mint a megjavult bűnösöket tízszerte nagyobb és rosszabb bűnökbe visszarántani. És kérdés itt, hogy az ily cselekedet Isten előtt nem százszorta jobban büntetendő-e, mint a tettesnek előbb elkövetett minden bűne? 

8. Ama büntetés, amelyet minden bűn már magában hord, hidd el, orvosság a „bűn”-nek nevezett lelki baj ellen. Ha pedig a baj a már beléhelyezett orvosság által megszűnt, mire való még a további orvosság, ahol már nincsen baj?! – Szól a főparancsnok: Hogy megelőzze a bajnak újabb kitörését!

9. Mondja Jónáel: Jó, jó, megelőzések jók és szükségesek ugyan, de ezeknek amint előbb említettem, erősítő, nem pedig gyengítő, vagy éppen ölő természetűeknek kell lenniük. Haraggal sohasem lehet haragot csillapítani, hanem csak szeretettel, szelídséggel és türelemmel. 

10. Arra, aki lángra lobban, vizet
 öntsetek, de ne forró szurkot
, vagy éppen izzón folyó ércet
! Aki eltörte a lábát, azt vigyék el, igazítsák helyre az ő törött csontját, kötözzék be és fektessék őt megfelelő ágyba, hogy eltört lába ismét meggyógyuljon; de ne ütlegeljék őt bunkósbottal, amiért oly ügyetlen volt jártában, hogy elesett és eltörte a lábát! 

11. Csak nemrég beszélte el nekem egy Szittyaországból visszatért kiküldött, aki azért ment oda, hogy hirdesse ez embereknek Ábrahám, Izsák és Jákob Istenét, hogy ezen vad, nomád életet élő népek azért büntetik meg a meghalt embert, mert meghalt. Állítólag teljesen levetkőztetik, aztán meztelenül cölöphöz kötve egész napon át korbácsolják őt. Így bánnak a halottal az esetben is, ha őt másvalaki ölte meg, mert csakis ő a hibás, amiért megengedte, hogy erőt vegyenek rajta, s végül még meg is öljék. Ellenben a gyilkost megdicsérik, amiért a másikon diadalmaskodott és megtartotta saját életét. 

12. Amily ostobának is hangzik ez a dolog, mégis teljesen hasonlítana hozzánk, ha mi azt az embert, aki szellemileg amúgy is halott azon bűn következtében, amely a léleknek valóságos betegsége, még holtabbá akarnók tenni, mint amilyen már amúgy is! Beteg embernek ugyan szüksége van orvosra és megfelelő orvosságra, de őt azért megbüntetni, mert elég szerencsétlen volt, hogy megbetegedjék, ez kedves barátom a legsötétebb Szittyaországba való volna! 

13. Úgy vélem, most belátod, hogy jobb mindenben az Élet Urát követni, mint durva, ügyetlen kézzel bármiben is elébe vágni és, ezáltal ezt a nagy, isteni nevelőiskolát – vagy az ördögök módjára szántszándékkal, vagy pusztán ostobaságból megrontani! 
79. FEJEZET
A főparancsnok eláll attól, hogy megtorlásával elébe vágjon az Úrnak és követi az Istentől választott Jónáel tanácsait. Ennek igéi lelki betegségek gyógykezeléséről gyermekeknél és felnőtteknél. A harag és bosszú irtózatos következményei, kivált a megölt ellenség részéről. „Nincs olyan boldog ember, akinek egyetlen ellensége is meghalt volna.” 
1. Szól a főparancsnok, teljes áthatva Jónáel beszédének meggyőző igazságától: Most tisztában vagyok mindennel és elállok szándékomtól, majd csak akkor fogom végrehajtani, ha te erre felszólítasz. Neked, az Istentől e község élére állított elöljárónak mindenben elsőbbséget engedek, a te tanácsod nélkül semmit sem teszek ezentúl.

2. Mondja erre Jónáel: Egészen helyes és méltó az Úr tetszésére. Aki testileg beteg, annak testi segítség nyújtandó, aki pedig lelkileg beteg, az lelki segítségben részesítendő, aszerint, amilyen az ő betegsége! 

3. Gyermekek lelki betegségei legjobban jó és rendszeres fegyelemmel gyógyíthatók, amelynél a vessző se hiányozzék; felnőttek lelki betegségei pedig bölcs és szeretetteljes tanáccsal, helyes és alkalmas tanítással és kioktatással gyógyítandók, valamint tiszta szeretetből fakadó intésekkel és figyelmeztetésekkel, rámutatván ama szükséges rossz következményekre, amelyeknek a rákövetkező időkben be kell állaniuk, ha az illetők lelki gyengeségeikben önként megmaradnak. Ha mindennek a nagyon megátalkodott, vagyis vak és süket lelkeknél már nincs foganatja, csak akkor időszerű az ily lényeket komolyabb és szigorúbb kezelés alá venni, amely mögött azonban mégis teljes mértékben ott legyen a felebaráti szeretet, amelyből egyedül fakadhat áldás a szigorúbb kezelés folytán! 

4. Ha a vezetők ellenben haragból, vagy pokoli bosszúvágyból cselekednek, akkor minden fáradságuk hiábavaló. Ahelyett, hogy a lelki betegeket igazi emberekké gyógyítanák, ördögöket csinálnak belőlük, akiknek bosszúszomját többé semmiféle hatalom nem csillapíthatja. 
5. Egy ideig ugyan féken tartható a Sátán felsőbb hatalommal és erőszakkal, de ha az Úr a gőgös emberek miatt – akik végül azt gondolják, hogy ők saját, kérlelhetetlen zsarnoki élű hatalmukkal és bölcsességükkel képesek a nekik tetsző rendet fenntartani – hatalmát visszavonja, és a Sátán bilincseit leveszi, akkor azután vége egy éjszaka folyamán a magukat hatalmasoknak vélők hatalmának. Mert a helytelen kezelés folytán merő ördögökké vált emberek megdagadt folyamként vetik magukat rájuk, és úgy megsemmisítik őket, mintha sohasem léteztek volna!

6. Legrosszabbul pedig a halálbüntetés hat. Mert mit használ az, ha valakinek a testét megölik, ha a lelke és szelleme, amelyben a tulajdonképpeni cselekvő és ható erő lakozik, fogva nem tartható? 

7. Aki azt hiszi, hogy megszabadult ellenségétől, ha megölte annak testét, az tízszeres vaksággal van sújtva, mert éppen ezzel szerzett magának az egy gyenge ellenségből, akit láthatott, ezer láthatatlant, akik aztán éjjel-nappal üldözik őt, és kárt okoznak testének, lelkének és szellemének! 

8. Tekints egy háborúra, amelyben nem ritkán sok ezer embert ölnek meg testileg. A győző azt hiszi most, hogy megszabadult ellenségeitől, amikor elvakultságában testileg megsemmisítette őket. De mekkorát tévedett! A megöltek lelkei és szellemei az időjárásra való közvetlen befolyásukkal több éven át elpusztíthatnak mindenféle vetést, miáltal elkerülhetetlen drágaságot idéznek elő az élelmiszerekben, ami éhínséget szül, az pedig mindenféle halálos járványt és dögvészt! Ez aztán rövidesen több embert ragad el, mint ahány ellenséges harcost ő megölt. Ezáltal hatalmában meggyengülve, amelyet országától kapnia kellene, hogy fennállhasson, idegen harcosokat kell drága zsoldért fogadnia. Ezáltal ő is, országa is eladósodik, és ha néhány év múlva országát és népét teljesen kiszipolyozta és adósságait s katonáit tovább fizetni nem képes, csakhamar sok átkozódás közepette mindenfelől üldözni fogják. Népe, amelyet meghódított, nyomasztó ínségében fellázad ellene, külső ellenségei sem szalasztják el az alkalmat, hogy őt megtámadják, és az ünnepelt győző e harcban már nem, mint győztes koronáztatik meg, hanem a kétségbeesés ragadja meg őt tigriskarmokkal, és szellemileg szétmarcangolja őt élete legbensőbb száláig. 

9. És lásd, mindez a testük szerint megölt ellenségnek hatása. 

10. Ezért ősrégi szabály és szokás az, hogy a teste szerint haldoklóval a közelállók mindegyike kibékül és megáldatja magát. Mert ha úgy hal meg, mint valakinek ellensége, akkor szánalomra méltó az, aki őt ellenfeleként túléli; mert először a kiszabadult lélek a túlélő embernek kedélyét egyfolytában gyötörni fogja tűrhetetlen kínzó lelkiismeret-furdalások alakjában, és másodszor úgy fogja irányítani mindama körülményeket, amelyek a túlélővel összefüggnek, hogy ez nem egykönnyen vergődhetik újból zöldágra. 

11. Az Úr pedig mindezt azért engedi meg, hogy a megsértett lelkek megkapják a kívánt elégtételt, és emellett a túlélő félre nézve is kiszámíthatatlanul jobb, ha ezen az anyagi világon kínoztatik meg gőgös tetteiért, mintha testi halála után rögtön százezer ellenséges szellem kezébe kerülne, akik vele, mint ama világban még teljesen járatlannal, bizony nem barátságosan bánnának! 

12. Ezért is oly nagyon szükséges e világon szeretetet és igaz barátságot gyakorolni, és az ellenséggel inkább jót tenni, mint rosszat, és áldani azt, aki engem átkoz, mert sohasem tudhatom, hogy az Úr mikor szólítja el őt e világból! Ha ő e világon úgyszólván kis dolgokban egyszerűen ellenségem volt, akkor utána mint szellem, százszorosan lesz azzá nagy dolgokban. 

13. Dávid már az ő gyermekkorától fogva volt Jehova szíve szerint való ember és férfiú, és csupán egy embert, Uriást tette ellenségévé az Úrnak akarata ellenére, és az Úr engedelmével mennyire megbosszulta magát Uriás szelleme Dávidon! Mindig ez volt, s ez is marad az elmaradhatatlan következménye valamely ember ellen irányuló ellenséges cselekedetnek, ha ellenkezik Isten akaratával. 

14. Egészen más az eset, ha az Úr maga utasít téged, ahogyan Dávidot utasította a filiszteusok ellen
, hogy Istennek s az embereknek már a Sátáné lett valamely ellenségeit haderővel verd meg és földi értelemben semmisítsd meg! Ezek odaát rögtön kemény ítéletbe esnek, és többé fel nem kelhetnek Isten karja ellen, mert az Úr hatalma alázza meg őket. 

15. De egészen más az eset azoknál az ellenségeidnél, kiket te Isten utasítása nélkül barátságtalanságod, gőgöd vagy azon roppant hiányos, ember kigondolta igazságszolgáltatással szereztél, amelyről már közmondássá vált, hogy a „legfőbb jog egyúttal a legnagyobb igazságtalanság is”. Ezek csak az ő testük levetése után lesznek legengesztelhetetlenebb ellenségeid! 

16. Ezer életet adnék neked, ha volna, ha képes vagy nekem a világon oly boldog embert felmutatni, kinek valamely ellensége előbb ment a másvilágba! Én még nem találkoztam eggyel sem. Ellenben tudok eseteket, ahol egy háznéppel szemben ellenségessé vált szellem bosszúja a tízedik ízig terjed, valamint hogy egy országban, vagy valamely vidéken, durván megsértett emberek utána, mint szellemek sok évre, sőt néha mindenkorra úgy elpusztították azt az országot, vagy vidéket, hogy ott ember többé meg nem élhet! Barátom, bármily hihetetlennek is tűnjék fel e legjobb tanácsom, mégis megdönthetetlenül igaz. És ha nem volna igaz, hogyan mertem volna az Úr és az Ő angyalainak színe előtt kimondani? De ha netán mégis volna kétséged, akkor fordulj az Úrhoz, a minden dolgok kútfejéhez, Ő majd teljes érvényű bizonyságot ad arról, vajon valótlant állítottam-e csak egy szóval is! 
80. FEJEZET
„Azért békességben éljetek, akkor ama szellemek, akik különben ellenségeitekké váltak volna, sok bajtól megóvnak titeket.” – A főparancsnok aggályai, hogy az Úr szeretettana mikor fogja áthatni a földön élő összes embereket, és hogy általánosságban alkalmazható-e? 
1. Erre ugyancsak nagy szemeket mereszt a főparancsnok, miként sok más jelenlevő vendég is, és így szól: Ha ez így van, akkor módfelett veszélyes ez a földi élet. Ki tud itt helytállni? 

2. Szólok Én: Mindenki, aki az Én tanom szerint él! Aki azonban saját, többnyire önszeretettel s gőggel telített önhittsége szerint él és nem képes teljes szívvel megbocsátani annak, valamint tízszeresen megáldani azt, aki őt valamivel megsértette, az aztán előbb-utóbb ízlelje is meg az ellenségeskedésnek elmaradhatatlan következményeit, amelyekkel szemben tőlem semmiféle védelmet nem várhat, hacsak ellenségének az utolsó fillérig meg nem fizette adósságát! – Azért békességben és egyetértésben éljetek mindenkivel! Jobb nektek igazságtalanságot elviselni, mint hacsak látszatra is, valakinek igazságtalanságot okozni. Ezzel nem neveltek magatoknak bosszúállókat, és azok a szellemek, akik különben ellenségeitekké váltak volna, védőszellemeitek lesznek, és sok bajt elhárítanak a ti fejetekről! 

3. Hogy pedig mindez miért van így és miért kell ennek így lennie? Erre ezt mondom: Mert így kell lennie akaratom és örök rendem szerint! 

4. Szól a főparancsnok: Uram, most világosan felismerem végtelen és semmivel sem korlátozott szeretetedet és bölcsességedet, és azt mondom: Ha lehetőleg már minden embert áthatott a Te tanod, akkor a Föld teljesen mennyországgá változik! Hanem – és ez egy rettentő nagy hanem – mikor fog ez bekövetkezni? 

5. Ha elképzelem a nagy Földet, amelynek kezdetét és végét kutató még nem fedezte fel, és ha rágondolok a széles Föld kerekségén lakó tömérdek és sokféle emberre, akkor szédülés fog el életemnek minden erezetében!! A legnagyobb és legdurvább gonoszság úgy látszik a nagy Föld számtalan lakójának általános és fő jellemvonása! 

6. Az állatias önzéstől s fúriaszerű gőgtől van áthatva az emberek túlnyomó része. 

7. A széles Földön bárhol is telepedett le valamely békeszerető kis nép, s vergődött közös együttműködéssel valamelyes jólétre, a farkas- és tigrisembereknek finom orra hamarosan kiszimatolta őket, és rájuk rontott, szegényeket legyőzték, s ezáltal ezerszer szerencsétlenebbekké tették, mint amilyenek előbbeni, természetes állapotukban voltak. 

8. Ha pedig az ily békés és művelt kis népek bátorságuk, bölcsességük ereje és szellemük energiája folytán mégis legyőzték ellenségüket, akiket természetesen fegyverrel a kezükben kellett nagyobbára megsemmisíteniük, a megölt ellenségek szellemei azonban csak akkor válnak legnagyobb és legkárosabb ellenségeikké, akkor véleményem szerint egész leplezetlenül ezt kérdezhetem: Mikor és mily körülmények között fog ez a Te legüdvösebb tanod a Földön gyökeret verni, és mikor fogja a Föld minden emberét cselekedeteiben és életmódjában irányítani? 

9. Ha csak egyes népek fognak a Te felülmúlhatatlan tanod szelíd sugaraiban boldogan sütkérezni, akkor napról-napra több és több ellenség veszi őket körül. Ha ellenségeiknek egész jóindulatúlag megadják magukat, akkor meghódítóiknak csupán rabszolgái lesznek, és kénytelenek lesznek a legembertelenebb elnyomást elviselni, sőt végül azt is, hogy megtiltsák nekik, hogy tanodat kövessék és gyakorolják!

10. Ha pedig bármilyen hatalmi eszközzel felülkerekednek ellenségeikben, akkor a harcban elesett ellenségeik lelkei és szellemei válnak csak igazán és teljesen legyőzhetetlen ellenségeikké és akkor a Földön leendő mennyországot – természetesen az én nem mértékadó véleményem szerint – ugyancsak várhatjuk! 

11. Hogy az ember – mondom a legjobb ügy érdekében is – éppenséggel minden ellensége gonoszságát jóval viszonozza-e, azt azért még nem akarnám eldönteni! Hogy ezáltal nem egy vak ellenségünk válik látó barátunkká, azt nem vonom kétségbe, de hogy e szabály áldásosan alkalmazható-e a jó ügy ellenségeinek nagy tömegével szemben is – Uram, bocsásd meg gyengeértelműségemet – abban az előbb említett okoknál fogva kissé mégis kételkedem! 

12. Ilyenkor mindig a szerencsétlen Scylla és Charybdis jut eszembe, ahol, ha az ember szerencsésen kikerülte az elsőt, a második őt annál biztosabban elnyeli! Uram, csak még erre adj egy kis világosságot, és én összes ellenségeimet testvériesen akarom átölelni, és az összes foglyokat a börtönből kibocsátani, a tolvajokat, rablókat és gyilkosokat is, ha még oly gonoszok is! 
81. FEJEZET
Az Úr oktatást ad a főparancsnoknak a gonosztevőkkel való bánásmódról. „Nem az a fontos, hogy a Földön mindenki elfogadja új tanomat, hanem, hogy híd /kapcsolat/ létesüljön az anyagi- és a szellemvilág között.” 
1. Szólok Én: Barátom, te igen rövidlátó vagy még, ha tanomat így magyarázod és értelmezed! De hisz már Jónáel is megmondta neked, hogy úgy a valamely gonosz ellenséggel szemben Isten utasítására vállalt harc, mint a kikerülhetetlen önvédelem esetében Én úgy intézkedem, hogy az efféle harcokban megölt emberek, illetőleg lelkek rögtön kemény ítéletbe kerülnek, és sem jogos legyőzőikkel szemben, sem a Föld talajára rossz visszahatást nem gyakorolhatnak. Ha pedig ez megváltozhatatlan igazság, amelyből világosan láthatod, hogy végső okánál fogva miképp áll a dolog, hogyan helyezhetsz tanommal szembe oly kétséges tételeket? 

2.Hát ki mondta neked, hogy tényleges gonosztevők, akik gyakran ádázabbak, mint az erdők bestiái, ne fogassanak el és ne vétessenek erős őrizetbe? Ellenkezőleg, ezt parancsolja az igazi felebaráti szeretet! Mert amint éles fegyverrel leterítenél egy hiénát, ha ily bestia megtámadna egy embert, bizonnyal úgy ugranál segítségére annak a becsületes embernek is, akit nyílt utcán, vagy valamely házban rablógyilkos támadna meg. 

3. Mivel pedig az ily emberhiénák, ha nagyon elszaporodnak, nemcsak magányos vándorokra, hanem egész helységekre is veszélyesekké válhatnak, azért elengedhetetlen kötelessége is a hatalmat viselő felsőbbségnek, hogy vadásszék az ily veszélyes emberekre és börtönbe csukja őket. 

4. De halálos büntetéssel csak azokat kell sújtani, akiknél tíz éven át eredménytelen maradt minden arra irányuló eszköz, hogy életük igazán megjavuljon. Ha a gonosztevő a vesztőhelyen javulást ígér, akkor adjanak neki még egy évi haladékot, de ha még akkor sem áll be javulás, akkor hajtassék végre a halálos ítélet, mert ezek után a Földön már nem várható az ily ember megjavulása, és jobb őt e Földről eltávolítani! 

5. Ha azonban a hatalmat viselő felsőbbség a községgel egyetértve az ily gonosztevőnek jól megérdemelt halálbüntetését élethosszig tartó börtönre akarja változtatni, hogy folytassa a javító kísérleteket, ez szabadságában áll, s azért nem fogom egykor felelősségre vonni. 

6. A tanom szerint élő embereknek ilyfajta ellenségei az ő haláluk után semmiféle visszaható erővel nem bírnak. Ez csak ama szellemeket illeti meg, akiket a Földön - mint jobbra törekvő embereket - zsarnok, minden mérték fölött gőgös, önző, uralomvágyó és azért teljesen jogosulatlan uralkodók kegyetlen módon legyilkolnak.

7. Ha a minden nemesebb érzést nélkülöző bírák legigazságtalanabb ítéletekkel ellenségeket támasztanak maguknak, akkor ezek az ellenségek később, mint szellemek, megbosszulják magukat az igazságtalan bírákon, mert ezeknek megengedem a visszahatást, de az alapjukban tényleg gonosz szellemeknek soha. – Úgy vélem, most tisztában vagy kétségedet illetően? 

8. Szól a főparancsnok: Igen, most már Scylla Charybdisszal együtt el van hárítva! E tekintetben immár teljesen rendben vagyok. 

9. Hogy a Te valóban szent tanod azonban hogyan fog magának lehetőleg akadálymentes utat törni ez éjszakában, amelyben az emberiség most van eltemetve, az még mindig oly homályos előttem, mint előbb! Pusztán csodák útján, saját kijelentésed szerint nem sokat használna az embereknek, mert ily módon a szabaddá leendő és szabadságra hivatott emberekből csupán gépezetet csinálna, egész természetes úton pedig sok vérbe fog kerülni, és sok-sok időt fog igényelni! Sőt, ha nincsen is prófétai tehetségem, majdnem bizonyossággal azt állítanám, hogy aszerint, amint az emberiséget világszerte Ázsiában, Afrikában és Európában meglehetősen ismerem, mostantól számítva 2000 év múlva még korántsem fog a földi emberek fele e tanod fényében sütkérezni! – Igazam van-e, vagy nincs? 

10. Szólok Én: Alapjában véve igazad van, de általában nem is oly fontos ez, amint gondolod. Mert a dolog itt nem annyira azon fordul meg, hogy tanom e Földön a legáltalánosabban elfogadtassék, hanem sokkal inkább azon, hogy jelenlegi lejövetelemmel, valamint igémmel és tanommal végre-valahára át van hidalva ez az anyagi világ ama szellemi világgal, amelynek örök tájai a síron túl vannak. (Fent jelzett híd szellemi értelemben véve az Úr szent új tana, főként Lorber által adva. / Élt 1800-1864./ Ezen mennyei adomány által ismét kapcsolat létesíttetett a szellemi és az anyagi világ között, olyan áldásos módon, amiként az első keresztények közt fennállott. Vö.: Leitner lovag: Lorber Jakab életírása. /Német nyelven jelent meg.)
11. Aki ideát teljes komolysággal elfogadja tanomat, az már testében halad át e hídon. Aki azonban tanomat vagy lanyhán, nem teljes mértékben, vagy egyáltalán nem fogadja el, az nagy sötétségben fog megérkezni ama világba, s annak nagyon nehéz lesz ezt a hidat megtalálni!! 

12. Akik pedig sohasem jutnának abba a helyzetbe, hogy e világon megtudjanak valamit tanomról, azok vezetőket kapnak odaát, akik őket e hídhoz irányítják. Ha a tanomról még semmit sem tudó szellemek e vezetőket követni fogják, akkor e hídon át ők is eljutnak az igazi, örök élethez, ha azonban csökönyösen megmaradnak a maguk tanánál, akkor életmódjukból kifolyólag a maguk tana szerint – pusztán mint teremtmények – ítéltetnek meg, és nem érik el az istengyermekséget! Íme így áll a dolog! Gondolkozzál rajta, és mondd meg Nekem, hogy tetszik neked, de ne sokára, mert lásd, időm e helyen a végéhez közeledik! 

13. Mondja némi idő múlva a főparancsnok: Uram, most már minden világos és érthető előttem, és ha idővel valami kételyem támadna, nos akkor támasztottál itt egy férfit, aki mindnyájunkat mindenre kioktathat. Ezért én és mindnyájan mindenkor, mindenek fölött dicsérjük, és mód fölött magasztaljuk szent nevedet!! – Még csak egyetlen kérésemet fogadd el kegyesen, és ez abban áll, hogy ha most eltávozol tőlünk, akkor ne sokára térj vissza mihozzánk, mert legfőbb gondom az lesz, hogy ha újra eljössz, Hozzád méltóbb szíveket találj, mint ezúttal! 
82. FEJEZET 
/Utolsó éjjel Sikhárban/ Az Úr megígéri, hogy titokban még egyszer eljön Sikhárba, mert ahol sok a hazájabeli, ott nyíltan nem megy sokra a próféta. Mátét magával viszi, Jórámot csodatevő erővel látja el. /János ev. 4. fejezet, 43-44. vers./ 
43. De két nap múlva eltávozék onnét, és elmené Galileába. 
1. Így szólok Én: Titokban majd eljövök Én még egyszer hozzátok, de akkor jelenlétemről ne szerezzen tudomást az egész helység! Mivelhogy Júdeába és Galileában nagy adókkal sanyargatják a lakosokat, itt mind többen fognak letelepedni, miután ez az ország van legkevésbé megterhelve, és az Én Jairuthom csaknem minden adót megfizet a szegényekért. 
44. Mert Jézus Maga tett bizonyságot arról, hogy nincs a prófétának becsülete a maga hazájában. 
2. Ahol pedig sok a hazájabeli, ott kevés a próféta becsülete, kivéve ha már aggastyán. Csak amit aggastyán mond, azt tartják a bolondok Isten beszédének, fiatalember bölcsességét azonban felhevült fantázia szüleményének, amely hébe-hóba némi értelemmel vegyes. Ami pedig a jeleket illeti, ha még oly rendkívüliek is, mégis valamennyit a mágia körébe
 utalják, amely ez idő szerint, sajnos, nagyon lábra kapott. Az emberek pedig most eléggé vakok, nem képesek az igazat a hamistól megkülönböztetni, tehát egyetemlegesen elvetnek mindent! 

3. Ennek okáért jobb, ha a próféta idegenben működik. Mert ahol nem ismerik őt, ott még legtöbbet ér el az embereknél, és ezért hagylak el most tanítványaimmal. De amint megígértem, rövidesen újra meglátogatlak titeket. 

4. Egy Máté nevezetű férfit azonban, ki itt vámszedőként volt alkalmazva, Magammal viszek gyors és jó írása miatt, hogy feljegyezze tanaimat és tetteimet. A világ kedvéért adj neki útlevelet! 

5. A főparancsnok rögtön megteszi ezt, és szívének legmélyéből mindenért köszönetét fejezi ki. A többi vendég mind, felbuzdulva a főparancsnok példáján, hasonlóképpen cselekszik, ám többen a napi úttól kissé elfáradva elaludtak az asztaloknál s a padokon. Az ébren lévők fel akarják őket kelteni. Én azonban mondom: Hagyjátok őket nyugodni reggelig! Én pedig szívesebben távozom most éjfélkor, teljes csendben, nehogy elvonulásunk feltűnést keltsen, ti is mindnyájan maradjatok itt reggelig, és senki se kísérjen el se Engem, se azokat, akik Velem tartanak, kivéve szíveitekben! 

6. Te pedig Jónáelem, gondoskodjál arról, hogy az Én tanom itt gyökeret verjen, aztán mint új életfa sok és jó gyümölcsöt teremjen! Neked pedig nevem által érzékfölötti hatalmat is adok a mennyekből, de buzgalmadban el ne ragadtasd magadat, nehogy rosszkor és ezzel bölcsesség nélkül élj vele, mert akkor többet ártanál, mint használnál! Egy időre egy angyalt adok házadba, tőle tanuld meg, hogyan élj bölcsen e mennyei hatalommal, idegennek azonban ne mondjátok el, hogy Jónáel házában mennyei angyal lakozik! 

7. Ekkor Irháel és Jórám is sírva jönnek Hozzám, és egyikük sem tud a szeretettől s hálaérzettől szólni. Én pedig megáldom őket és ezt mondom: Vigasztalódjatok! Rövidesen újra eljövök hozzátok! 

8. Mindketten átölelik lábaimat, könnyeikkel áztatják és Jórám felkiált: Ó szentséges idő! Siess és hozd a dicsőség Urát mindenkor mihozzánk, az Ő házába! – Ó Urunk, gondolj reánk, akik Téged szívünk egész teljességével szeretünk, és jöjj hamar és maradj aztán folyvást minálunk! 

9. Mondom Én: Igen, újra eljövök hozzátok, de amint mondottam, csak egész titkon, mert nem szabad, hogy jelenlétem a jövőben bárkit is kényszerítsen arra, hogy a fölülről való küldetésemben s ezért az Én igémben higgyen! 
83. FEJEZET
Nem az igének csodálatos származása hat éltető módon az emberre, hanem a benne rejlő igazság. Jézus emez igéjének épp oly hatalma van ahhoz, hogy megadja az örök életet, mint Őneki magának. /Ján. 1: 7./ A világot ne átkozzuk, hanem mint alkalmas eszközt bölcsen használjuk fel Isten igéje szerint. Az Úr megáldja követőit, s utasítja őket, hogy fenti szavait mindazokkal is közöljék, akik most nem hallhatták, hogy végül senki se védekezhessék tudatlanságával. Az angyalok eltűnnek, a menny kapui bezárulnak; az Úr elhagyja Sikhárt. 
1. Kell, hogy maga a tan igazolja az igazságot! Aki ezentúl nem él az igéből, az meghal ugyanazon Ige ítéletében, amely hozzá szólott, és amelyben ő nem hitt és nem bízott! 

2. Mert ahogy Önmagamból az Atyából kifolyólag megvan a hatalmam arra, hogy mindazoknak, akiket az ő akaratuk erre képesít, megadjam, vagy tőlük elvegyem az örök életet, ugyanezt teheti igém is, mert igém az Én akaratomnak mindig egyenlően hatalmas és mindörökké maradandó kifejezője. 

3. Aki eszerint teljesen magába fogadja igémet és tántoríthatatlanul aszerint cselekszik és él, az ezzel Engem fogad be minden szeretetemmel, bölcsességemmel, hatalmammal és erőmmel, és ezzel Istennek valóságos gyermekévé vált, akitől az Atya semmit sem fog megvonni azoktól, amivel Ő maga rendelkezik. 

4. Többet nem tehet a szent Atya, mint hogy testileg nyilatkoztatja ki Magát Énbennem, az Ő Fiában; belőletek, ítéletben élő teremtményekből szabad isteneket alkot, és következésképp az Ő barátainak és testvéreinek nevez benneteket. 

5. Gondoljátok meg mindenkor, ki Az, aki ezeket most kinyilatkoztatja nektek, és hogy mi az, ami e kinyilatkoztatással birtokotokba jut, akkor nem kísért meg többé az anyagi világ, és ti könnyen győzedelmeskedhettek felette, ami annál szükségesebb, mivel a magatokban való világnak teljes legyőzése nélkül nem lehettek a mennyei Atya gyermekei. 

6. Ezzel azonban nem akarok belőletek szenteskedőket és világátkozókat nevelni, hanem csak a világnak bölcs felhasználóit. 

7. Hát nem volna balgának nevezhető, aki valamely jól használható eszközébe, amire művészete gyakorlásához szüksége van, úgy beleszeretne, hogy rendeltetése céljára fel sem használná, hanem csak kéjelegve bámulná és szekrényben őrizgetné, nehogy megrozsdásodjék, s ezáltal szépségéből veszítsen, ami megzavarná az ő hiú és üres gyönyörködését? 

8. A világ is eszköz a ti számotokra, amelynek célszerű használatával rengeteg sok jót és felségeset alkothattok! Emez eszközt pedig úgy kell használnotok mint immár tanítványaimnak – ahogyan Én, mint egyedüli igaz mesteretek, erre harmadfél napon át tanítottalak! 

9. Ekként használva és alkalmazva ez az eszköz az örök életet fogja nektek elkészíteni és megerősíteni. De ha másként használjátok, akkor ez az eszköz hasonlatos lesz az igen éles késhez a kisgyermek kezében, aki könnyen és hamar oly halálos sebet ejthet magán, amelyet orvos már aligha gyógyíthat meg. 

10. Fogadjátok e szavakkal teljes áldásomat, és közöljétek ezeket mindazokkal is, akik most nem hallhatták, hogy végezetül senki se mentegethesse magát azok nem tudásával.

11. Most pedig Én kevés tanítványaim és ti mindnyájan, akik Galileából
 és Jeruzsálemből ide követtetek, készüljetek útra, és pedig Galileába, ahol ismét földietek
 ellátására fordíthatjátok gondotokat! – 

12. Emez utasításom után felemelkedem, a még várakozó angyaloknak jelt adok, amelyet csak ők értenek, mire a Jónáelén kívül valamennyien eltűnnek; úgyszintén a mennyeknek szemmel láthatólag nyitott kapui is bezárulnak; Irháel és Jórám háza azonban megmarad a mennyekből való minden berendezésével, valamint Jairuth várkastélya is. Valamennyi jelenlévő és virrasztó a ház kapujáig kísér minket, a főparancsnok azonban nem tágít, és elkísér Engem a város határáig, s onnét visszatér Sikhárba.
UTAZÁS GALILEÁBA
84. FEJEZET
Máté a szabad magaslatról túlságos szépnek találja a földet az Úr tanától át nem hatott emberek számára. Az Úr felel a szemrehányásra és a Napról, valamint annak és az azon lévő tájaknak szépségéről beszél, és csodajellel megmutatja, hogy az Ő mindeneket irányító és megtartó keze oda is elér. 
1. Mi pedig tovább folytatjuk utunkat, napfelkeltéig elérjük Samária határát, és átlépünk Galileába, ahol egy szabad magaslaton, még pedig szép, dús pázsiton megpihenünk. 

2. Valamennyien nem győzik eléggé magasztalni a gyönyörű kilátást erről a magaslatról, és Máté, az írnok, így szól: Uram, ha tanodtól az emberek mindenképpen át volnának hatva, akkor az ilyen vidék valóban elég szép lenne ahhoz, hogy számukra menny legyen. De ha elgondolom, hogy az emberek legnagyobb része rosszabb még a ragadozó és vérszomjas bestiáknál is, akkor itt egyenesen Uramat, Istenemet illethetném szemrehányással, amiért ily gyönyörűnek alkotta ezt a Földet az ilyen gonosz csőcselék számára! 

3. Mondom Én: A szemrehányás eszerint Engem illet, mert az Atya és Én az egy! Mert az örökkévaló Fiú bölcsessége, amely tulajdonképpen az Atya bölcsessége, alkotta meg a nagy teremtési tervet, és az Atya szeretete tette hozzá a nagy „Legyen”-t, és így keletkezett ez a Föld, a Nap, a Hold és a csillagok. Az emberek pedig, akik e Földön laknak, szintén Én teremtettem, és őket át kell alakítani, s ez íme, meg is történik. 

4. Ha pedig így áll a dolog, hogy tehetsz Nekem szemrehányást? És hozzá ez a föld nem is oly nagyon szép, ahogy az neked tetszik. Mindeme tájak, amelyeket itt látsz, csak bizonyos távolságból mutatnak kies képet. Menj oda és vagy kevés, vagy éppen semmi szépet és bájosat nem találsz azokon és azokban, kivéve itt-ott egy-egy fát, vagy éppen emberi kezekkel épített kertet, és benne valamely gazdag ember palotáját. Szépeknek és gyönyörűeknek neveznéd-e az ilyen dolgokat is? 

5. Tekints föl a Napra, ott más tájak vannak! Pompásabb ott a sivatag, mint itt egy paradicsomkert, mert ha a Nap fénye teszi egyes-egyedül szépekké, felségesekké és barátságosakká a Föld tájait, mivel a Nap fénye nélkül a Föld merő siralom völgye lenne, mennyivel felségesebbeknek kell akkor magának a nagy Nap tájainak lenniük, amelynek túláradó fény- és pompabőségéből veszi kölcsön ez a Föld bágyadt csillogását? 

6. Mondja Máté: Uram, mit mondasz, a Nap szintén egy egész nagy világ, s hogy kimondhatatlanul gyönyörűbb ott egy sivatag is, mint itt egy paradicsom?! Nézd csak a nagy Földet és vele szemben a Napnak parányi fénykorongját! Hányszor férne el azon a felületen, amelyet most áttekintünk, amely bizonyára igen kis részecskéje az egész földnek, s hányszor még az egész Földön?! 

7. Mondom Én: Lásd, ez így van: Ha földi dolgokról beszélek veletek, nem értitek meg, hogyan értenétek Engem akkor, ha mennyei dolgokról beszélnék veletek? Figyelj és értsd meg! 

8. Nézd ott dél felé azt a cédrusfát a hegysorozatnak legtávolabbi szélén! Hasonlítsd össze annak kicsiny, látszólagos magasságát itt egy alig arasznyi fűszálnak a magasságával, és látni fogod, hogy a fűszál, ha a szemed elé tartod, látszólag sokkal magasabbra nyúlik a levegőbe, mint ama távoli cédrus, amely magában véve több százszor magasabb ennél a fűszálnál. Lásd, ez a távolság hatása! Jó lábakkal elérheted azt a cédrust tíz óra alatt. Milyen hatása van már tíz órai útnak is a szem mértékére! 

9. De képzeld el a Napnak ettől a földtől való távolságát! Lásd, ha egy madár Ádám teremtésének idejében a leggyorsabb repüléssel a Nap felé indult volna, még most sem ért volna oda, hanem még néhány évig kellene repülnie! Ha ezt fel tudod fogni, akkor megértheted, hogy a Földnél ezerszer ezerszerte nagyobb Nap miért látszik innen olyan kicsinek. 

10. Máté egészen magán kívül van, hogy ekkora távolság és ekkora nagyság létezik, és így szól: Ó Uram, ha ez így van, hogyan vagy képes most innen a Földről ily kormányozni és fenntartani? 

11. Mondom Én: Lásd, mindaz, ami előtted még oly lehetetlennek látszik – egyelőre csak négyszemközt mondom – nekem igen könnyen lehetséges. Most persze még nem vagy képes ezt felfogni, de eljön az idő, amikor mindent megértesz. 

12. Hogy pedig elhiggyed, hogy a bennem lévő Atyának hatalmánál fogva egy pillanat alatt a Napot is elérem, hát ide figyelj! A Napot most elfedem néhány pillanatra, hogy az egész Földön egy szem se láthassa; ebből aztán világosan meglátod, hogy még erről a Földről is elérem a Napot! 

13. Mondja Máté: Ó Uram, mégse tégy ilyet, mert az emberek elpusztulnának félelmükben! – Mondom Én: Egyébre legyen gondod! Az emberek azt fogják gondolni, hogy közönséges napfogyatkozás, amely egészen természetes módon gyakrabban előfordul, és néhány pillanat múlva láthatjátok a Napot. Tehát figyelj! – Mondja némi félelemmel Máté: Uram, ne figyelmeztessük rá mind az ittlévőket? – mondom Én: Hagyjuk őket aludni s pihenni, elég ha magad szerzel erről tapasztalatot, mert egy írnoknak többet kell tudnia azoknál, akiknek egyelőre nem az írás a hivatásuk! – És lásd, most azt mondom: Nap födözd el ábrázatodat hét pillanatra az egész Föld elől! – 

Azon pillanatban koromsötét lesz, csak néhány elsőrendű csillag látható gyengén … 

14. Máté a félelemtől reszketve mondja: Mindenható Uram, ki képes megállni Melletted, ha isteni karod egy pillanat alatt oly végtelen messzire elér?! – Alig mondja ki Máté e néhány szót, a Nap már ismét teljes fényében ragyog, s az Én Mátém újra szabadabban lélegzik, de a csodálkozástól egy szót sem tud szólni. Csak egy idő múlva merít némi bátorságot, mondván: Nem Uram, ez nem fér a fejembe! Kell, hogy hatalmad végtelen legyen! De mindenhatóságodnak efféle ijesztő bizonyítékától kímélj meg minket ó Uram a jövőben, mert attól rövidesen az egész világnak el kellene senyvednie és pusztulnia! 

15. Mondom Én: Ne legyen emiatt gondod! Vajon elpusztult-e már valaki? Egy kevés félelem pedig sohasem árt az érzéki embernek! Most azonban ébreszd föl az alvókat, mert hamarosan tovább megyünk, de távolról se említs senkinek semmit erről a látomásról és jelről! – Máté erre fölkelté az alvókat és mi folytatjuk utunkat, mely attól fogva jelentékenyen lejtős volt, s ezért gyorsabban is haladtunk, mint annak előtte, hegynek föl. 
85. FEJEZET
Az első galileai falu, ahol az Úr egy napot s egy éjjelt tölt. Az Úr felszólítja a lakosokat, akik az igét még betű szerint értelmezték, hogy kövessék Őt. Továbbutazás Kánába. (János ev. 4: 45.)
45. Midőn íme eljöve Galileába, befogadák Őt a galileabeliek, akik láták vala mindazokat, amiket Jeruzsálemben, az ünnepen cselekedék. Mert ők is eljöttek vala az ünnepre. 
1. Leérve a völgybe, csakhamar egy kis galileai faluba érkeztünk, melyben sokan laktak ama galileaiak közül, akik ott voltak Jeruzsálemben az ünnepen, midőn megtisztítottam a templomot. Nem is sok idő telt el a jeruzsálemi esemény óta, s így minden még egész élénken élt az emlékezetünkben. 

2. Mikor e galileaiak meglátták, hogy falujukon keresztülvonulok, házaikból rögtön az utcára jöttek, szerfölött barátságosan üdvözöltek, s nem győztek eléggé dicsérni a templomban véghezvitt, és az ő véleményük szerint mód fölött merész tettemért. S annál nagyobb volt örömük viszontlátásomon, mert majdnem mindnyájan úgy vélekedtek, hogy Jeruzsálemben a farizeusok titkon a másvilágra küldtek. Mert ezek a galileaiak még nem tudtak Rólam sokkal többet, mint azt, hogy a jámbor József fia vagyok, és Isten szintúgy van Velem is, mint Józseffel. Társaságommal a nappalt s végül az egész éjjelt is náluk kellett töltenem. Tőlünk telhetően megvendégeltek, sokat kérdezősködtek és tanácskoztak, és felmerült a Messiás kérdése is, akit sokan bennem láttak és ismertek fel. 

3. Ők ugyanis így vélekedtek: Aki a templomban sok ezer ember előtt ilyen bátorságot tanúsít, annak nagy hatalom tudatában kell lennie, mely felülről adatott neki, mert ha közönséges ember művelné, rosszul járna ilyetén vállalkozással! A templomban régóta szokásos visszaélések ellen sem tehetne semmit. De Tenálad másként volt! Mintha hatalmas fergeteg csapott volna közéjük, úgy rohant ki mind, és azóta se tartottak vásárt a templomban … - Én mondám: És ezután sem fognak többé tartani, mert elközelgett annak vége! 

4. Ezen elcsodálkoztak a galileaiak, s így szóltak: Szép kilátásunk van, ha így áll a dolog! Mi lesz akkor Dávid utódainak örökös uralmával, ami megígértetett a próféták útján, s amelyet a Messiás újból megalapít? 

5. Szólok Én: Jóllehet Dávid igaz gyermekei, ezek utódai s ezáltal a Föld minden embere számára új és örökké tartó birodalmat fog alapítani, de nem ezen a Földön, hanem a Földön túl a mennyekben! – Aki a prófétákat másként értelmezi, sötétben fog botorkálni! 

6. Erre az igére többen eltávoznak, mert földi Messiásban hisznek, ám sokan bővebb oktatást kérnek Tőlem. 

7. Én pedig így szólok: Jeleket is kell látnotok, különben nem hisztek. Kövessetek hát Kánába, s onnan annak környékére, ott majd tanításban és jelekben is lesz részetek! 

8. Társaságomban pedig sokan voltak Kánából valók, akik a menyegző óta egész tanítói utamon hűségesen kísértek. Ezek beszélni akartak mindama tanításokról és jelekről, amiket Tőlem hallottak és láttak. 

9. Én azonban így szólok: Ezek számára még nincs itt az idő, de hadd kövessenek minket Kánába, ott majd megemlítünk nekik egyet-mást, többet pedig maguk láthatnak s tapasztalhatnak! Tehát folytassuk ismét utunkat, de útközben senki se beszéljen, mert errefelé farizeus útonállók vannak! 

10. Erre a megjegyzésemre igazat adtak nekem a galileaiak, és maguk beszélték el, hogy szerte-széjjel farizeus-kémek leselkednek, és az utakon feltartóztatják a vándorokat, hogy kifaggassák őket többek között arról is, hogy ama bizonyos názáreti Jézus nem tartózkodik-e és nem tanít-e valahol közöttük? – És Én mondám: Éppen ezért akarunk Kánáig egészen csendben haladni, a mi nagyszámú társaságunkhoz igen bölcsen nem fognak kérdéseket intézni. 
86. FEJEZET
Újból a galileai Kánában, ahol dicsőítik a templom megtisztítóját. De midőn a templom tisztítója felhívja a tisztátalanokat, hogy legyenek hozzá teljes bizalommal, elhagyják Őt. A balga világi szégyenérzetről. A paráználkodás a lélek és szellem legnagyobb veszélye. (János ev. 4: 46.) 
46. És Jézus ismét a galileai Kánába jöve, ahol a vizet borrá változtatá. 
1. E szavakra megkezdjük tovább utazásunkat és akadálytalanul elérjük Kána városkát. Ott sietve betérünk abba a házba, ahol az első nyilvános csodát műveltem. És nem telik bele egy óra, már szinte az egész helység tudja, hogy Én és mindazok, akik Velem vonultak, most szerencsésen és épségben megérkeztünk, s mindenki odasiet, hogy a megérkezetteket lássa és üdvözölje. És Engem meglátván, nem győznek eléggé dicsérni és magasztalni, amiért oly elszántan megtisztítottam a jeruzsálemi templomot; mert Kánából is sokan jöttek az ünnepre, ahol látták, amit Jeruzsálemben műveltem, s megtudták, hogy ott sok beteget meggyógyítottam, és mód fölött dicsőítettek Engem. 

2. Megkérdeztem őket, hogy nincsenek-e itt betegek? Ők pedig felelték, hogy különösképpen most nincsen az egész helységben egyetlen beteg sem. 

3. Én azonban mondám: Testük szerint egészségesek ugyan, de nem úgy lelkileg, mert nagyon beteg a lelke annak, aki bujálkodik és paráználkodik. Ettől a bűntől az ember szíve napról-napra keményebb, érzéstelenebb és könyörtelenebb lesz embertársaival szemben, s végtére nem szeret senkit és semmit, csak saját magát és bujaságának tárgyát, de nem a tárgyért magáért, hanem a bujálkodás miatt. Ily szív aztán kerüli Isten igéjét, amely nemtelen vágyától való tartózkodásra inti, sőt végül ellenségévé válik azoknak, akik Isten igéjét szívükben megőrzik és aszerint élnek. Közületek sokan szenvednek ebben a betegségben, és Én azért jöttem újra hozzátok, hogy kigyógyítsalak titeket ez igen gonosz és halálos betegségből. Aki közületek tudatában van annak, hogy e leggonoszabb betegség erőt vett rajta, az forduljon bizalommal Hozzám, és Én meggyógyítom őt! 

4. Erre a kijelentésemre legott tömegesen hagyják el a házat, a bűnösöket ugyanis félelem fogja el, hogy nyilvánosan elárulom őket, és ők odébb állnak. Volt pedig köztük néhány házasságtörő s vérfertőző is, és sok mindkét nembeli önfertőző, s ezek végül örültek, hogy eltávozhattak szemem elől. 

5. De sokan nem azért tették ezt, mintha e szenvedélyükből talán nem akartak volna kigyógyulni, hanem inkább csak a szégyenkezés miatt, mivel máskülönben becsületes, tekintélyes embereknek tartották őket, és nagyon kellemetlen lett volna rájuk nézve, ha szomszédjaik megtudták volna testi gyengeségüket. De arra nem gondoltak, hogy saját magukat árulták el, amidőn legjobb szándékú óhajom ellenére elsompolyogtak. 

6. Az ottmaradtak közül sokan így szóltak: No de erről, vagy arról sohasem hittem volna ezt! Mások viszont nem tudták visszafojtani a nevetést, és mondák: De milyen furfangosan intézted ezt! Ezeket akár tíz évig is faggathatta volna az ember, bizonyára nem adtak volna erre nézve feleletet. Te pedig szerető nyájassággal felszólítottad őket, hogy ez irányban gyógyíttassák magukat Teveled, és lám, valamennyien kereket oldottak! Ők bizonnyal így vélekedtek: Neked, kinek lehetséges volt a vizet borrá változtatnod, végtére az is lehetséges, hogy őket néven szólítva ezt mondanád: Te így vétkeztél, s ennyiszer, te meg amúgy és annyiszor! És ezt természetesen nem bírták volna el, azért inkább elszaladtak! De azt abban a pillanatban mégsem gondolták meg, hogy emez elszaladásukkal árulták el magukat leginkább! Mi ugyan nem akarjuk őket ezért elítélni, mert saját gyengeségeink sem ismeretlenek előttünk, s azt is tudjuk, hogy mindenkor a legokosabb, ha az ember a saját kapuja előtt söpör, mindazonáltal a dolog nevetséges marad, amennyiben ezek azt hitték, hogy elillanásukkal nem fogják őket afféle bűnösöknek felismerni, amilyeneket Te az imént említettél! Hát nem ostobábbak ezek, mint egy perzsa rinocérosz? 

7. Mondom Én: Hadd menjenek ezek a vak bolondok! Emberek előtt szégyellik magukat, de Isten előtt – ki az emberek szívét és veséjét mindenkor átlátja és vizsgálja – nem szégyenkeznek! Mondom nektek mindnyájatoknak: Ez a világias szégyenérzet balgaság! Vajon meddig tart még ez e világon? Nemsokára elvétetik tőlük a test, melynek húsa annyi édes órát szerzett nekik, majd akkor meztelenül érkeznek a másvilágra, ahol apróra részletezve mindazt a háztetőkről fogják nekik hirdetni, amit e világon még oly titkon követtek is el! Akkor lesz csak igazi és maradandó szégyenben részük, amitől ott nem oly könnyen szabadulnak, mint itt. 

8. Bizony mondom mindnyájatoknak: Bujálkodók, fajtalankodók és paráznák nem mehetnek be az Isten Országába, hacsak erőszakkal meg nem térnek kárhozatos életmódjukból! Mert minden egyéb bűnt a testén kívül követ el az ember, s azért könnyebben is vetheti le, mert ami külsőleg történik, nem rontja meg az embert úgy, mint ami őbenne megy végbe. A paráználkodás azonban az emberben történik, megrontja a lelket és a szellemet, tehát minden bajnak legveszélyesebbje! Azért kerüljétek mindenekelőtt és meneküljetek tőle, mint a dögvésztől, mert az érzéki viszketegség a Sátán mesterfogása; jaj annak, ki engedte, hogy a Sátán ekként ragadja meg! Végül mindegyik nagy szükségét fogja érezni, hogy a Sátán karmai közül kiszabadítsa magát: kimondhatatlan fájdalmakban és szenvedésekben lesz része! Jól figyeljetek mindezekre, különben eljő az idő, és jönnek napok, amelyek nem lesznek kedvetekre valók! Most pedig térjünk nyugovóra! 

9. A Velem jöttek közül sokan házaikba tértek, tanítványaim azonban és anyám Mária (német eredetiben: testem anyja), valamint fivéreim, vagyis Józsefnek öt fia (vö. Máté 13: 55. Józsefnek ez az öt fia első feleségétől született), nálam maradtak. 
87. FEJEZET
Az igazi otthon, táplálkozás és védelem az Atyánál van. A „maguk kovásza” után vágyódó, Őt elhagyó Júdeabeliek az állam- és egyháztörvény kezébe esnek. Beszélgetés az Úr és a légióparancsnok között, aki fogságba ejtette őket. 
1. Mikor a többiek mind eltávoztak, Hozzám jött a fiatal házigazda, kinek menyegzőjén a vizet borrá változtattam, és mondá: Uram, azok, akik minket Judeából és Jeruzsálemből követtek, s most a nagy vendégszobában étellel és itallal megerősödtek, szeretnének Veled még egy szócskát beszélni, mert amint észrevettem, többen gazdaságuk miatt hazafelé indulnának. Ha megengednéd ezt, akkor értesíteném őket.

2. Mondom Én: Úgy vélem, ez nem szükséges. Aki Nálam van és Nálam marad, az valóban igaz otthonában van, és aki ezt az egyedül igaz és örökké maradandó otthont nem szerzi meg, az folyton sivár idegenben fog idestova tévelyegni, mint az elriasztott vad, mely a sivatagban keres élelmet és otthont, de sem az egyiket, sem a másikat nem találja, és az éhségtől, szomjúságtól és hidegtől eltikkadva, végül prédájává lesz a ragadozó állatoknak, melyek a kopár sivatagban tartózkodnak. 

3. De kinek volt Nálam valamiben hiánya? Nem lakott-e jól naponként mindenki testileg és szellemileg mennyekből jött táplálékkal? Éhezett, szomjazott-e valaki, avagy ért-e valakit egyéb baj? Megbüntetett-e valakit a világi bíróság azért, mert Velem tartott? Mondom neked: Aki menni akar, menjen, aki pedig maradni akar, maradjon, mert Nekem nincs szükségem az emberekre, ám az embereknek van Reám szükségük! Aki Engem elhagy, azt Én is elhagyom, és aki Engem nem keres, azt Én sem keresem nagy buzgalommal. Most menj és közöld velük mindezt! 

4. Mondja a házigazda: Uram, elszorul a szívem, eszerint ezekre a kánai polgárokra is neheztelsz, amiért most házaikba térnek nyugodni? 

5. Mondom Én: Nem értettél meg! Lásd, ezek a polgárok már teljesen szívükbe fogadtak és tanom szentté vált előttük. Ezeknek a Júdeabelieknek azonban nem egészen tetszik a Sikhárban adott tanításom, és ismét a maguk kovásza (itt körülbelül szférának, lelkületnek felel meg. Vö. 23. fej. 4. b.) után vágyódnak, jobban, mint a gazdaságuk után, s ezért akarnak most hazamenni, a tisztesség kedvéért azonban köszönetet akarnak nekem mondani, nehogy nyers, faragatlan fatuskóknak lássanak. Azért csak menj ki, s add leplezetlenül tudtukra mindazt, amit most mondottam! 

6. Ezzel az utasítással a házigazda kimegy a Júdeabeliekhez és szóról-szóra tudtukra adja, amit neki mondtam. Valamennyien megdöbbennek, mert egyik a másik után erősen találva érzi magát. Egyesek elkedvetlenednek, mások a lelkükre veszik, szívükben gondolkodnak rajta, és azt mondják: Elevenünkre tapintott, és sajnos igaza van. Bocsásson meg, és itt maradunk! 

7. A sértődöttek azonban mondják: mi pedig elmegyünk! Igaz, hogy nála semmiben sem szűkölködtünk, de meguntuk ezt a renyhe szittyaéletet! Ezenfelül, nála mindig résen kell lennie az embernek, nehogy egy szóval is vétsen, különben rögtön hátán ragad az ítélete, és nézheti, hogy ép bőrrel hogyan áll megint talpra, mert elnézésről szó sincs nála! Amit egyszer kimond, abból egy jottányit sem enged lealkudni. Ezért nem is akarunk tovább nála maradni!

8. Mondják a bűnbánók: ez ugyan igaz, a jeruzsálemi papokkal nagyon lehet alkudni, kiváltképpen, ha az érte hozott áldozatok eléggé megfelelők. De Ő egy hajszálnyit sem enged magával alkudni, még ha az egész földet is áldozatul hoznák neki! Ezért bizony kissé kemény dolog és nehéz vele boldogulni, de lehetetlen, hogy Ő másvalami legyen, mint legalább is igen nagy próféta, és szorosan megfigyelve minden egyes szava tele van igazsággal, tele erővel és élettel, és a még oly néma természet is engedelmeskedik intésének! Tehát mi egyebet akarnánk, mint hogy maradunk, ameddig maga nem küld el minket, mert olyan tetteket, amiket szemünk láttára végzett, előtte soha senki sem vitt véghez, s ezért mindenáron Nála maradunk! 

9. A sértődöttek azonban mondják: Tegyetek, amit akartok, mi pedig megyünk! Ha a gazdának valamivel tartozunk, csinálja meg a számadást! 

10. A gazda azonban így szól: Idegenek részére nincsen szállásom, hanem Jákob honos gyermekei számára, ezek pedig szabadon étkezhetnek nálam, mint mindenütt Kánában, mely országban a tej és méz patakokban folyik. 

11. E válasz után felkelnek és az útra kiérve sietve eltávoznak. Midőn pedig már több órányi út választja el őket Kánától, és a fáradságtól már nem tudják lábukat emelni, ledőlnek az úton, és szám szerint vagy százan ott maradnak éjjeli nyugalomra.

12. Azonban ugyanazon az úton levonul egy erős római katonai légió Jeruzsálemből, és rábukkan erre a karavánra. Mivel pedig a fáradtakat nem lehet fölébreszteni, őrizetbe veszik őket reggelig. És reggel arra ébrednek, hogy kezük meg van kötözve, és minthogy törvényes utazási engedéllyel nem tudják magukat igazolni, valamennyit foglyokként Jeruzsálembe viszik a törvényszék elé, ahol egy álló hétig kihallgatják őket, míg mint igazolt Júdeabelieket bírságok ellenében el nem bocsátják.

13. E római katonalégiónak egy része pedig ugyanazon a reggelen eljut Kánába is. Midőn házunkat átvizsgálják és mi jeruzsálemi útlevelünkkel igazoljuk magunkat, nem akadékoskodnak többé, és tovább vonulnak Kapernaumba, miután a légió parancsnoka Engem fölismert, és Velem sok mindent megbeszélt. Egyben feltárta, hogy most hosszabb ideig Kapernaumban fog székelni, ahova családja már néhány napja elindult, és ő ott találkozni fog velük. Egyben meg is hív, hogy jöjjek Kapernaumba és látogassak el hozzá. Meg is ígértem, hogy néhány nap múlva eleget teszek meghívásának. 

14. Egyúttal megkérdez, hogy nem tudom-e, kik lehettek abban a népes karavánban, amellyel összeakadt éjjel az úton Jeruzsálem felé, amint mély álomba merülve feküdtek? 

15. Megmondom neki, hogy kik voltak, és ő barátságosan mosolyogva felelé: Mindjárt gondoltam, hogy afféle fickókkal kerültem össze, akik alapjában véve nem egyebek farizeuskémeknél, és igen csodálnám, ha első pillantásra nem azoknak ismerted volna fel. 

16. Mire Én így válaszoltam: Van valami a dologban, ha azoknak nézed őket. De amikor Jeruzsálemből és Júdeából követtek, még nem voltak azok.
 Most azonban néhányan közülük azokká válhatnak, sőt lesznek is a saját legnagyobb hátrányukra. Mert a templomfajzat szereti ugyan az árulást, de az árulótól jobban fél, mint az elárult ellenségtől, amiért többé egy árulónak sem hagyják meg szabadságát. Majdnem mindegyikkel megitatják az átkozott vizet, s tíz közül alig egy marad életben, a szétpukkadtakat pedig rendszerint hamis árulással vádolják, és Jozafátban /ahol egy hely meg van átkozva/, az átkozott földben elföldelik. És ez a sors ér majd egyeseket azok közül is, akik Engem a templomfajzat előtt elárultak, mert az Én időm még nincsen itt! 

88. FEJEZET 
Kánában. A légió parancsnokával való beszélgetés folytatása, ki nem más, mint Kornélius, a „Gyermek Jézus” jó századosa. Ennek véleménye a jeruzsálemi egyház papjairól, az „élők megölőiről”, Jézus megjövendöli, hogy az egyház gordiuszi csomóját állami hatalom fogja széjjelvágni. 
1. Mondja a főparancsnok, kinek neve Kornélius, és szintén egyik fivére Augusztus császárnak: Nos, váljék egészségükre! Nem tudom Neked eléggé megmondani, hogy ez a templomfajzat mennyire megfekszi a gyomromat! Mondom neked, kedves, magasztos Barátom: Minden rossznak legrosszabbja az egész föld kerekségén egy júdeai templomi pap! A mi, mondhatnám egyiptomi (a rómaiak eredetileg az egyiptomiaktól vették át vallásukat) papjaink rosszak, de itt-ott mégis valamicske emberi látszik ki belőlük. Kegyetlenségről keveset hallani, és teendőjük némi miszticizmustól eltekintve, abban áll, hogy az emberiséget humanitásra és harcias bátorságra buzdítsák. 

2. De ezek a fickók testestül-lelkestül képmutatók! Külsőleg oly szigorúak és jámborok, mintha minden zsebük tele volna eleven istenekkel, belsőleg azonban – a mi mítoszunk szerint – a Tartarus fenekére is túlságos rosszak volnának! Valóban, ilyen jeruzsálemi gazfickó láttára még a mi mesebeli három főfúriánknak is – akiknek iszonyatosságától félelmében és ijedtében állítólag mindenki kővé mered – végül gyémántkővé kellene válnia a túlságos nagy félelemtől és ijedségtől! Mondom neked: Ahhoz, hogy ez a gonoszul összekuszált templomi és papi csomó végre valahára kibogoztassék, a macedón királynak legélesebb kardja kell mielőbb, különben még az egész Földet belegabalyítják ebbe a vészterhes csomóba! – Ó Barátom, elmondhatnék Neked ezekről a gazokról olyan dolgokat, hogy lázba esnék attól az egész Föld! De elég, elégedj meg egyelőre ennyivel! Ha hozzám jössz, majd még sokat beszélgetünk erről! 

3. Mondom Én: Ó hagyd el, ismerem ezt a fajzatot legmélyebb gyökerétől fogva! De már ki is szemeltem hozzá Rómában a te törzsedből egy „macedón királyt”, jutalomdíjául tűzöm ki, hogy valamennyi csomó közül ezt a legsűrűbben összekuszáltat vágja széjjel izzó kardjával! De előbb még cselekedni óhajtok egyet-mást, hogy közülük némelyik lehetőleg megjavuljon. 

4. Mondja a főparancsnok: Ne tedd, mert ha emberek módjára Te is meghalhatsz, légy bár Istennek igaz Fia, mégis meg tudnak ölni! Mert mondom Neked, ezektől a fickóktól még egy Istennek az élete sem biztos, hidd el nekem, legkedvesebb fiatal Barátom! 

5. Mondom Én: Hagyjuk ezt, amit az Atya akar, az meg fog történni! Elég volna számnak egy lehelete, és nem volnának többé. De nem ez az Atya akarata, s így hagyjuk őket még egy ideig! 

6. Így szól a főparancsnok: Ha ezek a gazfickók még tíz évig úgy folytatják, mint most, akkor Júdeában nem sok ember marad életben! Ha Magas Tanácsukban nem ülne mérsékelt érzelmű, akkor hamarosan azután, hogy a templomot oly bátor módon megtisztítottad a söpredéktől, rettenetes gabalyodás támadt volna! Ám egy Nikodémusz nevű talpig derék ember eltalálta a módját, hogyan kell korlátok közt tartani ezeket a fickókat, akikből már annyi van, mint fűszál a Földön! Egyenesen holtra nevettető volt, milyen ravaszsággal adta be nekik, hogy Isten különösen azért engedte meg ezt a templomtisztítást, hogy ezzel sok pénzhez jussanak az Ő szolgái, mert éppen a kufárok, pénzváltók és galambárusok azok, akik csekély helybérükön kívül sohasem áldoznak Istennek ládájába, jóllehet ők a legtöbb pénz birtokosai egész Jeruzsálemben. A legtöbbje helybenhagyta ezt, s így szólt: Hát csak jöjjön a legközelebbi ünnepre megint az ő csodaerejével, hasznát vehetjük! – De egyesek, akik megbízott ügynökök útján mellesleg maguk is űzték a pénzváltást a templomban, természetesen nem igen értettek egyet ezzel az óhajjal! De ettől eltekintve mégis jótállok érte, hogy egy esetleges templomtisztítás alkalmával a legközelebbi ünnepen egy hajad szála sem görbül meg, mert az utolsónál jelentékeny összeghez juttattad őket. Ha tehát hasonló ügyben egyszer ismét Jeruzsálembe mennél, akkor csak osonj be egészen titkon, különben magától megtisztultnak találnád a templomot! A kufárok, pénzváltók és állatkereskedők ugyanis mindenfelé kémeket küldtek ki, hogy útjaidon megfigyeljenek, szintúgy a templomnak ama kiválóan rossz „szolgái” is. Akiket az úton letartóztattam, azok között csupa ilyen fickó volt, nem hiszem, hogy volt köztük két becsületes. 

7. Mondom Én: Nos, azt az örömöt éppen megszerezhetem nekik még egyszer. De azután, biztosítalak, se pénzváltó, se kufár nem fog többé a templomban üzérkedni! Ha majd utoljára bevonulok Jeruzsálembe, akkor még egyszer lesz részem abban, hogy a templomot megtisztítsam úgy, amint nemrégen megtisztítottam! 

8. Ezen előzetes biztosításom után jön egy csapatvezető, és jelenti a főparancsnoknak, hogy a csapatok indulásra készen vannak. A főparancsnok ekkor elbúcsúzik Tőlem, és újból emlékeztet arra, hogy Kapernaumban minden bizonnyal látogassam meg. Ezután a házigazda jó reggelit hoz, és valamennyi vendég részt vesz benne. 
89. FEJEZET
Kánában. Az Úr kis nyugalmat szán magának, és imádkozik övéiért a lelke mélyén lakozó Atyához. Mária és az Úr öt testvére pár napra hazatérnek Názáretbe. Tamás is hazamegy, és többek közt magával hozza Júdást, aki nagy élénkséget hoz a társaságba. 
1. Az elfogyasztott reggeli után így szólok a jelenlevőkhöz: Ha valakinek valami rendezni s elintézni valója van otthonában, az most eltávozhat ily célból néhány napra, de harmadnapra ismét itt kell lennie, mert most pár napig itt időzöm Kánában, s egy kis pihenést engedek magamnak. De akiknek otthonuk túlságosan messze van, itt maradhatnak, valamint azok is, akik nem akarnak Engem elhagyni. De ezen a két napon nem tanítok és nem cselekszem itt semmit, hanem – amint mondottam – csak pihenek és az Atyához imádkozom mindnyájatokért! 

2. Mária és öt fivérem is Hozzám lépve megkérdeznek, hogy pár napra ők is hazamehetnek-e Názáretbe, hogy házi dolgaikat rendbehozzák? 

3. És Én mondom: Igen, menjetek és tegyétek ezt meg, mert tanítványaimnak világi háztartásukat is rendbe kell tartaniuk! De lássátok el házigazdaságotokat néhány évre, és adjátok ki valamely szegény embernek, de jól jegyezzétek meg, bér nélkül, mert ti, mint az Én tanítványaim, a jövőben soha senkitől se haszon- se munkabért ne kívánjatok, hanem csak azt fogadjátok el, amit nektek önként adnak! Fivéreim Máriával egyetemben megfogadják ezt, és Názáretbe indulnak. 

4. Ama tanítványaim közül pedig, akik Bethabárából követtek, ahol János keresztelt, csak Tamás ment haza azzal az elhatározással, hogy még több tanítványt szerez, amit meg is tett. De volt ezek közt egy bizonyos zsidó is, aki tulajdonképpen nem volt galileai, név szerint Iskariot, aki később elárult. Ama bizonyos ideig ő volt a legbuzgóbb összes tanítványaim között. Ő volt a „fizető mester”, mindenütt mindent fizetett, s mint előfutár és rendező szerepelt mindenütt, ahová aztán érkeztem. De értett ahhoz is, hogy cselekedeteimből és tanításaimból titkon pénzt szerezzen, és ez a pénzsóvársága tette őt végül azzá, amivé lett, vagyis árulómmá! Péter és a Bethabárából Engem követő többi tanítvány azonban Nálam maradt. 

5. Péter így szólt, amikor megkérdeztem, hogy nem akar-e szintén hazatérni pár napra: Uram, csak a halál választhat el Tőled, vagy parancs ajkadról! Márk fiamnak Tamás útján hagytam meg, hogy ide jöjjön, ő ugyanis használható lenne, mert az íráshoz majdnem úgy ért, mint Máté. Ez az egész, amit most otthon elintézni kívánok, minden egyébről úgyis Te gondoskodol, én Uram és Istenem! – Mondom Én: Ne oly hangosan, Simon Péterem, mert nem vagyunk Sikhárban!
 Vannak itt most egyesek, akik még nem tartanak ott, ahol te, ezek megbotránkozhatnának rajta! Ezért elég, ha a jövőben Úrnak nevezel, a többit egyelőre csak a szívedben tartsd, amelyet Én jól ismerek! 

6. Péter ezzel az utasítással meg van elégedve, és megkérdez, hogy e két napon Kánában teljességgel semmit se tegyünk? – Én azonban mondom: Az távol legyen tőlünk; de olyan megfeszített munkát, mint sikhárban, itt nem fogunk végezni. Mi itt földi értelemben tulajdonképpeni hazánkban vagyunk, s te tudod, mennyit ér a próféta hazájában. Azért nem is fogunk itt, a mi tulajdonképpeni szféránkban sokat tenni és tanítani, mert ahol a hit hiányzik, ott kevés a munka számunkra! Ezért majd – ahogy mondani szokták – jól élünk pár napig, és kissé előkészülünk a jövőre! 

7. E szavak után jön Máté és megkérdez, vajon e két nap folyamán följegyezzen-e egyet-mást abból, amit sikhárban ő is látott és halott? 

8. De Én azt mondom: Ha már éppen tenni akarsz valamit, akkor írd le még egy párszor a hegyi beszédet, és egy darab maradjon itt, Kánában, még pedig itt a házigazdánál, egyet pedig Kapernaumban fogunk hagyni, mert egyébként ott sem lesz sok tennivalónk! 

9. A házigazda azonban jön és megkérdez, hogy mit akarok ebédelni. – És Én mondom: Barátom, mire való az ilyen felesleges kérdés? Hiszen a reggeli előtt sem kérdeztél, és lám, nagyon ízlett! Jól fog esni az ebéd is! Mondom neked, az az étel ízlik a legjobban, mely adójának nemes és szeretetteljes szívével van fűszerezve, jobban, mint a legköltségesebb dolgok, melyek önző dőzsölők asztalain pompáznak, és ámbraillatukkal megtöltik a termeket! – E válasz fiatal házigazdánkat teljesen kielégítette, majd vidám szívvel minden lehetőt elkövetett, hogy délben a lehető legjobban megvendégeljen minket. 

10. És így eltelt ez a két nap, sok üdvös és jó megbeszéléssel, s e kis városból sokfelől érkezett polgárok látogatása közben. 

11. Néhány beteg is meggyógyult, pusztán kézrátevéssel
 és egy odavaló derék orvosnak – ki a kézrátevés útján való gyógyítást nem tudta fölfogni – sok gyógynövényt és egyebeket mutattam, melyekkel aztán a legjobb gyógyító hatásokat érte el, s ezzel hírnévre tett szert. 

12. Harmadnapon pedig Mária anyám
 és négy idősebb fivérem kivételével visszajöttek mindazok, akik e két napra elmentek otthonukba, és mindenfelől új tanítványokat hoztak magukkal. Nevezetesen Tamás csinált ily tekintetben bőséges „halfogást”, meg amúgy is bőven hozott magával sült halat, tudván, hogy szeretem az effajta halakat.

13. A fiatal Márk is sok üdvözletet hozott atyjának Simonnak, és szintén sok jófajta sült halat. Iskáriót pedig sok pénzt hozott, és nagy elevenséget a társaságba, mert ő igen eleven és mozgékony volt, és mindenben rendezkedett; nagy gyönyörűséget talált Bennem, és sokat tudott mesélni a legkülönfélébb eseményekről, amelyek itt-ott a rómaiak nagy birodalmában történtek. 

14. Amint így együtt voltunk, tovább akartam indulni. Ám házigazdánk kért, hogy még csak estig időzzem, mert odakünn nagy a hőség. És Én estig ott maradtam. De a nap lementének közeledtével figyelmeztettem a társaságot, hogy legyen útra készen, mert napnyugtával tovább szándékozom utazni.
90. FEJEZET
Az Úr Kánában meggyógyítja az eléje jövő királyi férfinek Kapernaumban fekvő fiát. Kornélius megmondja visszatérő fivérének, hogy melyik tiszteletnyilvánítás kedves az Úrnak, és melyik nem. A „tegnap” szó akkori jelentősége. 
47. És vala Kapernaumban egy királyi ember, kinek fia betegen feküdt. Ez /ti. a beteg fiú atyja/ értesülvén arról, hogy Jézus Júdeából Galileába jött, elméne Őhozzá /Kánába/ és kéré Őt, hogy jöjjön le /Kapernaumba/ és segítsen fián, mert ez halálán vala. 
1. Mikor meg akartuk kezdeni utunkat, szinte lélekszakadva siet Hozzám egy királyi férfiú
 és közeli rokona ama főparancsnoknak, aki pár nappal előbb Kapernaumba ment, mert a főparancsnoktól megtudta, hogy Júdeából ismét Galileába tértem vissza. Ennek a királyi embernek egyetlen fia volt, akit hirtelen rosszindulatú láz támadt meg, és a kapernaumi orvos meglátván a beteget, rögtön fölismerte, hogy menthetetlenül vége van. A fiú atyja kétségbeesett, és fájdalmában nem tudott magán segíteni. Ekkor jött hozzá Kornélius a főparancsnok, és így szólt: Testvér, jó tanácsot adhatok! Innen Kánáig egy jó gyaloglónak alig van egy órai útja, ott időzik a híres Gyógyító, a názáreti Jézus! Magam is, mikor ideutaztam, ott találkoztam és beszéltem Vele. Még bizonnyal ott lesz, mert megígérte, hogy onnan egyenesen hozzám jön Kapernaumba, és meglátogat engem. Amit megígér, azt változatlanul meg is tartja. Minthogy pedig eddig még nem jött hozzám, kétségtelenül még Kánában van. Siess tehát személyesen oda, és kérd meg, hogy jöjjön fiadhoz és segítsen rajta! Biztosítlak, hogy rögtön eljön és segít fiadon! 

2. Amint a királyi ember ezt fivérétől, Kornéliustól megtudja, sietve Kánába rohan, és – amint már említettem – így is ér oda lélekszakadva, éppen akkor, amikor már megtettem az első lépést a továbbutazásra. Alig ér Hozzám, leborul Előttem és kér, hogy amilyen gyorsan csak lehet, siessek le vele Kapernaumba, mert egyetlen fia, mindene már a halállal vívódik, és Kapernaumban nincs olyan orvos, aki segíthetne rajta, és ha sürgősen nem megyek vele, fia bizonyára meghal, mielőtt még Kapernaumba érek, ha ugyan már időközben meg nem halt. 
48. És Jézus mondá néki: Ha jeleket és csodákat nem láttok, nem hisztek! 
3. Mondom Én: Lásd barátom, nehezen lehet veletek boldogulni, mert ha jeleket és csodákat már előre nem láttok, nem hisztek! Én mindenekelőtt csak azokon segítek, akik hisznek, ha jeleket és csodákat előzőleg nem is láttak, mert ahol a feltétlen hittel találkozom, ott biztosan és feltétlenül segítek is. 
49. A királyi ember így szólt Hozzám: Uram, jöjj le, mielőtt fiam meghal! 
4. Ekkor így kiált a királyi férfi: Ó uram, ne beszélgess itt velem, szegénnyel oly sokáig, hisz látod hogy hiszek, különben nem jöttem volna hozzád! Ó uram, kérlek, csak a hajlékomba jöjj, és az én fiam él! De ha késlekedel meghal, mielőtt odaérnél! Lásd, sok szolgám van, s ha egyiknek, másiknak mondom: tedd ezt, vagy tedd azt, akkor megteszi. Ha nem volna teljes hitem benned, ó uram, akkor egyik vagy másik szolgámat küldtem volna hozzád, de magam jöttem, mert telve vagyok a legerősebb hittel. Szívem ugyanis ezt mondta: Ha csak megtalállak és meglátlak, fiam meggyógyul! Uram, beismerem, hogy arra sem vagyok méltó, hogy házamba lépj, hanem csak egy szót szólj, úgy meggyógyul és él az én fiam! 
50. Jézus mondja Néki: Menj el, fiad él! Az ember hitt a szónak, mit Jézus mondott néki és elment. 
5. Mondom Én: Barátom, ilyen hitet egész Izraelben nem találtam! Menj bízvást haza, legyen a te hited szerint, fiad él! – És a királyi ember hála – és örömkönnyek árjában hazament, mert kételkedés nélkül hitt szavamnak. Én pedig az este és a következő napon még Kánában maradtam, házigazdánk legnagyobb örömére. 
51. És amint lemené /Kapernaumba/, elébe jövének az ő szolgái és hírül hozzák neki, mondván: A te gyermeked él! 

6. Midőn a királyi férfiú (ki Kapernaumban nagy tekintélynek örvendett, mert először Kornéliushoz hasonlóan rokonságban állt a római uralkodóházzal, másodszor Rómából kinevezett magas rangú államtisztviselő volt) a városhoz közeledett, sok szolgája már szembe jött vele, és hangosan hírül hozták neki: Urunk! Fiad él! És teljesen egészséges! 
52. Ekkor tudakolá tőlük az órát, amelyben /fia/ jobban lett. És ők mondák néki: Tegnap hét órakor hagyta el őt a láz! 
7. A férfi ekkor örömében szinte elájult, és rögtön tudakozódott, hogy mely időben lett jobban a fia. És a szolgák egyhangúlag felelék: Tegnap a hetedik órában hagyta el őt a gonosz láz! 
53. Az atya ekkor felismerte, hogy ez ugyanaz az óra, amelyben Jézus azt mondta neki: Fiad él! És hitt ő és egész háza népe. 
8. Mikor ezt szolgáitól megtudta, számítgatni kezdett és úgy találta, hogy pontosan abban az órában történt, amikor Én így szóltam hozzá: Fiad él! Erre lassú léptekkel hazament. – És amint megérkezett, Kornélius már elébe vezette teljesen egészséges és vidám fiát, és mondá neki: Nos fivérem, az igazi orvoshoz küldtelek-e, vagy nem? 

9. A királyi férfi pedig felelé: Bizony fivérem, tanácsoddal tízszeresen adtad vissza életemet! De ez az orvos, ez a názáreti Jézus nyilvánvalóan több egy közönséges orvosnál, aki bármilyen ügyesen is képes a betegeket gyógyfüvekkel gyógyítani! Képzeld csak, ennyit mondott anélkül, hogy fiamat valaha is látta volna: Fiad él! – És a fiú ugyanazon órában egészséges lett! Hallod-e, ez ugyancsak nagy dolgot jelent! Mondom neked: Embernek ilyesmi nem lehetséges, csupán egy Istennek! És mostantól fogva hiszem én, és bizonnyal egész házam népe is, hogy ez a Jézus minden kétségen felül mennyei magasságban álló igaz Isten, és valamennyi ember üdvére, íme emberi alakban jár-kel az emberek közt, gyógyítván, oktatván őket. Ha idejön, Istent megillető tiszteletben kell Őt részesítenünk! 

10. Mondja Kornélius: Én már annak ismerem Őt, és ebből nem is engedek. Ám Ő nem tűri, hogy ilyesmivel jöjjenek Elébe! 

11. Mondja a meggyógyított fiúnak atyja: Bátyám! Ha ilyen bizonyíték van a kezünkben, úgy vélem, túlságosan sem tehetünk elég sokat! 

12. Mondja Kornélius: Teljesen egyetértek veled. De ahogy mondtam, úgy áll és úgy is marad a dolog: Ő kimondottan ellensége minden nyilvános és külső tiszteletnyilvánításnak! Még legzsengébb gyermekségéből tudom, hogy Ő csak a csendes, legbensőbb tiszteletre ad valamit, amely a szív szeretetében nyilvánul meg; minden külsőség ellenben fölötte terhére van. És ha idejön, amint nekem megígérte, akkor nyilvános istenítéssel csak elűzhetnéd Őt e helyről mindenkorra! Azért tedd meg a szívedben mindazt, amit akarsz, csak kerülj mellette minden nyilvános ceremóniát; én ugyanis már születése óta, Betlehemből ismerem Őt, azóta sokat hallottam Felőle, és sokat magam is láttam! 

13. Mondja a királyi férfi: Nos, jó! Megfogadtam tanácsodat tegnap, nappal, azért rád akarok hallgatni ma éjjel is, és követem tanácsodat! 

14. Szükséges itt a „tegnap” szó miatt némi magyarázatot hozzáfűzni, /nehogy a dolog szófeszegetésre szolgáltasson okot/ hogy különösen Galileában a nap csak a mindenkori naplementéig tartott, naplemente után már tulajdonképpen a következő nap kezdődött, és néhány perccel naplemente után már azt mondták az elmúlt napra: tegnap. Naplementével aztán már a következő napnak első éjjeli őrszaka kezdődött; egy éjjeli őrszak pedig három mai órának megfelelő időszak volt, és egy nappali óra nyáron majdnem két mai órának és télen alig egy órának felelt meg. A napvilágos időnek ugyanis mindig 12 órából kellett állnia, akár rövid, akár hosszabb volt a nappal. Ha tehát ez a magyarázat úgy szól, hogy a királyi férfi egy óra alatt ért Kapernaumból Kánába, akkor ez manapság körülbelül két teljes órának felel meg. – Ez a közbeeső rövid magyarázat annál szükségesebb itt, mert különben ebben az Evangéliumban egynémely helyet alig értenének meg helyesen, mert a megfelelő időképek csupán az akkori, és nem a mostani időszámításból vétettek. 
91. FEJEZET
Utasítások Máté ás János evangélisták számára. Hogyan kerültek a jelenleg ismert evangéliumaik szövegeibe a fennálló ellentmondások, és általában az Újszövetség könyveibe a szövegváltoztatások. A benső Ige útján minden évszázadban adott, de nagyobbára elvetett helyreigazítások után íme teljes világosságot ad az Úr. 
1. Én pedig Kánában másnap azt mondom Jánosnak – aki följegyezte a menyegzőn művelt első jelt – hogy jegyezze fel most ezt a másodikat is, ugyanarra a helyre. És János meg is tette ezt kevés szóval, nyolc versben, amint meg van írva. 

2. De Máté is megkérdezett, hogy ő is följegyezze-e ezt a cselekedetemet. – Én azonban így szólok hozzá: Hagyd csak, ha holnap Kapernaumba érve szintén tanítok, és jeleket művelek, azokat majd te jegyezd föl! De a hegyi beszédemhez jegyezd még a sikhári bélpoklosnak gyógyítását is, akit a hegyről lefelé jövet meggyógyítottam! 
3. Mondja Máté: Uram, tudtommal Sikhárban két bélpoklost gyógyítottál meg, melyiket jegyezzem föl? 


4. Mondom Én: Meggyógyítottam kettőnél többet is, de elég az az egy, akit a hegy lábánál gyógyítottam meg, és utána utasítottam, hogy mutassa meg magát Jónáel papnak – akinek a nevét azonban nem kell megemlítened – és áldozza fel amaz adományt, amit Mózes parancsolt rájuk vonatkozó bizonyságképpen! Mert aki Nekem egy jel után nem hisz, az nem fog hinni, ha száz jelt művelnék is előtte! Azért a sok jel közül csak azt jegyezd fel, amit most jeleztem! 

5. Mondja Máté: Ah igen Uram, tudom már, hogy melyik jelt gondolod! Följegyzést ugyan csináltam róla, de nem egészen írásszerűt, és ezt most rögtön megteszem, s ezzel egyúttal új fejezetet is kezdek. A hegyi beszédet ugyanis három fejezetre osztottam, és ez lesz most a negyedik. 

6. Mondom Én: Egyelőre jó ez a beosztásod. De miután fölemeltetem e Földről mennyei, örök birodalmamba, még négy előfejezetet leszel kénytelen megírni. Azért a hegyi beszéd három fejezetét I, II és III helyett rögtön V, VI és VII számokkal, és így az Újat VIII- al jelezheted és sorozhatod! 

7. Máté följegyzéseit azonnal ilyképpen rendezte el, és jelenleg a hegyi beszéd, noha első volt, amit Máté megírt, nem az első, hanem csak az ötödik, hatodik és hetedik fejezetben áll. 

8. János és Máté evangéliumának könnyebb megértése végett ezt szintén szükséges tudni, mert mindkettőt személyes vezetésem mellett írták és itt különösen arról is van szó, hogy ezt ismerve, a két külsőleg igen különbözőnek látszó okirat egy tető alá, s egyszersmind kellő összhangba hozzassék. Mert különben majdnem mindig úgy történt, hogy még jó írásismerők is a Mátéban és Jánosban egymáshoz hasonlóknak látszó csodatetteket egy és ugyanazoknak tartották, és mégis azt kérdezték magukban: Hogyan mondhatja Máté ezt, János meg amazt, holott a tény teljesen egy és ugyanannak látszik? 

9. Ebből aztán sok tévedés és nem ritkán teljes elszakadás származott az evangéliumokban megírt tanomtól. 

10. Az ember itt méltán azt mondhatná: De Uram, miért engeded, hogy ilyesmi annyi évszázadon át megtörténjék, és miért nem akartál Te erről senkinek sem világosságot adni? – Erre ezt mondom: 

11. Nem múlott el egy évszázad sem, amelyben mindenütt, ahol tanomat csak némileg is vallják, férfiakat ne választottam volna, hogy ezek a tényállást, és az evangéliumoknak szükséges magyarázatát kellőképpen az emberek elé tárják. A kiválasztottak ezt mindenkor megtették ugyan, és történelmileg is pótolták az okmányokon, ami részben az emberek gondatlansága, részben az Evangélium, illetve Tanom különféle szektájú felügyelőinek és papjainak csökönyös fölfogása és nem ritkán rosszakarata miatt veszendőbe ment,
 de csak igen kevesen fogadták azt el. 

12. Az idővel rendszeresen kifejlődött egyházak egész természetesen elvetették ezt, és „eretnekségnek”, „ördögtől való megkísértetésnek” minősítették, mert nem hajtotta nyereség- és uralomvágyuk malmára a vizet. 

13. A tudósok és művészek viszont „agyrémeknek” nyilvánították ezeket a jelenségeket, s egy szegény bohó „álmodozásának” és „eszelősségének” nevezték, aki ugyancsak szeretne valami lenni anélkül, hogy a hozzá szükséges tulajdonságokat fáradsággal, szorgalommal és alapos tanulmányokkal megszerezte volna. 

14. Azon a helyen pedig, ahol a kiválasztott és támasztott próféta élt és ismert volt, bizonyára a legkevesebbre becsülték, s ezért kevés eredménnyel is járt az ő működése. Mert az emberek fogalmai szerint – már amilyenek általában – egy prófétának tulajdonképpen nem is a földön kellene laknia, emberi alakja se legyen, ne is egyék-igyék, ruhát se viseljen, hanem legalább Illés módjára tüzes szekéren járjon idestova a levegőben, a tüzes szekérről pedig minden embernek csak azt hirdesse, amit önszeretetében ki-ki szívesen hall, s ami hízeleg neki. Ez lenne aztán az igazi próféta, akire bizonnyal szívesen irányítaná mindenki szemét-fülét, különösen, ha még nagyobb csodaképpen légi utazásai közben mindjárt vékaszámra szórná az arany- és ezüstpénzt a gazdagok, apró rézpénzt pedig a proletárok közé. Amellett dicsérné a nagyokat, hatalmasokat és gazdagokat, viszont több ízben élesen megdorgálná a szegény ördögöket /a proletárokat/, különösen, ha zúgolódni merészelnének a nagyok, hatalmasok és gazdagok ellen! Igaz, hogy az ilyen próféta a szegények szemében nem volna valami túlságosan kellemes jelenség, és ezek nem is dicsérnék őt! 

15. Ha azonban a próféta is olyan ember, mint bármely más, ha eszik-iszik, végül még lakószobája is van, sőt esetleg valami világi mesterséget is űz – ó, akkor már vége az ő prófétaságának! Félbolondnak, vagy képmutatónak nyilvánítják, és legkevesebbet bizonnyal hazájában érhet el! 

16. Tehát majdnem 2000 éven keresztül állandóan kiegészítettem a hiányokat, de vajon ki fogadta el? Mondom: mindenkor csak igen kevesen, és azok is csak ritkán elég elevenen. Tudomásul ugyan vették, és feljegyzéseket is csináltak róla, de hogy talán valaki aszerint berendezte volna életmódját, s azután szellemben maga is meggyőződött volna arról, hogy a különben természetes embert komolyan Én választottam avégből, hogy az embereknek a mindinkább sötétté váló világba ismét friss fényt hozzon a mennyekből – azt még mindenkor, mindenféle hiábavaló okokból mellőzték. 

17. Az egyik egy pár új ökröt vett és eke elé kell szoktatnia, ennek természetesen nincs ideje. A másiknak új szántóföldet kell megmunkálnia, tehát az se jöhet. A harmadik megnősült, tehát már egyáltalán nincs ideje s alkalma. A negyediknek házat kell építenie és ki sem ismeri magát a sok gond között, teljes lehetetlenség, hogy ő ráérjen … S így végül mindenkinek van valami kifogása, és az új égi világosság megint hiába lobog a Földnek valamely rejtett zugában egy egész évszázadon át. És ha a rákövetkező szekulumban ismét új világosságot adok a régi okmányok megvilágítására, ezt is ugyanaz a sors éri! 

18. Ha pedig ezt minden idők tapasztalatai után bizonnyal el kell ismerni, az a kérdés, Én vagyok-e az oka annak, ha a régi okiratokon mindez óráig még ugyanazok a hézagok fedezhetők föl, amiket a hiú módon eszükkel kutatók és tépelődők már ezer évvel ezelőtt fölfedeztek, minek következtében minden időben gomba módra szaporodott azoknak a száma, akik Tanomban, a Magam és a Tanom teljes isteniségében kételkedtek, és ezeket végül elvetették. 

19. Azért íme teljes világosságot adok ebben a dologban, hogy végül senki se mentegethesse magát azzal, hogy a Földön való testi jelenlétem óta többé sem Tanomnak tisztaságával és teljességével, sem az azt elfogadó emberekkel nem törődtem. 

20. Ha nemsokára újból a Földre jövök, alapos rostálást tartok, és senkit sem fogadok el, aki bármilyen mentegetődzéssel is áll elő. Mert mindenki, aki komolyan keres, megtalálhatja és kell hogy megtalálja./t.i. az előző bekezdésben jelzett teljes világosságot./ A jászolnál lévő beteg birkák és szamarak pedig kapjanak orvosságot, mely után biztosan ráéheznek a mennyekből való abrakra, de utána, mint lábaduzók, sokáig igen homeopata táplálkozásban fognak részesülni … - És most újra az Evangéliumhoz! 
92. FEJEZET
/Kánában./ A jó Atya szereti, ha a kicsinynek látszó dolgoknál is Őrá figyelünk. Példa a szántóföldből kiszedett kövekről. Isten mindentudó voltának új és helyes ismertetése. 
1. Midőn Máté elkészült néhány versével – az arra következő napon, amelyen Kánában meggyógyítottam a kapernaumi királyi ember fiát – megmutatta Nekem munkáját, amelyet megdicsértem, mivel rövid volt, jó és mindent kifejezett. Íróeszközeinek becsomagolása után ismét visszatér Hozzám, és újra megkérdez, hogy az íráshoz mennyi anyagra lesz szüksége Kapernaumban, mert egyelőre csak 4 táblát tartott kint csomagjából, Kapernaumban való szabad használatra, ha esetleg több táblára lenne szüksége, akkor itt könnyebben vehetné ki főcsomagjából, mint Kapernaumban. 

2. Mondom Én: Elég ez a négy. De saját dolgaid rendezésénél mégis kell, hogy egy kis hibára figyelmeztesselek! Alapjában véve nem fontos ugyan, de mivel Nálam mindennek bizonyos határozott rend szerint kell történnie, ezért nem ésszerű tőled, hogy íróeszközeidet előbb becsomagolod, és csak azután kérdezel meg, hogy hány táblára lesz szükséged. Ha most azt mondtam volna, hogy Kapernaumban öt táblára lesz szükséged, akkor most egész csomagodat fel kellett volna bontanod egy tábla miatt, ami nyilván teljesen fölösleges fáradságot okozott volna. Azonban titkos befolyásomtól indíttatva, éppen a kellő számot tartottad szabadon, s ezzel megtakarítottad csomagodnak újból való felbontását. Amint pedig már előbb is említettem neked, a dolog alapjában véve nem fontos, ám a helyes rendnek java mindenféle dologban – ha még olyan kicsinynek látszik is – nem ritkán nagy haszonnal jár! 
3. Lásd, ha valaki mosakodik reggel, délben és este, és előbb mossa az arcát, aztán a kezét, akkor az arca nem egyhamar lesz tiszta, mert piszkos kézzel dörzsölni, de ha először a kezét tisztítja meg, akkor tiszta kézzel mosott arca hamar és könnyen megtisztul. 

4. Egy embernek köves szántóföldje volt, melyet sok fáradsággal és szorgalommal tisztogatott a kövektől, de emellett a következő jó rendre ügyelt: Először a legnagyobb köveket gyűjtötte össze, és a szántón kívül szabályos és egyen szögű rakásba rakta. Arra a kevésbé nagyokat szedte össze, és egy második, ugyanolyan egyen-szögű rakásba hordta. És így járt el a többi, természetesen mindig kisebb fajta kővel, és ilyképpen tíz rakást készített, melyeknek mindegyike teljesen egyenlő nagyságú köveket tartalmazott. 

5. Ekkor így szóltak a szomszédok, akik ezt látták, és a maguk földjét nem ilyen módon tisztogatták meg a kövektől, hanem a kövek apraját-nagyját csak rendetlen rakásokba hányták össze-vissza: Nézzétek a bolondot, micsoda játékot űz a kövekkel! 

6. Rövidesen azonban ugyanazon az úton, amely ezen szántóföld mellett elvezetett, egy építőmester járt, aki épülethez követ keresett. Midőn itt meglátta ezt a tíz rendezett rakást, odament, és mind megvette attól, akit szomszédai bolondnak neveztek, 40 ezüst garasért, mert ekként elrendezve, mindjárt igen jól felhasználhatta. Midőn a szomszédok ezt észrevették, ők is odajöttek mondván: Uram, miért nem mihozzánk jöttél? Lásd, ugyanolyan kövünk van, s néhány garasért adnánk oda neked, míg itt ugyanolyat 40 ezüst garasért vettél meg! – Az építőmester azonban mondá: A ti köveiteket előbb rendbe kellene szednem, ami sok munkámba, időmbe és fáradságomba kerülne, ezek pedig éppen olyan rendbe vannak már, hogy azonnal használhatom őket, és így inkább túlfizetem ezeket, mint hogy a tiéteket ingyen is elfogadjam! Erre persze a szomszédok is kezdték kőrakásaikat rendezgetni, de már késő volt, mert az építőmesternek elég volt az, amit az elsőtől vett, és így a szomszédok nem szereztek egyebet, mint hiábavaló fáradságot. 

7. Azért mindenkor és mindenben jó rendet tartanotok! Ha aztán jön valaki, aki nyereséget hoz, bizonnyal először oda nyúl, ahol a legjobb rendet találja, a késő fáradság gyakran és sokszor hiábavaló. Érted ezt a képet? 

8. Mondja Máté: Ó Uram, hogyne érteném? Hisz olyan tiszta és világos, mint a delelő nap! 
9. Most még csak azt az egyet szeretném Tőled megtudni, hogy hogyan volt lehetséges tudnod, hogy éppen csak négy táblára lesz Kapernaumban szükségem, mert az isteni mindentudás még mindig nagy talány előttem. Néha anélkül, hogy valakit megkérdeznél, mindent tudsz, és aszerint rendezed útjaidat, máskor meg kérdezel, akár közülünk valakit, s úgy teszel, mintha nem tudnád, hogy itt vagy amott mi történt, vagy mi fog történni! Hogy van ez? Uram, kérlek, adj erről egy kis felvilágosítást! 

10. Mondom Én: Barátom, Én igen szívesen fedném fel előtted ezt a dolgot, de te nem értenél meg, azért hagyjuk most e dolgot! Nemsokára majd eljön az idő, amelyben könnyen felfogod és tisztán megérted az ilyen titkokat. 

11. Annyit azonban egyelőre megmondhatok, hogy Isten az emberek akaratszabadságának érdekében mindent tudhat ugyan, amit csak akar, de amit nem akar tudni – hogy az ember szabadon cselekedjék – azt azután nem is tudja. Érted ezt? 

12. Mondja Máté: Uram, ha így van, akkor ugyancsak veszedelmes dolog az ember élete ezen a Földön! Melyik ember, hacsak némi műveltséggel bír is, ne ismerné azt a számtalan sok ellenséget, amely minden lehető bajjal szembe helyezkedik a szegény emberiséggel, s ezáltal az emberek pusztulását készíti elő?! Ha Te ezt nem veszed tudomásul, és nemtörődömséggel megtenni engeded, akkor a lélek üdvösségének ügye egykor kétségbeejtően rosszul fog állani! 

13. Mondom Én: Nem olyan rosszul, amint te most gondolod! Mert először is ki-ki a maga hite és főként szeretete szerint fog élni, másodszor minden embernek szabadságában áll, hogy bármely pillanatban Istenhez forduljon, és hozzá segítségért könyörögjön! És Isten az Ő ábrázatát az esdeklőre fogja fordítani, és minden bajában megsegíti őt. 

14. Minden ember mellé pedig amúgy is egy láthatatlan védőszellem van rendelve, aki születésétől kezdve egészen a sírig elkíséri az embert! Az ilyen védőszellem mindig az ember lelkiismeretére hat, és csak akkor marad távolabb és távolabb a rábízott embertől, ha ez önszeretetéből vezérelve minden hitet és minden felebaráti szeretetet önként elhagyott. 

15. Az ember e Földön tehát egyáltalán nem oly elhagyatott, mint ahogyan képzeled, mert minden az ő legszabadabb akaratától és cselekvésétől függ, hogy akarja-e Isten felügyeletét és vezetését, vagy nem. Ha az ember akarja, akkor majd Isten is akarja, ha azonban az ember nem akarja, akkor ő teljesen szabad Isten részéről, és Isten nem is törődik vele többet, mint amennyi az általános rendből kifolyólag a természetes ember részére rendelve van. Ez a természeti élet és mindaz, ami ehhez mint feltétel szükséges. De ennél mélyebben nem bocsátkozik Isten az emberrel érintkezésbe, és nem is bocsátkozhat, annak illethetetlen szabadsága miatt. Csak ha valamely ember szívének szabad akaratából keresi és kéri Istent, akkor jön Isten az ember kérésének és keresésének mindenkor a legrövidebb úton elébe, feltéve, hogy az ember teljes komolysággal kér és keres.

16. Ha azonban az ember csak kísérletképpen kér és keres, hogy meggyőződjék Isten létezéséről és ígéreteinek valóságáról, akkor Isten nem is tekint rá, é nem hallgatja meg, mert Isten Önmagában a legtisztább szeretet, és csak azok felé fordítja orcáját, akik hasonlóképpen szívük tiszta szeretetében jönnek Hozzá, és Istent Önmagáért keresik, Őt mint Teremtőjüket hálatelten meg akarják ismerni, és forrón óhajtják, hogy Ő Maga oltalmazza és vezesse őket. 

17. Ó, akik így jönnek, azokról Isten minden pillanatban nagyon is jól tudja, hogy milyen helyzetben vannak, és Ő Maga tanítja és vezeti őket minden útjukban! De akik Róla nem akarnak tudni, azokról aztán egészen komolyan Istennek sincs tudomása. 

18. És ha egykor odaát, Isten elé állítva, még oly hangosan kiáltják is mondván: Uram! Uram! – akkor majd Isten így fog nekik felelni: Távozzatok Tőlem ti idegenek, mert még sohasem ismertelek benneteket! – És az ilyen lelkeknek aztán sok tűrés és harc jut osztályrészül, amíg Istentől felismerve, hozzá közeledhetnek. Most érted ezt? 

19. Mondja Máté: Igen Uram, mindezt most egészen jól, tisztán és világosan értem. De ne jegyezzem-e föl rögtön ezt a fölséges tanítást, amelynek ugyancsak sarkalnia kellene az embereket, hogy Istent szüntelenül keressék és kérjék, hogy őket a helyes utakon vezesse és kísérje?! 

20. Mondom Én: Nem kedves barátom és testvérem, mert az ilyen tant alig értené meg egy ember is valódi, eleven teljességében! Azért nem is kell feljegyezned, kivéve, ha egyszer később akarod megtenni csupán a magad és néhány testvéred részére! 

21. Most pedig, ha készen vagytok a Kapernaum felé való továbbutazásra, induljunk! Aki akar, az tartson velünk, aki pedig maradni akar, az maradjon! Nekem oda kell mennem, mert nagy a nyomorúság ott, és azokban a kis helységekben, amelyek ama tó körül fekszenek, amely Galileának tengere. 
93. FEJEZET
Az Úr beszélgetése a kánai házigazdával, aki továbbra szeretné Jézust elkísérni. A szabad önelhatározás értékéről. 
1. Ekkor útnak indulunk. A fiatal házigazda pedig újólag azzal a kéréssel jő Énhozzám, hogy töltsem nála az estét. 

2. Én azonban így szólok: Nemsokára ismét eljövök, mert mielőtt a legközelebbi ünnepre felmegyek Jeruzsálembe, meg kell látogatnom Názáretet, s oda-vissza utazásom alkalmával ismét betérek hozzád. 

3. Mondja a gazda: Uram, az lesz a legnagyobb boldogságom! De ha már ma semmiképpen sem akarsz tovább itt időzni, akkor jóságosan mégis engedd meg, hogy én is elkísérhesselek ismét! 

4. Mondom Én: Teljesen szabadságodban áll, Én soha senkit sem kényszerítek semmire! Aki el akar fogadni, az fogadjon el, és aki Engem és tanomat követni akarja, az kövesse, mert Én és Országom szabadok vagyunk, és azt akarjuk, hogy minket teljes szabadságban szerezzenek meg! 

5. Előttem csak a legszabadabb önelhatározás érvényesül. Ami fölötte, vagy alatta van, mindannak semmi értéke sincs előttem és Atyám előtt, aki Bennem van, miként Én Őbenne. 

6. Mert minden olyan kényszer, amely máshonnan ered és nem a tulajdon szívből, idegen és lehetetlen hogy érvénnyel bírjon az embernek nem idegen, hanem sajátos élete számára, az Én örök, tehát legszabadabb fennálló rendemben! 

7. Alapjában véve mi hasznod lenne abból, ha valamely mesterműről, amelyet idegen kéz alkotott, azt állítanád, hogy a te kezed munkája? Ha aztán valaki jönne és nagy áron hasonló mű alkotására kérne fel, akkor megszégyenülnél, és el kellene tűrnöd, ha a rendelő ország-világ előtt hazugnak, csalónak és idegen hírnévvel kérkedőnek korholna!

8. Így saját életének teljes kiképzése is minden embernek önkezébe van letéve. 

9. Amit Isten minden egyes embernek eljövendő nagy életvizsgáján mint idegent ismer fel az emberen, annak nem is lesz ránézve értéke, és elvétetik tőle ezen elv szerint: Akinek van, annak meghagyatik és még sok adatik hozzá, akinek pedig nincsen sajátja, attól elvétetik amije van, mert nem a sajátja, hanem csupán idegen. 

10. Mondom neked: Még csak nem is szükséges, hogy most Velem tarts, de ha tisztán saját magadból akarod megtenni Irántam való szeretetből, akkor ezzel nemcsak hogy semmit sem veszítesz, hanem tízszeres nyereséged lesz mindenben! Mert bárki is tesz valamit tisztán Irántam való szeretetből, annak tízszeresen viszonoztatik itt, és egykor Országomban százszor, sőt ezerszer és végtelenszer is! 

11. Szól a gazda: Uram, ez esetben már minden bizonnyal Veled megyek, mert saját szívem ösztökél erre, és szívem indítását pontosan akarom követni! 

12. Mondom Én: Helyes, tedd meg hát, akkor a te szívedből fogsz élni, ez pedig az egyedüli igaz élet. Minden más élet ugyanis, ami nem a szívből fakad, nem élet, hanem halála minden ember sajátos életének! Ezt Én mondom minden életnek egyedüli Ura! 

13. A gazda emiatt egészen boldog, rögtön fogja kis batyuját s némi pénzt és útra készül. 

14. Én azonban így szólok hozzá: Szabadítsd meg magadat mindentől, akkor sokkal könnyebben fogsz haladni, mert a tolvajok csak azt támadják meg, akiről tudják, hogy van nála valami, ha azonban nincsen semmid, akkor nem is vehetnek el semmit! 

15. A gazda erre átadja pénzét és batyuját feleségének, és pénz és batyu nélkül követ Engem. 
94. FEJEZET
Az Úr és Júdás beszélgetése a pénzről. 
1. Ám a mellettünk álló Júdás így szól: Én pedig úgy vélem, hogy némi pénz sohasem árthat az embernek utazás alkalmával!? 

2. Én azonban mondom: Aki ismer Engem, mint ez a gazda, aki Sikhárban is Velem volt, az tudja azt is, hogy Nálam pénz nélkül is lehet boldogulni! Lásd, ruhámban sem zseb, sem pénzféle nincsen, mégis sok száz embert vezettem Júdeán és Samárián keresztül idáig. Kérdezd meg tőlük, kinek mennyibe került ez az út? 

3. De ezenfelül azt is mondom neked, hogy a közeljövőben sok ezer embert fogok megvendégelni anélkül, hogy több pénz lenne Nálam, mint most! 

4. Mondom néked: Istenbe vetett helyes és teljes bizalom többet ér minden földi kincsnél, amellyel ugyan testeden rövid időre segíthetsz, de a lelkeden soha! Ha pedig megrontottad s ezáltal elvesztetted lelkedet, mit adhatsz váltságul lelkedért? 

5. Mondja Júdás: Igen, igen, igazad van ugyan, de bizonyos dolgokhoz mégis pénzre van az embernek szüksége! 

6. Mondom Én: Vajon mennyi pénze volt Mózesnek, amikor kivezette az izraelitákat? – Mondja Júdás: Nagy mennyiségű aranya, ezüstje és drágaköve volt! 

7. Mondom Én: Az volt ugyan neki, de az vissza is tartotta attól, hogy eljusson az Ígéret földjére! Felfogod-e ezt? 

8. Mondja Júdás: Mégis csak azt hinném, hogy Mózesnél, Jehova minden prófétájának prófétájánál nem az aranyon és az ezüstön múlott, amelyet isteni utasításra vitt magával Egyiptomból, hanem sokkal inkább azon, hogy hitével egy gyenge órájában kevéssé épített Jehova hűségére! 

9. Mondom Én: És mi volt az oka annak, hogy egy napon gyenge lett? Aki akkor Mózest éppen az aranyra és ezüstre irányított gondolata miatt elgyengülni engedte, ugyanaz áll itt, és mondja neked ezeket. Megírva ugyan képben van, de amint kinyilatkoztattam neked, úgy van és volt a valóságban. 

10. Mondja Júdás: Jól van, elhiszem, akkor úgy volt, de most Rómának és a Föld felének királya a pénzt törvényes csereeszközként hozta forgalomba az emberek közötti szükséges érintkezés megkönnyítése végett, és nekünk kötelességünk azt igénybe vennünk. Továbbá azt hiszem, ha Isten ládájába nem vétek pénzt áldozni, akkor az sem bűn, ha ugyanazt a pénzt valamelyik szegény embernek adjuk, hogy ezzel néhány napra ellássa magát, s így már a szegények miatt is jó, ha pénzt – minthogy már az állam törvényesen bevezette – utazáshoz magunkkal viszünk, és így Kóbán gazda is magánál tarthatta volna néhány ezüst garasát. 

11. Mondom Én: Te ugyan bőségesen megtömött tárcát hordasz magaddal, mégsem adtál tegnap annak a három szegénynek, akik alamizsnáért könyörögtek hozzád, azért úgy vélem, hogy éppen magad nem használod a pénzt oly dicséretes célokra, amelyek miatt Előttem annyira dicsőítetted. 

12. A mi pedig az Isten perselyében lévő pénzt illeti, egészen nyíltan mondom neked, hogy az a pusztulás borzalmát hordozza magában, ha nem is éppen ama néhány szellemi szegény számára, akik azon a véleményen vannak, hogy ezzel a mennyet biztosítják maguknak, hanem annál inkább azok számára, akik a pénzt a perselyből kiszedik és éjszakánként ledér lányokkal elfecsérlik. Amíg pénz nem volt, nem voltak nyilvános leányok sem, úgy mint most. De mivel most van pénz és mindenféle váltópénz, Jeruzsálemben és majdnem minden városban nagy az erkölcstelen leányok száma, és a férfiak éjjel-nappal bűnöznek velük! S ha a sok pénz tulajdonosai már megunták a helybelieket, felső országokból hozatnak Júdeába lányokat. Görögországban megveszik őket, azután Júdeában a leggyalázatosabb paráználkodást űzik velük, és lásd, mindez és még ezerszeresen több a te magasztalt pénzednek az áldása! 

13. Ám ez még csak kezdete a pénzre nehezedő átoknak. 

14. De jönnek majd idők, amelyek rosszabbak lesznek annál, amelyben Noé a bárkát építette, s ezek majd az aranynak és ezüstnek köszönhetik nyomorúságukat, és csak az égből lehulló tűz – amely megemészti a pokolnak mindemez undok szemetjét – fogja megváltoztatni az embereket a nyomorúságok nyomorúságától! 

15. Szól Júdás: Hozzád hasonló próféta nincsen több és te tudhatsz ilyesmit, de ha a pénzt jóra fordítják, akkor az csak nem hibáztatható?! 

16. Így szólok /Én/: Mondom neked: Igen, ha jóra fordítanák, akkor éppen olyan jó volna, mint bármi egyéb a Földön, amit szintén lehet jóra, vagy rosszra felhasználni. De a nagy különbség ebben áll: Ha egy városba mégy, akkor mindenféle eszközt, vagy élelmiszert kell a válladon vinned, és te más egyebet kapsz érte, amire szükséged van, meg ételt, italt. Ez persze kényelmetlen egy kissé, de kényelmetlen arra is, hogy bűnre vezessen! Mert ha cókmókkal, batyuval jársz, megterhelt targoncát húzol és néhány fazékért, vagy tálért egy utcai lánnyal bűnözni akarsz, az kicsúfol és kinevet téged, s ez megkímélt a bűntől! Ha ellenben arany- és ezüstpénzzel jössz hozzá, akkor nem csúfol és nem nevet ki, hanem szobájába vezet, és mindenfélével bűnre izgat, hogy ezzel minél több aranyat és ezüstöt csaljon ki tőled! Így bizony kényelmes dolog a pénz, de a bűnre is szerfölött csalogató és kényelmes! 

17. És a Sátán azért hozta e világba, hogy általa könnyebben és többet vétkezzenek a világon. Nem tapasztaltad még, hogy a jó alkalom a legjobb eszköz tolvajok nevelésére?! 

18. Mondja Júdás: Igen, igen, ez helyes! De ha azzal akarnók a tolvajokat a lopástól visszatartani, hogy semmi kívánatosat ne találjanak az embereknél, akkor rengeteg soknak kellene megváltoznia az embereknél! Először is az embereknek földi javakban teljesen egyenlő szegénységben kellene élniük, másodszor úgy kellene külsejüknek egymáshoz hasonlítania, akárcsak a verebeké, és harmadszor egyiküknek sem szabadna bölcsebbnek lennie a többinél! De amíg ez meg nem történik, addig minden beszéd, tanítás és csodatétel hiába! Sokan ugyan utána igazodnak majd, de tízszer annyian minden tanítás és minden jel ellenére olyanok maradnak, amilyenek voltak, ha ugyan – és pedig ugyanolyan könnyen, ha csak nem még könnyebben – tízszerte gonoszabbak nem lesznek, mint előzőleg voltak. Mert némi önszeretete bizony minden embernek van, és mindegyik szeretne mérsékelt ellátásban részesülni, ezért minden ember egészen természetesen először magára gondol, és csak azután a többiekre, és ezt lehetetlen tőle rossz néven venni. Háza és telke nem lehet mindenkinek, mert akkor minden újszülött részére Isten akaratából teleknek és háznak is kellene vele együtt a világra születnie s vele növekednie. De mert ez nem így van, és az előbb születettek már régen eltulajdonították a földnek minden darabkáját, úgy, hogy emiatt a legtöbb újszülött most egy talpalatnyi helyet sem birtokolhat, végül nem marad más hátra, mint hogy vagy különféle ismereteikkel nélkülözhetetlenekké tegyék magukat a tunya birtokosok előtt, s egyik, vagy másik módon szolgálatot vállaljanak a föld gazdag birtokosainál, vagy pedig a lopást válasszák a nehéz koldusbot helyett. Ha aztán a birtok- és háznélküliek jobbik része szolgálataiért nem kap mást, mint pénzt, s ők a pénzt lehetőleg megtakarítják, hogy öreg napjaikra legyen valamijük, akkor azon egyáltalán nem találok semmi rosszat, és a pénzben a teleknek és birtoknak új megteremtési lehetőségét látom mindazok részére, akik ezen a nyomorúságos földön még csak reménybeli birtokhoz sem jutottak nemzés és születésük révén. És nyíltan el kell ismernem, hogy Isten, aki nem hajlandó, vagy nem akar mindjárt minden újszülöttnek egy-egy új darab földet is teremteni, maga sugallta az uralkodóknak, hogy pénzt létesítsenek, miáltal a birtoktalanok gyermekei is juthatnak szükséges ellátáshoz, amely gyakran jobb annál, amelyet a telek és föld nyújt. S azt Isten nem akarhatja, hogy a birtoktalanok gyermekei elpusztuljanak, mert arról nyilván csak nem tehetnek, hogy a világra születtek, és pedig ugyanazokkal az életszükségletekkel, mint a földbirtokosok gyermekei! 

19. Ha én neked, aki talán a legnagyobb próféta vagy azok között, akik lábukat valaha a Földre tették, igazat is adok abban, amit már tanítottál és még tanítani fogsz, de a pénz káros voltáról szóló magyarázatodat mégsem fogadhatom el! Mert ahogy a pénz válhat a te véleményed szerint károssá, éppen úgy válhat azzá minden más is. Ha mindama birka, ökör, tehén, borjú, szamár, tyúk és galamb, és mindaz a termény és mindaz a kenyér az enyém lenne, amit országunkban csak Dávid óta elloptak, akkor egész Izráelben én volnék a leggazdagabb ember! A paráználkodást pedig ugyanúgy, sőt a mainál még nagyobb mértékben is űzték már akkor is, mikor pénz még nem volt, mint pl. Sodomában, Gomorrában, meg Babylonban. 

20. Nem akarom éppen azt állítani, hogy nincsen igazad abban, amit a pénzről mondasz, de hol van ezen a szegény, nyomorult Földön valami, amivel már ezerszeres rosszaságot ne követtek volna el? És ha Isten az efféle dolgokat nem átkozza meg olyannyira, azért mert rosszul alkalmazzák, miért haragudnék most éppen a pénzre, és miért átkozná azt? 

21. Mondom Én: Amit valaki szeret, ahhoz esze is van bőven, hogy dicsérje, te pedig mérték fölött szereted a pénzt, tehát nagyon értesz dicsőítésének módjához is! Nem akarok neked erről többet beszélni, mert amit az ember szeret, azt dicsérni is tudja. Ám nem igen távoli időben még meg fogod ismerni a pénz átkos voltát! De most ne többet erről. Az út Kapernaumig hosszadalmas, és nekünk még naplemente előtt oda kell jutnunk, hogy szállást keressünk. 
95. FEJEZET
Tamás és Júdás vitája
1. Tamás ekkor odalépett Iskariót Júdáshoz és szemrehányással illette őt, hogyan meri ostoba pénzeszméit Nekem előadni, miután szellemben maga Jehova vagyok, és olyat tetteket viszek véghez, amilyenek egyedül Istennek lehetségesek! 

2. Így szól hozzá Júdás: Te még most is olyan bárgyú vagy, amilyen mindenkor voltál, mert vagy elhiszel minden vénasszonyos mesét, vagy semmit se hiszel, ha éppen úgy jut az eszedbe! Te nem gondolkozol, és nem számítasz! Ha halat vittél a vásárra, nem ritkán egy áron adtad apraját, nagyját, úgy, hogy a vevők a szemedbe nevettek. Amilyen pedig mindig voltál, olyan vagy még most is, nem gondolkozol, nem számítasz, hanem egyre balga módon éled világodat régi szokásod szerint. 

3. Én még csak néhány órája vagyok ennek a nagy prófétának a társaságában, és szent kötelességemnek tartom, hogy kifürkésszem őt, és amennyire csak lehet, megismerjem gondolkodását és fellépésének célját. Te már körülbelül fél éve vagy körülötte, s azért jobban is kell ismerned nálamnál. De vajon azért, mert te már ismered őt, én semmi fáradságot se vegyek, hogy legalább annyira megismerjem, mint te eddig megismerted?! 

4. Mondja Tamás: Remélhetőleg nem mész már holnap megint haza, hogy ma már mindent meg akarsz tudni? Jó, hogy az Úr végre-valahára megindult máskülönben holnapig sem jöttetek volna tisztába a te ostoba pénzeddel! Igaza van az Úrnak, az átkozott pénz még a halálodat fogja okozni, amiért annyi gyönyörűséget látsz benne! Hiszen az Úr elég érthetően megmondta neked, hogy mi értéke van a pénznek, és hogy legnagyobb hátrányára van az ember szellemi életének, de te már régen bölcsebb vagy magánál Istennél is, azért Isten előtt is fölteheted bölcsességed koronáját! De vigyázz, nehogy egyszer megfulladj a nagy bölcsességtől! /A pénzt mérték fölött szerető és „bölcs” Júdás halálát tényleg fulladás okozta./ 

5. Miért hozakodsz pedig elő az én halvásárommal? Hisz én mindenkor elsőnek adtam el minden halamat, míg te, jó oktatásaid mellett a magadénak felét ismét kénytelen voltál hazavinni! Én aprajából is, nagyjából is tíz darabot adtam két fillérért s mindenkor még ötször annyit adhattam volna el, ha annyit hoztam volna a vásárra! Tehát azt hiszem, hogy nyilván jobban számítottam mint te, aki Istennél is bölcsebbnek tartod magadat, amellett fösvény fráter vagy és minden üdvödet a pénzben keresed! Valóban, ezért a bölcsességért egy státert sem adok! 

6. Kissé elhűlve mondja Júdás: Mindenki úgy beszél, ahogy a dolgot érti. – Mondja Tamás: Ez igaz, te ostobaságodnál fogva ostobául érted a dolgot, s azért úgy is beszélsz! Nézz inkább arra a szegényre ott az út szélén! Add oda neki erszényedet, akkor életedben először cselekszel teljesen bölcsen! 

7. Mondja Júdás: Azt ugyan nem fogom megtenni, mert nekem tulajdonképpen még soha senki nem ajándékozott semmit, s így én sem ajándékozok senkinek semmit! 

8. Mondja Tamás: Ez igen dicséretre méltó elv, előre megérdemli, hogy megátkozzák! Mondom neked, az ilyen elvekkel nem sokra viszed a mi üdvözítőnknél és mesterünknél, ezért jótállok! Ő maga a legnagyobb bőkezűség, te pedig egy páratlan zsugori. Ez ugyan szépen illik össze! 

9. Mondja Júdás: Majd ha jól megdolgoztam őt és ő felismeri, hogyan kell a világon élni, hogy tekintélyes emberré legyen, majd enged ő egy kicsit az ő bőkezűségéből! Különben egyáltalán nem művészet bőkezűsödni azok rovására, akiknek valamijük van, és tanítványainak jó ebédeket készíteni. Halljad, ha majd én akadok olyan bolondra, amilyen ez a fiatal házigazda itt, akkor az ő zsebére én is leszek olyan bőkezű, amilyen csak lehet valaki. Csak tartsa el és táplálja ez a Jézus – aki születésétől fogva teljesen szegény – a sajátjából tanítványainak nagy számát, majd rögtön elválik, hogy milyen bőkezű ő, és hogy nem búcsúztatja-e el mielőbb mindezeket a követőit? 

10. Mondja Tamás: Nem mondok neked egyebet, mint hogy te tökéletesen az ördögé vagy, mert úgy, ahogyan te most beszéltél, csak az ördög beszélhet! Úgy hangzik bár, mintha volna valami értelme, de a dolog nem úgy áll, hanem egészen másként, és a te beszéded a világ legszemtelenebb hazugsága. Bánom, hogy megmutattam neked az idegenvezető utat! Sok száz ember volt Sikhárban, és mind a mennyekből tápláltatott! És Irháelnek düledező házat néhány perc alatt úgy felépítette, hogy most bizonyára a legértékesebb ház a városban. És te, minden földi mértékeket meghaladó önhitt, ostoba ember, énnekem – aki ezekkel a testi szemeimmel az egeket nyitva és Isten angyalainak számtalan seregét fel s leszállani láttam – mint a bölcsek bölcse, be akarod bizonyítani, hogy Jézus egy szegény élősdi, aki mások rovására jól akar élni?! Ó, te szegény balga, te! Ő, akié egyedül az ég és föld, mert hatalmával megteremtette azokat, Ő fog talán az én, vagy a te kincseidre rászorulni, hogy megélhessen e világon, amelyen Ő növeli és érleli a gyümölcsöket?! Ó, te vak bolond, te! Eredj Sikhárba, győződj meg mindenről s majd meglátjuk, hogy oly ostobán beszélsz-e még a levegőbe, mint most! 

11. Erre Júdás piszkolódva, lakónikusan így szól: Mindezt a magad szemével láttad, vagy tán egy pár ökör- és egy pár szamárszemet is vettél kölcsönbe, hogy oly sok és oly rendkívüli dolgot egyszerre át tudtál tekinteni? Egyébként örvendek, hogy ez a Názáreti bölcs a szép Irháellel is megismerkedett, aki – amint csak nemrégen hallottam – most éppen a hatodik férjével él, mert az előbbeni öt úgyszólván a testén halt meg. Ott, olyan bájos nőnél ám nyitva állhatott az ég mindnyájatok számára! Igen, igen, Irháel már nem egy férfit ragadott az egekbe, miért tett volna veletek kivételt?! De az ő kedvéért mégse megyek Sikhárba, mert én megtartom Mózes törvényét, és nem akarok efféle bűnös dolgokba elegyedni! 
96. FEJEZET
Az Úr lecsillapítja a bosszankodó Tamást, és bocsánatadásra utasítja őt, hogy bensőjében szabad legyen. Tamás elbeszéli Júdás és Keresztelő János szóharcát. Megérkezés Kapernaumba. 
1. Júdásnak e csípős szavaira Tamás szinte magán kívül van bosszúságában s haragjában, és teljes energiával valósággal Júdásnak akar esni. Én azonban odalépek Tamáshoz, már majdnem a feleúton Kapernaum felé, és így szólok: Testvér, amíg Engem nyugodtnak és higgadtnak látsz, addig te is maradj olyan, milyennek Engem láthatsz, hacsak elég gyakran tekintesz Felém! Igen, ha azt látod, hogy Én csapok belé, akkor gyorsan ugorj elő és üss-vágj, ahogy csak tudsz, minden erődből! De most még egyáltalán és sokáig nincs erre szükség! Az éjszaka, éjszaka marad, tehetsz amit akarsz, és Júdás, Júdás marad. Ő ugyan nincsen erre kárhoztatva, mint az éjszaka, amely a Földnek természetes árnyéka, de ha ő Júdás akar maradni, akkor maradjon, mi pedig azok maradunk, amik vagyunk. A következmények majd megmutatják, hogy mire viszi az ő júdási szellemével! 

2. Mondja Tamás: De Uram, azt megtehetnéd ugyan, hogy elutasítanád Magadtól, különben még mindenféle botrányt fog köztünk okozni, mert neki undok és gonosz nyelve van! 

3. Mondom /Én/: Én nem utasítottam őt arra, hogy jöjjön és azért nem is fogom őt elküldeni, de ha el akar menni, ahogyan jött, akkor nem fogjuk megsiratni! Te pedig tartsd magad távol tőle, mert ti ketten nem fogtok egymással megférni. De bocsáss meg neki mindent, ahogyan Én megbocsátok neki, akkor szabad lesz a szíved! 

4. Mondja Tamás: Ami a megbocsátást illeti az én részemről, az bizonnyal jó úton van, mert én bizonyára sohasem viseltettem iránta gyűlölettel, jóllehet mindig olyan embernek ismertem, akivel nem egykönnyen tudott valaki megférni, még János próféta sem, akivel gyakran volt szóharca. De hogy hasonlíthatatlanul jobban szeretném, ha nem tartoznék társaságunkhoz, azt egészen nyíltan meg kell vallanom. 

5. Mikor tegnapelőtt otthon voltam, természetesen elbeszéltem tetteidről egyet-mást ismerőseimnek, akik nem győztek eleget csodálkozni. Ez azonban eljutott Júdás fülébe is, és ki határozta el magát előbb, mint ő, hogy tanítványoddá legyen! Mert János tana nem elégítette ki őt, mivel ő nem prédikált egyebet, mint szigorú vezeklést és legszigorúbb istenítéletet hirdetett mindazoknak, akik igazi bűnbánatot nem vallottak, minek okáért gyakrabban ostobasága, az ember cselekedeteiben javuljon meg, nem pedig darócban és hamuban! 

6. János maga a bűnbánat volt, és Júdás homlokegyenest az ellentéte. Ő egészen komolyan mondta János arcába, hogy az úgynevezett vezeklés darócban és hamuban az emberi életnek legnagyobb ostobasága, az ember cselekedeteiben javuljon meg, nem pedig darócban és hamuban! 

7. János sem éppen darócot és hamut ajánlott, mint az igazi vezekléshez elkerülhetetlenül szükséges dolgokat, ő ezeket csak hasonlatképpen állította oda beszédeiben, és ezzel a bűnök rabjává lett embernek teljes, komoly javulását akarta jelezni. De Júdás, aki mindent jobban akar tudni és éretni, nem akarta megengedni, hogy képekben és hasonlatokban is lehessen tanítani, hanem úgymond, az ilyen fontos dolgokat, amelyektől az emberek üdve függ, mindenkor világos és érthető szavakkal kell kifejezni! 

8. A próféták az ő nézete szerint mind szamarak voltak, mert képekben beszéltek, amelyeket úgy lehet értelmezni, ahogy az ember akarja. Csakis ők rontották meg ezzel a papokat, királyokat és az egész népet! Szóval nála minden ember szamár, akár magasan áll, akár alacsonyan, ha nem úgy gondolkozik és cselekszik, mint ő. Ezért gondolom, hogy nem lesz jó vele egy társaságban lenni. 

9. Mondom Én: Kedves Tamásom! Amit te Nekem mondottál, már Én régen tudtam, mindazáltal mondom neked: ha menni akar, menjen, ha pedig maradni akar, maradjon! Én még sokkal többet tudok róla, és azt is tudom, hogy Énrajtam mit fog elkövetni, mégis, maradjon, ha maradni akar, az ő lelke ugyanis egy ördög, és Istentől el akarja tanulni a bölcsességet. Ám az ilyen gondolkozás rosszul fog gyümölcsözni ennek a léleknek. De ne többet erről! Hamarosan majd kínálkozik alkalom, hogy elevenére tapinthassunk. – De íme el is érkeztünk Kapernaum falai elé, s Én látom, amint a város kapujából egy római százados – Kornélius főparancsnok és a királyi ember társaságában – elénk siet. Itt megint van egy gyógyítandó beteg. 
97. FEJEZET 
A kapernaumi százados szolgájának meggyógyítása. Máté ev. VIII. rész. Máté ekkor a 8. rész 5. versétől kezdve tömött írásmódban kezdi a történeteket leírni. Máté most addig ír, amidőn ismét egy ünnepre vonulok Jeruzsálembe. 
1. Erre egész nyugodtan megtesszük még ama néhány száz lépést, és midőn a város határába érek, nyomban Hozzám lép a százados, és megkér, mondván: Uram, szolgám otthon fekszik, gutaütött s nagy kínokat szenved és tehetetlen! 

2. Mondom /Én/ a századosnak: Elmegyek és meggyógyítom őt! 

3. A százados azonban így szól: Uram, nem vagyok méltó, hogy a hajlékomba menj, hanem csak egy szót szólj s az én szolgám meggyógyul! Mert lásd, én is ember vagyok, amellett, mint sokan, a magasabb felsőbbségnek alárendelve, de mégis van sok alantos harcosom, akik engedelmeskednek nekem, és ha egyiknek azt mondom: Tedd ezt, akkor megteszi, vagy elrendelem, hogy menjen, akkor megy. És ha egy másik szolgának azt mondom: jöjj, akkor odajön, és ha azt mondom az én szolgámnak: Tedd ezt, vagy amazt, azonnal megteszi. 

4. Nekem azonban valamennyi szellem alattvalód, és Te teljességgel úr vagy minden fölött, ami a mennyben, a földön és a földben van. Tehát csak intened kell a nekünk embereknek láthatatlan hatalmaidnak, s ők nyomban végrehajtják akaratodat! – 

5. Hogy a százados ily bizalommal adja elő szolgájára vonatkozó kérelmét, annak oka az, hogy ő a királyi ember fiának gyors meggyógyulásából, valamint a főparancsnok számos elbeszéléséből meggyőződött, hogy Én csodálatos módon, még a távolból is tudok csupán szóval gyógyítani, és ez okozta, hogy a királyi tisztviselőkhöz hasonlóan Hozzám jött, mihelyt meghallotta, hogy a városhoz közeledem. 

6. Midőn /Én/ a századostól ilyen bizalomteljes beszédet hallottam, elcsodálkoztam – persze nem Magamra, hanem a tanítványokra való tekintettel – és tulajdonképpen nem a századosnak, hanem inkább a Velem voltaknak mondám: Valóban, ilyen hitet egész Izráelben nem találtam! De azt is mondom nektek: Sokan jönnek majd napkeletről és napnyugatról és Ábrahámmal, Izsákkal, és Jákobbal együtt ülnek majd a mennyeknek országában; de ez ország gyermekei ki fognak vettetni a legkülsőbb sötétségbe, hol nagy ordítozás lesz és fogaknak siralmas vacogása! 

7. E bevezetésre sokan a mellüket verték és mondák: Uram, hát el fogod taszítani a gyermekeket, s helyettük elfogadod a pogányokat? (Vagyis az izraelitákat, akik „Isten gyermekeinek” nevezték magukat.)
8. És Én mondom: Sem a gyermekeket, sem a pogányokat! Aki hisz és szeretet van benne, legyen az zsidó, görög, vagy római, befogadásra talál! (Isten előtt ugyanis nem az a mérvadó, hogy ki milyen egyházhoz tartozik, hanem az, hogy hisz-e az Ő egyszülött Fiában, a Testté vált Igében.) 

9. Erre a századoshoz fordulok és így szólok: Menj, legyen neked a te hited szerint! 

10. A százados hálát adott szívének egész teljességéből, majd házába tért és úgy találta, hogy beteljesült mindaz, amit ő olyan nagy hittel kért, amelyben nem volt kétség sem előzően, sem utólag, mert a szolga ugyanabban az órában lett egészséges, amikor így szóltam a századoshoz: Legyen a te hited szerint! 

11. Ez a jel, mely magában Kapernaumban történt, valamint az előző is, a királyi tisztviselő és kapernaumi helytartónak fia, rendkívüli feltűnést keltett a városban, különösen a rómaiaknál és görögöknél, akik e városban tartózkodtak; ám a júdeaiakban s a Jeruzsálemből ebbe a városba telepített és mintegy állandóan ott alkalmazott papokban és írástudókban csak bosszúságot, mérget és dühöt gerjesztett. 
98. FEJEZET
A nép cselhez folyamodik a papokkal szemben. Felkéri őket, hogy Isten kegyelméből szintén gyógyítsanak. A papok ravasz kitérése tehetetlenségük tudatában. A nép megfenyegeti őket. 
1. A közönséges nép ugyanis, mely a jeleket látta, de a papoktól és írástudóktól való túlságos félelmében nem mert tanom és annak követése mellett hitet tenni, jó cselt eszelt ki. Azonnal több beteget hozott a papokhoz és mondá: Hallgassatok meg minket, ti magasságos papok és írástudók, akik saját kijelentésetek szerint be vagytok avatva Istennek minden titkába! Amaz ember, a Názáreti Jézus, nagy csodadolgokat művel, amilyeneket soha senki sem művelt, s az ő beszéde és tana hasonlatos a tűzáradathoz, amely mindent, ami vele ellenkezik, hatalmas erővel elemészt, vagy feltartóztathatatlanul magával ragad! 

Gyógyszer nélkül, csupán szóval, akár egy Isten, minden betegséget meggyógyít; állítólag még halottakat is megelevenít, csakis a puszta szavával! 

2. Midőn mi mindezeknek igazságáról meggyőződtünk, jó eszménk támadt, s rátok gondoltunk, mondván egymás közt: Miért csodálkozunk ezen oly nagyon?! Hisz nekünk is vannak minden isteni titokba beavatott papjaink és írástudóink, akik bizonyára épp oly jól, mint az a Jézus, csupán szóval, meggyógyíthatják a beteget, hacsak akarják! – Már útban voltunk, hogy betegeinket a Názáretihez visszük, de megemlékeztünk a körülmetélésről és a frigyről, amelytől nem akarunk elidegenedni, ameddig valóban megadhatja nekünk, amire testileg és lelkileg szükségünk van. De mivel most ez a Jézus oly nagy jeleket művel, veszély fenyeget minket, ha nem állunk vele szembe ugyanolyan csodatévő erővel! 

3. Ezért több beteget hoztunk magunkkal, és úgy a ti, mint a saját üdvünk érdekében arra kérünk, hogy szellemi hatalmatokkal, melyet kijelentésetek szerint közvetlenül Istentől kaptatok, e nem is éppen súlyos betegeket csupán szóval gyógyítsátok meg! 

4. Mi majd ezekkel a csodálatosan gyógyított betegekkel végig fogjuk járni az egész várost, és minden ház előtt hangos szóval hirdetjük Istennek tiszteletét és a ti nagy dicsőségeteket. A Názáreti azután itt kevés visszhangra fog találni, és végül kénytelen lesz, amint mondani szokás, szégyenszemre csúfosan kereket oldani! 

5. A papok és írástudók teljes tehetetlenségüknek nagyon is tudatában, méltóságteljesen így szóltok, hogy tehetetlenségüket leplezzék: Ti balgák! Miért kívántok mitőlünk olyasmit, ami csakis Istenre tartozik? Végzett-e valaha pap, vagy írástudó csodákat? Ilyesmire csakis Isten képes és az egyetlen Főpap a jeruzsálemi templomban, amikor a szentélybe lép! Vezessétek hát betegeiteket Jeruzsálembe, ott majd megjön a gyógyulásuk, ha megfelelő áldozatra készek vagytok, természetesen ha Isten is úgy akarja! Ha azonban Isten nem úgy akarja, akkor már kénytelenek lesztek abba is beletörődni, hogy betegeiteket megint betegen vigyétek haza! 

6. Mi ugyan Isten legkülönfélébb titkaiba vagyunk beavatva, de nem ám Isten hatalmába, amely szent, és amelyben Ő egyetlen halandót sem részesít. 

7. Aki pedig mégis – mint ez a Jézus, kiről már mi is hallottunk – ily tetteket végez, akár bűvészettel, akár Belzebub segítségével, az utálatos fajzata a pokolnak, amely örök átokra méltó lakása az Isten ellenségének. És aki az ő tanára és jeleire hajlik, az Istennel és szolgáival szemben ugyanaz, ami magának az ördögnek egy ilyen szolgája! Ez a legteljesebb igazság, jaj nektek, ha Jézushoz mentek és elfogadjátok tanát és segítségét! 

8. Mondják azok, akik betegeiket a papokhoz és írástudókhoz hozták: Hazugok vagytok valamennyien, ha így beszéltek! Hogy lehet az ördögé és a Belzebub szolgája az, aki annyi jót tesz az emberekkel és tanítványait, akik vele járnak, csakis szeretetre, szelídségre és türelemre oktatja, és mindazt amit tanít, teljes mértékben maga is gyakorolja?! 

9. Ti vagytok a sátánéi, ha ily bizonyságot tesztek róla, ő ellenben Istené, mert ő Isten akaratát cselekszi úgy, amint azt tanítja! 

10. Ti az imént balgáknak korholtatok minket, mert azt kívántuk tőletek a ti üdvötökre, amit ezerszer is kijelentettetek magatokról, hogy mindezekre képesek vagytok imával és az isteni igével, most pedig, mikor – mint azelőtt sohasem – arról van szó, hogy régi, mindig egyforma tanotokat tettre váltsátok, balgáknak szidalmaztok minket, amiért a szavatoknál fogunk! Ó, ti Belzebub gonosz szolgái! Majd gyújtunk mi nektek világosságot, amelynek fényénél mindnyájan meghaltok!! 
99. FEJEZET
A papok bosszúja az Úrral szemben. Az Úr elmegy Kapernaumból Péter házába, ahol meggyógyítja Péter sógornőjét. (Máté ev. 8: 14- 15.)
1. Midőn a papok és írástudók hitsorsosaiktól ily beszédet hallanak, gyorsan visszavonulnak, mert azok, akik hozzájuk jöttek, mintegy százan voltak, és szemeikből komoly harag szikrázott. Ugyanis már régen észrevették, ki lappang a júdeai papok és írástudók mögött, és már régóta jobban gyűlölték őket a dögvésznél. 

2. Mivel pedig a papok, farizeusok és írástudók észrevették, hogy egy ellenük tanúskodó ügynek birtokába jutva, majd annál több okuk legyen, hogy Engem kövessenek – akkor ugyanis még nehezebb volt a júdeaiból egy másik egyházba átlépni, mint manapság a római katolikusból valamely reformáltba – azért éles szemmel tartottak Engem és egymás közt egészen titokban tanácskozni kezdtek, hogy miképpen ronthatnának meg. 

3. A főparancsnok azonban, kinek házában Kapernaumban egy pár napon át időztem, titokban értesített mi történt, hogy most mennyire fel van háborodva Ellenem a júdeai papság, s titokban még életemre is tör. 

4. Erre Én így szóltam: Gonosz céljukat még el fogják ugyan érni, de most még nincs itt annak az ideje. Hogy pedig most ne legyen túl sok alkalmuk bosszújuk végrehajtására, rövid időre e városból egy másikba megyek, és aztán később, ha ezeknek az istentagadóknak a dühe már jobban lecsitult, ismét idejövök. 

5. A főparancsnok, bár végtelenül szeretett volna még magánál tartani, helyeselte szándékomat, mert maga is nem csekély mértékben félt a papoktól, írástudóktól és farizeusoktól, nagyon jól tudván, hogy e viperafajzat mennyire értett a Rómában való titkos denunciáláshoz./ besúgáshoz/ 

6. Másnap már igen korán reggel az Engem követő egész társasággal elhagytam a főparancsnok rendkívül vendégszerető házát, és betértem Simon Péter házába, amely Bethabára közelében volt, ahol előzőleg János működött. Mikor azonban Péter szerény, de elég tágas helyiségű házába léptem, sógornője, egy jó és egyébként igen munkás és jól nevelt, mintegy 20 esztendős leány erős lázban feküdt ágyában, és nagy félelem és fájdalmak kínozták. Péter ekkor Hozzám lépve kért, hogy segítsek rajta. 

7. Én pedig nyomban ágyához léptem és kezét megfogva, mondám néki: Leánykám, kelj fel és inkább készíts nekünk ebédet, mint hogy az ágyban szenvedj! 

8. Abban a pillanatban elhagyta őt a láz, és a leány rögtön felkelt, és nagy szorgalommal és nagy figyelemmel szolgált nekünk. 
100. FEJEZET
Máté és János evangéliuma közötti különbség. Csodálatos halfogás. Péter bizonysága Jézus Szellemének Istenségéről. 
1. Ekkor Hozzám lép Máté és megkérdez, vajon feljegyezze-e ezt a jelt, valamint azokat a tanításokat és beszédeket is, amelyeket ama két napon át a főparancsnok házában adtam? 

2. Én így szólok: A századossal Kapernaum előtt történt jelt és mindazt, amit ott beszéltem, valamint ezt a Péter házában történtet is jegyezd fel, de a mondott szavak elhagyásával, amelyek nem tartoznak a nyilvános tanításhoz! A főparancsnok házában történt megbeszéléseket azonban, és azt, hogy két napig őnála tartózkodtam, egészen hagyd el! 

3. Rövidesen úgyis ismét eljövünk e főparancsnok házába, és pedig akkor, amidőn meghal az ő legkedvesebbik leánya, akit fel fogok ébreszteni és visszaadok neki. Akkor majd a róla és a jelről szóló jelentést megírhatod akképpen, hogy sem őt, sem a helyet nem kell közelebbről megjelölnöd, különben – mivel a papság őreá is irányította figyelő tekintetét – világi tekintetben ártanának neki, amit pedig semmi szín alatt nem akarunk és nem fogunk megtenni. 

4. De Én a legközelebbi jeruzsálemi ünnepig még sok jelt fogok művelni, és sokat fogok tanítani e tengerparti vidéken, amely legjobban tetszik Nekem. Mindezeket teljesen neked kell majd feljegyezned! 

5. Máté erre az íráshoz készül. Ám János ez alkalommal igen elszomorodik és mondja: De Uram, Te szívem szerelme! Hát én már semmi írnivalót nem kapok? 
6. Mondom Én: Kedves testvérem, ne szomorkodjál ezen! Lesz még neked sok írnivalód, mert téged csak a legfontosabb és legmélyebb értelmű dolgok megírására szántalak! 

7. Mondja János: De hiszen azt a jelt, amelyet Kánában, a királyi tisztviselő fián műveltél, semmivel sem látom nagyobbnak, és fontosabbnak, mint azt, amelyet Kapernaum előtt a százados kérésére műveltél! 

8. Mondom Én: Akkor nagyon tévedsz, ha e véleményen vagy! Mert a királyi tisztviselő fián az egész, módfelett gonosz, elromlott világ értendő, és az, hogy íme, a távolból miként nyújt neki segítséget az Én tanom és szellemi beáradásom. A szolgán azonban egyelőre csak a megbénult szolga értendő, akit meggyógyítottam, később pedig valamely, az Én nevemet viselő közösség vagy egyesület is, amelynél azonban mindenféle politikai aggálynál fogva a tanom szerint való tevékenység egyik, vagy másik pontban teljesen hiányzik, s amely ezáltal mindinkább tétlenségbe megy át tanom többi pontjában is, és ez szintén a lélek bénulása, amelyen csak az Igémben való szilárd hittel lehet ismét segíteni! 

9. Lásd Én kedves János testvérem, e két jel között ugyancsak nagy a különbség! Az első az egész világnak szellemi betegállapotát jelenti, és mondom néked, még mélyebb értelemben az egész Végtelenségét is, a második jel azonban csak azt, amit az imént magyaráztam neked. Ezzel pedig azt is tudod, hogy mit kell neked és mit Máténak leírnia! 

10. Most pedig a leány Péter többi szolgaszemélyzetével együtt el is készült már az ebéddel, és azért fogjunk nyomban az étkezéshez, és majd délután kissé segítünk Péternek néhány jó halat fogni! Este felé pedig lesz munkánk bőven!

11. Ekkor elfogyasztottuk a nagy társaság számára elég bőséges ebédet, azután elmentünk a tóhoz, melyet „galileai tengernek” is neveztek, és néhány óra alatt nagymennyiségű kitűnő halat fogtunk, úgyannyira, hogy alig lehetett a haltartókban elhelyezni. 

12. Péter ettől megrettent úgy, hogy bizonyos jámbor kábultságban felkiáltott: Uram! Kérlek, hagyj el, mert nagyon is érzem, hogy bűnös ember vagyok! Egyszer már megijesztettél, midőn még, mint teljesen ismeretlen jöttél valahonnan és segédeimmel együtt halászva itt találtál. Már akkor is nyomban fölismertem Istenségedet, most azonban még inkább elfog a félelem, mert nagyon is világosan látom, hogy Mi és Ki vagy Te alapjában véve! Akkor, mint most is, egész éjjel halásztunk – úgyszólván eredménytelenül, a Te szavadra azonban s a Te jelenlétedben szakadoztak a hálók az elfogott halak nagy mennyiségétől! Most egészen komoly félelem fog el Előtted, mert Te vagy …

13. Mondom Én: Hallgass, és ne árulj el! Hisz ismered köztünk amaz egyet, az pedig áruló és az is marad! – Péter erre elhallgat, és előkészületeket tesz a halak elhelyezésére.

14. Esteledvén pedig, hazafelé indulunk, ahol Péter meggyógyult sógornőjének szorgalmából jó és bőséges vacsora vár ránk. Mindenki csupa öröm és vidámság, Péter a dicsénekbe kezd, s mindnyájan egyhangúlag respondeálnak neki. /azaz: váltakozó dicsénekben mindnyájan felelnek neki./ 
101. FEJEZET
Az Úr újra megszakítja Péter bizonyságtételét. Vacsora Péternél. Júdás vágyódása bor után és ittassága, mialatt az Úr gyógyításokat végez. 
1. Midőn Péter az éneket befejezte, ezt mondá igen ünnepélyes hangon: Kedves barátaim és testvéreim! Micsoda különbség van köztünk most és Dávid között hajdan, mikor a népnek ezt a gyönyörű zsoltárt adta! Amikor ő énekelt, szemeit a csillagok fölé emelte, mert akkor Jehova – emberi fogalmak szerint – hozzáférhetetlen fényben, a csillagok fölött lakozott. De mit tenne Dávid most, mikor Az, akihez szemét a csillagok fölé emelte … - Mondom Én: Megállj, barátom Péter! Csak hagyjuk el ismét a dolgot, gondold meg, ki mindenki tartózkodik közöttünk! 

2. Péter nyomban észbe kap és felszólítja a vendégeket a vacsora elfogyasztására, mely nagyobbára kenyérből és jól elkészített halból áll. 

3. Júdás pedig kérdezi Pétert, hogy nem lehetne-e valahol a közelben bort szerezni pénzért. – És Péter feleli, mondván: Néhány dűlőnyi távolságban van egy vendégfogadó, ott adnak pénzért bort. – Júdás ezt hallván, újból kérdi Pétert, hogy nem volna-e valakije, aki hozna egy tele tömlővel? 

4. Szól Péter: Hisz ismered és látod egész háznépemet, nincs kit elküldenem! De ha akarsz bort, eredj el magad és alkudj meg a gazdával, így intézed el a legjobban! – Mondja Júdás: Ah, akkor inkább lemondok a borról, semhogy magam menjek! – Mondja Péter: Tégy amit akarsz, én nem adhatok neked cselédséget, mert halászlegényeimnek még bőven van dolguk a tónál, feleségemnek pedig, gyermekeimnek és sógornőmnek – amint magad is láthatod – amúgy is tele van a kezük munkával, tőlem pedig talán csak nem kívánod, hogy most este elmenjek, hogy egy egész tömlő bort szállítsak neked ide?! – Mondja Júdás, kissé bosszúsan: No, no, hiszen csak javadat akartam, mert látom, hogy nincs borod, hisz úgyis csak én fizettem volna meg, bármibe is került volna a tömlő! 

5. Mondja Péter: Van Egy közöttünk, aki Kánában, Simon menyegzőjén – aki szintén köztünk van – vizet borrá változtatott. Emez Egy, ha szükséges volna, most is ugyanazt tehetné. De mivel ez most bizonyára nem szükséges, beérhetjük azzal a különös jó vízzel is, amelyet az én tiszta házi kutam nyújt. 

6. Mondja Júdás: Jó, jó; én ugyan megelégszem azzal is, mert a jó vizet magam is nagyra becsülöm, de épp ilyen alkalommal a bor sem volna megvetendő! De ha már az a bizonyos „egy” – akit azt hiszem, magam is ismerek – képes vízből bort csinálni, akkor most neked is tehetne ilyen szívességet?

7. Mondom Én: Hát menj le a kútra és igyál! Neked a kút bort adjon, nekünk többieknek pedig csak vizet! 

8. Júdás legott lement a kúthoz és merített. De mikor a merített vízből ivott, az a legjobb minőségű bor volt, és ő megittasodott úgy, hogy ott maradt a kútnál fekve, s az a veszély fenyegette, hogy a mély kútba esik, ha őt Péter néhány szolgája meg nem pillantja, s a házba egy fekvőhelyre nem szállítja. Ez pedig jó volt, mert ez este tömérdek különféle betegséggel és ragállyal terhelt embert gyógyítottam meg, sokakból kiűztem a gonosz szellemeket, és e jelek művelésénél Júdás galádul működött volna közre. 
102. FEJEZET
Péteréknél. Jézus meggyógyítja a Kapernaumból Hozzá vitt betegeket. Egy igaz ember bizonyságot idéz Ézsaiásból Jézus mellett. Jézus a papok miatt távozni készül. Egy ravasz írástudó követni akarja Őt. „A rókáknak vagyon barlangjuk …” (Máté ev. 8: 16-20.)
1. Midőn a vacsorát elfogyasztották mindazok, akik ekkor Velem voltak, és Júdás a pitvarban egy szalmaágyon mély álomba merülve feküdt, ugyanazok a kapernaumi zsidók, akik előző napon a papokat írástudókat és farizeusokat próbára tették, tömérdek megszálltat és más, mindenféle bajjal terhelt beteget hoztak, és esdekelve kértek, hogy mindnyájukat gyógyítsam meg! 

2. Én pedig szeretetteljes komolysággal kérdém őket, vajon hiszik-e, hogy a názáreti ácsmester fia képes ilyet megtenni? Mert ezek az emberek úgyszólván születésemtől fogva ismertek. 

3. Ők azonban felelék, mondván: Mi dolga van itt az ácsmester fiának mivelünk?! Ha az ácsmester fiát Isten szemelte ki, hogy Izráel népének prófétája legyen, akkor ő próféta, ha még ezerszer is ácsmester fia, mert minden ember az, amivé Istentől lett, és sohasem az, akik a szülei voltak! Azért mindnyájan kétely nélkül szilárdan hisszük, először, hogy Te Istentől oktatott igazi próféta vagy, másodszor, hogy ezért segíthetsz is mindnyájunkon, ahogyan a helytartó fián és a százados szolgáján segítettél! 

4. És Én így válaszoltam nekik: Nos hát, ha ez a ti hitetek Énfelőlem, s ti így ítéltek meg, akkor történjék veletek, ahogyan hittétek! 

5. E szóra valamennyi szellem kiment a megszálltakból, a különféle ragállyal és betegséggel terheltek pedig szintén meggyógyultak abban a pillanatban. 

6. Hogy ezen cselekedet után nem volt hiány csodálkozásban és hálálkodásban, azt nem kell külön megemlítenem. 

7. Sok, igen találó, de amellett maró élű megjegyzést is tettek az egész zsidó papságra, ettől azonban eltiltottam a szónokokat és rámutattam arra, hogy igen oktalan dolog az alvó viperafajzatot felébreszteni, mert ameddig merev téli álmába van merülve, senkire se ártalmas, se nem veszélyes, ha azonban fölébresztik, akkor veszélyesebb, mint bármikor máskülönben, amikor nem alszik! 

8. Az álnoksággal és daccal telt templomi bérencek is úgy aludtak, mint valami viperafajzat télen, ti pedig merész kívánságotokkal erőszakosan felébresztettétek őket álmukból. Azért vigyázzatok, nehogy most ártalmatokra legyenek, mert e parázna fajzat kéjeleg abban, ha valami módon árthat!

9. Mindnyájan belátják e tanítás igazságát, és bánják, hogy meggondolatlanságukkal ilyen bajt okoztak. De Én megvigasztalom és figyelmeztetem őket, nehogy az itt végzett jelekről említést tegyenek Kapernaumban, kivéve az igazság néhány kipróbált barátja előtt, akik hallgatni is tudnak! És ők megfogadták ezt. 

10. Volt pedig közöttük egy, aki, bár nem is s papi-rendhez tartozott, mégis igen jártas volt az Írásban.(„Írás”-on /nagy „Í”-vel írva/ itt az Ószövetség értendő /persze akkori terjedelmében)
11. Ez odaállt a tömeg elé és igen komoly hangon mondá: Hallgassatok meg, kedves barátaim és testvéreim! Olyasmit találtam e cselekedetben, ami többet jelent, mint ha csak azt mondjátok: Íme, ez az ember igazi próféta! Úgy vélem, hogy ez a cselekedet most megtörtént, hogy szemeink előtt egészen beteljesüljön, amit Ézsaiás próféta jövendölt, mondván: „Gyengeségünket Ő viselte és betegségünket Ő hordozá.” (Ézsaiás 53: 4.) – Nem vesztek észre semmit? Valóban nem veszitek észre, hogy hova irányul ez a dolog? 

12. A nép nagyot bámul a szónokon, mert nem érti meg. Ő pedig még egyszer megismétli kérdését és mivel a nép még nem fogja fel azt, amit ő Ézsaiásból idézett, így szól: Nehéz a vaknak a szivárvány színeiről prédikálni!

13. Szólok /Én/ hozzá: Légy nyugodt! Jobb, hogy ez a nép egyelőre nem fogja ezt fel! Mert ha a nép most felfogná, megrohanná a papokat, és keményen perlekedne velük, ez pedig nem volna jó sem rátok, sem Rám nézve tanom szempontjából. De amikor megjön az ideje, majd ők is felfogják és szinte kézzel fogható lesz előttük, amit a próféta mondott!

14. Ezzel a válasszal a szónok megnyugszik és a nép, amelynek megszálltjait és betegeit este meggyógyítottam, íme eltávozik a teljesen meggyógyultakkal egyetemben. 

15. De amint a nép Kapernaumba hazaér, mégis nagy lármát csap ismerősei között. És mikor következő reggel még alig szürkül, Péter háza táját máris beláthatatlan néptömeg szállja meg, hogy meglássanak Engem, aki az este oly megfoghatatlan nagy csodatettet műveltem! Péter pedig megkérdez, hogy mitévő legyen, mivel a nép a ház körül egyre sokasodik?

16. Mondom Én: Készítsd elő a nagy hajót és mi majd egészen a tenger másik oldalára hajózunk, különben nagy zenebonát érünk meg! A nép itt a legjobb szándékkal viseltetik ugyan, de mögötte lopódzva a papság is jön, s ezekkel egyelőre ne legyen dolgunk! 

17. Péter nyomban előkészíti a legnagyobb hajót, amelyre mindjárt fel is szálltunk, és kedvező széllel gyorsan evezni kezdtünk a tengeren. 

18. Mielőtt azonban tanítványaimmal hajóra szálltam, Hozzám jött egy Kapernaumból való írástudó és mondá: Mester, engedd, hogy én is kövesselek, ahová mégy! – De mivel Én hamar átláttam, hogy titkos szándéka, amiért Engem követni akart, semmiképp sem volt dicséretes, és hogy tanom és minden cselekedetem nem volt előtte fontos, hanem igenis hasának ellátása és (amennyiben mellesleg valami hasznot hajtana) a titkos árulkodás, azért tagadólag intettem és mondám neki: A rókáknak van odújuk, az ég alatt repdeső madaraknak fészkük, de az ember fiának nincs egy köve sem, amely e világon tulajdona lenne, ahova fejét lehajthatná. (Máté 8: 19-20.)
19. És az írástudó megértett, elfordult és hazatért, mert ezzel megértettem vele, hogy ő is „ravasz róka”, s azért megvan a „maga odúja” (díjazott állása), és hogy az olyfajta „madaraknak”, mint ő, amelyek az ég alatt, vagyis mélyen a tiszta igazság és szeretet alatt lakoznak, megvan a maguk „fészke”, vagyis az a hely, ahol megpihennek és zsákmányukat fölfalják, de az emberfiánál mindezen világi csalásokból semmi sem található, még csak egy szükségből elkövetett, úgynevezett politikai cselfogás /”kő”/ sem, amelyen hébe-korba az ember kedélye megpihenhetne! Az írástudó tehát jól megértett, és amint előtt említettem, anélkül, hogy csak egy szóval is ellentmondott volna, gyorsan visszatért Kapernaumba. 
103. FEJEZET
„Hadd temessék el a halottak az ő halottaikat”. Az Úr a népcsődület elől hajóra száll. Nagy tengeri vihar, amely Jézus egy szavára lecsendesül. (Máté 8: 21-27.) 
1. Hajóra szállásom előtt azonban Hozzám lépett tanítványaim egyike is, és megkért, engedném meg neki az elutazás előtt, hogy a múlt éjjel hirtelen elhunyt atyját eltemethesse. – Én azonban ezt feleltem néki: Csak kövess te Engem, és hagyd, hogy a halottak temessék el az ő halottaikat! – És a tanítvány azonnal elállt kérésétől és követett a hajóra, mivel megértette, hogy jobb, ha az életről gondoskodunk, mint a halálról, hasztalan gond, amely valóban a holtakhoz illik a legjobban. Mert mindazok, akik a temetési pompára valamit adnak, többé-kevésbé holtak, minthogy a halálnak adják meg a tiszteletet, s maguk is nagy súlyt helyeznek a halál tiszteletére. 

2. Az ember igazi halála az önzés és annak szelleme a gőg, amely mindenekelőtt tisztelet után sóvárog, így aztán az elhunytaknak pompával teljes temetése nem egyéb, mint a szellemileg már régóta halott embergőgjének utolsó elvonulása. 

3. Miután a tanítvány belátta a neki elmondott igazság teljes mélységét, minden további gondolkozás nélkül követett a hajóra, amint már előbb említettem, és mi kedvező széllel gyorsan elvitorláztunk, és így elkerültük a nép folyton nagyobbodó csődületét. 

4. Egyesek ugyan felszálltak kisebb járművekre és rövid útvonalon követtek, de mikor a szél mind hatalmasabban kezdett fújni, gyorsan megfordultak és volt dolguk, hogy ismét elérjék a biztos partot a vihar kitörése előtt. 

5. Mi azonban már nyílt tengeren voltunk, midőn a kezdetben kedvező szél hatalmas viharrá változott. Én pedig már testileg kissé fáradt voltam, amikor a hajóra léptem, mert egész éjjel virrasztottam, és azért így szóltam Péterhez a hajón: Készíts Nekem fekvőhelyet, utazás közben kissé lepihenek, mert amint tudod egész éjjel nem volt nyugvásom! 

6. Péter azonnal több gyékényt hozott, azokból jó fekvőhelyet készített, és arra még egy párnát tett a fejem alá, mire testileg csakhamar egész komolyan el is aludtam, bár jól tudtam, hogy a szél nemsokára igen heves viharba csap át, és a magas hullámok veszélyeztetni fogják a hajót. 

7. Midőn körülbelül két órányi távolságra voltunk a parttól, a vihar el is érte dühének tetőpontját, s a hullámok kezdtek átcsapni a hajó fedélzetén. Ekkor még a kipróbáltabb tanítványaimat is elfogta a félelem, mivel látták, hogy a hajóban a víz gyülemlik annak következtében, hogy a hullámok mind erősebben csapnak át különösen a középső, az akkori építési mód szerint legalacsonyabbik részén. Mikor tehát a vihar nem akart szűnni, hanem a tenger hullámait mind hatalmasabban korbácsolta, a tanítványok Hozzám léptek, vagyis a hajó legmagasabban fekvő részéhez, ahol Péter Nekem előzőleg fekvőhelyet készített, és ahová a hullámok még el nem értek. Rázni kezdtek, hogy felébredjek, majd félelemmel telve kiáltották: Uram, segíts rajtunk, különben elveszünk!!


8. Erre felkelvén fekhelyemről, így szóltam hozzájuk: Ó ti kishitűek! Hogyan félhettek, ha veletek vagyok? Mi több, a vihar, vagy Az, aki minden vihar fölött is úr? 

9. De mivel tanítványaimnak és másoknak is a hajón majdnem teljesen elállt a szavuk a félelemtől, és maga Péter is csak hebegni tudott, gyorsan megfenyegettem a vihart és a tengert, és íme, egyszerre minden elcsendesedett. A vihart mintha elvágták volna, s a tenger egyszerre oly sima lett, mint a tükör, csak ahol az evezősök kihozták egyensúlyából, ott volt a víznek csekély mozgása észlelhető. A meglehetősen sok ember pedig, akik közelebbről még nem ismertek, mert csak reggel érkeztek oda, és az utat inkább ügyleteik miatt, mint miattam tették meg, módfelett kezdtek csodálkozni, és szólván tanítványaimhoz ezt kérdezték: A Jehova szerelmére, micsoda ember ez, hogy a szelek és a tenger engedelmeskednek neki?! 

10. De Én intettem tanítványaimnak, hogy ne áruljanak el. Péter pedig mondá: Most ne sokat kérdezősködjetek, hanem mindnyájan fogjatok gyorsan a víznek kimeregetéséhez, amely a hajóba bőségesen benyomult, különben elveszünk, ha még egy utóvihar jönne, ami gyakran szokott előfordulni, ha hirtelen eláll, mint ez a mostani! – Ekkor az idegenek nem kérdezősködtek tovább, hanem vödröket fogtak és szaporán meregették a vizet a hajóból, amivel bőven volt dolguk, míg a hosszan elnyúló túlsó partra értünk. 
104. FEJEZET 
Partraszállás a gadarénusoknál. Jelenet a két ördöngössel és azok meggyógyítása. A disznóhússal élő és kereskedő gadarénusok szerencsétlenségnek tartják, hogy a Testté –vált -Ige meglátogatja őket. (Máté 8: 28-34.) 
1. Abban a kis tartományban pedig, vagyis inkább azon a vidéken, ahova érkeztünk, kis népecske lakott, melyet gergezénusoknak, vagy gadarénusoknak is hívtak, és e tartomány a tengerpart egész hosszában terült el, Galileával szemben. 

2. Midőn itt valamennyien partra szálltunk és a kis Gadara városkába akartunk menni – mely a tenger fölött egy magaslaton, kikötőhelyünktől mintegy 6000 lépésnyire feküdt – a várossal szemben fekvő kis hegyről, melynek tetején e vidék és város lakosainak temetkezési helye volt, két meztelen és rémesen eltorzult alak szaladt elénk, kiket egész légió gonosz szellem szállt meg, s annyira dühöngtek, hogy miattuk alig haladhatott valaki az úton. Lakásuk a hegyi temető sírjaiban volt. Senki sem tudta őket megfogni, sem láncokkal megkötözni, mert ha hébe-korba a legerősebb emberek tömege hatalmába is kerítette őket, erős láncokkal meg is kötözte és a legerősebb bilincsekbe is verte, a láncokat pillanat alatt széttépték és a bilincseket, porrá morzsolták. Éjjel-nappal a hegyen voltak és a sírokban, rémesen kiabáltak és a kövekkel, nagy erővel verték egymást. 

3. Midőn ezek ketten Engem tanítványaim körében megpillantottak, nyílegyenesen Felém szaladtak, leborultak Előttem s így kiáltottak: Mi dolgunk van veled, te, a legfenségesebbnek fia?! Azért jöttél, hogy idő előtt gyötörj meg minket?! Esdve kérünk a mindenható Istenre, ne kínozz bennünket! (Az engedelmesség az ily gőgös lelkek részére a legnagyobb kín.) 

4. Én pedig megfenyegettem őket és mondám: Hogy hívnak, te gonosz szellem, ki úgy kínozod e kettőt, mintha egy ember volna? 

5. Erre így kiáltott a gonosz: Nevem Légió, mert mi sokan vagyunk! 

6. Én pedig megparancsoltam a gonosznak, hogy menjen ki a két emberből! – Abban a pillanatban a gonosz szellemek nagy tömege nagy fekete legyek látható alakjában elhagyta a kettőt, de kérve kértek, hogy ne kergessen el őket e vidékről! 

7. Volt pedig a tengernél elvonuló kis hegyek mentén északra egy nagy disznónyáj, mely a gadarénusoké volt. Ez a nagyobbrészt görögökből álló kis nép ugyanis ezen állatok húsával élt, és azzal kereskedelmet is űzött, nagyobbára Görögország felé. 

8. Amint a gonosz szellemek e disznónyájat meglátták, újból megkértek, engedjem meg nekik, hogy ezt a nyájat megszállhassák. 

9. S midőn ezt megengedtem nekik, persze egészen titkos, a világ előtt rejtett okokból, az ördögök nyomban megszállták a disznókat, melyeknek száma mintegy 2000 volt. 

10. Mihelyt pedig az ördögök megszállták a disznókat, ez állatok felszaladtak a hegyre, melynek erősen és messze a tengerbe kiugró sziklája volt, és e 300 rőf magas szikláról mind a 2000 disznó valóságos rohamban belevetette magát a tengerbe, ahol éppen igen mély volt. 

11. Mikor a disznókat őrző pásztorok látták mi történt a megszálltakkal, rémületbe estek, elfutottak, a városba siettek, és ott elbeszélték különösen munkaadóiknak, hogy mi történt lent a tengernél. 

12. E városka lakói megijedtek és egyikük, ki mint sok más e városban, még pogány volt és Jupitert, valamint a pogányság többi istenét nagyra tartotta, megszólalt mondván: Nem megmondtam ma reggel? Ha egyszer a fúriáktól kínzott ama kettő elcsendesül, a tenger pedig a legderültebb égboltnál mód fölött viharzik, akkor egy Isten jön le odafentről, s mireánk ítélet szakad! Mert vessző és kard nélkül az istenek sohasem jönnek a csillagokról a Földre! S íme most itt van előttünk! A két bűnöst gyötrő fúriák előbb fölkorbácsolták a tengert, mert bizonnyal tudták, hogy föntről lejön egy isten és elűzi őket a két bűnöstől. Hogy aztán fekete bögölyök alakjában disznainkra vetették magukat, s ezeket az állatokat rohamban a tengerbe hajtották, az előttem oly világos, mint delelőjén a fényes nap! Most sem marad más hátra, mint hogy tetemes számban, lelkünk teljes alázatával és türelmével bevonulunk amaz istenhez, ki valószínűleg Neptun, vagy Merkúr, és esdve kérjük őt, hogy mielőbb hagyja el ismét ezt a vidéket, mert amíg valamely isten láthatóan a Föld valamely vidékén tartózkodik, nem várhatunk egyebet, mint egyik szerencsétlenséget a másik után! Mert, amint mondottam, egy isten sohasem jön vessző, kard és ítélet nélkül a csillagokról a Földre! 

13. De nehogy valaki még legtitkosabb gondolatával is szemrehányással illesse a minket ért kár miatt, mert akkor tisztára végünk volna! Immár régen nem hoztunk megfelelő áldozatot a régi isteneknek, amiben persze leginkább az ostoba zsidók gátoltak meg minket, akik itt mindent jobban akarnak tudni, mint mi, azért az egyik megsértett isten maga vett magának áldozatot! Így van ez! Azért nem szabad engednünk, hogy emiatt valamely elégedetlen gondolatunk is támadjon! De le kell mennünk hozzá, üdvözölnünk kell őt, és azután mindenekfölött esdekelve kérünk, hogy rögtön hagyja el e vidéket! 

14. Meghallgatta pedig ezt a tanítást több zsidó is, kik ezt mondták: Ti ugyan ostobáknak tartotok minket, de ebben mi mégis jobban kiismerjük magunkat, mint ti! Lássátok, ez a ti állítólagos istenetek senki más, mint vagy egy perzsa mágus, vagy pedig a híres názáreti Jézus, akiről már nagy dolgokat hallottunk! Egyebekben teljesen egyetértünk veletek, hogy őt kérve kérjük e vidék elhagyására, mert az efféle emberek sohasem hoznak szerencsét az országra – ezt tudjuk prófétáink idejéből! Mihelyt a mi Istenünk bizonyos emberekben prófétákat támaszt egy országban, máris kész az ilyen ország szerencsétlensége! 

15. Erre a városban mindenki összesereglett, és kivonult Hozzám, úgy, hogy csak kevés beteg ember maradt otthon. Mikor a városból kijöttek Engem megpillantottak és látták, hogy egészen természetes emberi külsőm van, kissé több bátorságot merítettek, hogy közeledjenek Hozzám, és azért – bár még mindig nagy félelemmel – Hozzám léptek és kértek, hogy határaikat mielőbb hagyjam el, és többé sohase térjek vissza! 

16. Egyesek pedig szemügyre vették azt a két embert, akit mint megszálltat, azelőtt igen jól ismertek. Ezek most fel voltak öltözve és egészen értelmesen beszéltek velük, és elmondták, hogyan szabadítottam meg őket gyötrelmüktől és hogy azok, akik Velem együtt megérkeztek, nyomban hogyan ruházták fel őket. De mindez nem volt képes, különösen a pogányok félelmét csökkenteni, és ők nem kértek mást, mint hogy vidéküket hagyjam el, és soha többé ne térjek vissza! 

17. És Én engedve kérésüknek, ezt mondám Péternek: Barátom, hozd csak a hajót rögtön rendbe, hogy hamarosan ismét eltávozzunk e vidékről! 

18. És Péter szolgáival nyomban rendbe hozta a hajót. De midőn a hajóra léptem, utánam sietett a két felgyógyult, és arra kért, hogy ők is követhessenek, mert e városban nem kapnának munkát, nem volna miből élniük és házukban hozzátartozóik sohasem fogadnák be őket, mert túlságosan félnének tőlük. Én azonban szeretetteljes komolysággal visszautasítottam őket, és így szóltam hozzájuk: Térjetek csak bízvást házatokba a tietekhez vissza, örömest fognak befogadni! Menjetek és hirdessétek a tieiteknek, valamint az egész környéknek is, hogy mily nagy dolgot művelt rajtatok az Úr, és milyen irgalmat gyakorolt veletek, akkor jobban cselekedtek, mintha most követnétek Engem! Mert nektek e vidéken, ahol mindenféle ugyancsak jól ismernek, alapos bizonyságot kell tennetek rólam, és ezzel kell az embereknek hasznára lennetek! És az emberek azután épp úgy, mint azelőtt, mikor még rémületükre voltatok, nem fogják engedni, hogy éhen haljatok! 

19. Erre a két felgyógyult, mint egy ember, eltávozott, és nagy buzgalommal úgy cselekedett, amint meghagytam nekik. 

20. Rövid idő alatt e ketten nemcsak szülőföldjükön, hanem a tenger felső részén fekvő tíz városban is elterjesztették híremet és mindenfelé nagy buzgalommal hirdették, mily nagy dolgot cselekedtem rajtuk, és mily nagy irgalommal részesítettem őket. Ezáltal sokan hittek az Én nevemben, s nagy vágyakozás fogta el őket Utánam, zsidókat és görögöket egyaránt. 
105. FEJEZET
Visszatérés Názáretbe. Látogatás az ottani zsinagógában. A nép panaszai a papok ellen.(Máté ev. 9: 1.) 
1. Mi pedig egyenesen Názáret irányába hajóztunk. Feltettem ugyanis Magamban, hogy újból meglátogatom Názáretet, otthon kissé megpihenek, és hogy ezúttal a nagyon állhatatlan názáretieknek is felgyújtom az igazság fényét. 

2. A visszautazás azonban kissé tovább tartott, mint az odautazás, és sokan megéheztek. De Én megerősítettem őket úgy, hogy csodálatos jóllakottságot éreztek, és egyesek így szóltak: Valóban, egyik lélegzetvétel kenyeret ad, a másiknak olyan az íze, mint a boré. – És így korán reggel elértük a partot. A parttól Názáretig még mintegy 20 dűlőnyi út volt (egy dűlőnyi út jelenlegi mérték szerint 50 – 70 ölnyi távolságot tett ki), s mi zavartalanul folytattuk utazásunkat, és rövid idő múlva elértük Názáret városát. Ezalatt természetesen Péter legényei ellátták a hajót, és haza hajóztak. 

3. Ahol pedig kikötöttünk, ott általános kikötőhely volt, és sok ember gyűlt össze, egyesek a tengeren akartak különböző irányba áthajózni üzleti ügyeik miatt, és sokan mindenünnen, még Jeruzsálemből is a názáreti vásárra jöttek, mert ebben az időben éppen nagy vásár volt e városban. 

4. De midőn a kikötőhelyen híre ment, hogy Én érkeztem meg Péter hajóján, visszamaradtak azok is, akik üzleti ügyeikben át akartak utazni a tengeren, és így nagy néptömeg vonult Velem Názáretbe. 

5. Tanítványaimmal pedig betértem az Én, vagyis jelenleg Mária anyám házába, ki otthon tartózkodott a három legidősebb fiúval és négy leánnyal, kiket már régebben, József idejében, mikor még gyermek voltam, gyermekek gyanánt a házba fogadtak és felneveltek. (Lásd: Gyermek J. 13. fej. 2. b.) 

6. Mária és az egész háznép most munkához látott, és bőséges reggelit készített nekünk, amire már szükségünk is volt, különösen tanítványaimnak, akik egész nap és egész éjjel majdnem semmit sem vettek magukhoz. A reggeli csakhamar elkészült, s mi leültünk és ettünk, ittunk. Reggelizés után hálát adtunk, felkeltünk és a városba mentünk, hogy az emberek sürgés-forgását kissé elnézegessük. De alig juthattunk ki a házból a nagy néptömegtől, amely legnagyobb részt kíváncsiságból, részben gyalázatos kémkedés végett, és csak igen csekély részben szükségből helyezkedett el a ház körül.

7. Amint így a ház elé léptünk, néhány Jeruzsálemből jelen lévő farizeus és írástudó azt kérdezte, hogy nem fogok-e itt csodákat és jeleket művelni? Én azonban komolyan és határozottan ezt mondtam nekik: Nem, a ti hitetlenségetek miatt semmit sem! – Erre a határozott nemre kezdtek elszéledni, és néhányan dünnyögve ezt súgták egymás fülébe: Fél a jeruzsálemi uraktól, azért nem mer! – Mások meg ezt mondták: Valószínűleg nincsenek nála a varázsszerei! – Ismét mások ezt mondták: Itt az ő földijei miatt nem cselekszik semmit, mert bizonyára tudja, hogy náluk nem valami különös hírben áll! – Ilyen és hasonló kijelentésekkel elszéledtek és néhány pillanat múlva nem maradt egy ember sem Máriának, testi szülőmnek házánál és nyomban elegendő helyünk volt, hogy megkezdjük utunkat a városba. 

8. Meglátogattuk a zsinagógát (úgy gyülekezőhelyet, mint gyülekezetet is jelent), ahol minden zsidó, aki valamit tudott, a három legfelül ülő írástudó előtt beszélhetett és egyik-másik panaszát is előadhatta a Jeruzsálemből valahová helyezett papok és írástudók ellen, ha indokolt voltáról őneki, vagy vele együtt egy egész községnek tudomása volt.

9. Midőn a zsinagógába jöttünk, titokban így szólt Hozzám kánai Simon: Uram, hiszen itt mi is előadhatnánk valamit? A különféle panaszoknak nem volnánk híján! 

10. Mondom Én: Barátom, kellő időben az igazságnak megfelelően beszélni helyes és jó, de kellő időben hallgatni még jobb! Tehetsz amit akarsz, mégsem csinálsz sohasem vasból aranyat, sem agyagból ezüstöt! Ez a fajta, amely tanácsadás és kihallgatás végett itt ül, távolról sem az, aminek kifelé mutatkozik. Kívülről bárány, és belülről ragadozó farkas! 

11. Azt hiszed, ezek azért tartanak itt kihallgatást, hogy a halott panaszok szerint megszerezzék a népnek a kérelmezett enyhítést? Ó, akkor nagy tévedésben vagy! 

12. Ez a fajta csupán azért hallgatja meg nyájas ábrázattal a népet, hogy kiszimatolja, milyen érzülettel viseltetik a papsággal szemben! Hidd el nekem, ma nyájasan meghallgatnak, holnap pedig fegyházba dugnak, s egész éven át kígyókkal fenyítenek! E papok ugyanis hasonlatosak a hollókhoz és varjakhoz: egyik a másiknak sohasem vájja ki a szemét éles hegyű csőrével! 

13. Azért csak hallgassunk itt, s arra figyeljünk, hogy tesznek-e rólunk említést, mi tekintetben és milyen módon! Nem vesznek minket észre, és ha észre is vennének, mégsem fognak egyhamar felismerni. Azért itt jó alkalmunk van, hogy őket meghallgassuk, és a hallottakhoz alkalmazkodjunk! – Kánai Simon e válasszal tökéletesen meg volt elégedve, és mi a zsinagóga egyik homályos szegletében foglaltunk helyet, s hallgattuk, hogy mi minden történik itt. 

14. Egyesek a maguk nevében, mások mint egész községek képviselői tömegével hozták fel kiáltó panaszaikat a papok ellen, és egészen nyájasan meghallgatták őket. 

15. De amint a nép panaszainak végére ért, a három írástudó és farizeus, akik Jeruzsálemből jöttek le, hűségesen biztosították őket, hogy minden lehetőt el fognak követni és a bevádolt papokat szigorú vizsgálatnak fogják alávetni, és a tényállás igazságához képest tudni fogják, hogyan fenyítsék meg őket. Egy írástudó a legnyájasabb ábrázattal kérdi a néptől, hogy tud-e valamit és mit tud rólam, vagyis a hírhedt néplázító Jézusról. Mert ők – úgymond – a fent, Jeruzsálemben tudomást szereztek arról, hogy ő Galilea vidékein működik, és nagy csodatetteket végez, aminőket előtte még soha senki sem vitt véghez, vajon igaz-e ez, és ők meg mások mit tartanak róla? 
106. FEJEZET
A názáreti zsinagógában szó esik az Úr Jézus názáreti életéről. A papok kárhoztatják azokat a galileaiakat, akik Jézus tanát elfogadják. Az egyházból kilépett galileai férfi helyesebben értelmezi a Szentírást, mint a jeruzsálemi papok, és rámutat arra, hogy amit ők a testté vált Igében látnak, az magukban a papokban rejlik. 
1. Erre egy igen tekintélyes, Kapernaum vidékéről való férfi lép elő, és így szól: Jehovának főtisztelendő szolgái a jeruzsálemi templomban! A kérdésben felemlített Jézus úgyszólván e város és vidékére való születésű, mindenkor rendesen és szerfölött istenfélő módon viselkedett, igen gyakran és hosszasan látták őt imádkozni, még soha senki sem látta őt nevetni, de ahelyett sokszor sírni, magányos, titkos helyeken, amelyeket gyakran felkeresett. 

2. Már életének legzsengébb korában sajátszerű dolgok történtek vele, s mivel ő tulajdonképpen mint igazi gyógyító – akihez fogható az egész Földön nincsen – indult útra, most tisztán szóval végez gyógyításokat, oly módon, ahogyan azokat egyedül Jehova volna képes véghezvinni! 

3. Minden cselekedet Mózestől kezdve a mi időnkig szinte semmisnek tűnik fel ezekkel szemben! Évek óta teljesen elszáradt nyomorékokat egy pillanat alatt tökéletesen egészségesekké tesz! Minden még oly gonosz láz is megtörik szavától! Akik némán, siketen és vakon születtek, épp oly tökéletesen beszélnek, hallanak és látnak, mint mi! A leggonoszabb természetű bélpoklos kiütést pillanat alatt űzi el! A megszálltakból egyetlen szavával űzi ki az ördögök légióit! Hívja a halottakat, mire azok felkelnek, esznek, isznak és járnak, mintha soha semmi bajuk sem lett volna! Parancsol az elemeknek is, és azok engedelmeskednek neki, mintha leghívebb és legkészségesebb szolgái volnának! 

4. Tana pedig, általánosságban mondva az, hogy az ember valósággal szeresse Istent mindenekfölött és felebarátját, mint önmagát! 

5. Mivel pedig ilyen cselekedeteket végez és tanítványainak a legtisztább tant hirdeti, rendkívüli prófétának tartjuk, akit Jehova most, mint hajdan Illést, legnagyobb szorongattatásunk közepette, szinte a mennyekből küldött hozzánk! Ez minden, amit én és még sokan erről a felséges Jézusról tudunk, s nem tudjuk Istennek eléggé meghálálni, hogy ismét megemlékezett az Ő szegény, minden mértéken túl szorongatott népéről! 

6. Sokan az Úr megígért Felkentjének
 tartják. Én a magam részéről sem mellette, sem ellene nem vagyok, mégis azt kérdem, hogy majdan nagyobb tetteket művel-e Krisztus, akinek jönnie kell? 

7. Szól a pap: Te úgy beszélsz itt, ahogy a vak ítéli meg a színeket! Hol van az megírva, hogy Galileából valaha próféta fog támadni? Mi mondjuk néktek, hogy ez a ti „Jézusotok” nem egyéb, mint egy gonosz bűvész, akit tűzzel kellene elpusztítani! Tana pedig lárva, amely mögött istenkáromló garázda lénye rejtőzik! Nem Istennel, hanem a minden ördögök fejedelmével végzi csodatetteit – és ti vakok még a nagy „Megjövendöltnek” tartjátok őt! Valóban, ezért a tűzhalált érdemlitek meg mindnyájan vele együtt! 

8. A férfi pedig keményen a sarkára áll és így szól: Meg, ti felőletek, ha nem volnánk galileaiak, és nevezetesen én nem volnék teljesen római, és uraink még ti volnátok, nem pedig a rómaiak, akkor már régen égnénk!
 De szerencsére már régen letűnt a ti dicsőségetek előttünk, galileaiak előtt! Mi tökéletesen római alattvalók vagyunk, tehát semmi dolgunk veletek, hacsak nem az, hogy teljesen kiutasítsunk titeket Galileából, ha közülünk, rómaiak közül a legkisebbre is kezet merészelnétek emelni! 

9. Én pedig még azt is mondom nektek a mi nagy prófétánkra, Jézusra vonatkozólag: Jaj nektek, ha ebben az országban vágyódnátok gonosz kezeiteket Reá vetni! 

10. Mert számunkra Ő valóságos Isten! Előttünk olyan dolgokat végzett, amelyek egyedül Istennek lehetségesek! 

11. Annak az Istennek, aki a szegény, szenvedő emberekkel jót tesz, igaz és valóságos Istennek kell lennie! Ellenben az olyan isten, mint a tiétek, ki csak arannyal, ezüsttel és különféle egyéb zsíros áldozattal csillapítható le, és aki hosszú, túl drágán megfizetett imákért majdnem annyit tesz és ád, mint a semmi, az olyan, amilyenek ti vagytok, akik az ő szolgáinak nevezitek magatokat: egész lényében gonosz és megérdemli, épp úgy, mint ti, hogy kidobassék az országból! 

12. Ti azt mondtátok, hogy Jézus báránybőrbe bújtatott ragadozó farkas! Hát akkor ti mik vagytok?! Valóban, éppen magatok vagytok azok teljes mértékben, amit Jézusról állítottatok, aki oly szelíd, mint a bárány! 

13. Panaszainkat nyájas ábrázattal meghallgatjátok, de kebletekben engesztelhetetlen bosszút forraltok ellenünk, panasztevők ellen, és ha módotokban állana, már most irtanátok ki minket égből jövő szodomai tűzzel! De olyan nincs, ti vipera- és skorpióférgek gonosz fajzata! Itt mi, rómaiak vagyunk az urak, és tudni fogjuk, hogyan adjuk ki nektek az utat Jeruzsálemig, ha önként azonnal el nem hordjátok magatokat! 

14. E beszéd a három írástudót természetesen a legizzóbb dühbe hozta, de a nagy számban lévő nép előtt már nem mertek többet nyilatkozni, hanem egy hátsó ajtón át igyekeztek a távolba jutni, el Kapernaum felé, ahol a legtöbb jeruzsálemi farizeus és írástudó tartózkodott, s egészen zavartalanul hódolt a paráznaság és csalás minden elképzelhető bűnének. 

15. Midőn ez a három a zsinagógából ily módon kitakarodott, előlépett egy másik férfi és általános köszönetét fejezte ki a szónoknak valamennyi jelenlévő kiküldött és magánpanaszos nevében, de a végén hozzáfűzte, mondván: Ha úgy nem teszünk, mint a szamáriaiak, nem lesz nyugtunk e bestiáktól! Kell, hogy neveik megvetettebbek legyenek előttünk, mint Gógé és Magógé, Jeruzsálem pedig leköpni való hely legyen, különben nem szabadulunk meg ettől a csapástól, amely rosszabb minden dögvésznél! 

16. Mindnyájan igazat adnak neki és mondják: Ha most meglelhetnénk valahol a mi csodálatos Jézusunkat, azonnal ide kellene jönnie, és mi őt tennénk meg egyedül méltó tanítónkká és főpapunkká! 

17. Mondja a szónok: Ez volna az én szándékom is, de előzőleg mégis a kapernaumi római helytartónál kellene tudakozódnunk, vajon egyetért-e ezzel? A rómaiaknak ugyanis nem valami könnyű a helyzetük itt a mi papságunk mellett, mivel a templom állítólag állandóan titkos levelezésben áll Róma császárával. 

18. Ezzel az ajánlattal mindnyájan egyetértettek, és egymás után hagyták el a termet, amelyben a zsinagóga volt. 
107. FEJEZET
A názáreti zsinagógajelenet örvendetes tanulsága. Az örvendezésnek miféle oka vidítja fel az ember szellemét és kedves Isten előtt, és miféle nem, példákkal magyarázva. 
1. Én pedig így szólok kánai Simonhoz: Most láttad, hogy milyen jó, ha az ember kellő időben hallgatni tud? Ahol mások beszélnek és cselekszenek helyettünk, ott mindenkor jó, ha hallgatunk! Érted-e ezt? 

2. Mondja kánai Simon: Igen Uram, értem, és most világosan látom, mennyivel jobb hallgatni, mint beszélni! Néha ugyan az ily alkalmak szinte hajánál fogva húzzák az embert, hogy erélyesen beleszóljon, de itt tény- és valónak bizonyult, hogy kellő időben sokkal jobb a hallgatás, mint a legjelesebb beszéd. Egyébként könnyű is volt itt hallgatnunk, mert az az egy ember, aki a papoknak, mint római mutatkozott be, módfelett bátor, nagy szókészséggel és ügyismerettel bíró képviselőnk volt! 

3. Majdnem elnevettem magamat, midőn a három templomos visszavonulni kezdett, s ennek következtében csaknem minden tekintélyüket elvesztették ez országban! Arcuk mind jobban és jobban megnyúlt, és minél erőteljesebb lett a kapernaumi római beszéde, lábukkal annál nyugtalanabbul készülődtek a szökéshez. Midőn a három templomos lábaiban ezt a sajátságos nyugtalanságot észrevettem, szellemem ezt súgta: „Most nyomban láthatatlanokká válnak”. És csakugyan láthatatlanok lettek! 

4. Valóban Uram, az nem lehet bűn – ha néha, mint ez esetben, mikor cégéres gonosz és teljesen javíthatatlan gazemberek számítását vastagon áthúzzák – hogy az ember elkerülhetetlen gyönyörérzetet érez szívében! Szerettem volna annak a rómainak a szájából elkapni minden egyes szavát! 

5. Mondom Én: Minden kellő időben beállt ellenhatáson, amellyel a még oly rejtve tartott gonoszságot felfedezik és megsemmisítik, a becsületes szív teljes joggal örvendhet és lelket erősítő vidámságot érezhet. De jól megjegyzendő, csakis az önmagában gonosz, hamis és bűnös dolognak meghiúsulásán, de sohasem az emberen, aki leginkább vakságában az ily bűnnek rabja volt. 

6. Hiszen láttad a két gadarénust, és hogy mily gonoszok voltak. De mihelyt kiűztem belőlük az ördöglégiót, milyen jók és szelídek lettek, s dicsőítették és magasztalták Istent, hogy embernek ily hatalmat adott! Vajon ott rendjén lett volna-e csupán azon örülni, hogy a két garázdának gonosz üzelmei be lettek szüntetve, akik az egész vidék rémei voltak, s hogy ezenfelül még néhány sertésuzsorásnak uzsoraeszközei a tengerbe hajttattak? Ilyenfajta öröm bizony igen méltatlan lett volna minden igaz emberhez! De ha azon érzett valaki igaz örömöt, hogy két keményen megkínzott emberről a baj elhárult, és azon, hogy aztán a gonosz gyötrő ördögöknek a menny jó ügyének kellett szolgálatot tenniük azzal, hogy elpusztították saját gonosz uzsoraszellemüket, amelyet a gadarénusoknál gondosan ápoltak – akkor az efféle öröm és vidámság mennyei természetű volt, tehát tökéletesen jó!

7. Mondom nektek mindnyájatoknak az élő igazság mélységéből: Aki egy ostoba emberen nevet, az kimutatja, hogy neki magának nagy a hajlama az ostobasághoz, mert itt az egyik ostobán cselekszik az ő ostobaságában, és a másik nevet az ő ostobaságában, és ekképpen az egyik az ő ostobaságából gyönyörűségét leli a másikban, annyira, hogy végül nincs is ínyére, ha az előbbeni szakít ostobaságával és értelmesen kezd cselekedni. 

8. De egészen más dolog, ha ti az ostobán cselekvőt testvériesen útbaigazítjátok, és örvendező és vidám szívvel akkor nevettek, ha az ostoba bölcsen kezd cselekedni! Akkor a ti örömötök és derültségetek a mennyek rendje szerint való, tehát jó, helyes és igazságos. 

9. De – bölcsen szemlélve a dolgot – micsoda örömöt és derültséget okozhat az egyáltalán valakinek, ha az úton egy vak megy és egy látónak, aki ugyanazon az úton halad, azt mondja: Barátom, eltévesztettem az irányt és nem tudom, hogy előre, vagy hátra megyek-e? Itt elől kellene a házamnak lennie, megszámolt lépéseim szerint már egészen közel kellene lennem a házhoz, de ha tévedésem esetében – ami velem mint teljesen vakkal, könnyen megeshetett – nem előre, hanem hátrafordultam, akkor most távolabb lennék házamtól, mint azon a ponton, ahonnan haza akartam indulni, légy hát oly jó, és vezess a helyes úton házamhoz! 

10. Ha akkor a látó kineveti a vakot és – bár egészen a ház közelében vannak, és már csak 10 lépésük volna a ház pitvaráig – így szól a vakhoz: Ó, akkor te nagyon eltévedtél! Add ide a kezedet, kérésedre elvezetlek házadba, ha kissé messze is van! – A vak efölötti örömében előre mond köszönetet látó vezetőjének. Ez a vakot folyton kinevetve, húszszor a háza körül vezeti és így szól hozzá nevetéstől dagadozva: „No barátom, most itt vagyunk, ez a ti házatok!” A vak még mód fölött hálálkodik, a látó pedig jót nevet, mert a tréfa sikerült neki. 

11. Azt kérdezem: ez esetben ki inkább vak, maga a vak, vagy „látó” vezetője? Mondom néktek: A szívtelen vezető, mert ez szívében vak és az rosszabb, mint ezerszeres vakság a fejben! 

12. Nevetnek az emberek mindenféle élces beszéden (eredetiben: „Schneidige Reden”) is, és leginkább akkor, ha azok jó sok durva és szátyár célzást tartalmaznak, és testvéreiknek egy-egy gyengeségét és bűnét tárják a világ szeme és füle elé! 

13. Mondom nektek, aki ilyesmin nevetni tud, vagy pedig csak mint tanúja a dolognak roppant mulat azon, ha egy vidám kópé valamilyen gyámoltalant egy vaskos hazugsággal becsap, és neki egy halványra ezüstözött borsót igazgyöngyként ad el, annak szívében az ördög bő mennyiségben szórt mindenféle gonosz magvat, amiből sohasem fog kifejlődni az Életnek valamilyen termése! 

14. Ezért jobb, ha az ember mindezektől elfordul és inkább szomorkodik azon, ami a vak világot arcátlan nevetésre készteti, mert a világ komédiája mindenkor szomorú játék Isten igaz gyermekeinek, s igen gyakran sírnak Isten angyalai a mennyben, ha a világ emberei gonosz esztelenségükben nevetnek. 

15. Hagyjuk hát a három templomost is, akik telve vannak ugyan gonoszsággal, de emellett mégis csak emberek, akik csak a Sátán behatása folytán, és csupán világ- és önszeretetből – amely az ő sajátjuk – váltak elfajult gyermekeivé ugyanazon Atyának, aki a ti Atyátok is! Azért csak azt kell megvetnetek, ami gonosz bennük, de őket mint embereket és testvéreiteket csak megsiratnotok! 

16. Helyesebb az ittas Noét elfedni, mint őt felfedni, és a világ kacajának kiszolgáltatni! 

17. Ha szívetekben megértettétek ezeket, akkor menjünk haza mi is a kiürült zsinagógából, mert az ebéd bizonyára készen van. Induljunk hát! 
108. FEJEZET
A názáreti hajlékban. Az Úr megszünteti Mária házi gondjait. A tanítványok csodálják Mária kedvességét és bájosságát. Az Úr az elkövetkező Mária kultuszról. 
1. Ekkor elindulunk és sokan, akikkel találkozunk, köszöntenek ugyan minket, de senki sem kérdi, hogy hol voltunk és hová megyünk. 

2. De utunkba vetődik Iskariót Júdás is, ki megkérdezi tőlünk, hol voltunk és most hová megyünk, ő ugyanis nem volt a zsinagógában, mert halaival és edényeivel vásárt tartott, és sok pénzt szedett be, ami igen felvidította őt. Ennek ellenére velünk jött házamba, ahol jóízűen befalatozott, mert ez nem került neki semmibe. De ebéd után csakhamar újból vásáros bódéjába ment, és ott folytatta pénzüzleteit. A vásár ugyanis három napig tartott és a különféle kereskedők jó vásárt csináltak, és jól megfizettették áruikat. 

3. Másnap megkérdezett Mária anyám, hogy nem fogok-e nyilvánosan megint valamit művelni, és hogy ezúttal meddig fogok e házban tartózkodni, s hogy jön-e még valaki, hogy elegendő élelmiszerkészlet után láthasson, mert a meglévő már fogytán van. 

4. Mondom Én: Asszony, ne törődj te se velem, se társaságommal, se az elegendő élelmiszerkészlettel! Mert lásd, Aki az egész nagy Földet táplálja, a Napot, Holdat és mind a csillagokat szeretetével telíti, Az előtt nem idegen ez a kis ház, s egészen pontosan tudja, hogy e háznak mire van szüksége! Ezért ne törődj semmivel és ne aggódjál, mert amiért te most aggódol, arról már fentről történt gondoskodás! 

5. A mennyei Atya nem engedi, hogy gyermekei éhezzenek, kivéve, ha az ő üdvükhöz szükséges! 

6. Hiszen Sikhárban eleget láthattad, hogyan gondoskodott a mennyei Atya gyermekeiről. Azt hiszed, hogy néhány nap óta ridegebb lett? Eredj ki az éléskamrába és látni fogod, hogy hiába aggodalmaskodtál! 

7. Mária erre az éléskamrába siet, s azt tömve találja kenyérrel, liszttel, gyümölccsel, füstölt és friss hallal, tejjel, sajttal, vajjal és mézzel. Midőn anyám az éléskamrában ekkora készletet pillant meg, igen megszeppen, gyorsan visszasiet Hozzám, térdre borul Előttem, és térden állva köszöni meg éléskamrájának ilyetén ellátását. – Én azonban gyorsan lehajlok, felemelem anyámat és így szólok hozzá: Miért teszed Nekem azt, ami egyedül az Atyát illeti meg? Kelj fel! Hiszen mi ketten már harminc esztendeje ismerjük egymást, és Én pedig egy és ugyanaz vagyok! 

8. Mária örömében sír, köszönti valamennyi tanítványomat, majd gyorsan kimegy, hogy jó ebédet készítsen számunkra. 

9. A tanítványok erre Hozzám lépnek és mondják: Milyen bájos asszony és milyen gyöngéd anya! Immár 45 éves és olyan, mintha még alig töltötte volna be 20-ik évét! És milyen rendkívül gyengéden gondoskodó, és a legtisztább anyai szeretettől hogyan duzzad valóban szent és tiszta keble! Bizony, az asszonyok Asszonya az egész földön! 

10. Mondom Én: Igen, igen, ő az első, és sohasem lesz olyan egy sem, mint ő! De be is fog következni, hogy több templomot építenek neki, mint Nekem, és tízszerte jobban fogják őt tisztelni, mint Engem, s azon hitben lesznek, hogy csak ő általa üdvözülhetnek. 

11. Azért most azt akarom, hogy ne túlságosan magasztalják, mivel ő jól tudja, hogy anyja az Én testemnek és azt is tudja, hogy ki Az, aki e test mögött rejtőzik, amelyet ő szült! 

12. Azért legyetek hozzá szerfelett jók és illedelmesek, csak attól őrizkedjetek, hogy valamelyes isteni tiszteletben részesítsétek! 

13. Mert minden mértéken felül kiváló tulajdonságai mellett ő mégis csak nő, és a legjobb nő és a hiúság között igen kis hézag van és marad. 

14. És minden hiúság a gőgnek magva, melyből a világra minden baj származott, még származik és mindenkor származni fog! Azért anyámmal szemben is vegyétek figyelembe, amit most nektek mondottam! 
109. FEJEZET
A názáreti hajlékban. Péter és kánai Simon beszélgetése az Úr tiszta tanának szomorú jövőjéről. „Ne törődj a messze jövővel, hanem azzal, hogy megfelelj a magad hivatásának, mint önmagában tökéletes és alkalmas eszköz /hányólapát/!” Az „Atyát” csupán a „Fiú” ismeri, és az, akinek a Fiú (az Atya öröktől fogva való Igéje) kinyilatkoztatni akarja. 
1. Péter megcsóválja a fejét és vonogatja vállát. Kánai Simon pedig megkérdezi őt miatta, mondván: Vajon min tűnődöl? Ha az Úr így jövendölte meg, akkor biztosan így is következik be, mi pedig most tudjuk, miképp vegyük a dolgot, s hogyan viselkedjünk mellette. Tehát miért rázzuk kétkedően a fejünket és vonogassuk vállunkat? 

2. Mondja Péter: Kedves testvérem, az én fejcsóválásom és vállvonogatásom egészen mást jelent, mint amit te ebből úgy látszik következtetsz!

3. Mondja Simon: Mit hát, kedves testvérem? 

4. Mondja Péter: Lásd, az Úr szava és tette szent, milyen boldog lehetne a Földön minden ember, ha már e tan birtokában lenne, és aszerint élne! De amikor ez is, az is, meg amaz is, ó – mikor lesz ez a tan a Föld minden emberének szent köztulajdona? És ha az Úr emellett még ezt is, azt is megengedi, mi lesz akkor rövid idő múlva ebből a tanból? Valóban az fog történni, hogy ez a legfelségesebb lelki eledel végül kutya- és disznóeleséggé válik! És lásd testvér, ez az, amiért én a fejemet csóválom, és a vállamat vonogatom! 

5. Mondom Én: Péter, hagyd ezt! Te majd elvégzed a feladatodat, amely rád lesz bízva, a hatásával nem kell törődnöd! Hogy majd mi következik, és a bölcsesség és szeretet mélységeiben minek kell bekövetkeznie, akár így, akár úgy, arról csupán az Atya tud, valamint az is, akinek az Atya ki akarja nyilatkoztatni, hogy hogyan, mikor és miért engedi, hogy megtörténjék! 

6. Ha egy művésznek nagyműhelyébe jössz, ahol sok és különféle szerszámot látsz, vajon tudod-e, miképpen kezeli a művész azokat, hogy egy művet létrehozzon? Bizonnyal akkor is csóválnád a fejedet és vonogatnád válladat, de ezáltal nem jutsz tisztába azzal, hogy a művész sok és különféle szerszámát miképpen használja, és általuk miképpen hoz létre valamilyen művészi munkát. Ha azonban a művész meg akarja neked magyarázni, akkor majd tudni is fogod, amint a művész megmagyarázta neked. 

7. Én pedig mondom neked: Isten fölötte áll minden művészetnek és a legnagyobb művészet önmagából alkotni számtalan egyes lényben önálló és legszabadabb életet! Ehhez tehát végtelenül sokféle szellemi szerszám is szükséges, és te, ugyanúgy, mint Mária és minden ember, erre az egy célra szolgáló művek és eszközök vagytok, akiket a legbölcsebben egyedül a mennyei Atya képes felhasználni! 

8. Azért ne törődj egyébbel, csupán azzal, amire hivatva vagy, akkor mint alkalmas eszköz az Atya kezében, jó szolgálatot fogsz teljesíteni! 

9. Avagy a hányólapát felette áll-e annak, aki tisztítószerszámként használja? Ha alkalmas arra, akkor búzát, árpát és rozst tisztítanak vele, ha nem, alkalmassá teszik, vagy tűzre vetik! Ha pedig az Atya hányólapáttá alakított, akkor maradj az ami vagy, és ne akarj fazék is lenni! Érted-e ezt? 

10. Mondja Péter: Uram, ez kissé homályos. Úgy rémlik előttem ugyan, mintha érteném, de ha tovább gondolkozom, és alapját keresem, akkor nem értem ezt a titokzatosnak hangzó képet. Hogy lehet az ember egyidejűleg mű is, eszköz is? És hogyan vagyok én hányólapát? 

11. Mondom Én: Vajon nem befejezett mű-e a maga nemében minden egyes szerszám önmagában, mielőtt a művész használatba venné, hogy fölhasználhassa egy másik mű létrehozásához, vagy valamely munka célszerű elvégzéséhez? 

12. Én pedig azt mondtam, hogy te hányólapát vagy a mennyei Atya kezében, mert téged és a többi tanítványt íme arra oktatlak, hogy az embereket felemeljétek Isten helyes felismerésére! 

13. A világ emberei hasonlatosak a búzához, árpához és rozshoz. De ez az eleven gabona nem növekszik pelyva és tisztátalan por nélkül. Hogy pedig ez a gabona, vagyis ezek a világi emberek, pelyvájuktól és szennyüktől megtisztíttassanak és aztán most igazi, és eleven hányólapátokká alakítalak titeket, akikkel a mennyei Atya meg fogja tisztítani gabonáját. Most már megértitek? 

14. Mondja Péter: Meg Uram, ez most már teljesen tiszta előttem, csak még azt szeretnénk megtudni, mivelhogy a mennyei Atyáról mindig, mint egy második személyről beszélsz, holott mi Sikhár óta egészen titokban az Atyának is tartottunk Téged, hogy tulajdonképpen kicsoda vagy Te! Vajon Te is hányólapát vagy-e az Atya kezében, vagy valamely más szerszám? 

15. Mondom Én: Először is az vagyok, aki vagyok, azután pedig Az is vagyok, akinek nem látszom! Vetek és aratok, amint az Atya vet és arat, és aki Nekem szolgál, az egyúttal az Atyának is szolgál, mert ahol az Atya, ott van a Fiú is, és ahol a Fiú, ott van az Atya is. Az Atya mindazáltal a Fiú fölött van, és a Fiú az Atyából származik. Az Atyát azonban senki sem ismeri, egyedül csak a Fiú, és az, akinek a Fiú kinyilatkoztatni akarja. – Értitek ezt? 

16. Mondja Péter: Urunk, ezt egyetlen angyal sem érti meg, nem hogy mi! De ha akarnád, egyszer megmutathatnád nekünk az Atyát! 

17. Mondom Én: Most még nem vagytok erre érettek, de rövidesen eljő az idő, midőn érettek lesztek, és akkor majd az Atyát is meglátjátok mindnyájan! 

18. E szavaknál bejön Mária segítőtársnőivel és jelenti, hogy a reggeli készen van. Mindjárt megterítik az asztalokat és behozzák az ételt. 
110. FEJEZET
Reggeli a názáreti hajlékban. Jelenet a falánk Júdással, majd a három kapernaumi farizeussal, köztük Jairusszal. 
1. Reggelihez ülünk és vidáman és derűsen hozzálátunk annak elfogyasztásához, amikor Júdás az ajtón belép, és valósággal szemrehányással illet minket, hogy miért nem küldtünk érte küldöncöt, holott tudnunk kellene, hogy sok a dolga, és nem tudakozódhat mindig, hogy mikor kezdünk étkezni, mivel ő, úgy véli, szintén a mi társaságunkhoz tartozik! – Tamás e beszéden igen felbőszül és mondja: Uram, most már vége az én türelmemnek! Újból meg kell ízlelnie ökleimet! 

2. Mondom Én: Hagyd csak! Hát sohasem hallottad, hogy ahol 12 angyal egy fedél alatt lakik, ott a tizenkettedik álcázott ördög?! Hagyd meg az örömét, mert ezt te nem változtatod meg! – Tamás leül és Júdás reggeli nélkül tovább megy. 

3. Amint erre a jól elkészített reggelit tovább fogyasztjuk, Júdás újból jön, néhány jó szót intéz hozzánk, és valami ennivalót kér, mert a városban, úgymond sehol semmi sem kapható, mivel a sok vendég már elfogyasztotta az egész készletet! 

4. Mondom Én: Adjatok hát neki valamit enni! – És Jakab testvérem kenyeret, sót és egy egész nagy jól elkészített halat adott neki. És Júdás elfogyasztotta az egész, mintegy hét font nehéz halat, s rá sok vizet ivott úgy, hogy kissé rosszul lett tőle. Ekkor panaszkodni kezdett, és úgy vélte, hogy a hal állott volt, ami mindig megárt a gyomrának. 

5. Tamás pedig már ismét bosszús lett és így szólt Iskariót Júdáshoz: Te még mindig az a régi, irdatlan és durva ember vagy, aki mindig voltál! Eredj ki az éléskamrába és nézd meg, hogy állottak-e a mi halaink?! Ha mohó falánkságoddal, akár egy farkas, legott felfalsz egy hét font nehéz halat, hozzá megiszol egy egész korsó vizet, amely elég lenne 20 embernek, emellett elfogyasztasz egy nem is éppen kis kenyeret, akkor kell is érezned, hogy nyomja a gyomrodat! De ha már annyira fáj, hiszen körünkben a legjobb orvos, kérd meg, majd Ő segít rajtad! 

6. Mondja Iskariót Júdás: Hiszen ti eszeveszettül haragusztok rám, s azt mondjátok, hogy ördög vagyok! Hogyan hinnétek el nekem, az ördögnek, hogy szenvedek, és hogyan segítenétek rajtam?! 

7. Mondja Tamás: Nem voltál-e velünk a gergezénusoknál és nem láttad-e, hogy az Úr ott az ördögök kérését is meghallgatta, és megengedte nekik azt, amire kérték?! Ha te komolyan ördögnek tartod magad, akkor hát kérj, mint egy ördög, és majd csak akad valami disznócsorda, amelyet megszállhatsz, ha az Úr meghallgatja kérésedet! 

8. Mondja Iskariót Júdás: Ah, te igazán jóindulattal vagy irántam! Sohase hittem volna, hogy ilyen jó barátom vagy! De azért mégis Jézushoz, e ház fiához fogok fordulni segítségért, s majd meglátom, vajon mint te, disznócsordába kényszerít-e! Júdás erre Hozzám fordul és előadja baját. – Én pedig így szólok: Eredj fazekaidhoz, ott majd jobban lesz a gyomrod! 

9. Júdás megy és Tamás mellett elhaladva, megjegyzi: Tehát mégse disznócsordába! – Mondja Tamás: De nem is sokkal jobb helyre, mert fazekaid éppen annyira uzsoraáruk neked, mint a disznók a gergezénusoknak! – Júdás erre nem szól semmit, és gyorsan eltávozik. 

10. Csakhamar ezután, három kapernaumi farizeus jön a házba és megkérdezi, hogy itthon vagyok-e? Midőn megmondják nekik, hogy itthon vagyok, rögtön az étterembe lépnek és ott újra Utánam kérdezősködnek, mivelhogy nem ismerték személyemet. 

11. Én pedig erőteljesen így szólok: Én vagyok! Mit akartok, hogy tegyek nektek? 

12. E megszólításomtól annyira megrémültek, hogy nem mertek tovább kérdezősködni, erőteljes szavam ugyanis azt a hatást keltette szívükben, mintha villám sújtott volna beléjük. És Én újból kérdém tőlük, hogy mit akarnak? 

13. Erre az egyik előlép és igen félénk hangon mondja: Jó Mester! 

14. Én pedig mondom: Miért nevezel Engem jónak?! Hát nem tudod, hogy senki sem jó Istenen kívül?!
 – Mondja a farizeus: Kérlek, ne bánj velem oly keményen, mert szükségem van kipróbált segítségedre! – Mondom Én: Menj, és ne tarts fel, mert ma délután a tengerre akarok menni, s ott halászni! Ott majd megtalálsz! 

15. Ez utasításomra mindhárman eltávoztak. Aki pedig Velem beszélt, az a kapernaumi iskolának és zsinagógának főnöke volt, és Jairusznak hívták. 
111. FEJEZET
Az Úr elindul názáreti hajlékából, és az ottani kikötőből, de Jairusz kérésére visszafordul, és óriási néptömeg közt Jairuszékhoz megy. A vérfolyásos és Jézust hátulról megérintő görög nő esete és rövid élettörténete. 
1. Midőn Péter hallá, hogy a tengerre akarok menni, kérdezé Tőlem, vajon előre menjen, s előkészítse-e a nagy hajót? – Én pedig mondám neki: Ne törődj ezzel, mire odaérünk, már minden készen lesz részünkre! 

2. De Mária is kérdezte, hogy ebédre vagy vacsorára készítsen-e valamit? – És Én így szólok hozzá: Sem ebédre, sem vacsorára, mert csak késő éjjel érünk vissza! 

3. Erre azt mondom tanítványaimnak, hogy ha kedvük van Velem jönni, induljanak útnak, s valamennyien gyorsan felkelnek és elmentünk a tengerhez, amely mint ismeretes, Názárettől nem messze kezdődött. 

4. Mikor a tengerhez érkeztünk, már nagy néptömeg gyűlt ott össze, több hajó is volt ott, és a Péteré sem hiányzott. Nyomban Péter hajójára szálltunk, s a parttól elindultunk a tengerre. 

5. De midőn a nép látta, hogy a tengerre indultam, sokan csónakokra szálltak és Utánam eveztek. 

6. Az egyik csónakon pedig ott volt a három farizeus egyike is, az iskolafőnök, kinek Kapernaum közelében szép falusi kúriája volt, aki aznap felkeresett Engem Názáretben. Mihelyt hajómat csónakjával elérte, abban legott térdre borult, s megkért, mondván: Uram, leányom halálán van! Ó bár eljönnél, és reá tennéd a kezedet, hogy ismét meggyógyuljon! – Még nem voltunk nagyon távol a parttól, és Én meghagytam Péternek, hogy kormányoztasson vissza.

7. Mikor ismét partra szálltunk, már akkora néptömeg volt ott, hogy alig tudtunk tovább jutni, és mintegy három óráig tartott, amíg eljutottunk Jairusz házáig, amelyet egy közepes gyalogoló egyébként könnyen elérhetett volna egy óra alatt.

8. Amint Jairusz vezetése mellett a nagy tolongásban inkább előre nyomultunk, mint mentünk, ez alkalommal egy nő is – ki 12 éve vérfolyásban szenvedett, s már majdnem minden vagyonát az orvosokra költötte, csakhogy meggyógyuljon – hátulról Hozzám tolakodott s megérintette köntösömet azon hitben, hogy ezáltal meggyógyul, mert e nő sokat hallott Rólam.

9. De mivel görög és nem zsidónő volt, nem mert, nyíltan Hozzám jönni. Ugyanis ez időben a zsidók és görögök között feszült volt a viszony kereskedelmi ügyek és Rómában való versengés miatt, mert mindkét nép elsőbbségre vágyott. 

10. A görög, mint igen nagy műveltségű nép, sokkal nagyobb tekintélynek örvendett a rómaiak előtt, és Rómában sokkal nagyobb előnyöket is élvezett, mint a zsidók, akiknek Rómában igen rossz hírük volt. A görögök bizonyos tekintetben titkos rendőrség számba is mentek a zsidók fölött, s ezért a zsidók még kevésbé szívelhették őket. 

11. Innen is eredt, különösen a görög nők félelme a zsidóktól, mert a görögök között a furfangos zsidók azt a mendemondát terjesztették, hogy a mindenféle bűvészetben jártas zsidók a görög nőket terméketlenné tehetik, hacsak valamely zsidó egy görög nőt mereven és erősen szemügyre vesz. És ez volt itt is az oka annak, hogy ez a nő hátulról tolakodott Hozzám. 

12. Midőn azonban megérintett, észrevette, hogy állapota teljesen megjavult. Vérzése rögtön elállott, s kedélyét nagy megnyugvás szállta meg baját illetőleg, és egész lényén érezte, hogy tökéletesen meggyógyult. 

13. Én pedig csakhamar visszatekintettem és megkérdeztem a Hozzám legközelebb álló tanítványaimat: Ki érintett meg? 

14. A tanítványok azonban, szinte bosszankodva a kérdésen, így szóltak: Hiszen látod, mennyire szorít a nép, és még kérdezheted, hogy ki érintett meg?! 

15. Én pedig így szóltam a tanítványokhoz: Nem így van ez, mert aki Engem megérintett, annak hite és szándéka volt, amiért Engem megérintett, mert jól éreztem, hogy erő áradt ki Belőlem! 

16. Ekkor megijedt a nő, akit e kérdés közben erősen szemügyre vettem, mert jól tudtam Magamban, hogy éppen ez a nő érintette ruhámat, és hogy miért tette. – Leborult Előttem, mindent szabadon és nyíltan megvallott, és bocsánatot kért Tőlem. Félelme ugyanis oly nagy volt, hogy egész testében reszketett és remegett, ami könnyen érthető, ha az ember az imént röviden felhozott okokat jól meggondolja. 

17. Én pedig szelíden reá tekintettem és így szóltam hozzá: Kelj fel leányom, a te hited megsegített! Menj most békességgel hazádba, s légy egészséges és mentes bajodtól! 

18. És a nő nagy örömmel és vidáman felkelt és hazájába indult, hova félnapi útja volt, mert Zebulon mögött, egy bérlőnek volt hajadon leánya. – 13 éves korában egy ízben megtévedt egy érzéki férfivel, aki ezért 2 font aranyat adott neki, de emiatt utána 12 évig kellett szenvednie és elköltenie az egész 2 font aranyat, ami akkoriban többet tett ki, mint ebben az időben 30.000 forint papírpénzben, (osztrák érték a múlt század derekán) mert egy ezüst garasért akkoriban többet kaptak, mint most teljes 10 forint csengő ércpénzért. Ez ajándék következtében igen gazdag lett, mégis, előbb oda kellett adnia minden gazdagságát, mielőtt meggyógyulhatott volna. 
112. FEJEZET
Jairusz leányának halála, feltámasztása és túlvilági tapasztalatai. 
1. Midőn még tanítványaimnak e nőről beszéltem, szinte lélekszakadva futottak elénk néhányan a főnök cselédségéből, s hozták a főnöknek a gyászhírt, hogy leánya már meghalt! 

2. A főnök pedig igen elszomorodék és így szólt Hozzám: Kedves mester, minthogy rám nézve szerfelett szomorú módon lekéstem arról, hogy szeretett leányomon, aki mindenem volt, segíteni lehessen, hát most már ne fáradj tovább! 

3. E szavakra hangos zokogásra fakadt, mert nagyon szerette 12 éves leányát, aki igen csinos és művelt volt, olyan fejlett, mint egy húsz éves leány, egyszersmind e főnök egyetlen gyermeke volt. 

4. Mikor ezt a cselédségtől, majd tőle magától meghallottam, és a mód fölött elszomorodott főnököt Én is teljes szívemből megsajnáltam, így szóltam hozzá: Barátom, ne félj, hanem higgy! Leányod nem halt meg, hanem csak elaludt, és Én fel fogom ébreszteni! 

5. Amint a főnök ezt Tőlem meghallotta, könnyebben kezdett lélegezni. 

6. Én pedig, midőn még vagy négyezer lépésnyire voltunk a főnök házától, meghagytam a népnek, valamint ama tanítványaimnak is, akiknek hite még gyengébb volt, hogy mindnyájan időzzenek ott és csakis Péternek, Jakabnak és testvérének, valamint Jánosnak volt szabad velünk jönnie, mert ezeknek hitére már házakat lehetett építeni. 

7. Midőn erre az iskolafőnökkel a házba jöttünk, ott nagy volt a tolongás, zsidó szokás szerint sírtak, jajveszékeltek, és panaszos sirámokat énekeltek. 

8. Amint a szobába léptem, ahol a halott díszes ágyon feküdt, megszólítottam a sok tolongó embert, ezt mondván nekik: Mit tolakodtok és siránkoztok itt oly nagyon? Hiszen a leányka nem halt meg, csak alszik! 

9. Ekkor kinevettek Engem, és ezt mondták: Igen, így néznek ki az alvók! Ha már három óra óta sem a lélegzete, sem az ütőere többé nem működik, és az egész teste színtelen és hideg, s a szeme fénye megtört, akkor a te tudományod szerint még alszik az ember?! Igen, igen, ez is álom ugyan, de ebből az álomból egy ember sem ébred föl többé, kivéve az Ítélet napján! 

10. Én azonban így szóltam a főnökhöz: Küldd ki mindnyájukat, mert az ő hitetlenségüket itt nem használhatom! A főnök megtette ezt, ám a tolongó nép nem engedelmeskedett, és ő megkért, hogy segítsek neki. Erre Én valamennyit kiűztem erőszakkal, és ők kiszaladtak és elszéledtek. 

11. Majd ismét bementem a főnökkel, a szomorkodó anyával és a négy tanítvánnyal abba a helyiségbe, amelyben az elhalt leányka feküdt, rögtön az ágyhoz léptem, balkezénél fogva megragadtam őt és így szóltam: „Talitha kumi!” azaz: Leánykám, mondom neked, kelj fel! 

12. És azonnal felkelt a leányka, vidáman és fürgén kiugrott a díszes ágyból, s korábbi élénkségével járkált a szobában, és becézgette kisírt anyját és atyját. Ugyanakkor pedig azt is érezte a vidám leányka, hogy gyomra üres, tehát éhes, és valamit enni kívánna. 

13. Ekkor a végtelenül örvendező szülők Hozzám fordultak, s a hála és öröm könnyei között kérdezték, hogy adjanak-e leányuknak enni és mit? Én pedig mondám: Adjatok neki bátran enni, amit kíván és ami gyorsan kéznél van! 

14. Egy tálon pedig füge s datolya volt, és a leányka kérdezte, vajon szabad-e ebből a gyümölcsből ennie? És Én mondám: Csak egyél ami ízlik, mert te most teljesen egészséges vagy, és ezután sem leszel többé beteg! 

15. Erre a leányka gyorsan a tálhoz ugrott és majdnem teljesen kiürítette azt. A szülők pedig aggódtak, hogy megárt neki. 

16. Én azonban biztattam őket, s így szóltam hozzájuk: Ne aggódjatok! Ha Én mondom nektek, hogy többé nem árthat meg, akkor nem is árt meg neki! – És a szülők erősen hittek. 

17. Miután pedig a leányka jóllakott, s hálaénekét elmondta, odament szüleihez és megkérdezte tőlük halkan, hogy vajon ki vagyok Én, mert amikor az ágyon aludt, látta a megnyílt egeket, s a fényes angyaloknak nagy seregét, és az angyalok közepén egy igen nyájas férfi állott, felém tekintett, majd hozzám jött, kezemnél megfogott s így szólt: „Talitha kumi!” – és én e hívásra tüstént felébredtem! És lássátok, ez a férfi itt éppen olyan, mint akit előbb álmomban, annyi angyal között láttam! Ah, ennek igen kedves férfinek kell lennie! 

18. A főnök nagyon is világosan értette leányának kérdését, de mivel intettem neki, csak annyit szólt leányának, hogy szép és igaz álma volt, amelyet rövidesen teljesen meg fog neki magyarázni. És a leányka teljesen megelégedett ennyivel. 

19. Én pedig mondám a főnöknek, hogy most jöjjön leányával, feleségével és Velem a szabadba, hogy a kint várakozók megszégyeníttessenek hitetlenségükért. És mi kimentünk, s midőn a hitetlenek meglátták a leányt, ahogyan ő jó színben és egészen vidáman feléjük ment és kérdezgetni kezdte őket, hogy miért állnak itt oly elszörnyedve és ijedten – még inkább elszörnyedtek és mondták: Ez a csodák csodája! Mert a leányka tényleg halott volt, és most él! – És nyomban el akarták híresztelni az egész környéken. 

20. De Én megfenyegettem mindnyájukat és megparancsoltam nekik, hogy testi és szellemi üdvük érdekében megtartsák a dolgot maguknak! – És ők hallgattak és eltávoztak. 
113. FEJEZET
Az Úr ismét magyarázatot ad Máténak és Jánosnak evangéliumi feljegyzéseikre vonatkozólag. A fődolog nem a történt csodák, hanem az Úr szent Tana, az Ige. Hogyan lehet egyes egyedül felismerni az Istentől származó Ige származását?
1. De Hozzám lépett Máté, az írnok is – ki bizonyos távolságból követett, hogy lássa, mi történik, s aztán följegyezze – és megkérdezett, hogy ezen eseményeket följegyezze-e? 

2. Én azonban mondám: Hagyd el, nehogy idővel összecseréljék! Mert holnapután ugyancsak a tenger mellé megyünk, ahol hajszálra hasonló esemény fog történni, amelyet aztán le kell írnod egészen. Egyáltalában, holnaptól kezdve följegyezhetsz minden rendkívülit, bármilyen is fordul elő! 

3. Máté ezzel teljesen megelégszik. De megkérdezi János is, akinek ez a cselekedet igen csodálatosnak tetszett, hogy nem jegyezhetné-e fel magának ő is legalább kevés jellel? 

4. És Én mondom neki: Ezt ugyan megteheted, de nem mindjárt azután, amit eddig írtál, hanem csak később egyszer. Fél év múlva ugyanis még egy, egészen hasonló eseményt kell elintéznünk, amelyet aztán feljegyezhetsz ehelyett, vagy ez ahelyett! 

5. De egyáltalán nem fontos egyik, vagy másik olyan jelnek a feljegyzése, amely egy előzőhöz igen hasonlít, mert ezáltal Tanom későbbi követőire nézve könnyen összecserélések, és ezen összecserélésekből végül mindenféle tépelődések és kételyek származhatnak, amelyek aztán a fődolognak – ami egyedül az Én Tanom – sokkal többet ártanának, mint használnának! 

6. Ameddig Én, ti és azok, akik a sok jelnek teljes igazságáról megkülönböztető tanúbizonyságot tehetünk, ezen a földön élünk, addig könnyen lehet mind ezen kételyeknek elejét venni, de a későbbi időben, amidőn egyedül az írottaknak kell Rólam bizonyságot tenniük az ember akaratszabadsága miatt, az Írásnak tisztának és jól elrendezettnek kell lennie, különben többet árt, mint használ. 

7. Mondja János: Uram, én Szerelmem! Amit most mondtál, bizonnyal fölöttébb igaz, de éppen ezért nem volna-e igen előnyös, ha éppen úgy, mint Máté testvér, pontosan följegyeznék mindent, amit cselekszel és tanítasz? 

8. Mert ha az emberek a később eljövendő időkben össze fogják hasonlítani az én Írásomat a Mátééval és az enyémben nem azt fogják találni, ami a Mátééban áll, vajon nem kezdenek-e majd tépelődni és az egész Evangélium valódiságán kételkedik, s nem fogják- e mondani: Hát nem egy Jézus létezett-e, aki egyformán tanított s bizonnyal egyformán is cselekedett? Miért írta Máté ezt, János meg amazt, ami nem egyezik, holott mind a ketten állítólag állandóan körülötte voltak?! Úgy vélem, hogy az utódoknak ez az ítélete ilyen körülmények között – amennyiben én egészen mást írok, mint Máté testvér – nem fog elmaradni! 

9. Mondom Én: Neked ugyan teljesen igazad van kedves testvérem, de lásd, amiért Én ezt megtörténni engedem, annak olyan oka van, amelyet most még nem vagy képes felfogni, de amely a jövőben világos lesz előtted! 

10. Amit Máté ír, az csak ennek a Földnek válik kiváltképpen javára, de amit te írsz, az, az egész örök Végtelenségnek szól! Mert mindabban, amit te írsz, öröktől fogva örökké benne rejlik a tisztán isteni ténykedés végig, az összes már létező teremtéseken, valamint azokon is, amelyek a jövendő Örökkévalóságokban fognak a most létezők helyébe lépni! És ha akár sok ezer könyvben is megírnád, amit neked és mindnyájatoknak erről még ki fogok nyilatkoztatni, a világ mégsem érthetné meg, és e könyvek azért nem is használnának a világnak! (V.ö. János ev. 21: 25.) 

11. De aki az átszármazott Tan szerint él és hisz a Fiúban, az szellemben amúgy is újjászületik, és azt a Szellem vezérli az örök Igazság minden mélységébe.

12. Most tudod az okát, amiért nem iratok meg veled mindent, azért a jövőben többet ne kérdezősködj erről, mert túlságos világosan sohasem szabad a dolgot e világ elé állítani, nehogy még nagyobb ítéletbe essék, mint amennyire már amúgy is benne van a régi, szükséges ítéletben. 

13. Én pedig úgy akarom Tanomat felállítani, hogy pusztán olvasásával, vagy meghallgatásával senki se hatolhasson élő igazságának mélyére, hanem egyedül csak a Tanom szerint való cselekvés által, csak megcselekvése fog mindenkinek világító szövétnekül szolgálni. 
114. FEJEZET
Visszatérés Jairusztól Názáretbe. Az Úr hála fejében azt kívánja Jairusztól, hogy többé ne botránkozzék meg Benne. Jézus késő éjjel megérkezik Názáretbe, ahová sok ember kíséri. Júdás az ilyesféle „halfogást” nem sokra becsüli, és nyereségvágyát „családfenntartásnak” és „bátorságnak” minősíti. 
1. Ez oktatás után ismét hozzám lépett Jairusz és mondá: Kedves Mester! Azáltal, hogy leányomat ismét visszaadtad, többet adtál, mintha százszoros életet adtál volna nekem! Miképpen háláljam meg ezt, hogyan jutalmazzalak meg? Most mit tegyek Neked? 

2. Mondom Én: Semmit, csak azt, hogy a jövőben többé ne botránkozzál meg Bennem, ha Rólam ezt, vagy amazt hallani fogod! Eddig Ellenem voltál, légy mostantól fogva Mellettem, mert az egész világ sem adhatja meg és nem teheti neked azt, amit Én adtam és tettem! Egyszer pedig majd belátod, hogyan és miért tehettem ezt neked! Emlékezzél meg Rólam a te szívedben! 

3. Jairusz sírt örömében, felesége és leánya pedig zokogott, midőn tanítványaimmal ismét visszaindultam Názáretbe. Elkísértek ama helyig, ahol többi tanítványom és nagy néptömeg várakozott Reám. 

4. Mikor megérkeztünk, nagy tömeg kíváncsi kérdezősködő volt ott, akiknek nem volt sürgősebb teendőjük, mint hogy nyakra-főre kérdezősködjenek, mi van az iskolafőnök meghalt leányával? 

5. Péter pedig megszólalt, mondván: Ti vakok! Ide nézzetek, ez a leányka az, aki halott volt és most él! Talán még többet akartok? – ekkor sokan a főnökhöz fordultak és megkérdezték őt, hogy igaz-e ez? 

6. És a főnök jó erős hangon mondá: Igenis, ti vak és hitetlen balgák! Egy órával ezelőtt sírtam eme kedves, egyetlen leányom elvesztésén, és most túlontúl boldognak láttok, mivelhogy leányom ismét megvan! Nem elég nektek ez a kézzelfogható bizonyíték? 

7. E szavakra mindnyájan nagyon kezdtek csodálkozni. És midőn tanítványaimmal tovább indultunk, az egész nagy néptömeg – szám szerint vagy 3000-en – mind követett és elkísért Engem Názáretig. 

8. Már meglehetősen késő éjjel volt, midőn hazaérkeztünk, de Mária, fiú-és nőtestvéreim még fönt voltak. Igen jól elkészített vacsora várt reánk, ami közülünk többeknek igen jól esett, minthogy ugyanis reggel óta semmit sem ettünk, azért e meglehetősen nagy éhség érthető és menthető volt. 

9. Ám Júdás is bent volt a házban, s már aludt egy szalmaágyon. Midőn beszédeink, kérdéseink és feleleteink felébresztették, rögtön felkelt és semmi más után nem kérdezősködött, csak az után, hogy hogyan sikerült a halászat. 

10. Erre így szólt hozzá Péter: Eredj ki és nézd meg! – És Júdás kiment és nem látott mást, mint a nagy néptömeget, amely a házam köré telepedett. Csakhamar ismét a házba jön és újból megkérdezi Pétert, hogy hát hol vannak a halak, mert ő egészen körüljárta a házat, és sehol sem látott halat! 

11. Mondja Péter: Hát sohasem hallottad, hogy a vakok semmit sem látnak, a siketek semmit sem hallanak, és az ostobák semmit sem tudnak megérteni, kivéve gyomruk szükségleteit?! Lásd, te vak uzsorás, az emberek, akik odakint ezerszámra letelepedtek, ezek azok a felségesen jó halak, amiket értettem! 
12. Mondja Júdás: Vagy úgy! Az persze szintén nem rossz fogás bizonyos célra, de a mi közönséges életünkben egy 100 fontos harcsa többet ér nekem, mint mindezek az emberek ott kint! Mert ilyen halért mindenütt kapok 4 garast, ezekért kint azonban senki sem ád egy státert sem. 

13. Mondja Péter: Nyereségvágyaddal még annyira viszed, hogy tökéletesen a Sátáné leszel! Hát te több vagy, mint ember, mint közülünk bárki?! Mi mindnyájan megélünk nyereségvágy nélkül, s te velünk élsz, a mi tálunkból eszel, ami nem kerül semmibe, csak az evés csekély fáradságába, ha pedig itt a te buta pénzed nélkül élsz, minek akkor neked a pénz?! 

14. Mondja Júdás: Nincsen-e feleségem és gyermekeim? Ki tartja fenn ezeket, ha én nem szereznék semmit?! Azt hiszed, hogy ezek valami levegőféléből élhetnek meg?! 

15. Mondja Péter: Lásd, én mindent egészen jól el tudok viselni, de a szemtelen hazugságot nem! Jeruzsálemben, ahol azt kivéve, hogy galileai vagy, egyebet nem tudnak rólad, eldicsekedhetsz azzal, hogy családodért aggódó családapa vagy, de itt előttem ez semmiképpen sem megy, mert én és mi mindnyájan, akik a te szomszédjaid voltunk s még vagyunk is, túlságosan ismerjük családi viszonyaidat, semhogy csak egy szavadat is elhihetnénk! Feleséged és gyermekeid még mindenkor nyomorogtak, s az ő szegényes, mindennapi kenyerüket nehéz bérmunkával kellett megkeresniük! Azokból a halakból, amelyeket te fogtál, még keveset élveztek! Ruházatuk tőlem való, és mennyi ideje annak – amikor te vásárokra jártál – hogy családodnak teljesen összedüledezett házát könyörületből csaknem egészen újonnan helyreállítottuk?! Vajon mennyit adtál nekünk ezért?! És ezt nevezed te feleségedről és gyermekeidről való „gondoskodásnak”?! Eredj és szégyelld magad tíz évig, hogy előttünk oly vakmerően hazudni merészeltél, amikor annyira ismerünk! 

16. Júdás ekkor egészen elhűlt képet vág, és többet nem szól egy szót sem, mert Péter nagyon az elevenére talált. Kiment és átgondolta a dolgot. Egy idő múlva visszajött, és mindnyájunktól bocsánatot kért. Meg is ígérte, hogy ezentúl teljesen meg fog változni, és egészen komolyan tanítványom akar lenni, csak ne utasítsuk el magunktól erőszakkal! – Erre így szól Náthánael, aki igen ritkán szólt és akkor is rendesen keveset: Tebenned Káin szelleme lakozik, megértettél? És ez a szellem nem javul meg ezen a földön, mert Káin szelleme a világ, attól pedig nem várható javulás!

17. Mondja Júdás: Ugyan mi bajod van mindig Káin öreg szellemével? Hol van Káin és hol vagyunk mi? Káin nemzedéke letűnt, egyedül Noé maradt meg, és az ő utódaiban nincs egy csepp sem Káin véréből. Ereinkben Isten gyermekeinek tiszta vére csörgedez! Ahol pedig a vér tiszta, ott tiszta a szellem is, mert az ember szelleme mindenkor a vérből származik, és így a szellemi is mindig a vérhez hasonlóan tiszta!

18. Mondja Náthánael: Ez a te régi, előttem már nagyon is ismert badarságod, és nálam semmit sem számít! Eredj a szadduceusokhoz
, ott feltűnést kelthetsz a te ostobaságoddal, előttünk azonban a vér lomha anyag és a szellem örökké megmarad szellemnek! Mit használ neked a te „istengyermekséged”, ha abban a legtisztátalanabb szellem lakozik úgy, mint tebenned? Megértettél?

19. Mondja Júdás: Jó, jó, hisz neked is lehet igazad és mindenesetre igyekezni fogok, hogy a ti tanítástok mélyére hatoljak, de ha már a ti tanotok a humanitásra van építve, és teljes türelemmel és szelídséggel jön minden ember elé, akkor azt hiszem, hogy éppenséggel nem szükséges, hogy ti engem folyton mindenféle civakodással el akarjatok magatoktól utasítani! Mert mit ér bármely tan tanítványok nélkül? Üresen zengő szó a levegőben, melyre senki sem ügyel! Minden tannak tehát ugyanúgy van szüksége tanítványokra, amint a tanítványoknak jó tanra van szükségük. Azért úgy vélem, hogy egy tannal szemben épp oly határozott értéke van minden egyes tanítványnak, mint a legtisztább és legjobb tannak magamagában! Tehát úgy vélem, hogy részetekről nem volna éppen hiba, ha kissé több türelmetek volna velem, a tanítványtársatokkal szemben! 

20. Hogy most még benne ragadok régi alapelveimben, azt ti, mint immár bölcsek, remélhetőleg megértitek, én pedig épp azért akarom tanotokat megismerni, hogy ezzel megszabaduljak régi tanomtól, amelyben már nemigen hiszek. Ha néha vajmi keveset ellent is mondok ennek a ti új tanotoknak, miután még nem vagyok beavatott, ezt bizonyára egészen természetesnek fogjátok találni? 

21. Ha majd hozzátok hasonlóan mesteretek új tanába be leszek avatva, és alapelveit úgy mint ti, megcáfolhatatlan jóknak és igazaknak fogom találni, akkor ezen új tanotoknak bizonyára tízszerte buzgóbb harcosa is leszek, mint ti mindnyájan együttvéve, mert bennem van bátorság, s én mindenkivel tudok dacolni, mivel senkitől sem félek! Ha félnék, bizonyára már rég nem jönnék hozzátok, minthogy ti, mesteretekkel együtt már rég nem jönnék hozzátok, minthogy ti, mesteretekkel együtt már több ízben adtátok ugyancsak világosan értésemre, hogy kerüljem társaságotokat! De énbennem egyáltalán nincs félelem, s így újból jövök! Bár ti mindenkor bosszankodtok emiatt, de ez engem nem érint, és én hozzátok hasonlóan tanítványa maradok ennek az új tannak! Mit tudtok nekem ennek ellenébe vetni? 

22. Mondja Náthánael: Sokat és semmit, amint akarod! Hogy benned semmi félelem nincsen, abban még nem rejlik túlságosan dicsérendő erény. Mert félelem nélkülinek kell lennie a Sátánnak, különben nem maradhatna Istennel, az Úrral szemben engedetlen egyik örökkévalóságtól a másikig! Ezen a Földön már láthatjuk ezt az állatokon is, amelyek közül egyeseknek nyilván több a bátorságuk, mint másoknak. Nézz meg egy oroszlánt, tigrist, párducot, farkast, hiénát, vagy egy medvét, és állíts ezekkel szembe egy bárányt, kecskét, őzet, nyulat és több efféle félénk állatot! Mondd, e két állatcsoport közül melyiknek a pártjára állsz? 

23. Mondja Júdás: Csak világos, hogy úgy, mint minden más ember, a szelíd állatokhoz fogok fordulni, és semmi esetre sem a ragadozó, vad bestiákhoz, mert az oroszlán bátorsága mindenkinek a halála! 

24. Mondja Náthánael: És te mégis a bátorságot dicsőíted és úgy véled, hogy épp ezáltal válsz kiváló tanítvánnyá?! Mondom neked, a bátorság tulajdonképpeni értelemben nagy vétek, minthogy gyümölcse a gőgnek, mely megvetése mindannak, ami az embernek tulajdon „Énjét” nem képezi. Ezért a mi tanunk valakinek félelem nélküli bátorságát sohasem magasztalja fel erényként, minthogy épp az ellenkezője annak, amit a mi tanunk az emberektől megkíván! 

25. Ki visel háborút? Lásd, csupa, még a haláltól sem félő, úgynevezett „hős”! Engedjük, hogy az egész Föld tele legyen hősökkel, és szünet nélküli örökös háború lesz az egész Föld kerekén! Mert minden hős nem csupán a hősök társa, hanem magában akar hős lenni, és addig nem nyugszik, míg az összes többi hőst alattvalójává nem teszi, vagy ha lehetséges, amíg egyiket a másik után ki nem irtják a világból! 

26. De képzelj el ezzel szemben csupa jámbor és bárány szelíd embert – és a Föld Paradicsommá válik! 

27. Ha a hős félénk embert lát maga előtt, azt nem üldözi, mert a félénk nem teszi vitássá az ő dicsőségét. Ha azonban egyik hős a másik hőssel áll szemben, nyomban párviadalra hívják ki egymást, és egyik sem fog addig engedni, amíg egyik, vagy másik az ellenfelét földre nem teperte! Íme, ez tisztán és világosan mutatja a bátor emberek áldását! 

28. Ha tehát tanítványtársunk akarsz lenni, akkor tedd félre igen fölösleges bátorságodat, és helyébe légy inkább szeretettel, türelemmel és szelídséggel telve, akkor olyan leszel, amilyennek az Úr igaz tanítványának lenni illik! 

29. mondja Júdás: Nos igen, hiszen nem helytelen, amit mondasz, én a dolgot még közelebbről meg fogom fontolni, s holnap mindnyájatokkal közlöm, hogy mit teszek, nálatok maradok-e, vagy eltávozom tőletek! 

30. E szavakkal Júdás kimegy, a nagy néptömegben több ismerőst keres, és velük majdnem egész éjjel tárgyal a Náthánaeltől hallottakról, ám valamennyien Náthánael mellett szólnak és mondják: Náthánael igazi bölcs! És ők jól tudják, hogy annak lelkében nincsen hamisság. – Mi a házban pedig nyugalomra térünk … 
115. FEJEZET
Názáretben. Népcsődület Mária háza előtt. A galileaiak királyukká akarják kikiáltani Jézust, de Ő már eltávozott Kapernaum és Betabára felé. A nép utána vonul és megtalálja Őt. Kornélius bölcs intézkedése Kapernaumból. 
1. A következő reggel nagy élénkség van a ház előtt, mert már hajnalhasadáskor újból nagy embertömeg jön mindenfelől, és kenyér- meg tejárusokban sincsen hiány. Ez nagy csődületet idéz elő a ház előtt úgy, hogy a házban mindenki aggódni kezd. 

2. Én azonban így szólok: Fogyasszuk el a reggelit, azután vonuljunk rögtön egy előttem jól ismert házba néhány dűlőnyire Kapernaum mögött, hogy a dolog itt Názáretben akkora feltűnést ne keltsen! 

3. Mialatt ezt tanítványaimnak tudtul adom, bejön Júdás és mondja: Testvéreim! Tinálatok maradok mostantól fogva! Ügyeimet elintéztem, a ti kedvetekért holnap helyett már ma befejeztem azokat! Most pedig valami másról, egészen röviden. Az itt körülöttünk összegyülemlett néhány ezernyi nép sem többet, sem kevesebbet nem akar, mint a jó mestert, Jézust, királlyá kikiáltani! Ez pedig a római katonáknak ily nagyarányú jelenléte mellett, úgy vélem, legkevésbé sem volna tanácsos, mert ily alkalommal az egyébként igen humánus rómaiak türelmében semmiképpen sem lehetne bízni, és épp oly kevéssé népünk főpapjaiban, farizeusaiban és írástudóiban. 

4. Mondom Én: Nos hát hozzátok gyorsan a reggelit! Ma egyszersmind szabbat is van, és még több nép jöhetne ide, azért hát innen gyorsan el is távozunk! 

5. Házam mellett és pedig két oldala felől jól bekerített kert terült el, amelybe csak a ház kis hátsó ajtaján lehetett bejutni. Mi tehát felhasználtuk ezt az ajtót, s ilyesformán elkerültünk több ezer ember kíváncsi tekintetét, akiknek több, mint háromnegyed részét csak a hitvány kíváncsiság hajtotta oda, hogy ott a csodálatos eseményeken bámészkodhassék. 

6. Midőn – mindössze szintén vagy százan – a nagy tömegtől látatlanul megszabadultunk, és a nép a ház előtt még mindig várakozott, amíg tanítványaimmal kijönnék és ott mindenesetre ismét valami csodát művelnék, vagy beszédet mondanék, és ők azután – ami a nagy néptömegben sokaknak volt terve – Engem a zsidók királyává kiáltanának ki, akkor házamnak egy szolgálója kilépett a tömeg elé és megkérdezte az egyik embert, ki az ő szemében különösen jónak látszott, hogy mit akar itt ez a nagy néptömeg? És a férfi mondá: Azért vagyunk itt, hogy Jézust, a hatalmasok Leghatalmasabbját s a bölcsek Legbölcsebbjét királyunkká tegyük. Mert mi tanúi voltunk annak, amint a tenger és a szelek Neki engedelmeskedtek és a leggonoszabb ördögemberek és – szellemek is kénytelenek Előle menekülni! Ő csalhatatlanul Istennek megjövendölt Felkentje, hogy megszabadítsa Isten népét Róma zsarnokságának kemény igája alól! Tehát itt az ideje, hogy Őt Isten népének minden zsidótól elismert és imádott királyává emeljük! Lásd, ezért vagyunk mi itt! – Ugyan mit csinál oly soká a házban, hogy hozzánk még ki sem jön?! 

7. Mondja a szolgáló: Akkor ti itt hiába várakoztok, mert Ő már korán elindult Kapernaum környékére, talán egy beteghez, és valamennyi tanítványa Vele együtt! Azért, amint mondtam, hasztalan vártok Rá! 

8. E hírre a férfi azt kérdi tőle, hogy nem tudja-e melyik házba ment. A cseléd azonban fogadkozott, hogy ő azt nem tudja, sem az egész házban másvalaki, mert Én senkivel sem közöltem, hogy melyik házba megyek. 

9. E válaszra a férfi – hogy a szolgáló kijelentésének valódiságáról meggyőződjék – bemegy a házba, és minthogy a házban azon kevés személyen kívül, akik Máriának a főző- és asztali edények tisztogatásánál segédkeztek, senkit sem talált, ismét kiment és kihirdette mindnyájuknak, hogy Én, nem tudni hová, Kapernaum felé egy házba mentem, hogy ott egy beteget meggyógyítsak. 

10. Amint a tömeg erről értesül, valamennyien egyszerre felkerekednek és így kiáltanak: Tehát el, Kapernaumba! Ott majd érdeklődünk Utána és majd megtudjuk, hogy melyik házba ment! 

11. Ezzel néhány názáreti kivételével mindnyájan Kapernaum felé veszik útjukat, és házam megszabadul a nagy néptábortól. 

12. De ehelyett a kapernaumiak néznek nagyot, amidőn látják, hogy e néptömeg a városba vonul. A római főparancsnok nyomban több katonát küld közéjük és megkérdezteti tőlük, hogy mit akarnak ily tömegesen Kapernaumban, amennyiben szabbat napja van és e városban se vásár, se más egyéb nincsen és legkevésbé szabbat napján, amelynek megszentelését a parancsnoknak biztosítania kell. 

13. Ekkor így szólnak a kérdezettek: Mi a Názáreti Jézust keressük, mert megtudtuk, hogy itt van. 

14. És a parancsnok azt üzeni nekik, hogy Jézus nem Kapernaumban, hanem Betabára közelében található, ahová már néhány órával ezelőtt elindult. 

15. Amint a tömeg ezt meghallja, gyorsan Betabára felé indul. Ám a két helység közötti úton a galileai tenger mellett a tömeg vezetői egy ház körül ugyancsak nagy néptömeget fedeznek fel. Odamennek s megkérdezik, hogy mi történik itt? És megmondják nekik, hogy Én vagyok a házban. 

16. E hírre nyomban minden oldalról megszállják a házat, és a nép tanácskozik e előkészületeket tesz, hogy miképp tehetne Engem királlyá. De ekkor jó szolgálatot tesz a főparancsnok és Kapernaumból egy egész légió katonát rendel ki, akik a nagy néptömegre csupán felügyelni tartoznak. Erre a nép tartózkodik terve végrehajtásától. 

17. De ezen mozgalomtól odacsábítva, több farizeus és írástudó is jön Miattam a házba, akik részben Kapernaumban tartózkodó jeruzsálemiek voltak a kapernaumi papokkal és írástudókkal együtt, részben pedig a Názáretből és a környékről valók is, mert Jairusztól meghallották, hogyan támasztottam fel az ő leánykáját, aki valósággal meg volt halva. Ezeknek a nép helyet csinál, hogy bejuthassanak Hozzám a házba. 

18. És mikor a házban megtalálnak, nyomban egy csomó kérdést intéznek Hozzám. De Én mindnyájukat tanítványaimhoz utasítom, mondván: Ezek az Én tanúim, ők mindenről tudnak, őket kérdezzétek! 

19. Erre a farizeusok és írástudók tanítványaimat ostromolják, és a tanítványok igen jól megszabott válaszokat adnak nekik. 
116. FEJEZET
Jelenet a betabárai úton a tenger mellett fekvő házban a mennyezeten át lebocsátott gutaütöttel, és a bosszús farizeusokkal. Máté 9: 2-8.
1. Mialatt a farizeusok és írástudók a tanítványokkal különfélékről beszélgetnek, vagy 8 ember egy gutaütöttet hoz az ágyán, hogy segítenék rajta. A ház azonban úgy körül volt zárva emberekkel, hogy a 8 ember nem volt képes a beteget a házba és ott Elém hozni. Mivel pedig a ház szorosan a tenger mellett feküdt, attól tartottak, hogy azon a kis ajtón át, amely a házból a tenger felé vezet, kimegyek a tengerhez és elhajózom valahová. Egyikük pedig odament a ház urához, akit ismert és mondá: Barátom, nézd, mi nyolcan testvérek anyánk fivérét – ki az állandó bénultságtól már öt teljes éve nem tudja ágyát elhagyni – ágyastul elhoztuk a leghíresebb csodaorvoshoz, Jézushoz, aki most házadban tartózkodik, és a beteget bizonyára meg tudja gyógyítani. Az óriási néptömeg miatt azonban be se hozhatjuk őt a házba Jézus elé! Barátom, ugyan adj tanácsot, mit tegyek! 

2. Mondja a házigazda: Ez persze kissé nehéz lesz, mert a szoba, amelyben Jézus van, zsúfolva van emberekkel! Több száz tanítványa van itt, hozzá nagy számban farizeusok, papok és írástudók minden helységből és vidékről, és tanácskozásokat folytatnak. Ám a mi régi jó barátságunkra való tekintettel ezen rendkívüli alkalommal mégis akarok valamit tenni. 

3. Nézzétek, házam, mint a legtöbb halászház, nádfedeles. Kívülről két létrát támasztunk a tetőhöz, azt gyorsan kibontjuk annyira, hogy a készített nyíláson át a beteget ágyastul bejuttathatjuk! Ha ily módon a padlásra került, akkor kössetek az ágy négy sarkára erős kötelet, amely bőven van a padláson! Azután kinyitom a padlás közepén lévő csapóajtót s a beteget a kötéllel ágyastul lebocsájtjuk a szobába – és akkor ő maga kérheti meg Jézust, hogy gyógyítsa meg. Akik pedig a szobában a nyílás alatt állnak, azok majd csinálnak helyet, ha nem akarják, hogy a beteg ágya a fejükön nyugodjék. 

4. Ez tetszik amaz egynek a nyolc közül, és a nagy néptömegnek szinte mulatságos csodálkozása közben nyomban munkához fognak, és az egész vállalkozás jól és minden zavar nélkül folyik le. Csak egy ember, amolyan igen ostoba ultramontán templomos, aki a törvény betűjét a körző hegyével méregette, intézte a tetőfelbontókhoz azt a lelkiismeretbeli megjegyzését, hogy gondolják meg, hogy most szentséges szabbat-idő van! 

5. Ama nyolc azonban mondá: Ej, van is itten beszélni valód, te vén templomos ökör?! Fogd be a fogatlan szádat és mássz fel Jeruzsálembe a salamoni ökör-, szamár-, borjú- és birkaistállóba és bőgd ott az istenházának ezzel a közönséges töltelékével együtt a te Jeremiás siralmaidat! Mi a ti jelenlegi, tisztára baromi istentiszteleteteken már régen túl vagyunk és tudjuk, hogy Istennek nagyobb gyönyörűsége telik jócselekedetekben, mint a ti ökreitek és szamaraitok bőgésében! 

6. A nyolc közül amaz egynek ez az igen energikus kijelentése a templomossal szemben annál hamarabb és annál biztosabban bírta hallgatásra a szigorú szabbatost, mert ezen ellene tett hangos megjegyzés óriási tetszést keltett az egész nagy néptömegnél. A legtöbb galileai előtt ugyanis a templom üzelmei már régen nem jelentettek semmit. 

7. A még fiatalember azonban kevés szóval a legteljesebb igazságot is adta elő, csupán kissé fura módon, és éppen ezért még nagyobb tetszésben volt része. Nagy ünnepeken ugyanis a nagy mennyiségű marhát egyenesen azért hozták a templomba – valamint szamarakat és juhokat is, amelyek egyébként legtöbbet bőgnek és bégetnek, és ezen állatokat ezenfelül még néhány napig koplaltatták is – hogy aztán a templomban, áldozás közben annál nagyobb lármát csapjanak, s ez reszketésre és remegésre késztette az embereket. 

8. Valóban, a nagy istentisztelet a templomban, kivált nagy ünnepeken, valami oly ostobán borzalmas, amellett undorító is volt, amihez hasonlóra az ember az egész Földön sehol sem akadna, még a legdurvább népeknél sem. Ama fiatalember a megrögzött templomosnak tehát teljesen igaz ellenvetést tett, amely Nekem is igen tetszett, mert Magamban tudtam erről és azt is, hogy az miképpen történt. 

9. Rövidesen e jelenet után kinyitják a szoba, vagy inkább a padlás csapóajtaját. Egy fontoskodó farizeus kérdezve felkiált: Mi van odafent, mi történik ott?! 

10. Mondja az előbbi furfangos szónok: Csak egy kis türelmet, mindjárt meglátjátok! Lássátok, ma szabbat van. E napon, amint a zsinagógákban és iskolákban tanítjátok, rendszerint felülről jön az Üdvösség! Ezúttal azonban az emberek Üdve lent van, azért most valaki, aki még híján van az Üdvösségnek, felülről jön le hozzátok, s majd odalent keresi az ő Üdvét! Itt tehát semmi szabbat ellenes dolog nem történik, mert az csak egyre megy, hogy szabbat-napon az Üdvösség föntről jön-e le, vagy hogy valaki az Üdvösséget lent keresi-e, ha Az már ő előtte jött le a mennyekből a vak emberekhez, akik Ezt nem akarják meglátni, jóllehet már az orrukkal beleütköznek! 

11. Ez a beszéd újra nagy tetszésre talál a tanítványoknál, viszont bosszúságot idéz elő a farizeusok, papok és írástudók körében. A tanítványok azonban hangosan mondják: Hát le azzal az üdvtelennel fölülről, aki most idelent keresi az Üdvösségét! – és nyomban leeresztik a beteget. 

12. Amint az ágyában Előttem feküdt, sírva kért, hogy segítsek rajta. – Én pedig, ki jól láttam, hogy úgy a betegnek, mint azoknak, akik őt ilyenképpen Hozzám hozták, helyes és igaz hitük volt, így szóltam a beteghez: „Bízzál fiam, megbocsáttattak a te bűneid!” Ezt azonban csak azért mondtam előre, hogy próbára tegyem azokat az írástudókat, akikben már fokozódott az Irántam való jóindulat, mert azáltal, hogy az ő főnöküknek, Jairusznak leányát föltámasztottam, ez a részük barátaimmá lett.

13. De midőn így szóltam a beteghez: „Megbocsátattak a te bűneid!” rögtön bosszúság ébredt néhány szigorú írástudóban, és így szóltak magukban, szívükben: Mi ez? Mit hallunk? Hogy volna ő igaz orvos? Istent káromolja …! – Ők ugyanis csak különleges orvosnak tartottak, de hogy Bennem isteni erő lakoznék, az előttük crimen sacri laesi
 volt. Mert isteni erő csak a papokban, levitákban, farizeusokban és írástudókban volt, és az is kiváltképpen csak a jeruzsálemi templomban. 

14. De amint Én, természetesen nagyon is hamar észrevettem legbensőbb gondolataikat, rögtön megszólítottam őket, mondván: Miért gondoltok ily gonoszat a ti szívetekben? Vajon mi könnyebb, azt mondani: „Megbocsáttattak a te bűneid” (amit pedig ti mindenkor mondotok, különösen azoknak, akik gazdag áldozattal jönnek hozzátok, de ezzel alapjában véve még sincsen segítve senkin sem), vagy pedig hatásosan ezt mondani: „Kelj fel és járj!”? 

15. Mondja egy írástudó: Úgy vélem, hogy ezen a bűnmegbocsátáson kívül nem is fogsz sokat segíteni, mert akit a bénultság már ennyire kikészített, mint ezt, azon csak a halál segít! 

16. Mondom Én: Úgy vélitek? Én pedig mondom nektek: Hogy lássátok és tudjátok, hogy az emberfiának a Földön arra is van hatalma, hogy megbocsássa a bűnöket, azért íme előttetek teljes hatással így szólok a beteghez /akit tiszerintetek – kik a bűnmegbocsátás hatalmát egyedül magatoknak tulajdonítjátok – csak a halál gyógyíthat meg/: „Kelj fel, vedd ágyadat és menj teljes egészségben és bizalommal haza!”

17. E szavakra a beteg egyszerre teljesen egészségesen kinyújtá az ő előbb oly nyomorultan elcsavarodott és részben már teljesen kiszáradt tagjait, és abban a pillanatban visszanyerte minden húsát is. Sírva hálálkodott túl nagy örömében, de nyomban fel is kelt ágyából s mindjárt oly erős lett, hogy rögtön leoldotta ágyáról a köteleket, majd az ágyat balkarja alá véve, a meglehetősen nehéz és terjedelmes ággyal könnyűszerrel tört magának utat a nagy tömegen keresztül, és ágyát egészen Kapernaumig maga vitte haza …

18. A nép pedig, amely jelen volt és e tettet látta, hangosan kezdé Istent dicsérni és magasztalni, hogy embernek ily hatalmat adott, amellyel csupán Isten rendelkezhet, s amelynél fogva Neki minden lehetséges! 

19. Ez a tett a jelenlevő farizeusokat és írástudókat újból megerősítette úgy, hogy gonosz gondolataikat ismét elejtették, és mondák: Valóban hallatlan! Hogy miképpen lehetséges ez neked, azt valóban csak Isten tudhatja, más senki az egész Földön! 

117. FEJEZET
A betabárai úton a galileai tenger mellett. A júdeai egyházból kilépett fiatal férfi a padlásról leplezetlenül megmondja a júdeai papoknak az igazságot, ami a galileaiak között nagy tetszésre talál. 
1. És a fiatalember, aki az imént oly jól beszélt, így szólt a padlásnyíláson keresztül: Vajon megtehetné-e ezt a főpap Jeruzsálemben ezer ökrével, tízezer szamarával és százezer birkájával?! 

2. Ez a humoros kérdés nagy kacajt fakasztott még maguknál a farizeusoknál is, de egy írástudó jelentkezett, és így szólt a jókedvű szónokhoz a padlásnyíláson át: Kedvesem, ne légy vakmerő, mert a Főpap karjai körülfogják az egész Földet, és aki a Főpap karjai alá kerül, azt agyonnyomják! Meg aztán nincs is szüksége a Főpapnak, hogy halottakat támasszon és köszvényes embereket gyógyítson, mert mindez az ember hústestét és nem a szellemét érinti, és az orvosok dolga, nem pedig a papoké! Érted ezt? 

3. Mondja a szónok: Barátom, volna bizony ez a papok dolga is, ha meg tudnák csinálni! De éppen, mert ilyet a világ minden kincséért sem tudnak létrehozni, végül persze hogy büszke arckifejezéssel be kell ismerniük és mondaniuk: „Ez nem a papok dolga, akik csak az ember szelleméről tartoznak gondoskodni!” Én azonban úgy vélem, ha egy orvosnak lehetséges, hogy visszaadja szellemét és lelkét egy tökéletesen halott leánynak, aki a szemünk láttára halt meg gonosz lázban – tehát olyan bajban, amelyben még sohasem halt meg valaki félig – akkor ez talán mégis csak erősen szellemi gondoskodás?!

4. Midőn Isten csupán agyagból megteremtette Ádámot, akkor ez a teremtés csupán anyagi volt, nem volt annál semmi szellemi, kivéve Istent Magát. 

5. De midőn utána Isten a halott formába eleven lelket és ebbe gondolkodó szellemet lehelt, akkor az már nem volt Istennek anyagi, hanem bizonyára fölöttébb szellemi munkája a Föld első emberének formájában és formáján! És ha itt, a mi szemünk láttára a názáreti Jézus, ez a csodaorvos, a főnök leánykáján ugyanazt művelte, akkor ennek is csak szellemi munkának és gondoskodásnak kell lennie? 

6. Mondja az írástudó: Ez olyan dolog, amihez te nem értesz, azért hallgass! 

7. Mondja a fiatal férfi: Ha még zsidó volnék, akkor bizony hallgatnék, de amióta nem vagyok zsidó, hanem becsületes görög, és Szokrates gyönyörű tanát vallom, nem látom be, miért kellene hallgatnom a zsidópapok előtt, kiknek jelenlegi, mód fölött ostoba tanát sajnos, nagyon jól ismerem?!

8. Mondja az írástudó: S hát mi ostobát találsz te pogány, a zsidók ősi, tiszta tanában? Talán neked nem elég fenséges Mózes és valamennyi próféta, és ostobáknak találom őket? 

9. Mondja a fiatal férfi: Nem! Mózest és valamennyi prófétát, akik azt állították rólatok, amit most én mondok, rendkívüli és tisztán isteni bölcseknek tartom, de a saját rendeleteiteket, amelyekről Mózes és a többi próféta soha nem is álmodott, módfelett ostobáknak! 

10. Hogyan szolgáltok ti Istennek? Szemetet, szennyet és trágyát égettek el az Istennek szentelt oltáron, és a kövér ökröket, borjakat és ürüket magatok fogyasztjátok el, és telhetetlen hasatoknak áldozzátok! Ami tanotokban tisztán isteni, azt elvetettétek, és aki közületek a tisztán tanítani meri, azzal azt teszitek, amit eddig még összes prófétáitokkal megtettetek! 

11. Vajon mennyi idő telt el azóta, hogy Zakariást a templomban meggyilkoltátok? 

12. Betebárában annak fia, János prédikálta az igazságot, és titeket, az Isten Szentélyében lelkiismeretlenül bűnözőket bűnbánatra és visszatérésre intett Mózeshez, valamint annak tiszta tanához! Mit tettetek vele?! Hová lett ő? – Eltűnt …! – amennyire tudom, éjjel gonosz poroszlók jöttek érte! 

13. Most itt, Názáretben támasztott Isten prófétát Jézusban, ki oly tetteket végez, amelyek csak a mindenható Istennek lehetségesek, és ti most árgusszemekkel figyelitek Őt! Jaj Neki, ha hozzám hasonlóan ellenetek és legszennyesebb tanotok ellen – melyet nem Mózes, hanem magatok alkottatok – egy szót is merészelne elejteni, nyomban az istenkáromlás főbenjáró vétségével vádolnátok, s hálából, amiért halottaitokat föltámasztotta és nyomorékaitokat kiegyenesítette, megköveznétek, sőt keresztre is kötnétek Őt! 

14. Mert a ti dolgotok az uralkodás, és emellett a legnagyobb jólétben a hasatok hízlalása! Aki titeket ebben korlátozni és Mózeshez visszatéríteni akar, az a ti ellenségetek, s van eszközötök elég, hogy az útból eltegyétek! 

15. Úgy megvetlek mindnyájatokat, mint valami rothadt, bűzös dögöt, mert ti tényleg Istennek és minden emberének legnagyobb ellenségei vagytok, és ezentúl is azok maradtok! Én pogány vagyok, és ebben a férfiben, Jézusban felismerem a legtisztább isteni Erőt, még pedig oly teljességében, amilyet az egész Föld eddig még sohasem ért meg! 

16. Nem hústeste műveli az ilyen soha nem hallott tetteket, hanem az Ő mindenható, legtisztább Istenszelleme, amely kell, hogy egész teljességében lakozzék Őbenne! 

17. Lám, én ismerem ezt fel, akit ti vak pogánynak nyilvánítok! Vajon ti mit ismertek fel Jézusban, aki csakis puszta szavával, minden orvosság nélkül ébreszti fel a ti halottaitokat, és a mi nyomorékjainkat úgy megugrándoztatja, mint a fiatal szarvasokat?! 

18. De kérdezlek titeket, ti vakok: Kinek kell annak lennie, akinek csak egy akaró szavába kerül és szél és vihar elhallgatnak, a halottak föltámadnak, s a bénák ugrándozni kezdenek, mintha természetük átváltozott volna a szarvasok természetété?! 

19. Ezzel a valóban nagyon igaz és bátor beszéddel oly hatalmasan felbőszítette valamennyi farizeust és írástudót, hogy dühükben és mérgükben bizonyára széttépik, ha könnyen kézrekeríthették volna. Ám ez a nagy néptömeg miatt nem volt lehetséges és nem is volt ajánlatos, mert az egész nép ujjongott a fiatal férfin, akinek végre-valahára volt bátorsága, hogy a pöffeszkedő farizeusoknak és írástudóknak amúgy jó vastagon az orruk alá kenje a teljes igazságot! 
118. FEJEZET
Az előbbi jelenetben megsértett farizeusok az Úrhoz fordulnak, ki azonban még inkább feltárja istentelenségüket, a templomi viszonyokat és úgynevezett istentiszteleteiket. 
1. Egyik farizeus pedig Hozzám fordult és mondá: Hogyan tudsz te igaz zsidó létedre hallgatni, ha ilyen nyomorult pogány, akivel te jót tettél, arra vetemedik itt, hogy atyáink szent tanát ennyire gyalázza?! 

2. Mondom Én: De ő sem Mózest, sem a prófétákat nem gyalázta, hanem csupán titeket és a ti új rendeleteiteket, és Engem békén hagyott, tehát mi módon utasítsam őt rendre? Titeket bélyegzett meg, eszerint csak ellenetek vétett, azért most pusztán a ti dolgotok, hogy vele kiegyezzetek! Ha neki nincs kifogása Ellenem, miért legyen Nekem ellene?! Ti lássatok hozzá, hogy hogyan egyeztek meg, Én még eddig teljesen rendben vagyok vele! 

3. Mondják a farizeusok és írástudók: Jó, jó, téged igaz, hogy nem szidott, de minket! És mi úgy véljük, hogy te a mi barátunkká lettél, és minthogy nagyon jól tudjuk, hogy mekkora hatalom van szavadban és akaratodban, hát irántunk való barátságból szólhattál volna ennek a pogánynak egy pár szót, legalább a népre való tekintettel, hogy elhallgatott volna! De te engedted, hogy beszéljen és minket csúffá tegyen a nép előtt, és lásd, ez egyáltalán nem volt tőled dicséretes dolog! Mi ugyan nem akarunk ezért gyűlölni, de jóindulattal sem lehetünk irántad!

4. Mondom Én: Legyetek amilyenek akartok és Én is olyan leszek, amilyennek majd jónak látom! Egyébként igazán különös, hogy felmondjátok Nekem barátságotokat, holott alapjában véve ilyet még sohasem tanúsítottatok Velem szemben! Én pedig, aki voltaképpen teljes joggal vonhatnám meg tőletek barátságomat, mivel szívetekben ezelőtt nem valami dicséretes gondolatokat tápláltatok Felőlem, ezt mégsem teszem!
5. Vajon mit veszthetek Én a ti barátságotokban? Mondom nektek: Igazán semmit! Ha azonban már ti nem vagytok az Én barátságom birtokában, Akkor ki fogja Helyettem halott gyermekeiteket életre kelteni?! 

6. Ha pedig fontolóra veszitek ennek a fiatal férfinek a beszédét, akkor- csak némi igazi értelem mellett is- nyíltan be kell vallanotok önmagatok előtt, hogy ez a férfi alapjában véve a tiszta igazságot mondta! Ismeritek az írást és ismeritek Mózest és a prófétákat, ám kérdezzétek önmagatokat, vajon feltalálható-e a templomban Mózesnek és a prófétáknak még csak a nyoma is?

7. Hisz ebben az évben Magam voltam Jeruzsálemben, és nagy bosszúságomra láttam, hogy Istennek imaháza merő gyilkosságok barlangjává vált!

8. Az előcsarnokok tele vannak eladó vágómarhával és egyéb tisztátalan állattal úgy, hogy az emberek a legnagyobb életveszély nélkül be sem juthatnak a tulajdonképpeni templomba. A templom előcsarnokának egyik oldalán mészárolnak, mint a mészárszékekben, és árusítják a húst, a másik oldalán pedig kufárasztalok meg váltóbódék állnak, s oly nagy a lárma és a kiabálás, hogy az ember alig halhatja saját szavát.

9. Ha aztán az ember a tulajdonképpeni főtemplomba ér, akkor a galambárusoktól és egyéb, különféle szárnyasokat eladásra kínálló kiáltozóktól mozdulni sem tud! És a Szentélybe, amelybe Isten rendelése szerint csak a főpapnak volt szabad évente egyszer belépnie, most fizetés ellenében- amit még egyre „áldozatnak” neveznek- akár minden pogányt is bevezetnek, persze egészen titokban, a zsidókkal szemben való titoktartás feltétele mellett. De Rómában éppen olyan jól ismerik a Szentélyt, mint ahogy azt Jeruzsálemben a főpap ismeri, és így az idegenek előtt leleplezik a templomnak minden titkát. De ha egy szegény zsidó merészelne a Függöny mögé lépni, azt istenkáromló és sacrilegus (szentségtörő) gyanánt nyomban megkövezik, a templom fala mögött az elátkozott helyen, és nem múlik el hét, hogy legalább egyet meg ne köveznének, s egy párnak ne kellene meginnia az átkozott vizet!

10. De miféle szokás az most, hogy az idegeneket beavatják, a saját gyermekeket (akkori használatos kifejezés volt, Izráel gyermekei értendők alatta, vagy Istennek gyermekei) pedig megölik?

11. Valljátok meg önmagatok előtt, hogy rendeltek– e ilyesmit Mózes és a próféták és Salamon az ő nagy bölcsességében amidőn a templomot befejezte, erre a célra szentelte-e fel a nagy Imaházat, amit az most szolgál?! Szóval, Isten Imaháza merő gyilkosságok barlangjává lett, és Jehova Szelleme tűzoszlop alakjában nem lakozik többé a régi frigyláda fölött. (Bibliai feljegyzések a frigy- vagy bizonyosság ládája fölött lakozó és onnan megnyilatkozó isteni Szellemről II. Mózes 25:22 és 40:35-38)
12. Erre meghökkenek a farizeusok és írástudók, és így szólnak Hozzám: Hiszen te mindig Názáret és vidékén voltál, hogy tudhatod mindezt? Ki árulta el neked a Templomot?

13. Mondom Én: Ó micsoda bárgyú kérdés! Ha tudhatom a ti legtitkosabb gondolataitokat, hogyne tudnék arról, hogy mi történik, és mi van a templomban?! Ezt azonban nem csak Én tudom egyedül, hanem tudja immár minden ember!

14. Ám magatok vagytok mindennek tulajdonképpeni árulói, és nagy pénzszomjúságotok vezetett erre! Pénzért a templom titkaiba avattátok az idegeneket, s ezek aztán nyíltan elbeszélték a zsidóknak az utcán, és ti azt kérditek Tőlem, hogy ki árulta el Nekem a Templomot?! 

15. Ha pedig ti éppúgy tudjátok, mint Én és sok ezer ember, hogy milyenek a templomi viszonyok, és ezzel szemben azt is tudjátok, hogy mit tanított Mózes és mind a próféták, akiket valóban Istennek legtisztább és legigazabb Szelleme töltött el, és csakis ilyen Szellem szólt az ő szájukon keresztül, akkor milyen a ti hitetek Istenben, hogy az Ő Igéjét oly könnyen elvetitek, és arcátlan, gőgös önhittségetekben saját rendeleteiteket Isten Szelleméből eredők gyanánt hirdetitek a szegény vak népnek, és azt a halál minden borzalmával arra szorítjátok, hogy kövessék s imádják a ti rendeleteiteket?! 
119. FEJEZET
Mivel a templomban már nem Isten lakozik, hanem a hazugság fejedelme, a templomnak tett papi eskü utóbbihoz köti a papokat. Istenhez nem vezet még magának a Szentírásnak puszta ismerete sem. „Ti papok nem akartátok Istent megismerni, akik pedig akarnák, azoknak eltorlaszoljátok az utat!” A galileaiak kezet akarnak emelni a júdeai papokra, de az Úr megakadályozza ezt, és egy hátsó ajtón át tengerre száll. 
1. Mondja egy írástudó: Barátom, sokat merészelsz, hogy olyanokat mondasz nekünk, amiknek elárulását a Templom halállal bünteti! Szerencséd, hogy főnökünknek oly nagy jót tettél, különben nem a legjobban járnál, mert minket súlyos eskü köt a Templomhoz!

2. Mondom Én: Amelyet ti akkor szeghettek meg, amikor akarjátok, mert nem Istennek tettétek az esküt, hanem a templomnak, amelyet emberi kéz alkotott és amelyen Isten többé nem lakozik! 

3. Ahol pedig Isten nem lakozik, ott a hazugságnak és minden gonoszságnak ősi fejedelme lakozik, s ezzel a fejedelemmel, a templom jelenlegi uraival szemben aggály nélkül megszeghetitek eskütöket! 

4. Ha megszegnétek a templomnak tett semmis eskütöket, akkor öröme telnék bennetek az Úristennek, és megadná nektek is, amit Nekem megadott a világ kezdete óta, amin ti most bámultok, és nem értitek, hogyan művelhetek oly cselekedeteket, amelyek saját kijelentésetek szerint egyedül Istennek lehetségesek! Ha azonban jobban féltek a templomtól, mint Istentől, akit ti nem ismertek, akkor a templomhoz maradtok tapadva s emiatt förtelmesek vagytok Isten előtt!

5. Ha pedig ezt nem hiszitek el egyszerű szavaimnak, akkor higgyetek Nekem a cselekedeteim miatt, amelyeket előttetek végzek a ti javatokra, s amelyekről magatok mondjátok, hogy csakis Istennek lehetségesek! 

6. Mondja az írástudó: Hogy ismerheted te Istent jobban, mint mi, holott nem tanulmányoztad az Írást?! 

7. Mondom Én: A holt betűt ismeritek ugyan, de abban nincsen Isten, és azért az Írásból nem is ismeritek meg Istent! Mert az Írás csupán az Istenhez vezető utat mutatja nektek, és csakis akkor, ha tántoríthatatlanul ezen az úton haladtok! 

8. Mit használ nektek, ha ismeritek is a Rómába vezető utat, de arra soha rá nem léptek, hogy eljussatok Rómába, s ott szemléljétek a császár nagy városát?! De azok közül, akik ismerik az utat Rómába, ki mondhatja, hogy ismeri Rómát is, amiért ismerős előtte az odavezető út, amelyen pedig soha egy arasznyit sem haladt?! Hasonlóképpen mit használ nektek az Írásnak ismerete, amely Istenhez vezető út, ha azon soha egy lépést sem tettetek?! 

9. Én azonban – éppen úgy, mint ti – mégis ismerem az egész Írást, és mindenkor az abban foglalt isteni törvények szerint cselekedtem, ezáltal a legteljesebben ismerem Istent, és ezért az első Ősforrásból mondhatom nektek, hogy közületek és a hozzátok hasonlók közül még soha senki sem ismerte meg Istent, és gonosz utjaitokon senki nem is fogja megismerni soha, mert ti mindannyian istentagadók vagytok! 

10. Ti magatok nem akartátok Istent megismerni, akik pedig még a helyes úton akarnának haladni, azok elől halállal és pusztulással elrekesztitek az utat! De ezért majd egykor, a másik életben, annál több kárhozatban lesz részetek! Mert mindazok, akiket üldöztetek, és még folyvást üldöztök, örök bíráitok lesznek! 

11. A farizeusoknak és írástudóknak tett ezen kijelentésemre a nép hangos tetszéskiáltásra fakad, és kezet akar emelni a farizeusokra és írástudókra. Én azonban megakadályozom ezt, és a tengerparti kis kapun át tanítványaimmal s a farizeusokkal és írástudókkal kimegyek a tengerpartra. És mivel itt több hajó áll készenlétben, rögtön felszállunk, és alkalmas, mérsékelt széllel gyorsan elhajózunk a parttól úgy, hogy a nagy népcsődület nem érhetett el bennünket. 
120.FEJEZET
Az Úr a tengerről ismét partra száll, és betér ama fiatal férfihez (Máté vámoshoz), ott bűnösökkel étkezik és barátkozik. „A helytelen gyereknevelésből fakad minden el gondolható rosszaság, szellemileg és testileg „ (Máté 9:9-13.) 
1. Mikor olyan messze voltunk, hogy a nép már nem láthatott minket, ismét partra eveztettem, mert az idő már erősen dél felé járt, és a hajón nem volt semmi ennivaló. Mikor az előbbi háztól jó kétórányira partra szálltunk, jókora darabon vissza kellett mennünk egy kis faluba, ahol ebédelni akartunk. 

2. A falu előtt pedig fővámház volt. S íme, a sorompónál, a vámasztal mellett ugyanaz a fiatal férfi ült (még csak 35 éves volt, s ez zsidóknál még fiatalnak számított), aki előbbi házban – mint egyike ama nyolc testvérnek, akik gutaütöttet odahozták –oly bölcs beszédeket tartott. 

3. Amint a farizeusok és írástudók őt megpillantották, így szóltak: Szép kilátások, ez egy római város! Rettenetes vámot fog ez tőlünk szedni! Mit csinálunk most? 

4. Mondom Én: Ne aggódjatok, mert erre itt semmi szükség nincsen! Én majd a legjobban elintézem a dolgot! 

5. E szavakkal odalépek vámoshoz, és így szólok hozzá: Máté! /ez volt a neve/ Add át ezt az asztalt másvalakinek, és te kövess Engem! – És ő rögtön felkelt, átadta az asztalt és minden ellenvetés nélkül követett. És midőn a sorompó előtt álló tanítványok, farizeusok és írástudók megkérdezték, hogy mit kell fizetniük, 

6. Mond Máté: Ez egyszer az Úr mind annyiótokért kifizette a vámot, mert meggyógyította nagybátyámat. Hogy szednék most tőle, az isteni Mestertől vámot?!

7. Erre kinyitották a sorompót és ők mindnyájan ingyen mentek át. 

8. Amint pedig a faluba értünk, Máté elvezetett minket az ő házába, amelyben valamennyi. a fővámháznál alkalmazott vámos és sok felvigyázó és egyéb bűnös /a zsidók, farizeusok és írástudók mértéke és ítélete szerint/ ebédelt. Máté háza ugyanis nagy volt, és egyben vendéglő is, amelyben zsidók csak pénzért kaptak enni és inni, a vámosok, felvigyázók és „bűnösök” ellenben mentesek voltak, mert hiszen mindannyian e ház szolgálatában álltak, amely a vámot a rómaiaktól bérelte. 

9. Engem a vámosok nyomban meghívtak asztalukhoz, kint lévő tanítványaim, valamint a farizeusok és írástudók elé pedig megfelelő mennyiségű kenyeret és bort tettek. Tanítványaim igen vidámak voltak, de nem így a velük volt farizeusok és írástudók, ezeknek füst volt az orruk alá az, hogy nem hívták meg őket az asztalhoz. 

10. Történt pedig, hogy mialatt már amúgy is sok vámossal és bűnössel együtt ültem az asztalnál, a vámosoknak és bűnösöknek még egy tömege jött más helységből a házba. Máté házát ugyanis széltében – hosszában igen jómódú és vendégszerető házként ismerték, ahol különösen szabadnapokon sokan gyűltek össze. Mindnyájan szerfelett barátságosan köszöntöttek, és azt mondták, hogy nagyobb tisztesség e házat soha nem is érhetné annál, mint hogy Engem maguk között láthatnak. És megtoldották az asztalt, s valamennyien az Én asztalomnál foglaltak helyet. 

11. A farizeusok és írástudók pedig a háznak nyitott kapujához tódultak, hogy onnan megfigyeljék, mit teszek és mit beszélek. Minthogy látták, hogy a vámosokkal és bűnösökkel fölöttébb nyájasan bántam, magukban titkon nagy bosszúságra gerjedtek és megkérdezték a náluk kint lévő tanítványaimat: Miért eszik mesteretek a vámosokkal és mindezekkel a legnyilvánvalóbb bűnösökkel? Talán titokban ő is a hozzájuk hasonlók közül való?!

12. Amint /Én/ e kérdést meghallottam, az asztalnál feléjük fordultam és egészen röviden és jókedvvel így szóltam:Az erőseknek és egészségeseknek nincs szükségük orvosra, hanem csak betegeknek! Menjetek pedig és tanuljátok meg, mit jelent ez: 

13. „Az irgalmasságban telik gyönyörűségem és nem az áldozatban!”

14. „Azért jöttem, hogy bűnösöket hívjam bűnbánatra és nem az istenfélőket, akiknek bánatra nincsen szükségük!”

15. E szavakat a farizeusok és írástudók a maguk javára értették és nem szóltak rá semmit, mert úgy érezték, hogy ez hízelgő rájuk nézve. 

16. Erre a társaságot mindenféle hasonlattal tartottam, amelyek amúgy kézzelfogható módon tüntették fel az emberi életet az ő gyengéiben, és az ily gyengéből igen gyakran eredő elfajultságában Az igazi gyereknevelést is igen erőteljesen alapvonásokban fejtettem ki előttük és megmutattam, hogy a rossz gyereknevelésnek a következménye idővel kell, hogy minden elgondolható testi lelki baj legyen. 

17. Kioktattam a társaságot, hogy Isten miért teremtette az embert és hogy az, mint szabad lény, a belőle eredő szabad tevékenységével miként tehet Isten szándékának, hogy ezáltal tökéletes, elpusztíthatatlan szellemi lénnyé váljék. 
121. FEJEZET 
(Máté vámosnál) Jézus, József és Mária családi életéről beszélgetnek egymás között az őket ismerő farizeusok, akik nem tudják mire vélni Jézus nagy bölcsességét. 
1. Hogy az ilyen oktatásokat jól és hálásan fogadta a társaság, bárha mindenki nem is értette meg, az bizonyára érthető. Maguk a farizeusok és tudósok is igen csodálkoztak bölcsességemen, és kérdezgették maguk között, hogy hogyan jutottam ilyen bölcsességhez, mert ők ismertek Engem, Józsefet, Máriát és József gyermekeit is mind, és szóltak is a tanítványokhoz: Valóban ez érthetetlen! Atyja, mint kézműves, bár igen ügyes és képzett ember volt a maga szférájában, mód fölött hű, méltányos és becsületes, amellett szigorú zsidó, aki Mózest és prófétákat – amennyire ismerte teljes komolysággal a szívén viselte, de valami különös bölcsességet sohasem lehetett nála észrevenni, és az ő tulajdonképpeni többi négy fia, akik már többször voltak nálunk munkában, a bölcsességnek nyomától is oly távol állnak, mint a Nap, Hold és a csillagok a Földtől! 

2. Maga a jó Mária anya még mindig igen csinos, szorgalmas és igen erényes asszonyka, akire bizonnyal senki emberfia se foghat semmiféle erkölcstelen dolgot. Mint leányka, ha jól értesültünk, a Templomban nevelkedett ugyan, de ezt a nevelést mi ismerjük és nagyon jól tudjuk, hogy mennyi bölcsességet nyújt, különösen leányoknak, és így anyjától is igen kevés bölcsességet szívhatott magába. Valamilyen iskolában, tudomásunk szerint szintén nem volt …

3. Ellenkezőleg – mondja egy írástudó, aki Józsefet jól ismerte - József előttem nem egyszer panaszolta el baját ezzel a Jézus fiúval és ezt mondta: „Nem tudom mitévő legyek evvel a fiúval! Sajátszerűen lefolyt szülése, az azzal legalább is igen összefonódottnak látszó tünemények, amelyekből az ember azt várhatta volna, hogy Maga az isteni Lény fog e gyermek által e Földön manifesztálódni – emellett több rendkívüli esemény kora gyermekségében nagyon is világosan szólott - valamint az ő néha magas bölcsességgel határos beszédei valóban legnagyobb várakozással töltöttek el engem, annál inkább mert a legegyenesebb ágon Dávidtól származom. De épp most, amikor itt az ideje, hogy fiamnak valamit tanulnia kellene, semmit sem lehet nála elérni! Hogy valamit tanuljon, arról szó sem lehet, ha oda is adom őt egy tanítóhoz, nem megy vele semmire, e fiú mindent jobban tud és jobban ért, és ha valamely tanító szigorú akar vele lenni, akkor éppenséggel vége mindennek. 

4. Ami még legkorábbi gyerekségéből megmaradt, az az ő érthetetlen, semmiképp meg nem törhető akaratereje, amellyel, ha szükségét látja, a legnyilvánvalóbb csodákat műveli, de épp ezen tulajdonsága miatt nem lehet vele semmit sem elérni tanulás dolgában. Egyébként jámbor, készséges, engedelmes és igen erkölcsös, illedelmes, szelíd és szerény, mint az anyja, csak a tanulással nem szabad eléje jönni! (Jézus csodás gyermekségéről bővebbet a Tőle adott leírásban, a „„Gyermek Jézusban „.

5.Így panaszkodott nekem az öreg József, nem is egyszer, de többször is, és ezért annál bizonyosabb, hogy az ácsmesterségen kívül életében semmi egyebet, sem olvasni és még kevésbé írni nem tanult, s így nagyon menthető a kérdés, hogy miképpen jut ilyetén bölcsességéhez. 

6. Mondja János az evangélista: Barátaim, én azt jól tudom, és teljesen jártas vagyok a dologban, de most még távolról sincs itt az ideje, hogy veletek közöljem, de el fog jönni az ideje, amikor az Ő szájából fogjátok megtudni! Addig pedig elégedjetek meg az Ő tetteivel és bölcsességével! A farizeusok és írástudók ugyan szorongatták Jánost, hogy csak valamit mondjon nekik efelől, de nem tudták Jánost rávenni. Ekkor azonban több vámos és felvigyázó, mivel ebédjét elfogyasztotta, dolga után ment, és így hely lett a nagyasztalnál. 
122. FEJEZET 
Az Evangélium két Mátéjáról, a vámosról és az írnokról, Keresztelő János és Jézus tanítványainak találkozása a vámosnál, és eltérő véleményük a böjtölésről. (Máté 9:14)
És a fiatal házigazda, a vámos Máté (aki nem tévesztendő össze azzal a Mátéval, aki csak hivatalos írnok volt - amiért is az írásban a „vámos” jelző fordul elő, ha róla van szó) behívta tanítványaimat, a farizeusokat és írástudókat, és azok bementek, leültek és derekasan hozzáláttak az evés és iváshoz. Csak Júdás maradt ezúttal igen mértékletes, mert félt a nagy költségektől és a fizetésnek, amint ez nagyon is ismeretes, nem nagy barátja volt. 

2. Amint így jókedvűen együtt voltunk és a farizeusok és írástudók, a vámosok és az úgynevezett bűnösök közt mindjobban – jobban feltalálták magukat, bejön egy konyhacseléd a házigazdához és így szól: Most mit csinálunk? Csak most jöttek meg a halászok, halat hoztak, és enni – inni akarnak valamit, de mivel ma véletlenül oly sok idegen vendéget kaptunk, akik majdnem elfogyasztották a mai készletünket, a konyhában most nem tudjuk mitévők legyünk. –Szól Máté a vámos: Hányan vannak? – Mondja a cseléd: Lehetnek vagy húszan. – Mondja Máté a vámos: Hadd jöjjenek be, itt még van enni- inni bőven!
3. A cseléd kimegy és megmondja ezt a halászoknak, s ezek bemennek a nagy vendégszobába, és mindjárt leülnek egy kisebb asztalhoz, amelytől már szintén felkeltek a déli vendégek. 

4. Midőn azonban felismerik Pétert és többeket előző üzlettársaik közül, kölcsönösen üdvözlik egymást, és a halászok - kissé mogorván, mert az ő asztaluk kissé szűkebben volt ellátva, mint a miénk – nyomban odaszólnak Péterhez: Hisz nekünk megjárja, mert mi még igaz és hű tanítványai vagyunk Jánosnak, s a mi törvényünk a böjtölés, ti azonban, mint Jézus új tanítványai, ehettek a kedvetekre, amint látjuk, mert a böjtölésről – úgy látszik – nálatok szó sincs!
5. Mondja Péter: János azért böjtölt, aminek mi birtokában vagyunk, és mi az ő tana és szigorú prédikációja szerint vele böjtölünk. János Azt hirdette, Akinél mi vagyunk, és róla tanúskodott. Mikor pedig eljött és Jánostól még a vízkeresztséget is vette, akkor János nem bízott teljesen az érzékeiben – és ugyanúgy ti sem! Mert miközben János a Szellemtől hajtatva Jézusról tanúskodott, és Ez hozzá közeledvén, ezt mondta nekünk: „Íme, itt jön Az, Akiről szólottam nektek, hogy utánam fog jönni, Akinek én nem vagyok méltó, hogy megoldjam a saruja szíját!” - titkon mégis kételkedett magában – úgy mint ti – és kételkedik még ez óráig. Ezért böjtöl ő még mindig, és böjtöltök ti is! Nálunk, hívőknél azonban vége a böjtölésnek! Hogy ti még böjtöltök, annak csakis ti vagytok az oka. Helyén is van ez így, mert valamint a vak nem tudja látását a világossággal és annak színeivel kielégíteni, úgy a szívében vak sem elégítheti ki sem a szívét, sem a gyomrát. Megértitek? 

6. Ha János hitt volna, követte volna a Bárányt, ki szellemének tanúsága szerint elveszi a világ bűneit. De mivel lelke maga is kételkedett abban, amiről szelleme őbenne és általa tanúskodott, visszamaradt a pusztában, amíg Heródes, értesülésünk szerint le nem tartóztatta. 

7. Vajon miért nem követte Őt, holott a Szellem útján így szólt hozzánk: „Ezt hallgassátok!” – Ő miért nem akarta hallani?! Miért nem követte Őt nyomban, holott előzőleg oly szigorú életmódot gyakorolt, és folytatott Annak a kedvéért, aki eljött? Nekünk nincs róla tudomásunk, hogy Az, akit követünk, valaha megtiltotta volna neki, hogy kövesse Őt, említsetek fel csak egy helytálló okot, amiért János nyomban nem követte Jézust! 

8. Ez megdöbbenti János tanítványait, és nem tudják, mit válaszoljanak Péternek. Csupán egyikük mondá, hogy az a hír – mely szerint Heródes Jánost letartóztatta volna – hamis, Heródes csupán székhelyére, Jerusálembe hívatta őt, hogy megtudjon tőle mindent Jehova eljövendő Felkentjéről. Heródes sokkal jobban tisztelné Jánost, semhogy börtönbe vettetné. 

9. Péter pedig kissé tréfásan mondá: Ha teljességgel még nem következett volna be, bizonyára nagyon hamar megtörténik, mert Heródes ravasz róka, és benne épp oly kevéssé lehet bízni, mint egy kígyóban! 
123. FEJEZET 
(Máté vámosnál) A beszélgetés folytatása. Keresztelő János tanítványa elmondja mesterének tanúságát Jézusról. Miért böjtölne a Násznép, ha körükben a Vőlegény? Akié a Fiú (az Atya örök Igéje), azé az Örökélet. Jézusnak egy vak bírálója. (Máté ev. 9: 15)
1. E beszélgetés után János tanítványai ismét tovább esznek, és mi is eszünk. Csak néhányan a jelenlevő farizeusok közül böjtölnek teljesen, és nem akarnak enni, csak naplemente után. Ugyanis kovásztalan kenyeret, amely itt a görögöknek nem volt, nem kaptak, tehát böjtöltek, mialatt társaik és az írástudók közül többen jóízűen falatoztak. 

2. Rövid idő múlva, midőn a bor János tanítványait kissé beszédesebbekké és bátrabbakká tette, felkelt közülük egy, és Tőlem magamtól akarta megtudni az okát annak, hogy miért kell nekik, mint János tanítványainak, oly sokat és szigorúan böjtölniük, és Nekem és tanítványaimnak miért nem, és ekként kérdezett: Urunk és mesterünk! Miért böjtölünk mi, valamint a farizeusok is annyit, és a Te tanítványaid nem böjtölnek? 

3. És Én így szóltam hozzájuk: Barátom, te Jánosnál voltál, mikor hírül vitték neki, hogy keresztelem az embereket és sokan követnek Engem! Mondd el itt hangosan, mindenki előtt, mit válaszolt János? – Mondá János tanítványa: János erre ezt felelte: „Egy ember semmit sem vehet, hacsak nem adatik neki mennyből. Ti tanúim vagytok, hogy megmondottam: és nem vagyok Krisztus, hanem csak Előtte küldöttem! Akié a menyasszony, az a vőlegény, a vőlegény barátja pedig áll és hallgatja Őt, és fölöttébb örül a vőlegény szavának. Ilyetén örömöm most beteljesült. Neki növekednie kell, nekem pedig alászállanom! Aki fentről jött, az mindenek fölött van, de aki a földről jött, az csak a földről való, és nem beszél másról, csak a földről. Csak az van mindenek fölött, Aki a mennyből jön!” 

4. Ekkor János elhallgatott, majd felsorolta, mi mindent látott és mennyire tett Őróla bizonyságot, de végül mélyen sóhajtva sajnálkozott, hogy tanúbizonyságát, amely pedig annyira igaz, senki sem akarja befogadni! Aki pedig mégis elfogadja, az Istennek nagy igazságosságát elzárja magában a világtól való félelmében. 

5. Ha tudja is, hogy Az, akit kétségtelenül csak Isten küldött, csak Istennek tiszta Igéjét szólja, mégsem meri beismerni a világ előtt, mert jobban fél Isten ellenségétől, a gonosz világtól, mint Istentől, nyomorúságos teste miatt, amely szintén világ, és a világnak hódol. Mit használ pedig, ha az ember ismeri is Istennek igaz mértékét, de a világ mértékéhez tapad? Isten azonban senkinek sem adja Szellemét a világ mértéke szerint, és így elvettetnek azok, akik Isten Szellemét bár felismerték, mégis a világ mértékéhez tapadnak, és nincsen meg bennük az örökélet! 

6. Csak aki hisz a Fiúban – így folytatta János – abban van az örökélet, mert a Fiú maga az Atya élete! Aki pedig a Fiúban nem hisz, abban az örökélet sincsen, és Isten régi haragja fölötte marad!” 

7. Íme, ezeket mondotta akkor János, de mindez óráig közülünk senki sem tudta teljességében felfogni e beszédnek értelmét. Annyit megértettünk ugyan, hogy rólad beszélt, de hogy mindez miképpen függ össze, azt hogyan is foghattuk volna fel és érthettük volna meg teljességgel?

8. Mondom Én: Nos, ha ti ezt Jánostól hallottátok Énrólam, akkor csak tudnotok kell, hogy Én vagyok a vőlegény, akit János értett! Ha pedig Én ugyanaz a vőlegény vagyok, akkor ezek itt bizonnyal az Én násznépem. 

9. Mondja János tanítványa: Hol van akkor a szép mennyei menyasszony? Miképpen vagy te vőlegény menyasszony nélkül? 

10. Mondom Én: Ez a násznépem egyben menyasszonyom is. Mert akik Igémet hallják, szívükben megőrzik és aszerint cselekednek, azok valóban az Én menyasszonyom, valamint az Én násznépem is! Bánkódhatnak és bánkódjanak–e pedig a lakodalmi vendégek maguk között, amíg a vőlegény náluk van? De ha eljön az idő, hogy a vőlegény elvétetik tőlük, akkor majd ők is böjtölnek! 

11. János tanítványai ezen nagyon csodálkoznak és kissé bosszankodnak, mert úgy vélték – minthogy e szavakat kissé mosolygós arckifejezéssel mondottam – hogy ingerkedem velük. És János egyik tanítványa meg is jegyezte, kissé csípős szándékkal: Sajátságos, Jánosból Isten Szelleme beszélt és belőled ugyanannak a Szellemnek kellene szólnia, annál is inkább, mert János bizonysága tereád vonatkoznék! De különös, hogy ugyanaz az isteni Szellem Mózes, valamennyi próféta, és végül János útján folytonosan Te ellenben – legalább a tényekben úgy látszik – mindennek épp az ellenkezője vagy, és az ellenkezőjét tanítod! Aki Mózes szerint egy bűnösnek csak a házába lépett, tisztátalanná lett, s meg kellett magát tisztítania, aki szabadnapon megérintett egy szolgálót, vagy más napon egy nőt, akinek az ideje volt, annak meg kellett magát tisztítania, és még több ehhez hasonló, sokkal szigorúbb dolog! Te pedig tanítványaiddal együtt szabadnapot, valamint a személy tisztántartását, úgy látszik, többé egyáltalán nem veszed figyelembe! Mi módon isteni akkor a te tanod, mint amilyen a próféták szájában volt? 
124.FEJEZET
A beszélgetés folytatása. Az új Tan új ruhához hasonló, amellyel nem jó megfoltozni az ócskát, és új borhoz, amelyet nem jó régi tömlőbe tölteni. Akik az ő édes földi életük folytán érzéketlenek a szűkölködők baja iránt, azok nem alkalmasak az új Tan („Új Ég” vagy új Jerusálem) befogadására, és nem fogják örökölni az új Földet.(Máté ev. 9:16, 17.)
1. Mondom én: tanom olyan, mint az új köntös, a tiétek pedig a régi, amely televan szakadással és rongálással, amiért ma is szabadnapján. Mózes és János ellenére – igen jól foghattatok halat! Az Én tanom tehát új, és nem lehet belőle egy darabot elvenni és azzal a ti régi, szakadozott ruhátokat kifoltozni, és ha megtenné az ember, akkor azzal még nagyobb szakadásokat idézne elő, mint amilyenek azelőtt voltak, mert az új folt csak leszakad megint a régi, foszlós ruháról, és növeli a kárt. 

2. Az Én tanom olyan is, mint az új must, amelyet nem töltenek régi tömlőkbe, nehogy azok elszakadjanak, és a must kiömöljék, hanem a mustot új, erős tömlőkbe töltik, s így mind a kettőt megtartják, a mustot is, a tömlőt is. Megértitek? 

3. Mondják János tanítványai: Ezt ugyan lehet meghallgatni, de nem oly könnyű teljesen megérteni, amit ezzel mondani akartál, azért bizony kissé érthetőbben fejezhetnéd ki magadat! 

4. Mondom Én: Hogy érthetőbben fejezhetném– e ki magamat? Igen, igen, megtehetném ugyan, ha akarnám, de itt nem akarok érthetőbb lenni, s ezért nem is beszélek erről bővebben, csak azt mondom, hogy ti ócska szakadozott ruhák, és régi keshedt tömlők vagytok, amelyek már nem alkalmasak az Én tanomhoz, hiszen ez megfosztana titeket édes földi életetektől, ami pedig a ti legfőbb javatok, és ti annak megjavításáért mindent elkövettek, és még szabbat-napján is nehéz halászmunkát végeztek, csakhogy jobb és gondtalanabb megélhetést teremtsetek földi létetek számára, s melléje egy kis dicsőséget is. A szegényeket azonban nem látjátok, a betegeket, nyavalyásokat szintén nem, az éhezőket és szomjazókat sem! 

5. Hisz úgy van az, hogy aki tele gyomorral jár – kel, az érzi a legkevésbé, hogy a szegények gyomra hogyan fáj és ég az éhségtől! Ti, akik jól ruházkodtok, nem is érzitek télen a hideget, mert hiszen vannak eszközeitek bőven, hogy a telet kellemesebbé tegyétek a magatok számára, mint a forró nyarat. És ha egy félmeztelen ember elétek vetődik, remegve a hidegtől, s elpanaszolja baját és meleg ruhát kér tőletek, akkor bosszankodtok rajta, s könyörtelen szavakkal illetitek őt, mondván: Eredj, te lusta, dolgoztál volna nyáron, akkor nem kellene télen szükséget szenvedned!Aztán nincs is olyan hideg, és a koldusnak nem kell annyira elpuhultnak és érzékenynek lenni! 

6. Ám a koldus így szól: Uram, én egész nyáron és ősszel dolgoztam, de nehéz munkám bére ezredrésze sem volt annak, amit az én uram nyert a munkámon, azért az én munkaadóm télen meleg ruhába járhat ugyan, mi azonban, az ő rosszul fizetett munkásai, akik a csekély bért már nyáron igen könnyen elfogyaszthattuk, szenvedünk most télen, nem mintha nyáron semmit sem dolgoztunk volna, hanem csupán azért, mert túlságosan csekély bérünk volt. Az urak nyeresége a mi ínségünk! 

7. Lássátok, ez a koldus beszéde, eltekintve attól, hogy akad közben a sok koldus között is néhány bűnös, akik szegénységüket megérdemelték. 

8. Mondják János tanítványai: Ó, akkor te túl sokat mondasz! Nem így áll a dolog! A hűséges becsületes munkás még sosem szorult rá, hogy munkaadóira panaszkodjék! Aki dolgozni akar, az télen –nyáron kap munkát, keresetet, táplálékot és ruházatot! Hogy azonban a lustának ajtót mutatnak, azt mi mindnyájan egészen rendben találjuk. 

9. Mondom Én: Ti igen, ezt Én nagyon jól tudom, de nem Én, ezt Én mondom nektek! Hogy miért, azt mindjárt megtudhatjátok. Mondjátok Nekem: Ki teremtette a tengert és benne a sok jó halat? 

10. Szólnak János tanítványai:Micsoda kérdés. Ki más, mint egyedül Isten tehette azt? – Mondom Én: Nos jó. Mondjátok, vannak–e Istentől származó olyan okmányaitok, amelyek szerint egyedül nektek van jogotok arra, hogy a jó és drága halat a tengerből kifogjátok, drága pénzen eladjátok, aztán az egész nyereséget bezsebeljétek, és alig az ezredrészét juttassátok szorgalmas legényeiteknek, holott egyedül azok végezték a nehéz munkát, gyakran sok életveszély között? 

11. Mondják János tanítványai: Ez már megint nevetségesen ostoba kérdés! Hát hol van a Földön valaki, aki magát Istentől való birtoklevéllel igazolhatná?! Isten azért állította oda az államfőt, és Isten helyett ő állítja ki a birtokleveleket. Akit az állam tulajdonosnak tekint, az Isten előtt is jogosan az. Emellett minden jogos tulajdonos drágán vásárolt jogáért évenként mindenféle tizedet és még egyéb adókat is kénytelen az államnak leróni, tehát kétszeresen jogosult arra, hogy tulajdonából a szükséges nyereséget húzza! 

12. Mondom Én: Igen, igen, ez ugyan így van a Földön, de nem Istentől folyólag, hanem az önző és uralomvágyó emberektől! Ezek alkottak maguknak ilyen törvényeket és ilyen rendet. De a világ kezdetén ez nem így volt, akkor a föld sokáig az emberek közös tulajdona volt! 

13. De mikor az emberek közül Káin gyermekei a földnek egy részét kötött és örökölhető birtokba vették, s ezért törvényeket, valamint önző és uralomra törő rendet alkottak, akkor aztán nem is tartott az már ezer esztendeig sem! 

14. Isten megengedte, hogy vízözön jöjjön és megfullasztotta mindnyájukat, kevesek kivételével, akik megtarttattak. És így lesz ez ismét! 

15. Isten ugyan nagyon hosszan tűrő és türelmes, de nemsokára belefárad üzelmeitekbe, azután majd figyeljétek meg, ki lesz utánatok a föld tulajdonosává! 

16. Hogy pedig így beszéltek, az nagyon világos bizonyítéka annak, hogy a ti hitetek és jogtudományotok ócska, elszakadt ruha, amely semmiféle új foltot nem bír el, és olyan is, mint egy régi tömlő, amelybe nem lehet többé mustot tenni, mert ti valamennyien gonosz és önző emberek vagytok! Értetek Engem most? 
125. FEJEZET
János tanítványai világias eszükkel ítélik meg az általános testvériség igéjét. „Az ilyen érverés a kemény szív értelmetlenségéből ered”. Pytagoras e világtól nem becsült tanítványainak legrosszabbja jobb a keményszívű emberek legjobbjánál, és Jézus tanítványainak legkisebbje nagyobb Keresztelő Jánosnál. 
1. Mondják János tanítványai: Vajon helytelenül cselekszünk, ha János tana szerint élünk? János csak bizonnyal szigorú prédikátor volt, de ilyen tanítást nem adott nekünk! 

2. Lásd, az esszeusok rendje, amelyet ismerünk, szintén szigorú, és az igazlelkűség az első törvény. De mit használ minden igazlelkűségük és mit egyéb szigorú szabályaik?! Ki becsüli őket? Sem a görögöknél, sem nálunk, zsidóknál nem veszik őket semmibe, csupán a rómaiak között van állítólag néhány kevés hívük. Legyen bár tanuk, amely szerint élnek, magában véve még oly jó és tiszta, kevés, a világtól visszavonult embernek bizonyára igen kiváló ugyan, de az egész emberiség részére teljesen hasznavehetetlen! 

3. Mi hasznunk mindama még oly szép és erőteljes szavakból az általános testvériség ügyében?!

4. Lásd, ez a ház nagy ház, vendégszerető ház, és olyan ház, amelynek a testvériség szép ügye szempontjából alig akad párja. De ésszerűen feltételezheted– e, hogy állandóan készen legyen arra, befogadjon és ellásson minden embert, akik bizonyára a mi testvéreink?! Ha meg is volna hozzá a legjobb szándéka s a legjobb akarata, mégis hiányoznának hozzá a szükséges eszközök, mint a hely, az életem és több afféle. 

5. Ha továbbá egy pár szegény ember legfőbb szükségletére valamelyes kunyhót épített, és télire igen szűkös élelmi készletet gyűjtött, amely maguknak is csak szűkösen futja addig, amíg a föld ismét termést kezd hozni,és akkor tíz ember jön hozzájuk, vagyis ama kettőhöz, akiknek maguknak is alig van helyük a kunyhóban, és ez a tíz bebocsáttatást, szállást és ellátást kíván, mondd: parancsolhatja, vagy csak tanácsolhatja és mondhatja–e valamely tan annak a kettőnek, hogy jó és áldásos dolog, ha a tíz jövevény kívánságának eleget tesznek, s ezáltal saját magukat az utolsó életcseppig tönkreteszik?!

6. Mondom Én: Minden madár úgy dalol és ciripel, amilyen csőr adatott neki, és ti a világi eszetek szerint beszéltek, és nem tudtok másként beszélni, mert másként nem értitek a dolgot. – És ez máris minden, amit nektek ezekre válaszolhatok. Mert ha valami magasabbat és mennyekből való teljes igazságot mondanék is, mégsem értenétek meg, mert kemény szíveteknek hiányzik a hozzávaló értelme! 

7. Ti balgák! Ki növeli és érleli a termést a földön? Ki tartja fenn a földet magát, és adja folyton a szükséges erőt?! Hát azt hiszitek, hogy Isten nem tud és nem akar semmit sem megtéríteni annak, aki önmagát megtagadva, feláldozza magát szűkölködő testvéreiért? Vagy úgy vélitek, hogy Isten igazságtalan és emberektől lehetetlenséget kíván?!

8. Ám Én úgy vélem, hogy mindenkinek megvan a lehetősége a valóban őszinte jóakarathoz, s a vágyakozó kívánsághoz, hogy hacsak lehetséges, szegény testvéreivel jót tegyen! 

9. Ha teljesen áthatna mindenkit, akkor nem is léteznék a Földön többé olyan szegényes kunyhó, amelyben csak két ember lakik. 

10. Lássátok, Máté barátomnak ez a háza ma sok embert táplált, és ő igaz, jó szívvel adta oda egész készletét. És ha nem hiszitek, menjetek ki az éléskamrába, menjetek a gabonapadlásra és nem találtok semmi készletet! De itt áll a házigazda, kérdezzétek őt, vajon valótlant mondok– e? 

11. Máté tökéletesen igazolja kijelentésemet, és így szól: Uram, sajnos, ma így áll a dolog, és nem tudom, hogy holnap a vendégeket miből látom el. De már gyakran jártam így, és bíztam Istenben, és lám, mindig jött ismét bőségesen úgy, hogy igen jól elláthattam a vendégeket. 

12. Lássátok – mondom Én erre – így gondolkodik és cselekszik az igaz ember ezen a világon, és nem panaszkodik, hogy Isten valaha elhagyta volna! És így volt mindenkor és örökké így lesz! 

13. Aki Istenben bízik, abban bízik Isten is, nem hagyja el őt és nem engedi, hogy szégyent valljon. De azonban, akik mikénti, Isten létezésében hisznek ugyan, de nem bíznak Benne teljesen – mert szívük azt mondja, hogy isteni segítségre méltatlanok, azokon nem is segít Isten, mert hiszen nem bíznak Őbenne, hanem egyedül saját erőikben és eszközeikben, amelyeket valósággal szentnek és sérthetetlennek tartanak, és azt mondják: „Ember, ha azt akarod, hogy rajtad segítve legyen, akkor segíts magadon, mert minden ember önmagához áll legközelebb, és elsősorban önmagáról gondoskodjék!" És amíg magát ellátta, addig a szükséget szenvedő tönkremegy. 

14. Mondom pedig,ha elsősorban magatokról gondoskodtok, akkor Isten elhagyott titeket, és híján vagytok az Ő áldásának és egyébként mindenekfölött biztos segítségének! Mert Isten az embereket nem önzésből, hanem tisztán szeretetből teremtette, az emberek tehát mindenben teljesen feleljenek meg annak a szeretetnek, ami neki létet adott. 

15. Ha azonban szeretet és Istenbe vetett bizalom nélkül éltek és cselekedtek, akkor a magatokban lévő mennyeit önként elforgatjátok pokolivá, elfordultok Istentől és szolgáivá váltok a pokolnak, amely aztán végül a megérdemelt jutalmat sem fogja visszatartania, amelynek neve „Halál az Isten haragjában”!

16. Azt is mondtátok, hogy az esszéusokat, akik Pythagoras iskolája szerint élnek, tiszta filantrópiájuk (emberszeretetük) miatt senki sem kedveli néhány kevés római kivételével. 

17. Én sem becsülöm őket, mert nem ismerik el a lélek halhatatlanságát, de ennek ellenére a legrosszabbik közülük jobb, mint közöttetek a legjobb! 

18. Nyíltan mondom nektek: Mindazok közül, akik a világ kezdete óta nőtől születtek, sohasem származott nagyobb, mint János, de aki ezentúl a legkisebb az Én tanítványaim közül az igazi Isten országában, az sokkal nagyobb lesz, mint János, akit ti mestereteknek neveztek, őt azonban még sohasem értettétek meg, mert ő megmutatta az utat hozzám, ám a világ tibennetek elvakította szíveiteket. Azért is nem akartok Engem megismerni, jóllehet már Nálam vagytok! 

19. Tehát menjetek és gondoskodjatok a magatok világáról, feleségetekről és gyermekeitekről, nehogy meztelenül járjanak, s valaha éhség és szomjúság lopózzék a hasukba! De röviden elválik, hogy ezzel mi jót szereztetek nekik. Én mondom nektek, hogy Isten nem fog róluk gondoskodni! 

20. És Én a legteljesebb joggal s a legmélyebb igazságban mondom nektek: Bárkinek legyen vagyona, birtoka és sok hasznot hajtó ipara, de a nyereséget magának és gyermekeinek takarítja meg és keserű indulatú szemmel és szívvel tekint le szegény testvéreire és iszonyodik a szegény gyermekektől, akik mindennemű földi tulajdon hiányában az éhségtől, szomjúságtól és hidegtől szenvednek és elutasítja őket, ha hozzá jönnek és tőle alamizsnát kérnek, és aki azt mondja egy testvérnek: „Jöjj hozzám néhány nap, vagy hét múlva, majd megteszem neked ezt, meg amazt!” de ha aztán a reménykedő és arra számító testvér jön és figyelmezteti az ígérőt, hogy íme, itt van, amiért ide rendelték és az ígérő mentegetődzik, hogy most sem tehet semmit, bár titokban módjában áll: Bizony, bizony mondom nektek, Istennek ellensége az! Mert hogyan akarja ő Istent szeretni, akit nem lát, amikor nem szereti testvérét, akit maga előtt lát és ismeri annak nyomorát?!

21. Bizony, bizony mondom nektek: aki testvérét a szükségben elhagyja, az egyben Istent és a mennyországot hagyja el, és Isten elhagyja őt, mielőtt észrevenné! 

22. Aki azonban nem hagyja el szegény testvéreit, akkor sem, ha Isten megpróbáltatásnak vetné alá, azt aztán Ő is megáldja 

23. Mondják János tanítványai: Azt szívesen el hisszük, mert azok teljesen üresek! 
126. FEJEZET
Hogyan áldotta meg az Úr a jószívű vámost az ő házában. A farizeusok és írástudók a kiváló borból ajándékot szeretnének küldeni a főpapnak és úgy vélik, hogy Máté teljesen helytelenül ítéli meg a főpapot, és nem ismeri annak lényét és hivatását. „Ti vagytok a főpap szemei, tehát legkevésbé láthatjátok a főpap ábrázatát!”
1. Erre lélekszakadva jön a konyhacseléd és mondja Máténak: Uram, uram! Jöjj és nézd! Éppen most jött egy fiatalember és mindenféle élelmiszerkészletet hozott oly tömegben, hogy egy év alatt is alig fogjuk elfogyasztani! És minden oly frissnek és jónak látszik! A gabonakamrák is színültig tele vannak, és a tömlők a pincében telve a legjobb borral! Uram, uram, honnan jött mindez ma, a zsidók szabbat-napján?
2. Máté és a szobádban mindnyájan szinte magukon kívül vannak e hír hallatára, és János tanítványai, akik közül egy páran előzőleg teljesen meggyőződtek az éléskamrák üres voltáról, rögtön megkérdezték Mátétól, hogy rendelt–e ilynemű élelmiszereket. 

3. Mondja Máté: Én nem, mert hiszen mindenekelőtt nekem kellene erről tudnom. És a feleségem szintén nem, mert az imént éppen ezzel a cseléddel üzente nekem, hogy csekély készletünk úgyszólván teljesen elfogyott, Mert egy kerten és néhány szántóföldön kívül nincsen arravaló földem, hogy veteményt nagymennyiségben termeljek, és ehhez a foglalkozáshoz kevés időm is volna, mert először sok a dolgom a vámmal, másodszor e vendéglőmben gondoskodnom kell a vendégek ellátásáról. Tehát rendszerint hétről – hétre láttam el a vendéglőt élelemmel, s azt nagyobbára pénzért hozattam Kapernaumból. És hallal nagyobbrészt ti láttatok el, bort és gabonát pedig jobbára eddigi hitsorsosaimtól, a görögöktől vettem. Eddig, röviden szólva ily módon láttam el szükségesekkel házamat, de erről a rendelésről én és házam egy betűt sem tudunk! 

4. Ezt csak egy ismeretlen nagy barátom tehette velem, különben nyilvánvaló csoda ez és az is marad! Hogy pedig hol van és ki ez a barátom, azt természetesen én éppoly kevéssé tudom, mint ti. De behívom valamennyi emberemet és előttetek kérdezem meg, vajon nem ismertek-e valakit azok közül, akik mindezt idehozták!

5. Erre behívják az asszonyt, valamennyi cselédet és szolgát, s megkérdezik őket, de mindnyájan egyhangúan tanúságot tesznek arról, hogy még csak távolról sem ismertek senkit. A férfiak finom testalkatú ifjaknak látszottak, mert egyikükön sem volt valamilyen bajusz, szakáll észrevehető, ám mindannyiuknak szép, fürtös, hosszú haja volt és viseletük inkább a rómaihoz hasonlított, mint a zsidóhoz. Sokan voltak, az éléskamrákban, a gabonapadláson és a pincében egyaránt. A hozottakat gyorsan lerakták és azt mondták. „Ez Máté vámosnak szóló adomány, akit ma a nagy Mester elhívott!” Aztán hirtelen eltávoztak, s mi nem láttuk, hogy a házból kilépve merre fordultak. 

6. Így szól erre a farizeus: A dolog szokatlanul különösen hangzik, és mégis igaz! Valóban nagyon szeretnénk ennek az eseménynek a végére járni! 

7. (Mátéhoz fordulva, folytatja ugyanaz a farizeus, mondván:) Gazda, hozass nekünk a borodból kóstolót, majd megmondjuk neked, hogy honnan valók, mert mi az ízéről és a színéről tudjuk, hogy hol termett! 

8. Rögtön indulnak a pincébe és hozzák a borral megtöltött összes ívóedényeket. És midőn a farizeusok és írástudók a borokat megízlelik, csodálkozással eltelve mondják: Nem, ilyen bort, mint ez, még sohasem ízleltünk!! Leírhatatlan jó és kellemes!! Hiszen ittunk már mindenféle borból, ami az előttünk ismert földön csak termett, amelyek elvétve szintén jók és ízletesek voltak, de ehhez a borhoz képest alig lehetne azokat langyos víznek is nevezni! Ez tehát rejtély és rejtély is marad! 

9. Mivel pedig ekkora készleted van e felülmúlhatatlan, felséges borból, nem juttatnál nekünk pénzért és jó szóért néhány tömlővel? Valóban megérné a fáradságot, hogy a főpapnak Jerusálembe küldjünk belőle! 

10. Mondja Máté: Ingyen kaptam és ingyen is adom, de Jerusálembe, a főpapnak egy cseppet sem adok, hacsak véletlenül nem jön ide mint vendég, akkor úgy szolgáljuk ki, mint bárki mást. De jól megjegyzendő, csakis mint embert, bárki mással egyformán, ám soha mint júdeai főpapot, aki az én szememben minden pusztulásnak utálatossága, és gyilkosa az ő hitén lévő emberek szellemének! 

11. Mondja egy írástudó: Barátom, akkor te egészen rosszul ítéled meg a jerusálemi Főpapot, és nem ismered sem a lényét, sem a hivatását! 

12. Mondja Máté: Hagyjuk a dolgot, mert igazi és jogos haragra ez lobbant engem legelőbb! Ti az ő szemei vagytok, és azt látjátok legkevésbé, ami legközelebb áll hozzátok, nevezetesen saját orrotokat, homlokotokat és egész arcotokat! Mi, akik veletek szemben állunk, nagyon is jól és pontosan látjuk mindezt! De most ne többet erről, különben fölhevülnék és nem szeretnélek megsérteni titeket mint most egyformán becsült vendégeimet! 

13. Így szól egy kedélyesebb farizeus: Jó, jó, hát hagyjuk ezt a dolgot és beszélgessünk inkább Jézus mesterrel, ő az esetről talán a legjobb magyarázatot fogja nekünk adni, mert mindnyájunkat messze túlszárnyal minden tudományban és bölcsességben! (Hozzám fordulva:) Hát mit szólsz te ehhez az esethez? Mert úgy látszik, valami sejtelmed van róla, mivel előző beszélgetésed János tanítványaival erre enged következtetni! Mert majdnem ugyanabban a pillanatban, mikor János tanítványainak arról szóltál, hogy miként gondoskodik Isten azokról, akik Őt valóban szeretik, és Benne teljesen elevenen bíznak, és amint az önzésnek rútságát és elvetendő voltát alaposan ostoroztad, akkor történt ez a dolog, és egészen titokban olybá tetszik nekem, hogy valahonnan értesülést szereztél erről, vagy titokban még éppen magad voltál a szerzője?! 

14. Mondom Én: Helyes! Ha Rólam ezt sejtitek, akkor irányítsátok sejtelmeteket oda is, amit János tanítványainak mondtam, és szívetekben ismerjétek el, hogy a teljes igazságot mondtam! 

15. Aki közületek szíve mélyéből így cselekszik, az Istentől mindenkor tapasztalni fogja azt, ami most Máté barátunk és testvérünk tapasztalt. 

16. Mert higgyétek el nekem, Isten mindig ugyanaz marad az Ő szívében! Amilyen volt, amikor az égbolton még sokáig nem világított sem Nap, sem Hold, sem csillagok, olyan Ő még ebben a pillanatban is és örökké ilyen is fog maradni. 

17. Aki a helyes úton keresi Őt, az meg is találja és áldott lesz örökkön örökké! …

18. E szavak mindnyájuknak mélyen szívébe hatoltak, és János tanítványai nagyon magukba kezdenek szállni s mondják: Mégis sokkal nagyobb prófétának kell lennie, amilyen a mi Jánosunk volt, mert mi teljes tíz évig voltunk körülötte, de ilyesmit nem értünk meg mellette! A farizeusoknak igaza van, amikor azt állítja, hogy ennek a Názáretinek tudomása van róla, én pedig majdnem azt állítanám, hogy mindez Őtőle és Ő általa származik, valami előttünk ismeretlen úton – módon, és az egész dolog kézzelfogható bizonyítéka íme nyilvánvaló vakságunknak, közénk értve nagy mesterünket, Jánost is. 

127.FEJEZET 
A mennyei (Ige) bor élvezetétől Júdás is felmelegszik. Keresztelő János egyik tanítványa esetlen ajánlatot tesz az Úrnak ócska ruhafoltjaival. Az Úr nemes szelídsége. Kornélius főparancsnok az Úrhoz jön leánya halálának hírével. Az Úr eltávozik Máté házából és példának állítja oda az Őt követő vámost.
1. Ekkor Júdás is, kit a bor kelleténél jobban felhevített, szavát akarja hallatni és szeretne szomszédjainak, vagyis János tanítványinak valamit mondani. De Tamás, aki még egyre ellenfele volt, megelőzi őt és mondá: Barátom, ha a mesterek beszélnek, akkor a tanítványoknak csendben kell lenniük és csupán hallgatniuk, de semmiképpen sem beszélniük, mert itt szánknak minden szava nagy és durva ostobaság volna! De ha valami unszol a beszédre, akkor eredj ki a szabadba és kiabálj, amint csak akarsz és tudsz, és ha ilyenképpen elfáradt a szád, akkor jöjj vissza! 

2. Mondja Júdás: ugyan mi bajod van énvelem? Hiszen semmivel sem bántottalak meg! Hát sohasem lesz szabad beszélnem? 

3. Mondja Tamás: A te bölcsességedet évek óta ismerjük töviről–hegyire, és a mi nagy Mesterünk bölcsessége mellett valóban nincsen kedvünk ezred ízben meghallgatni, és olyan bölcsek, mint te, magunk is vagyunk mindnyájan. Eszerint nem adhatsz további és jobb tanítást, mint amelynek már amúgy is birtokában vagyunk, tehát remélhetőleg belátod, hogy itt semmi szükség nincsen arra, hogy te is beszélj! Nekünk, tanítványoknak csak akkor kell beszélnünk, ha valamit kérdeznek, magunk is kérdezhetünk ugyan, de akkor össze kell szednünk magunkat, hogy kérdésünk való s igaz szükségletre támaszkodjék! De ha csak kíváncsiságból kérdezünk, hogy fecsegésre hajló nyelvünket szabadjára eresszük, akkor vesszőt érdemlünk, mert az eszelős bolondot mindenkor vesszővel kellene megfenyíteni! 

4. Mondja Júdás: Jól van, jól van! Hisz már csendben vagyok, mert hiszen tudom, hogy a te jelenlétedben nem lehet és nem szabad semmit sem beszélnem, mert te maga vagy Illés próféta bölcsessége! Csak az kár, hogy nem Salamon előtt éltél! Mennyire vihette volna még Salamon a bölcsességben a te iskoládban! De most már ne többet, én már csendben vagyok!

5. Tamás szeretett volna Júdásnak még valamit válaszolni, de Én intettem neki, hogy elég volt, és Tamás hallgatott. 

6. János tanítványainak egyike azonban még mindig nem volt képes lelkületével egyensúlyba hozni azt, hogy őt és társait ócska, szakadozott ruhához hasonlítottam, amelyet új folttal foltoznak meg, s régi, keshedt tömlőkhöz olyképpen, hogy azok a must befogadására nem alkalmasak. Kissé otromba kérdéssel Hozzám fordult tehát és mondá: Én is belátom most, hogy te próféta lehetsz, de amint veszem észre, a régi tömlőkből a bor jobban ízlik neked, mint az új must az újtömlőkből, és úgy látom, hogy a te köntösöd sem éppen új. Ha talán nemsokára több foltot igényelne, akkor szolgálhatok vele, mert van egy csomó rongyom. Ha kívánsz belőlük, fordulj csak hozzám! 

7. Ezért az otromba kérdésért társai ki akarták dobni. Én azonban védelembe vettem őt, és érthetőbben magyaráztam meg neki ezt a hasonlatot. Erre megnyugodott. 

8. A többiekhez pedig így szóltam: Ha láttok egy vakot, amint egy árokban megbotlik és elesik, és esésével az árok mellett magasan álló füvet lenyomja és kissé megsérti, vajon bölcsen cselekedtek –e, ha a vakot ezért felelőségre vonjátok és megbüntetitek? –Íme, ez a ti testvéretek testi szemével lát ugyan, mint ti, de lelki szemére még igen vak, s ha ezt tudjuk, akkor bizony kemény eljárás volna, ha megbüntetnők egy vak testvérünket azért, mert előttünk kissé megbotlott. 

9. E szavaimra mindnyájunk részéről szívélyes, lelkes „Éljen” és „Üdv neked” hangzott Felém, és így szóltak: Ez igaz beszéd! És aki úgy cselekszik, mint amilyen jól és bölcsen Ő beszél, az méltó arra, hogy az emberek Emberének neveztessék és koronáztassék! Üdv neked és éljen soká, te emberek Embere!….

10. Még alig fejeződtek be e szavak, és mialatt még elmondok nekik egyet–mást a régi ruhákról, a mustról és a tömlőkről – nagy sietve jön Kapernaumból a parancsnokok egyike (Kornélius a római főparancsnok volt) valósággal Felém rohan, leborul Előttem és szinte lélekszakadva mondja: Uram! Barátom! Te isteni mester és Orvos! Legkevesebb leányom, aki nevemet viseli, a gyönyörű, jó és legszebb leányom meghalt! – (Ekkor sírva fakadt a parancsnok és soká szóhoz sem jutott a sírástól, csak egy kis idő múlva szólt tovább, midőn némileg lecsillapodott:)
11. Uram, kinek semmi sem lehetetlen, jöjj velem házamba és tedd rá a Te csodakezedet és bizonnyal feléled úgy, mint Jairusznak, az iskolafőnöknek a leánykája, aki szintén teljesen halott volt és feléledt! Kérlek Téged, mint legfelségesebb barátomat, jöjj és részesíts e kegyelemben! 

12. Mondom Én: Vigasztalódjál! Eljövök és megteszem neked, amire kérsz! A leány ugyan már teljesen halott és már ki is hűlt, de Én mégis fel fogom ébreszteni, hogy azután Isten dicsőségét hirdesse a szegény embereknek! 

13. Tanítványaim pedig megkérdeztek, vajon bevárjanak–e Engem itt, vagy ők is Velem jöjjenek? – Én pedig mondám: Ti mindnyájan, akik az Én tanítványaim vagytok és te is Máté, aki vámos voltál, kövess Engem! Földi házadról gondoskodtam és ezentúl is gondoskodom, azért légy te is, mint ezek itt, az Én tanítványaim! 

14. Máté nyomban leoldja magáról kocsmárosi köntösét, felhúzza jó kabátját és követ Engem, anélkül, hogy előbb otthon a szokásos házigazdai rendelkezéseket megtenné, hogy övéi távollétében mit tegyenek. 

N.B. így kell tennie mindenkinek, aki Engem követni akar. Földi ügy – és szakkörére nézve teljesen meg kell halnia, és földi életviszonyaival nem szabad gondolnia, különben nem alkalmas az Én Országom számára, és abba be nem juthat, mert aki kezét az ekeszarvára teszi, de tekintetét hátrafelé fordítja, az nem alkalmas az Isten Országára! 
128. FEJEZET
Útban Máté vámos házától Kapernaum felé. Egy másik vérfolyásos asszony gyógyítása. Újból Kapernaumban. Kornélia feltámadása. (Máté ev. 9:20-25.)
1. És most újra folytassuk az Evangélium történetét! 

2. Mikor Máté házát elhagytuk és késő délután félúton voltunk Kapernaum felé, ismét egy nő jött sietve Utánam, aki – mint már előzőleg egy másik görög nő – mintegy tizenkét éve vérfolyásban szenvedett, és senki sem tudott rajta segíteni. Ez a nő, aki az előbbeni görög nőtől hallotta híremet, csak felsőruhám szegélyét érintette, és legott meggyógyult. Mert legbensőbb érzésének ösztönzésére így szólt magában: „Ha csak ruhája szegélyét érintem, meggyógyulok!” – és legott úgy is történt, amint hitte és rögtön érezte is, hogy ruhám hívő érintésével az ő tizenkét évi szenvedésének forrása elapadt. 

3. Én pedig megfordultam és így szóltam a nőhöz: Vigasztalódjál, leányom, hited megsegített téged! Menj békességgel!” – És a nő hála – és örömkönnyek között hazament és azontúl egészséges maradt. 

4. E nő zsidó volt, nem görög, de egy görög telepítvénytől nem messze lakott, gyakran érintkezett görögökkel és tőlük sok mindent megtudott. Ilyenformán az előbbi görög nő gyógyulását is, melyet később Márk1
 és Lukács2
 (ki festő és költő volt) felemlít, miáltal a két igen hasonló eseményt egy és ugyanannak tartják még a legtudósabb teozófusok is, holott a valóságban nem azonos, és víz a kételkedők malmára. 

5. Máté, az írnok rögtön meg is kérdezte, hogy ezt a tettet is feljegyezze- e, és még mit az aznapi sok esemény közül. 

6. És Én így szóltam hozzá: „Jegyezz fel mindent, ami ma történt, kivéve a névrokonod házában történt ellátást, valamint az ott elhangzott sok beszédet! Egyébként még ma újra hazatérünk és holnap lesz időnk bőven, hogy mindazt pontosan megállapítsuk, amit a mai napról fel kell jegyezned. 

7. Máté az írnok ezzel teljesen megelégedett, és mi nemsokára elértük a parancsnok házát és rögtön abba a terembe mentünk, amelyben az elhunyt leány római szokás szerint díszített ágyon feküdt. 

8. Ám ott sok sípos és egyéb zajongó volt, mert az elhunytak körül nagy zajt szoktak csapni, hogy vagy ismét felébredjenek, vagy ha ez már nem történnék meg – így vélte a közönséges, vak, nagyobbára pogány nép, mely éppen ilyenkor volt legbuzgóbb – hogy Plutó küldötteit elriasszák (aki nálunk a pokol fejedelme volt). 

9. Mihelyt tanítványaimmal a nagy szobába léptem, és esztelen lármájukat láttam és hallottam, megparancsoltam, hogy mindenekelőtt hallgassanak el, és a szobából, valamint az egész házból távozzanak, mert a leány nem halt meg, hanem csak alszik!

10. Ekkor a felbérelt zajongók (mert ingyen senkinek sem csaptak zajt) kinevettek és egyikük bizalmasan így szólt Hozzám: „Itt aligha sikerül neked az, ami Jairusznál sikerült! Csak nézd meg közelebbről és orvos létedre rögtön fölismered, hogy a tökéletes halál a híres régi görög orvos, Hippokrates szerint az orrán ül – és te azt állítod, hogy alszik?! 

11. A parancsnok látta, hogy a tolongók nem tágítanak, ekkor szigorú büntetés terhe mellett megparancsolta, hogy távozzanak, az őrszolgálatos katonáknak pedig, hogy űzzék ki a népet. A szoba így hamarosan kiürült. 

12. S csak miután a szoba, valamint az egész nagy ház is megszabadult a terhes vendégtől, akkor vonultunk be mindnyájan tanítványaimmal és a parancsnok házához tartozókkal a szobába. Rögtön a ravatalhoz léptem, a leánynak – anélkül, hogy egy szót is szóltam volna – csak a kezét fogtam meg, és ő abban a pillanatban oly épen és egészségesen kelt fel, mintha soha semmi baja nem lett volna. 

13. A leány pedig, látva, hogy azon az ágyon fekszik, amelyre csak halottakat fektettek, rögtön azt kérdezte, hogy mit jelentsen az, hogy ő ravatalon van. 

14. A parancsnok pedig hozzálépett és legnagyobb örömtől eltelve így szólt: „Hőn szeretett Kornéliám, te nagyon megbetegedtél, és ebben a súlyos betegségben meg is haltál. Halott voltál és menthetetlenül az is maradtál volna, ha az orvosoknak e valóban mindenható Orvosa isteni erejével fel nem támaszt, ahogy néhány nappal előbb Jairusz iskolafőnök lánykáját is feltámasztotta, akit te jól ismersz! Azért most újra örvendj a szép életnek, és légy ezentúl hálás a barátok e Barátja iránt, mert egyedül Ő adta vissza az elvesztett legfőbb jót, drága életedet!” 
129. FEJEZET
A feltámasztott Kornélia túlvilági élményei. Első, nagy kérdése zavarba ejti édesanyját. Kornélius vendégének bizonysága Jézusról, Csodák híresztelése haszontalan dolog. (Máté 9:25.)
1. Mondja a leány: Igen, igen, most világosan emlékszem, hogy nagybeteg voltam! Betegségemben édes álom szállt szememre, elaludtam és csodaszép álom volt! …Amerre csak fordultam, világosság, csupán világosság volt, és a e világosságban csodás, gyönyörű világ alakult ki. A fényözönben leírhatatlan szép kertek lettek láthatók, és egyik gyönyörűség a másik után tűnt fel. De élőlény sehol sem volt látható. Amint csodálva szemléltem e nagy gyönyörűséget, és élőlény csak nem és nem mutatkozott, mindjobban féltem a leírhatatlan gyönyörűségek közepette. Sírni kezdtem és kiáltottam, de még a leghalkabb visszhang sem felelt sehonnan. Ekkor mind szomorúbb lettem az egyre növekvő gyönyörűségek között. 

2. Amint e szomorúságomban lerogytam és utánad atyám, hangosan kiáltottam, a keretből egyszerre eljött ez a Barátunk, megragadta a kezemet és így szólt: „Kelj fel, leányom!” – Erre egyszerre eltűnt mindaz a gyönyörűség, ami elszomorított- és én felébredtem, mialatt e Barátunk még a kezemet tartotta. Mindjárt nem emlékezhettem vissza mindenre, amit láttam, de most, hogy teljes öntudatomat – mintegy közvetlenül az égből – újból visszanyertem, ismét visszaemlékszem a dolgokra, amelyeket álmomban láttam és átéltem úgy, amint most neked elmondom. 

3. Sajátságos azonban, hogy – ez után az ágy után következtetve – e világ számára tényleg halott voltam, és álmomban mégis tovább éltem, még inkább, hogy ez a felséges Barátunk, aki álmomban hozzám jött, most úgy van itt, ahogyan Őt álmomban láttam! 

4. Most azt kérdem tőled, édesapám, hogy ez az újonnan adott életem nem az Övé – e? Szívem mélyen megindult és úgy érzem, mintha kívüle más férfiúnak sohasem adhatnám szeretetemet!! Vajon szabad–e Őt szeretnem mindenekfölött, jobban mint téged atyám és jobban, mint bármit a világon?!”

5. Kornéliust ez a kérdés zavarba ejti. Nem tudja, mit válaszoljon. Én azonban így szólok hozzá: Hagyd a lányodat ebben az érzületben, mert egyedül ez adhatja meg élete teljességét!” 

6. Mondja Kornélius: „Ha így áll a dolog, akkor csak szeresd e Barátunkat mindenekfölött! Aki neked, ki halott voltál, erejével és hatalmával visszaadhatta életedet, az soha károdat nem okozhatja, mert ha újból meghalnál, bizonyára újból visszaadná életedet! Azért bizony szeretheted Őt mindenekfölött, amint én is minden erőmmel szeretem!”

7. Mondom Én: „Aki Engem szeret, az Azt is szereti, aki Bennem van, és ez az Örökélet! Ha Hozzá való szeretetében ezerszer is meghalna, mégis örökké él” - Ezt hallván sokan így szólnak magukban: „Mi ez?” – „Mondhat– e ilyet ember?”- De meg is cselekedheti– e ember, amit Ő cselekszik?! 

8. Mondja egy római, aki ekkor mint vendég tartózkodott Kornéliusnál: „ Barátaim! Egyik bölcs azt mondta, hogy nincsen olyan nagy férfiú, akit az istenek leheletükkel ne telítettek volna. Ha pedig az istenek férfit valaha erőteljesen megihlettek, akkor éppen ez a Jézus az! Földi értelemben ugyan egészen alacsony származásúnak látszik, de az istenek nem szeretik a földi pompát, hanem ha a földre lépnek, mindig a lehető legegyszerűbb külsőbe burkolóznak, és csak tetteikkel mutatják a halandónak, hogy kicsodák, micsodák. És így lesz ezzel a különben igen egyszerű férfiúval is! Ti ugyan vélekedhettek és gondolkozhattok, amint akartok, én azonban elsőrendű Istennek tartom Őt, mert halottat halandó többé fel nem támaszt!” 

9. Ha pedig Aeskulap valamely fia tetszhalottat mindenféle balzsammal, olajjal és kenőccsel fel is támaszt, akkor az ily módon feltámasztott mégsem olyan friss és egészséges, mint ez a Kornélia itt, aki frissebbnek látszik, mint amilyen valaha volt! –Én így gondolom és tökéletesen meg vagyok győződve, hogy ez így van, ti azonban gondolkozhattok, ahogyan akartok!”

10. Mondom Én: „ Akinek igaza van, az hiszi is, hogy igaza van. Én pedig mondom nektek és csak a szívességet kívánom tőletek, hogy mindnyájan akik ezt hallottátok egyelőre hallgassatok, és senkinek el ne mondjátok! Hisz tudjátok milyen gonosz a világ!” – Megígérték Nekem, hogy mindezt szigorúan megőrzik magukban. 

11. Hallgattak ugyan az alatt a pár nap alatt, míg tanítványaimmal a parancsnok házában időztem, de miután elmentem, az esemény híre egész Galileában hamarosan elterjedt. Az emberi akarat szabadságát megbilincselve ezt ugyan könnyen megakadályozhattam volna, de mert az emberi szabad akaratot tisztelnem kell - mivel e nélkül az ember állattá válnék – azért persze el kellett tűrnöm azt, ami nem volt rendjén, és bizony nem vált az ügy hasznára. 
130. FEJEZET 
Jelenet a két vak koldussal. Hízelgő kiáltásaikat Jézus figyelmen kívül hagyja. Látásukat megkapják. „Csupán a szeretetért dolgozzatok!”(Máté ev. 9:27-31.) 
1. Volt pedig Kapernaumban két koldus, aki születésétől fogva teljesen vak volt, és a nap fényét és éjjel a ragyogó csillagokat sohasem látta. Ők is hallottak Rólam és tetteimről. Mikor Kapernaumból Názáret felé hazamentem és a parancsnok feleségével, összes gyermekeivel és barátai közül sokakkal elkísért, akkor nyugodtan haladtunk el amellett a hely mellett, akol több út kereszteződött. Itt ült többnyire a két vak és koldult. Mikor hallotta, hogy sok nép van jelen, sőt közte Galilea első parancsolói is, és hogy e parancsolók közt van Jézus, a názáreti orvos, akiről miként atyjáról az a hír járt, hogy egyenes ágon Dávidtól származik – a két koldus az elvonulóktól ezt hallván a földről gyorsan felkelt, Utána szaladt ahogyan tudott és így kiáltotta: „Óh Jézus, Dávid fia, könyörülj rajtunk!” – Ezt a címet pedig azért adták Nekem, mert úgy vélték, hogy Én arra adok valamit, és ha ilyképpen hízelegnek Nekem, Én annál előbb könyörülök rajtuk. 

2. Én pedig hagytam, hogy Názáretig kövessenek, hogy megmutassam nekik, hogy az ilyenféle világi címzésekre és üres hízelgésekre mennyire hallgatok. 

3. Mikor néhány óra múlva hazaértem – amit a két koldus hamarosan megtudott- a hozzájuk legközelebb állókat (akik őket észrevették) megkérték, hogy vezessék őket Hozzám. És tanítványaim rögtön Hozzám a házba vezették őket. 

4. Mikor a két vak Nálam volt, vagyis közelemben, közvetlen Hozzám lépett és meg akart kérni, hogy tegyem őket látóvá. Én azonban megelőztem őket, és így szóltam, jól tudva mit akartok: „Hiszitek–e, hogy megtehetem” - ekkor egészen röviden ezt mondták: - „Igen Uram” – Erre ujjaimmal megérintettem szemeiket, majd így szóltam: „Történjék a ti hitetek szerint!” 

5. És szemeik megnyíltak úgy, hogy láttak, mint bárki más, akinek szeme teljesen egészséges. Amint szemük világának jótékony hatását érezték, és nagy csodálkozással kezdték a teremtést szemlélni, szívükben úgy érezték, hogy végtelen hálával tartoznak Nekem, és mindent Nekem akartak adni, amit koldulásukkal valaha szereztek. Mert azontúl nem akartak koldulni, hanem életüket egészséges kezük munkájával fenntartani. 

6. Én pedig így szóltam hozzájuk: „Hogy ti most testvéreiteknek szolgálni akartok, és életeteket kezetek erejével fenntartani kívánjátok, az helyes és jó, mert aki lát és dolgozni tud, az ne ténferegjen tétlen kezekkel, és ne essék terhére testvéreinek, hanem szolgáljon nekik, és legyen segítségükre egyben másban, hogy növekedjék a szeretet az emberek között! 

7. Ez az elhatározások tehát egészen helyes és jó. Hogy pedig megtakarított pénzeteket pusztán hálából Nekem akarjátok adni, az ugyan igen dicséretes és szép tőletek, de sem Nekem, sem igaz tanítványaimnak nincsen rá szükségünk, tehát megtarthatjátok magatoknak! 

8. Amit pedig kívánok tőletek, amiért szemeteket a világosságnak megnyitottam, az abban áll, hogy először Isten parancsolatait megtartsátok, Istent mindenekfelett szeressétek, és felebarátaitokat mint önmagatokat, és mindenben amiben nekik szolgálni tudtok szívesen és ernyedetlenül segítsetek. Másodszor saját Magam miatt megparancsolom nektek, hogy erről senkinek ne szóljatok, hanem gondotok legyen arra, hogy tovább ne terjedjen!”

9. Ők pedig mondták: „ Urunk, ez nehéz dolog lesz, mert az egész környéken mindenki nagyon jól tudja, hogy mi vakok voltunk. Ha tehát valaki megkérdezi, hogyan lettünk látókká, vajon milyen feleletet adjunk annak?” – Mondom Én: „Olyat, amelynek neve hallgatás.” – Megígérték ugyan, hogy figyelembe veszik, de ígéretüket nem tartották meg, hanem nemsokára valamennyi közelfekvő helységbe elmentek és híremet mindenfelé elterjesztették. 
131.FEJEZET 
A megszállt siketnéma gyógyítása. A papok a Tetté–vált Igében a Sátán megnyilatkozását látják. Kornélius ítélete. Máté a vámos: „ Ti papok gonoszabbak vagytok valamennyi ördögnél!” Ravasz kibúvójuk. (Máté ev. 9:32-35. )
1. Alig hagyta el e kettő a házat, mások akik csak akkor érkeztek, egy embert hoztak, aki néma és egyszersmind megszállt is volt. Több farizeus és írástudó is jött utánuk (akiket két nappal előbb Máté házában hagytunk), hogy lássák, mit művelek otthon és merre megyek. A ház előtt találkoztak a két vakkal, aki rögtön elmondta, hogy most egy néma és megszállt gyógyíttatik. Magukról nem szóltak, mert szívükben még sok félelem volt. 

2. A farizeusok e hírre siettek, hogy el ne késsenek. Amint a szobába léptek, felismerték a megszálltat, aki néma volt és mondták: „ Ó, ezt már régen ismerjük, ezzel semmiféle erő nem boldogul! Ha ördöge megvadul, fákat gyökerestől tép ki. Sem fal, sem lánc nem elég erős neki! A tűzben nem ég meg, és jaj a halaknak, ha belemegy a vízbe! A legjobb benne még az, hogy néma és siket. Ha hallana és beszélni tudna, akkor egyetlen élőlény sem volna tőle biztonságban a földön! Ó, ez szörnyű egy ember! Előle minden menekül! Még a fenevadak is menekülnek közeléből!!- és ezt akarja ő meggyógyítani?! Ezt csak a minden ördögök fejedelme gyógyítja meg!!”

3. Mondom Én: „Mégis meggyógyítom, hogy végre – valahára belássátok, hogy Isten hatalmának minden lény engedelmeskedni tartozik!”

4. Ekkor kezemet a megszállt fölé nyújtottam és így szóltam: „Távozz ebből az emberből te tisztátalan, gonosz szellem!”- Erre így ordított a szellem: „Hová menjek?” – Mondom Én: „Ahol legmélyebb a tenger, ott egy szörny vár rád!” – A gonosz szellem újra ordított és csakhamar elhagyta az embert. 

5. Az ember pedig mindjárt igen barátságos kifejezést nyert, hálatelten beszélni kezdett és mindenkinek illedelmesen, a legszelídebb szavakkal felelt, és mindnyájan meggyőződtek róla, hogy siketsége és némasága is teljesen megszűnt. 

6. Tanítványaim pedig és az egész nép, mely jelen volt. Szerfelett csodálkozott és mondá: Valóban, ez felülmúl mindent!! Ilyet még nem hallottak Izráelben!! Szél – és viharűzés már előfordult, habár kisebb mértékben, tetszhalottakat is megelevenítettek már, sziklából víz fakadt és Mózes kérésére manna hullott az égből, persze mindez nem tökéletesség ily magas fokán. 

7. Mikor Salamon a templomot építette és az építkezésnél egy hónapon keresztül egyetlen ember sem vállalt munkát, Salamon Istenhez könyörgött munkásokért, és csakhamar egy sereg ifjú jött és munkára ajánlotta fel kezeit a királynak, és Salamon felvette őket és egy hónapig velük dolgozott – amint hagyományból tudjuk.

8. Szóval Ábrahámtól a mi nemzedékünkig nem egy csodálatos dolog történt, de ennek a csodatettnek – amily igaz, hogy egy Isten él és uralkodik mennyen és földön – párja nincsen!!”

9. Ez a csodálkozás szerfölött bosszantotta a farizeusokat, akik dühüket visszafojtani már nem tudván, így szóltak a néphez: „Hogy lehettek olyan balgák?! Hát nem tudtuk mindjárt, amint a szobába léptünk, hogy ki lehet az ilyen megszálltak mestere? Megmondtuk, hogy ezt csakis az ördög fejedelme teheti! Ő ugyan meggyógyította a megszálltat, de hogyan? Az ördögök fejedelmével űzte ki az ördögöt ebből az emberből!!”

10. Mikor a dühös farizeusok a nép és most Kornélius, a római parancsnok előtt Rólam ilyen tanúságot tettek, betelt a mérték. A parancsnok felháborodottan dörögte a szentenciát a farizeusokra és írástudókra: „A kereszt legyen még ma a ti sorsotok! Majd megismertetem én tiveletek a különbséget Isten és ördög között!!” 

11. Kornélius e dörgedelmére a farizeusok
 rémesen üvöltöttek és elcsüggedtek. A nép pedig ujjongott és mondá: „Óh! Ez egyszer az igazira akadtatok, aki a régi ördögöt ki fogja űzni belőletek! Úgy kell nektek! Hisz ti már egészen az ördögök fejedelméhez hasonlíttok! Mint egykor ő Mihály arkangyallal, úgy ti is csak a Mózes teteméért harcoltok, vagyis az ő tanának hol anyagáért és 

12. Ekkor a vámos Máté lép a farizeusokhoz és így szól: „Negyedik napja, hogy Jézus, a Mester, éppen múlt szombaton, anyám öreg fivérét köszvénytől megszabadította! A tökéletes igazság legmélyebb mélységében mi minden mondatott akkor nektek! Gyermekek szinte kézzel foghatták és ujjal mutogattak felétek! A Mester maga is oly igazán és oly bölcsen szólt hozzátok, hogy ugyancsak csodálkoztatok és kénytelenek voltatok azt kérdezni, hogy honnan származik bölcsessége. De sem az Ő igen szellemdús és tanúságos feleletei, sem pedig hallatlan cselekedetei nem tudták szemeiteket megvilágosítani! 

13. Ha ilyen tettek és tanítások nem képesek szemeiteket megnyitni, és leggonoszabb szívetekben csak mérgesebbek lesznek és mindjobban bosszúra szomjaztok, mondjátok, mi hiányzik még, hogy tökéletes ördögök legyetek? Igen, mondom tinektek, amint már meg is mondtam, hogy ti gonoszabbak vagytok, mint valamennyi ördög együttvéve, tehát Isten és a jobb emberek előtt helyes és méltányos, hogy kiirtassatok, mint a dühödt fenevadak!
14. Én bizonnyal mélyérzelmű emberek vagytok, és csupa gyöngédségből egy legyet sem tudok megölni, sem férget eltaposni, de a ti fejeteket magam üthetném le anélkül, hogy nyugtalanságot éreznék. Dicsérem is Kornélius parancsnokot, hogy a bitófára (egyértelmű a kereszttel) kárhoztatott titeket!” 

15. Amidőn a farizeusok nagy rémületükben látták, hogy senki sem könyörül rajtuk és érdekükben senki sem akar a parancsnoknál közbenjárni – aki a római rend szerint kérlelhetetlen jus gladiival
 egész Galileában rendelkezett – a parancsnok előtt mindannyian, szám szerint vagy 30 –an leborultak, erősítgették, hogy az előbb Jézussal szemben nem gondolták oly gonoszul, ahogyan őket értették, és csak erőteljesebb módon akarták kifejezni, hogy Jézusban, a Mesterében, a nyilván isteni erő ha szükséges az ördögök fejedelmét is szolgálatára kényszerítheti. Mert nagyon  szomorú lenne az emberekre nézve, ha Istennek nem lenne hatalma az ördögök fölött!? Ha pedig Jézusban – ami immár kétségbe nem vonható – nyilván a legfőbb isteni hatalom és erő munkálkodik, akkor kell, hogy valamennyi ördögnek úgy, mint az összes angyaloknak parancsoljon, és őket feltétlenül szigorú engedelmességre kényszeríthesse. Azzal a kijelentésükkel tehát, hogy ezeket az ördögöket az ő fejedelmükkel űzi ki, csak jelezni akartuk, hogy az Ő isteni ereje túltesz mindenen, ami a mennyben, a földön és a föld alatt van. Ha pedig mi csak ezt értettük és lehetetlen, hogy mást érthettünk volna kitételükkel, amiért minket halálra kárhoztattál, hogyan lehetséges, hogy te, Róma fenséges parancsolója, ilyen ítéletet hoztál felettünk? Tehát kérünk az isteni Mester, Jézus nevében, hogy kimondott ítéletedet legkegyelmesebben vond vissza!”

16.Szól a parancsnok: „Ha Jézus, a Mester, érdekekben egy szót szól, szavamat visszavonom, ha hallgat, akkor minden további nélkül még ma meghaltok, mert a ti szavatoknak nem adok hitelt, mivel szívetek mást érez, mint ami a szájatok kimond!” 

17. A parancsnok e szavaira mindnyájan Hozzám rohannak és kiáltják: „Ó Jézus, te jó Mester, kérünk téged ments meg, válts meg bennünket! Kívánj tőlünk túszokat, ha nem bíznál bennünk, hogy utadba többé akadályt nem vetünk, mert immár nagyon meg vagyunk győződve, hogy te Istennek legtisztább küldötte vagy, akit Ő, sajnos sokszorosan rosszakká vált gyermekeihez küldött! Ó Jézus, ne hagyd kérésünket meghallgatás nélkül!” 

18. Mondom Én: „Hát menjetek haza békességgel! De vigyázzatok, hogy még nagyobb gonoszságra ne vetemedjetek, mert akkor többé nem mondanám nektek: menjetek haza békességgel!” 

19. Mindent megígértek Nekem. És a parancsnok mondá: „Mivel Ő nektek megadta a békét, azért én is megadom, és mostanra visszavonom az ítéletet. De jaj nektek, ha rólatok a legcsekélyebbet is megtudom!”

20. A farizeusok igen hálálkodtak, azután sietve hazamentek és mélyen hallgattak, mert mindnyájan igen féltek Kornéliustól. De szívükben annál szüntelenebbül töprengtek, hogy Engem hogyan ronthatnának meg, és hogyan bosszulnák meg magukat a parancsnokon. Mivel azonban alkalom egyáltalán nem kínálkozott, a rájuk nézve gonosz játékhoz kénytelenek voltak jó arcot vágni, mert bizony most létük, vagy nemlétük fordult meg rajta. Az Én ügyemnek azonban ez jó volt, mert az Evangéliumot az Isten országról most jó darab ideig, majdnem késő őszig egész Galilea városaiban és falvaiban zavartalanul hirdettem, emellett meggyógyíthattam a népet mindenféle járványtól és betegségtől. 
132. FEJEZET
A nép nagy nyomora. A jajveszékelés faluja (a zsarnok Heródes műve). Az Úr szavai e nyomorúság okáról. (Máté 9: 36- 38.) 
1. De a mindenféle nyomás alatt elsenyvedet emberek közt nagy volt a nyomorúság, kivált vásárhelyeken és falun. Testi és lelki értelemben szétszóródtak és sínylődtek mint bárányok a farkasok közt egyetlen pásztor nélkül. Mivel a szegény népnek e zilált állapota roppant sajnálattal töltött el, azért azt mondottam, amit Sikhárban a kútnál: „Az aratnivaló sok, de a munkás kevés. Kérjétek az Urat, hogy munkásokat küldjön az Ő aratásához, mert e szegények érettek az Isten Országára, és nagy a szántóföld, amelyen állanak! Világosság, igazság és megváltás után áhítoznak és sóvárognak. Ám a munkások, a munkások, hol vannak ők?!”
2. A tanítványok mondják: „Urunk, ha alkalmasnak találnál minket, akkor nem oszolhatnánk–e meg, és nem vállalhatna– e ki- ki magára egy várost és egy vásárhelyet?” – Mondom Én: „Mi most útban vagyunk egy legszegényebb falu felé. Mihelyt a falut elértük, közületek a legalkalmasabbat és legerősebbeket kiválasztom és vidékekre és helységekbe kiküldöm, s ti majd mindazt cselekszitek, amit előttetek Én cselekszem és cselekedtem. De most siessünk a falu felé!” 

3. Rövid félóra múlva elértük a kis falut, és itt valóban példátlan nyomorúságot találtunk. Szülők és gyermekek a szó szoros értelmében meztelenül jártak, és szemérmüket szükségből lombokkal takarták el. Amikor a kis nép érkezésünket meglátta, mindnyájan, apraja és nagyja, fiatalok és öregek elénk siettek és alamizsnát kértek, mert nagy szükségben voltak. Gyermekek sírtak és kis kezeiket hasacskáikon tartogatták, mert igen éhesek voltak, mivel már teljes két napja nem ettek. A szülők kétségbeestek, részben saját éhségük fájdalmától és még inkább kenyeret és tejet kérő kisdedeik miatt.

4. Péter, akit e látvány igen megrendített, megkérdezte az egyik derék kinézésű öreget, mondván: „Barátom, ki döntött benneteket ily nyomorúságba? Hogyan jutottatok ebbe az állapotba? Ellenség járt–e nálatok és mindeneteket elrabolta, és úgy látom, gyalázatos módon még a házaitokat is elpusztította? Mert én csak falakat látok, amelyeken nincsen tető, s nincsen födél,
 és magtáraitok, amelyeket jól ismertem, romokban hevernek! Hogyan, miképpen történt ez?” 

5. Mondá a kérdezett férfi síró hangon: „Ó ti kedves és bizonnyal jó emberek! Ezt Heródesnek, a hűbéres királynak határtalan keményszívűsége és kapzsisága tette! Atyja a Sátán balkeze volt, ő pedig annak jobbja! Nem teremtettük elő a kívánt adókat, amelyeket tíz napja tőlünk követel. Poroszlói hat napi határidőt adtak. De mi volt az a hat nap? Ez alatt az idő alatt a poroszlók készletünk javát elfogyasztották, s a hetedik napon, mivel a követelt túlságos nagy adót megfizetni és leróni képtelenek voltunk, mindenünket elvitték, éppen csak ezt a meztelen, nyomorúságos életünket hagyták meg! Ó barátaink, ez súlyos csapás, kemény sors! Ha Isten meg nem segít, akkor gyermekeinkkel együtt még ma éhen halunk! Ugyan segítsetek ha tudtok! Ha Heródes gonosz bérencei bőrig le nem vetkőztettek volna, akkor még koldulni mehetnénk, de hova menjünk ilyen állapotban? Gyermekeinknek az út minden irányban túlságosan hosszú, mi pedig, amint látjátok, anyaszült meztelenek vagyunk! Ó Isten!! Ó Isten!! Miért éppen minket ért ez a rettentő csapás? Bűneink közül melyik vonta maga után e büntetésedet, ó Jehova?!

6. Ekkor (Én) az öreg férfi elé lépek és így szólok: „Barátom, ezt nem a ti bűnötök okozta, amelyet Isten egész Izráelben legkisebbnek talált, hanem az Isten szeretete cselekedte veletek! 

7. Ti egész Izráelben a legtisztábbak voltatok ugyan, mégis, lelketekhez nem egy világi vágy tapadt. Isten pedig, aki titeket szeret, látta ezt, és egyszerre akart benneteket minden világiasságtól megszabadítani, hogy mennyei Atyátok kegyelmét teljességében befogadhassátok. Ez most megtörtént, és ti most Heródes miatt mindenkorra biztonságban lehettek, mert akit kapzsisága teljesen kirabol, attól többé nem szed adót, mert a koldussá tett alattvalót törlik az adókönyvből. 

8. Lássátok, ti tehát egy csapásra megszabadultatok minden világiasságtól! Ez Istennek legnagyobb jótéteménye rajtatok, és most teljes komolysággal pusztán a lelketekről kezdhettek gondoskodni! 

9. Mondom pedig nektek: Ezentúl ne gazdag külsejű házakat építsetek, hanem szerény kunyhókat és többé senki sem fog tőletek adót követelni, csak Róma egyedül jogos királya, ő pedig százból csupán kettőt, vagy hármat kíván. Ha van valamitek, akkor adhattok, de ha nincsen semmitek, akkor mentesek vagytok. De erről később bővebbet! 

10. Most pedig menjetek fedéltelen házaitokba, ott ételt és ruhát találtok! Erősödjetek és öltözködjetek fel, aztán jöjjetek ismét ide, majd megbeszélem veletek a továbbiakat!”
133. FEJEZET 
A világtól megszabadított szegények táplálása és felruházása. A Szentírásban jártas öreg és a bölcsen szóló kisded. Az Úr szózata a mennyekhez. A kisded Jézusban az Atyát ismeri fel. 
1. Amint a szegények ezt meghallják, hálás hittel sietnek félig elpusztított lakóházaikba és nem győznek eléggé csodálkozni, midőn az asztalon jó és elegendő ennivalót találnak, úgyszintén mindenféle ruhát is, öregnek, fiatalnak, nagynak és kicsinynek és pedig mindkét nembelinek különbözőt. Egyik a másikat kérdezi, hogyan történt ez, de magyarázatot egyik sem tud adni. 

2. Amint pedig éléskamráikat is telve találják, az asszonyok és gyermekek így szólnak a férfiakhoz: „Ezt Isten cselekedte! Ő, aki pusztában 40 éven át mannát hullatott, és gyermekeit jól tartotta kövön és homokon, ahol fű se nőtt, hogyan engedhette volna hogy elpusztuljunk, amikor most is, mint mindenkor, Őhozzá könyörögtünk?! Ó, az bizonyos: Isten sohasem hagyja el azokat, akik Őhozzá könyörögnek!
3. Dávid, a nagy király, Istenhez könyörgött nyomorúságában, és Isten nagy bajában megsegítette őt, és még soha senki sem hallotta, hogy Isten meg nem hallgatta volna azokat, akik Nála segítséget kerestek. Soha nem tapasztalt csoda lenne, ha Isten e nagy szükségükben meg nem hallgatott volna! Hisz Isten mindenkor szeretetteljes azok iránt, akik így hívják Őt: Abba, kedves Atyánk! Ezért mostantól fogva szeretni is akarjuk Őt mindenek, mindenek, mindenekfölött! Ő a mi megmentőnk!! Szentséges Atyánk mindezt a mennyekből küldte nekünk szent angyalaival!!” 

4. Mondja az öreg, aki éppen e családhoz tartozott, s akihez mindig egybegyűlt az egész falu, hogy bölcsességét hallja, mert az Írásban járatos volt: „Gyermekeim, barátaim és testvéreim! Hiszen meg van írva: „A kisdedek és kiskorúak szájából szerzek magamnak dicséretet (Dávid zsoltárai 8:3) És íme itt van a szemünk láttára, a fülünk hallatára! A jó Atya nagy irgalmában reánk tekintett és ezt cselekedte velünk! Azért Övé legyen minden szeretetünk, minden dicséretünk – csecsemőink szájából! A mi ajkunk dicsérete nem elég tiszta ahhoz, hogy a Legszentebbnek tessék, azért Ő maga készítette el Magának csecsemőink ajkait.” De most menjünk ki a fiatalemberhez, aki bennünket házaikba küldött, és bizonnyal jól tudta, hogy Isten mit tett velünk! Nagy próféta lehet! Talán bizony Illés, aki a várt és már régen ígért Messiás előtt még egyszer eljövendő?!” 

5. Szól egy kis gyermek, aki még alig kezdett el beszélni: „Apám, mi lenne, ha e férfi maga az ígért Messiás volna?”
6. Mondja az öreg: „Ó gyermekem! Ki oldotta meg oly tisztára nyelvedet? Mert te most nem úgy szóltál, mint egy gyermek, hanem mint egy bölcs a jerusálemi templomban!”

7. Mondja a kisded: „Azt nem tudom, kedves apám, de hogy előbb a beszéd nehezemre esett és most igen könnyű, azt jól tudom. De miért csodálkozol ezen? Hiszen mi Istennek csupa csodája között állunk!” 

8. Mondja az öreg, a kisdedet szívére szorítva: „Igen, igen, igazad van! …Most minden csodálatos …és te bizonnyal nem tévedtél, ha azt a fiatalembert éppen a Messiásnak nézed, mert nekünk bizonyára az! De most menjünk ki hozzá és kötelességszerű hálánkat neki is mutassuk be Jehova nevében! Őt nyilván az Isten küldte hozzánk, tehát siessünk ki hozzá!”

9. Ekkor valamennyien kisietnek Hozzám, és a kisdedek az elsők, akik lábamhoz borulnak és ártatlan, tiszta hála – és örömkönnyeikkel öntözik. 

10. Én pedig feltekintek az égre és hangosan mondom: „Ti mennyek, ide nézzetek és tanuljátok meg ezektől a kisdedektől, hogy Istenetek és Atyátok miképpen akarja, hogy dicsőítsétek!! Ó Teremtés, mily végtelen nagy régi vagy te, és mily megszámlálhatatlan nagy a te bölcs polgáraid tömege, mégsem találtad meg az utat Teremtőd, Atyád szívéhez úgy, mint ezek a kisdedek! Ezért mondom nektek: Aki nem úgy jön Énhozzám, mint ezek a kisdedek, az nem találja meg az Atyát!” 

11. Erre leültem, megáldottam és becézgettem a kicsinyeket. És a kisded így szólt az öreghez – aki eligazodni már egyáltalán nem tudván, felkiáltott: „Hogyan, miképpen értsük ezt?” -: „Apa, több van itt Illésnél, több a te Messiásodnál! Maga az Atya van itt, a jó Atya aki minekünk kenyeret, tejet és ruhát hozott!” 

12. Az öreg sírva fakad. A kisded pedig fejecskéjét keblemre hajtva, csókolgatja és simogatja azt, majd kisvártatva így szól: „Igen, igen hallom! …E kebelben dobog az igazi jó atyai Szív! Ó bárcsak ezt is megcsókolhatnám! …

13. Mondja az öreg: „De kicsikém, ne légy olyan illetlen!” 

14. Mondom Én: „Legyetek mindnyájan ily illetlenek, különben sosem juthattok oly közel az atyai szívhez, mint ez a legdrágább kicsiny kisded!”
134. FEJEZET
Utasítás Máté és János evangélistáknak. A 12 apostol kiválasztása és kiküldetése. Az Úr az ismert evangéliumokról és az eredeti Evangéliumok eltűnéséről nyilatkozik. Az ázsiai vallások mélyebben rejtett magva. (Máté ev. 10:1-4.) 
1. Máté, az evangélista, és János Hozzám lépve így szól: „Urunk, ezt a cselekedetet talán mégis fel kellene jegyeznünk, mert nagyon is rendkívüli és tisztán isteni cselekedet!?” 

2. Mondom Én: „Vajon Sikhárban nem hasonlót cselekedtem? Még néhány nap előtt nem láttam–e el így a házamat, hasonlóképpen Máté tanítványom házát is? Ti mindezt fel akartátok jegyezni, és Én nem engedtem, mert alapos okom van rá. Miért jegyeznétek fel egyszerre az előbbiekhez egészen hasonló cselekedetet? Csak hagyjátok! Amire a világnak szüksége van, azt Én tudom a legjobban, tehát majd megmondom nektek, hogy az újabb cselekedetek közül mit és mikor jegyeztek fel. És terád, János testvérem, még soká nem kerül a sor!”
 

3. Most pedig kedves tanítványaim néhányat kiválasztok közületek, akiket részben már most küldök Izráel városaiba, hogy a népeknek Isten országáról prédikáljatok! Simon Péter, te vagy az első, te András, Simon fivére, vagy a második, Jakab, Zebedeus fia, te vagy a harmadik, és te János, ennek fivére a negyedik. Fülöp, te vagy az ötödik, te Bertalan a hatodik, te Tamás a hetedik, és te Máté, a vámos vagy a nyolcadik. Jakab, az Alfeus fia, te vagy a kilencedik és te Lebbeus, akit Taddeusnak is hívnak vagy a tízedik, Kánai Simon, te vagy a tizenegyedik, és te, Júdás Iskáriot, a tizenkettedik! 

4. Nektek tizenkettőtöknek hatalmat adok, hogy az emberekből a tisztátalan szellemeket kiűzzétek, és mindenféle járványt és más betegséget gyógyítsatok. Mindenütt az Isten országát hirdessétek, de ama bizonyos különös cselekedetekről hallgassatok!” 

5. E kijelölés után megkérdezte a 12 választott tanítvány, hogy hova forduljanak most rögtön, mely utakra térjenek és mindenekelőtt és főképpen mit beszéljenek. 

6. E kérdés után a következő terjedelmes választ adtam, amely a tizenkét választottnak nem volt ugyan ínyére, és ők e szólításnak csak mennybemenetelem után tettek teljesen eleget. 

7. De Én a felszólítást úgy is adtam, hogy az főként a mennybemenetelem után való időre vonatkozott, mert csak akkor történt meg a tizenkettővel, vagy inkább tanom minden terjesztőjével, amit itt tizenkettőnek kijelentettem. 

8. Mielőtt pedig a tizenkettőhöz intézett terjedelmes utasításra térnék, az egésznek tüzetesebb megértése végett megjegyzem, hogy az evangéliumok – Máté, valamint Jánosé is, ahogyan a jelen időben a különböző nyelveken rendelkezésetekre állnak – az eredeti Evangéliumnak csak kivonatai, tehát távolról sem tartalmazzák még azt sem, amit Máté és János leírt. Itt-ott azonban mégis a későbbi gyűjtőnek és utánírónak némi toldaléka került bele, amelyet nyilván csak később fűzhettek hozzá. Ilyen hozzátétel pl. Máté 10. Fejezetének 4. Versében, a tizenkettedik apostolnál, Júdás Iskariotnál előfordul és így szól: „Aki őt később elárulta.” Erről azonban a kiválasztás idején Máté, aki evangéliumát jelenlétemben írta, még egy szót sem tudott, tehát nem is fűzhette hozzá. Ezt a későbbi időben egyik után írótette. 

9. Azért a héber, mint a görög bibliákban elől mindig ott áll a megjegyzés: „Evangélium, Máté után” – „János után” stb.

10. Azért tehát senki se ütközzék meg, amikor Mátét és Jánost olvassa, Ha itt –ott hasonló helyekre akad, amelyeket a tulajdonképpeni evangélista akkor, amikor az Evangéliumot írta, fel nem jegyezhetett, mert a jelzett cselekmény csak sokkal később történt. Itt azonban minden a legszigorúbb rendben adatik vissza, és hogy később a tépelődők ferde meg jegyzéseket ne tehessenek, a legmegfelelőbb helyen itt említem meg e körülményt. 

11. De a közlemény folyamán – mint már előbb is – hellyel–közzel magyarázó közbevetések is történnek, ami annál inkább szükséges, mert az utánírás alkalmával sok fontos dolgot nem egészen helyesen jegyeztek fel, sok dolog pedig, ami az utáníró szemében kevésbé hitelesnek tűnt fel, egészen el is maradt. Mert akkoriban sok feljegyzés történt, úgy szemtanúk, mint hallomásból értesülőkről. Azért még annak is, aki a feljegyzéseket egészen jóhiszeműen írta utána, határozottan nehéz dolga volt, hogy az igazság hoz mindenben teljesen hű maradjon. 

12. Így a Máté és János után feljegyzett két evangélium – egyes apróságok kivételével – a legtisztább. 

13. Az ész–okokon nyugvó kritika felvethetné a kérdést, mondván: „Akkor hová jutott a tulajdonképpeni eredeti Evangélium? Már sehol sincs Földön? És a Szentszellem éltette és áthatotta emberek akkori tömege mellett vajon lehetetlen lett volna Istennek, hogy az ősi Evangéliumot teljesen szó szerint ismét napfényre hozza?” 

14. Erre szolgáljon feleletül: „Az eredetiket – azon egyszerű okból, hogy az efféle relikviákat rövidesen ne bálványozhassák – bölcsen eltakarították az útból. Ez ugyan megtörténik még, sőt megtörténik hamis és költött relikviákkal, jóllehet igaz és tiszta tanom a „farizeusok kovászáról”
 szóló komoly intelmemben az effélét szigorúan tiltja. Most képzeljetek el valódi relikviát,, amelyet a történelem igazol! Mondom nektek, azt sokkal jobban bálványoznák, mint a jerusálemi, úgynevezett „szentsírt „amelyhez – helyszínét kivéve – már egy valódi homokszem sem tapad! – Ebben rejlik tehát kézzelfogható oka annak, amiért az összes eredetiek az útból eltávolítottak. 

15. Ami pedig a második kérdést illeti, az eredetikben rejlett szellem az utánunk írt Írásokban is teljesen megtartott. A betű pedig amúgy sem fontos, csupán az, hogy a szellem ugyanaz maradjon. Vagy van–e különbség az isteni szellem között /minthogy csak egy isteni szellem van/, ha mint egy és ugyanaz a szellem egymástól igen eltérő formákban már itt a Földön is végtelenül sokféle hatást fejt ki? Hát még valamelyik Napon, mennyivel változatosabban munkálkodik ott! Pedig lássátok, egy és ugyanaz a Szentszellem az – és az is marad. 

16. Ugyanez az eset áll fenn igém utánírásánál is. Bármily kevéssé hasonlítsanak is egymáshoz külső alakjuknál fogva, belső lényüket mégis egy és ugyanaz a szellem hatja át, többre pedig nincs szükség. 

17. Még azonfelül vegyétek hozzá az idegen nemzetek vallásait, például a törökök, perzsák, géberek, hinduk, kínaiak és japánokét! Mennyire különböznek attól a vallástól, amelyet Én csak a mennyországok mennyországa gyermekeinek
 adtam, mégis, ezekben is ugyanaz az isteni szellem lakozik, habár sokkal mélyebben elrejtve. 

18. Hogy pedig a gyakran igen vastag és az időtől megviselt kérgen és kéregben – amelyet sajnos, sokan magának a fának tartanak – mindenféle piszok, kukac és rovar található, amely kizárólag a kéregből veszi silány táplálékát, azt könnyen érthetőnek találja az, aki a dolog természetét valamennyire is ismeri, Mert, mivel a kéreg az élőfából, nem pedig az élőfa kérgéből nő, azért van benne valami az élőfából is, tehát érthető, hogy annyi „kukac” és mindenféle „rovar” talál benne és belőle – persze csak igen külső és mulandó – élettáplálékot! 

19. Háború, üldözés, pusztítás csak a sovány és silányéletű kérgen folyik, mialatt az élőfa friss és egészséges marad. Azért ne törődjék az élőfa azzal, ami a tulajdonképpen mégis csak halott kéregben történik, mert a kérget elvetik, amikor a fát egybegyűjtik. 

20. E közvetett magyarázat szükséges volt, hogy a következő könnyebben és alaposabban érthető legyen. És mert egyelőre kétely úgysem férhet hozzá, azért bízvást a fődologra térhetünk. 

135.FEJEZET 
Máté, a vámos, apostoltársaihoz beszél. Az Úr utasítja missziós munkásait. Júdás és Tamás szóváltása. Az Úr a pénzről és a pénzuralom mai koráról. (Máté ev. 10:5 –10.)
1. Miután tehát tizenkét tanítványomat küldöttemmé és előfutárommá
 választom, kezeim rájuk tevésével mindenféle hatalomban részesítem, és tömör utasításokat adtam nekik arra, hogy mi a teendőjük, mindannyian mégis esedezve kértek, hogy kimerítő utasítást adjak nekik, hogy mit tegyenek, mit és hogyan beszéljenek és tanítsanak, hogyan viselkedjenek, és hogy itt–ott mi lesz a sorsuk. Mert mindnyájan nem csekély mértékben féltek a sok farizeustól és írástudótól. 

2. Egyedül Máté a vámos volt kissé bátrabb, és így szólt a tizenkettő különféle aggályára: „Ej mit, én görög vagyok, nekem nem egykönnyen árthatnak! Egészséges nyelvem is van és két erőteljes karom, ezenfelül kézzelfogható okmányok igazolják, hogy római polgár vagyok, akihez szemtelen zsidó nem nyúlhat, és így legalább nyilvánosan - majd csak boldogulok velük! Titkos cselekvéseiktől és orvtámadásaiktól pedig Urunk és Mesterünk mindenható Szelleme óv meg, tehát bővében vagyok a legjobb fegyvereknek, még a legármányosabb ellenséggel szemben is. Azért az egész pokoltól sem félek! Ti pedig valamennyien galileaiak, vagyis templomellenesek vagytok és inkább görögök, mint júdeaiak, a rómaiak pedig a ti barátaitok!
 Mitől félnétek ilyen körülmények között? Egyáltalán bátraknak kell lennünk, ha ily végtelen nagy és szent dolog kiviteléről van szó! És ha az egész föld összeomlanék is! – az igazi férfiú halált megvetve, romokon is megáll és nem inog, mint a nádszál! – De én is azt tartom, hogy ez előtt a nagy és szent munka előtt kimerítő és teljes utasítást kapjunk, mert azt jól kell tudnunk, hogy mit tegyünk és mit beszéljünk”.
3. Máténak a vámosnak ez erélyes szavaira mindnyájan fölbátorodtak, s válluk szinte viszketett, mintha már inkább röpülni, mint gyalog menni szeretnénk. 

4. Ekkor (Én) közéjük állottam, s így szóltam hozzájuk: „Szedjétek össze magatokat, erősödjetek szellemben! Mindent kinyilatkoztatok nektek, és semmit sem hallgatok el, amit tudnotok szükséges. 

5. Első küldetésetek alkalmával nem fogjátok ugyan mindazt tapasztalni, amit Én most kijelentek, de ha majd e Földről testestül mennyeimbe szállottam, hogy nektek az Atya házában örök lakást készítsek, akkor keresztül fogtok menni mindazon, amit most egyben – mind a jelenre, mind a teljes jövőre – kijelentek! 

6. Amit pedig most nektek mondok, azt mindenki többé–kevésbé tapasztalni fogja, aki utánatok az Én nevemben teljesen a ti nyomdokaitokon halad. Te pedig, Máté írnok, írj le mindent az ajkam után úgy, mint a Garicimon, amit most beszélni fogok, mert ennek nem szabad a világ számára elveszni, mivel ellene szóló éles bizonyság lesz!” 

7. Máté, az írnok erre íráshoz készül, és Én így szólok a tizenkettőhöz: 

8. „Mindenekelőtt a pogányok útjaira ne térjetek, vagyis: 

9. Ne erőszakoskodjatok úgy, mint a pogányok, és kerüljétek ama népeket is, amelyeket túlságos sivár lelkűeknek ismertek, mert kutyáknak és disznóknak nem kell az Evangéliumot az Isten országáról hirdetni, mivel a disznó – disznó marad és a kutya mindig mohón visszatér ahhoz, amit kihányt. Tehát ezt akarom mondani azzal, amikor azt ajánlom, hogy ne térjetek a pogányok útjaira!” 

10. Azonképpen a samáriaiak városaiba se menjetek! Hogy miért? Ezeknek már rendeltem mellétek jelenlétetekben apostolt, tehát először nincsen rátok szükségük, másodszor a júdeaiak annál rosszabbul fogadnának titeket, ha megtudnák, hogy leggyűlöltebb ellenségeikkel közös ügyetek van.
 De Izráel házának elveszett juhaihoz mindenütt bátran menjetek. 

11. Ha eljuttok, hozzájuk, akkor hirdessétek nekik, magyarázzátok érthető módon és mutassatok rá, hogy a mennyek Országa mily közel jött hozzájuk! Ha meghallgatnak titeket és beszédeteket elfogjátok, akkor gyógyítsátok meg betegeiket, tisztítsátok meg bélpoklosaikat, támasszátok fel halottaikat ott, ahol szükséges (amint a Szellem meg fogja nektek mutatni) de mindenütt és mindenekelőtt szellemi értelemben! (NB. Máté ezt azért nem írta le, mert azon a parancsolaton, hogy a halottakat feltámasszák, amúgy is főképpen a szellemi felébresztés értendő.)
12. Űzzétek ki az ördögöket és erősítsétek, óvjátok őket, nehogy azok visszatérjenek. De mindenekelőtt, jól jegyezzétek meg, fizetést ezért senkitől el ne fogadjatok, mert „ingyen vettétek Tőlem, ingyen adjátok is az Én nevemben!”- Ezt a megjegyzést akkor Júdás miatt tettem, aki titkon mindjárt számítgatni kezdte, hogy mennyivel fizeti meg egyik, vagy másik segítségnyújtását. Különösen meghalt ember feltámasztásáért, ha ez igen gazdag ember érdeke, ezer fontot akart kérni. De mert az áruló szívében e számítgatást nagyon is hamar észrevettem, rögtön megtettem a fenti megjegyzést, amelyhez ő persze kissé savanyú arcot vágott. Ez nem kerülte el a vele szemben álló Tamás figyelmét, aki nem állhatta meg, hogy közbe ne vesse: „No, no, hisz te olyan arcot vágsz, mint akinek uzsorakamat követelése van, de számítását a bíróság karvastagságú vonással keresztülhúzta!” 

13. Mondja Júdás: „Ahhoz kevés közöd van, hogy én milyen arcot vágok! Végül még az arcomról is számadást adjak neked?! Hát nem hívattam és választattam én is úgy, mint te? Mit leckéztetsz akkor folyton?”

14. Mondja Tamás: „Én nem leckéztetlek, de bizonyos alkalmakkor remélhetőleg mégis intézhetek hozzád kérdést? Miért nem vágtál az előbb olyan savanyú arcot, midőn az Úr mindenféle csodahatalommal felruházott és megmutatta, hogy gyakoroljuk? De mikor az Úr azt mondta, hogy ingyen tegyük, rögtön olyan savanyú lett az arcod, mint az ecet. Vajon miért? Talán görcsöt kaptál, amely arcodat és homlokodat oly savanyú redőkbe húzta? Beszélj nyíltan, ha van bátorságod!” 

15. Júdás így szól Hozzám: „Uram, dorgáld meg egyszer, különben mindig ki leszek téve megjegyzéseinek, amelyek még komolyan megsérthetnek!” 

16. Mondom Én: „Barátom! Ha valaki ártatlanra bűnt fog, akkor az szívében nevet rajta, mert szíve rögtön felmenti őt. De ha valaki valakinek, ha véletlenül is, szemére vet valamit, amiben az illető tényleg bűnös, mondd, akkor is nevet–e szívében? Ó nem! Mondom neked, akkor szívében megharagszik arra, aki vétkét mintegy véletlenül is szemére vetette és barátja többé nem lesz. Tehát ne ütközzél meg rajta, mert végül még magad vallod be bűnösségedet!” 

17. Júdás e szavakat hallván, rögtön lehetőleg barátságos arcot ölt, nehogy elárulja, hogy valamiben vétkes. Tamás azonban így szól magában: „Ó róka, ismerlek téged, előlem nem bújsz ki!”

18. De kánai Simon is megkérdezett, mondván: „Uram! De mit tegyünk akkor, ha valaki gyógyításért felajánlana aranyat, ezüstöt, vagy vert ércet? Akkor se fogadjuk el? Hisz annyi a szegény, akit ezzel a pénzzel megsegíthetnénk!” – Júdás helyeslőleg és felszólítatlanul megjegyzi: „Igen, igen, ez az én véleményem is! Ha valakire segítségnyújtásáért aranyat, ezüstöt, vagy akár ércet is mintegy ráerőszakolnának, akkor a kánai Simon jelezte célra csak elfogadhatja?”

19. Mondom Én: „Nem úgy, testvéreim! Mondom nektek, se aranyat, se ezüstöt, se ércet ne hordjatok öveitekben,
 mert az igazi munkás mindezek nélkül is méltó az ő élelmére! Aki pedig munkabíró létére dolgozni nem akar, azt ne is etessék, mert meg van írva: „Arcod verejtékével keresed meg kenyeredet!” De hogy a munkakerülő ellátását arany-, ezüst-, és rézalamizsnából szerezze, az sehol sincs megírva! A gyengéket, öregeket és betegeket pedig a törvény értelmében úgyis az egész községnek kell eltartania. 

20. Hamarosan úgyis eljön az idő, amikor az arany, az ezüst, és az érc uralkodik az embereken, és az határozza meg értéküket a világ előtt. Az pedig gonosz idő lesz! Akkor a hit világossága elalszik, és a felebaráti szeretet meg keményszik és elhidegül mint az érc!
21. Azért most ne vigyetek az útra útitáskát, se két kabátot, se botot, mert amint már mondtam, az igazi munkás mindezek nélkül is méltó élelmére!”
136. FEJEZET 
Júdás kérdése. Kifogásolja, hogy a városokat pénz nélkül misszionálják. Az Úr felelete. Júdás a hatásos missziómunkáról. (Máté ev. 10:11-16.) 
1. Ám Júdás megkérdezte, mondván: „Urunk, mindez helyes, és faluhelyen bizonyára pénz nélkül is el fognak látni. De nekünk kétségtelenül városba és városhelyekre is kell mennünk, ahol az egykori vendégszeretet már régóta teljesen megszűnt! Hogyan boldogulunk és mihez fogunk ott pénz nélkül!”
2. Mondom Én: „Ha valamely városba, vagy vásárhelyre mentek, akkor tudakozódjatok (mert hiszen tudjátok, hogy mire vagytok képesek), hogy van–e ott valaki, aki méltó hozzátok, s akinek szüksége van arra, amit ti adhattok! Ha ilyet találtok, akkor maradjatok nála, amíg ismét máshová nem, mentek! 

3. Magától érdeklődik, hogy a házbelieket, akikhez betértek, előbb üdvözöljétek, mert az igazi szeretet mindenkor illedelmes léptekkel megy idegen házba! Ha valamely ház lakói méltók hozzátok, akkor a ti békétek rájuk száll. Ha pedig nem, akkor a béke ismét visszatér hozzátok. 

4. Ha valamely ház lakói nem fogadnak be, sem beszédeteket meg nem hallgatják, akkor tüstént menjetek ki abból a házból, és végül abból a városból is, sőt a lábatokhoz tapadt port is rázzátok le, egykor igen fontos bizonyságul ellenük! Mert bizony mondom nektek: egykor Sodomának és Gomorának elviselhetőbb lesz az Ítélet a másvilágon, mint az ilyen városnak! 

5. Íme, juhokért küldelek titeket a ragadozó farkasok közé! Azért mindenütt okosak legyetek, mint a kígyó, de amellett hamisság nélkül, mint a galamb, amely a szelídség jelképe!” 

6. Mondja erre Júdás: „Urunk, ilyen körülmények között általában rossz üzletet fogunk csinálni! Mit használ itt a majdani végítélet a szellemvilágban, amiben már úgyszólván senki sem hisz? Ha nem bocsáthatunk a Tőled most kapott isteni halalomnál fogva olyan szigorú ítéletet a ragadozó farkasokra, amilyen csak lehetséges és szükséges, akkor akár el se induljunk! Mert mihelyt az ilyen farkasok előtt, akikben a városok különösen bővelkednek, Rólad csak kissé hangosabban teszünk tanúbizonyságot, megfognak, megkötöznek és a törvényházára hurcolnak, ahol kemény ítéletet tartanak felettünk. És azután, ha az ítélet nem túlságosan szigorú, a zsidók előtt az iskolákban legalább is megostoroznak, és végül, mint akit a törvény nem véd, a városból kilöknek! Valóban, szép kis eljárás, amit is megköszönnék! Mit használ ott minden okosság, igazság és teljes becsületesség, ahol vak buzgalmában az önkényes erőszak tombol?

7. Ha van való igazság és igazságosság, amihez a mai emberiségnek távolról sincs érzéke, akkor is érvényesüljön a római elv: „Vesszen a világ, de érvényesüljön az igazság!” Az igazi erény mindenkor biztosan találja meg jutalmát, a hazugság, irigység, a fösvénység, a hamisság és mindenféle igazságtalanság pedig mindig kérlelhetetlenül toroltassék meg! Ha a szinte általánosságban elvetemült gonosz emberiséggel valamire menni akarunk, akkor úgy járjunk el, mint Sodomával és Gomorával az angyalok! Aki minket meghallgat és nevedben elfogad, annak jutalma kegyelmed legyen, aki pedig nem hallgat meg és nem fogad el, arra csapás jöjjön, aki azonban üldöz és világi törvény elé von, arra az égből emésztő tűz hulljon és járjon úgy, ahogyan egykor a sodomaiak! …

8. Urunk, ha így engednél minket munkálkodni, akkor küldetésünknek határozottan jó következményei is lennének, ha azonban nem járhatunk így el a minden mértéken felül romlott emberiséggel szemben, akkor minden fáradságunk és munkánk kárba vész. Végül megköveznek minket, és Téged ha lehet megölnek, és számtalan ellenségünk nevetve és diadalittasan lépked tetemeink felett! …Ez lesz minden, amit időszerűtlen jóságunkkal, engedékenységünkkel és szelídségünkkel elérünk! Szóval, ha a Sátánnal szemben valamit el akarunk érni, akkor vagy tökéletes urat mutassunk neki, vagy szolgaként szolgáljunk neki, különben minden hiábavaló!” 
137. FEJEZET 
Az Úr felel Júdásnak, aki az Isten országát mennydörgős mennykővel akarja terjeszteni. Történelmi visszapillantás az emberiség vezetésére. Az Úr már nincsen a viharban, sem az emésztő tűzben, hanem a szellő lágy fuvallatában. (Máté ev. 10:17-20.)
1. Mondom Én: „Mert te e Földről való vagy, azért úgy is beszélsz, mint e Földről való ember. Aki azonban felülről való, az másként beszél, mert csakis Ő látja és tudja jól, hogy az embernek mindenkor mire van szüksége, hogy szelleme megszabaduljon Isten mindenható erejétől és haragjától, és örök időre igazi önállósághoz jusson. 

2. Mert a Föld élete a szellemnek nem ad sem életet, sem szabadságot, hanem a halált, míg a földi halál a szellem megszületése az örök életre, és annak igaz, örök szabadságára. 

3. De ha már emberi módon akarok veled beszélni, akkor azt mondom, hogy mindez és még sokkal több, már megtörtént az emberiséggel és mondd, hol marad a fényes eredmény amire te gondolsz? 

4. Mi történt Noé idejében, és azóta mennyivel javultak az emberek a Földön? Mi történt röviddel azután Sodoma és Gomorával? 

5. És lásd, valamennyi mostani pogány – a szerecsen és a szinita
 kivételével a legszélsőbb keleten – Lótnak utóda, hasonlóan sok állatiasan elvadult szittya, aki a Föld északi vidékein lakik. Milyennek találod őket ama lecke után, amelyben atyjuk Lót részesült? 

6. Menj Egyiptomba és vizsgáld a népeket, mennyivel javultak a hét csapás után? Mi mindent tett Mózes? Mit megannyi próféta?! 

7. Isten negyven esztendeig engedte, hogy a túlságosan gonosszá vált zsidóság a babyloni fogságban nyomorultan sínylődjék. Mint a legrosszabb igavonó barmokkal, úgy bántak vele. Disznó – és kutya eledellel etették. A zsidók bájos lányait az elbizakodott babyloniak ostorozva és mindenféle kínzással éjjel – nappal gyalázták úgy, hogy belehaltak, éppúgy a fiúkat is, akiket előbb kiheréltek. Menj és kérdezd végig a magas állású és gőgös zsidókat, hogy mennyivel javultak e lecke után? 

8. Mutass Nekem időt, évet, hónapot, hetet, napot, amikor az Úr a szertelenül gonosszá vált emberiséget, úgy egyenként mint általában meg nem fenyítette volna! 

9. Azért tanácsoddal régen elkéstél, mert ez már mind megtörtént, és a szellemi útra meg is volt a kellő foganatja. De az emberiség külső, földi életviszonyára alapjában nem lehet észrevehető eredménye és nem is szabad, hogy legyen, mert csupán ennek érdekében ilyesmi sohasem engedtetett meg felülről. 

10. Ha pedig most újra mennydörgős mennykővel akarnám az Evangéliumot az Isten országáról az embereknek a Földön hirdetni, akkor nem volna tirátok szükségem, mert a mennyben a hatalmas angyaloknak igen nagy seregei az Isten országának ilyetén terjesztéséhez a Földön sokkal jobban értenének, mint ti! 

11. De eljött az idő, amelyet Illés látomásban látott, amidőn a hegyen a barlangban elrejtve feküdt. Nem a viharban, sem a tűzben, hanem a szellő lágy fuvallatában jött Jehova. És az idő, amikor Jehova lágy fuvallatban leng a világ barlangja előtt, íme elkövetkezett! Ezért most se vonuljunk ki se viharral, se tűzzel, hanem az Istennek örök rendje szerint teljes szeretettel, szelídséggel és türelemmel! De okosak legyetek! Mert látom ugyan, hogy mint bárányok mentek a ragadozó farkasok közé, de ha okosak vagytok, mégis sokat fogtok elvégezni. 

12. Azért óvakodjatok ama bizonyos emberektől
 és ne legyen velük semmi közösségetek! Mert ezek azok, akik titeket letorkolnak és iskoláikban meg is ostoroznak, mégpedig hamarosan, ha ostobák vagytok és nem elég okosak! Ha a bárány a ház tetején van, ahol a farkas nem éri el, akkor vérszomja mellett sem árthat neki. Ha azonban a bárány kíváncsi és lemegy a biztos tetőről, hogy az ellenséget közelebbről megnézze, akkor saját maga az oka annak, ha a farkas széttépi, és megeszi! 

13. Később, ha felszálltam a mennybe, hogy az atyai Házban örök lakásokat készítsek nektek, megtörténik ugyan, hogy nevemért fejedelmek és királyok elé visznek titeket, bizonyságképpen róluk és a pogányokról, hogy beteljesedjék, amit Ézsaiás, az Én prófétám, minden időre és a Földön most alapítandó Országomra az ostoba királyokról jövendölt, mondván:

14. A bolond bolondságról beszél, és szíve szerencsétlenséget forral, hogy álnokságot kövessen el, és az Úrról tévelygést prédikáljon, hogy az ehető lelket még jobban kiéheztesse, és a szomjúhozót az ivástól eltiltsa. – A fösvény uralma merő kár, mert elég álnokságot talál, hogy a nyomorultat hamis szavakkal elveszítse, ha a szegények igazáról kellene beszélnie. Az igazi fejedelemnek azonban fejedelmi gondolkozásra is lesz, és aszerint gyakorolja a jogot. 

15. Keljetek fel, ti büszke asszonyok és halljátok szavamat! Ti lányok, kik oly biztosak vagytok, fogadjátok füleitekbe beszédemet! Egyetlen éven és napon fordul meg, és ti biztonságban lévők reszketni fogtok! Mert ha nem lesz szőlőtermés, akkor szüret sem lesz! Rettenjetek meg, ti büszke asszonyok!! Itt az ideje, hogy mezítelenre vetkőzzétek és felövezzétek ágyékaitokat!! 

16. Keseregjenek majd a termőföldek miatt, a kies termőföldek és a termények szőlőtőkék miatt, mert népem termőföldjét tövis és gaz veri fel, úgyszintén az örvendező vámosnak minden örömházát is. A paloták elhagyottak lesznek és a tömeg a városban magára marad, úgy, hogy a tornyok és várak örökös barlangokká válnak a dúvad örömére, a nyájaknak legelőül mindaddig, míg a Szellem a magasból ránk kitöltetik. 

17. Akkor a pusztaság termővé lészen és a termőföld az erdőhöz számíttatik.
 És a jog pusztában lakozik és az igazság a termőföldön honol. És az igazság gyümölcse a békesség, és az igazságosság haszna örök csend és biztonság lesz. 
18. Akkor népem a béke hajlékaiban lakozik, tehát biztos lakásokban és büszke nyugalomban. Az erdő mentén azonban megmarad a jégverés és a város, itt alant, alacsony lesz…

19. Boldogok lesztek, ha a vizek mentén serényen vettek. Azok mentén nyugodtan járhatnak szamaraitok és ökreitek lábai! …(Ézsaiás 32:6-20)
20. Ha tehát e világ gonosz balgái titeket az Ézsaiás jelezte bolond királyokhoz vezetnek, s nekik kiszolgáltatnak, akkor ne gondoljatok azzal, hogy mit beszéljetek és hogyan feleljetek magatokért, mert azon órában megadatik nektek, hogy mit beszéljetek és hogyan feleljetek! Mert nem ti vagytok, akik beszéltek, hanem az Én Szellemem, az Atya Szelleme szól rajtatok keresztül! 

21. Ez azonban csak az említett második küldetésetekre vonatkozik, amelyben felmenetelem után kell eljárnotok, most nem lesz éppen nehéz dolgotok! 

22. Mert ahogyan a próféta befejezésül mondja, úgy mondom most Én is: Boldogok ti, akiknek a tó partján kell vetnetek, mert e talajon teljes biztonsággal járathatjátok szamaraitokat és ökreiteket, vagyis a jóra és igazra törekvő szorgalmatokat, amire hívattalak és választottalak titeket! Ott nem fogtok „bolond királyokra” akadni, sem „büszke és gőgös asszonyokra” hanem természetes és még inkább szellemi értelemben vett szegényekre, betegekre, megszálltakra, bénákra, siketekre és vakokra! Közéjük menjetek és prédikáljátok nekik az Evangéliumot az Isten országáról, és gyógyítsatok meg mindenkit, aki hisz és ne hallgassátok el előtte Nevemet!” 

138. FEJEZET
Az „Új Tan” hatására a családban. Az egyházért élő–haló szülő és az Új Igében hívő gyermek. „Szükséges, hogy a tulajdonképpeni világ gyűlöljön titeket.” „Aki mindvégig állhatatos marad, az üdvözöl!” (Máté 10:210-33.)
1. Mondja Kánai Simon: „Uram, van még egy kérdésem. Legalább az én szememben igen fontos. Légy szíves válaszolj rá, még mielőtt kimegyünk, hogy lelkünk okuljon és megnyugodjék! Kérlek, hallgass meg!”

2. Szólok Én: „Szívedben ugyan pontosabban olvasom kérdésedet, mint ahogyan azt felteheted, de ez ne akadályozzon abban, hogy a testvéred miatt hangosan ne nyilvánítsd, mert a kérdés valóban nagyjelentőségű és igaz, romlatlan zsidóhoz méltó! Azért csak egészen nyíltan add elő, ami a szívedet nyomja!” 

3. Mondja kánai Simon: „Nos hát, ha Te is akarod, hogy beszéljek, akkor mindnyájan jól hallgassatok meg! A kérdés pedig ez: 

4. MI most elmegyünk azokhoz, akinek ránk szükségük van. Azt fogjuk prédikálni, amit Te a hegyen tanítottál. Ez a hegyi tanításod tisztán isteni, tehát minden mértéken felül igaz és mennyeien jó. De a tanításod a régi, mózesi tannal nagyobbára homlok egyenest ellenkezik! 

5. A messze nyúló galileai tenger mellett majdnem valamennyi helységet ismerem. Sok lakóját nem kevésbé. Van közte sok, aki Pythagorasért Mózest és a többi prófétákat már régen elvetette, ezek éppen nem volnának oly veszedelmesek új tanodra. De van ott sok család, amely Mózesért
 és még inkább a templomért
 él-hal, mégpedig általában inkább a szülők, mint gyerekeik, bár a fordított eset sem ritka. Ha már most e megcsontosodott zsidók gyermekei elfogadják sok tekintetben templomellenes tanodat, szüleik pedig nagyon valószínűen nem, mi lesz ebből? 

6. A szülők, Mózes alapján, gyermekeiket szófogadatlansággal fogják vádolni, és elátkozzák őket. A vakbuzgó, megrögzött zsidók közt ez nem ritkán fordul elő. 

7. Ha ilyesmi szemünk láttára történik, akkor mitévők legyünk? Mert az kétségtelen, hogy az ilyen szülők üldözni és szertelenül átkozni fognak minket. 

8. Az ellenkező eset persze könnyebb, mert a gyermek már a politikai törvénynél fogva sem lehet szüleinek ura. Ilyenformán az áldás mellett sok esetben meghasonlást, civakodást, haragot, gyűlöltséget és bosszúvágyat fogunk vetni, és ezerszeresen fognak bennünket gyűlölni, üldözni és átkozni. Ki teszi ezt a kárt jóvá, és ki veszi le derekukról ezt az ezerszeres átkot?” 

9. Mondom Én: „Azzal keveset törődjetek! Lássátok, az égből nemcsak a tavaszi nap enyhe, a természetet újjáélesztő sugara jő, hanem vihar, jégeső, villám és mennydörgés is! 

10. A napsugarat mindenki dicséri, de a jégesőt, a vihart, a villámlást és a mennydörgést senki sem, és a tél mindenkinek korán jön. Mégis a tél mindenkinek üdvösebb, mint a tavasz, és a vihar, jégeső villám és mennydörgés olyan szükséges, mint az alkonypír enyhe sugara! 

11. Mondom nektek, elkövetkezik, és el kell következnie, hogy nevem miatt testvér a testvért halálra adja, az apa pedig fiát, és gyermekek felzúdulnak szüleik ellen, és halálukat siettetik. Titeket pedig kell, hogy mindenki gyűlöljön az Én nevemért a tulajdonképpeni világban, amilyen az most! 

12. Aki közületek ezen meg nem ütközik, hanem mindvégig állhatatos marad, az üdvözül, mert a Sátán könnyűszerrel nem adja ki zsákmányát karmai közül! Megértettetek?” 

13. Szól Júdás: „Itt van ni! Mindig jobb lesz! Ha e küldetésükkel mindenki gyűlöletét vonjuk magunkra, akkor Istennek ajánlom ezt a vállalkozást! Sok szerencsét a zivataros időhöz! Akik minket gyűlölnek, azok úgy fogják a pártunkat, és úgy tartanak meg, mint forró nyár a havat! Urunk, ha ezt egészen komolyan mondod, akkor én, mint egész egyszerű de mégis valamennyire tapasztalt ember azt mondom, jobb volna, ha el se indulnánk, mert a mag nem kel ki, és nem hoz gyümölcsöt! Hallgass meg! Ha valamely városban prédikációnkkal és cselekedeteinkkel annyira vittük, hogy mindenki úgy gyűlöl minket, mint a halált, akkor mit tegyünk? Nyugodtan engedjük, hogy meg is öljenek? Ha még azt is, akkor ki terjeszti tanodat? Hah!! Ugyan gondold meg amit kívánsz! Az ég szerelmére nem látod be, hogy ezzel egészen lehetetlenné válsz, és önmagadnak vagy legnagyobb ellenségre és üldözője? Hol, hol van a nagy világban valaki, aki engem halálra gyűlöl, amellett mégis meghallgatná prédikációmat, amely házát meghasonlással, gyűlölettel, haraggal és halálos bosszúval tölti meg? Beszélj, mit tegyünk ilyen elkerülhetetlen helyzetben?” 

14. Mondom Én: „Te mindenkor úgy beszélsz, ahogyan érted, mi ellenben úgy beszélünk, ahogyan mi értjük. Te mindent durva világi módon fogsz fel, holott ez mennyekbeli, szellemi beszéd! 

15. Ha pedig te, vagy más, az emberektől már annyira féltek, akkor meneküljetek abból a városból, ahol üldöznek, egy másikba! Bizony mondom nektek: Távol lesztek ti még attól, hogy Izrael minden városában prédikáljatok, amikor Én, mint Emberfia ismét hozzátok jövök, és mindenkinek ítéletet, azaz pusztító tüzet gyújtok szívében, és a vakmerő bűnösök kebelében felgerjesztem a gonosz férget. Ti ellenben megigazultok, mert jaj egykor mindazoknak, akik titeket üldöztek, és kezüket ellenetek emelték!” 

16. Júdás újra beszél: „Igen, ha már agyonütöttek, akkor jössz majd utánunk! De ha már gonosz szellemek ellen hatalmat adtál, és minden betegség gyógyítására erőt, miért nem adsz hatalmat a gonosz emberek ellen is, akikből nem ritkán egy gonoszabb, mint valamennyi gonosz szellem, akik az emberek testét élősdiekként valaha megszállták? Adj hatalmat hogy a földből tüzet hívjunk azok lábai alá, akik üldöznek - és hamarosan megtérítjük neked az egész világot!” 

17. Mondom Én: „Hát te több akarsz lenni, mint Mestered és Urad? Mondom mindnyájatoknak: nem több a tanítvány a mesterénél, sem a szolga uránál! Elég a tanítványnak, ha olyan, mint a mestere, és a szolgának, ha olyan, mint az ura! 

18. Ha pedig Mesteretek és Uratok nem alkalmaz rendkívüli erőszakos eszközöket, hogy az embereket tanába kényszerítse, miért akarnák azt tanítványai és szolgái? Ha a világi emberek Engem, az öröktől való Urat és gazdát ’Belzebubnak’ neveztek, mennyivel inkább neveznek így titeket, az én házam népét?! 

19. Azért ne féljetek tőlünk, ismervén őket! Azt hiszitek, hogy Előttem el lesz rejtve, amit veletek cselekedni fognak? Én mondom nektek, nincs oly rejtett dolog, ami Előttem nyilvánvaló ne lenne, és olyan titok, amiről Én ne tudnék! 

20. Mivel pedig előlem rejtve nem maradt, amit rólatok gondolni, nektek szánni és veletek cselekedni fognak, azért segítségemet mindenkor el is várhatjátok! Hiszen az anyaoroszlán sem hagyja el kicsinyeit,és veszély idején életét kockáztatja minden egyes kölykéért, amit tőle el akarnak ragadni, így talán majd Én is értek ahhoz, hogy a veszedelemben életemmel védjelek titeket?! 

21. Ne féljetek tehát a világi emberektől! Amire éjjel tanítottalak titeket, azt nappal mondjátok előttük, és amit közületek egyiknek másiknak titkon szíve fülébe sugalmaztam, azt a tetőkről hirdessétek nekik! Sőt mindazoktól se féljetek, akik az ember testét megölhetik ugyan, mint a ragadozó állatok, de a lelkét – mely az egyedüli, ami él és életet tartalmaz – nem ölhetik meg, sem kárt nem okozhatnak benne! 

22. Ha már féltek, akkor inkább Attól féljetek, akik a lelketek fölött is Úr és akkor ítélheti pokolra, amikor akarja! Őt pedig már ismeritek, mert Ő az, aki ezt mondja nektek. 

23. Oda nézzetek, előttünk egy fészer, amelynek még megvan a teteje! Nézzétek, milyen vígan vannak rajta a verebek! Hol fölröpülnek, hol szinte leesnek a tetőről. A piacon kettőt adnak egy fillérért, milyen csekély az áruk! Mégsem esik le a mennyei Atya akarata nélkül egy sem a tetőről a földre. 

24. Mondom pedig, a ti hajszálaitok is meg vannak számlálva, és az Atya tudta és akarata nélkül egy sem hullik ki! Ha pedig az Atya ilyen, előttetek igen csekély értékűnek látszó dologról így gondoskodik, akkor veletek ne törődnék, akik igéjének és kegyelmének hordozói és hirdetői vagytok?! 

25. Azért hiábavaló a ti aggodalmatok, sohase féljetek, hisz jobbak vagytok ti sok–sok verebecskénél! 

26. Azért félelem nélkül menjetek ki és tegyetek vallást Énrólam az emberek előtt! Bizony, aki Rólam az emberek előtt vallást teszen, arról Én is vallást teszek a mennyei Atyának. Aki azonban hiábavaló félelemből az emberek előtt megtagad, azt a mennyei Atya előtt egykor Én is megtagadtam!”

27. Újból Júdás szólal fel és mondja: „Mindez igen bölcsen, szépen hangzik, és bizonyára így is van, de mit használ mindez? A tan csodaszép, tiszta és igaz, erre egy szót se vesztegessünk, cselekedeteid is – legalább nekünk, akik itt együtt vagyunk – kelleténél is jobban bizonyítják, hogy végső alapjában Ki az, aki cselekszik. De az adott utasítások mellett általában nemcsak nehezen fogják a tant a cselekedetekkel együtt be– és elfogadni, hanem mert tulajdonképpen minden házban, ahova eljut, békétlenséget szül, vagy szigorúan üldözni fogják, vagy az állam teljesen betiltja, és mi lehetetlenné válunk. Mi lesz akkor? Ha minket, tanodnak és tetteidnek földi hordozóit hamarosan kővel, karddal, tűzzel, vagy éppen keresztfán, vagy oroszlánveremben elpusztítanak, akkor ki lép a mi helyünkbe, és ki látja el a mi szolgálatunkat?” 
139. FEJEZET 
A szellemi halottat nem béke, hanem harc ébreszti fel. Aki hozzátartozóját jobban szereti, mint az élet Urát, az nem méltó Őhozzá. Az igaz Krisztus–követés végtelen nagy jutalma, (Máté 10:34-39.)
1. Mondom Én: „Már megmondtam, hogy te mindenkor világi eszed szerint beszélsz. A világnak az ő békéjét megadni annyit jelentene, mint még több halált adni annál, ami már amúgy is bőven van benne. 

2. Ha a vakot látáshoz kell segítened, vajon látó lesz– e, ha szemét kiszakítod? Vagy a sánta egyenesen jár–e valaha, ha rossz lábát levágod? Vagy a néma elnyeri–e beszélőképességét, ha a nyelvét kivágod? Vagy a pestis meggyógyítható–e még több pestissel, és az égő ház eloltható–e még több tűzzel? 

3. Lásd, ugyanígy van a világi emberekkel most, ebben az időben! Szellemi halottak ők, és az állati, természeti életen kívül nincsen bennük élet! Lelkük merő hússá, szellemük halottá vált, és hasonlít ama szellemekhez, melyek a kövekben pihennek, s megrögzöttségük állhatatosságával a különben laza anyagot egymáshoz kötik úgy, hogy különféle fajú és alakú kövek lesznek belőlük, puhák és kemények, átlátszók és át nem látszók, színben is különfélék – a bennük lakozó szellem mineműsége szerint. 

4. Ha pedig a kövekben rejlő szellemeket anyaguktól meg akarod szabadítani, vajon langyos vízzel megteheted–e? Bizonyára nem! Mondom neked, a kő az ilyen szelíd és békés kezelés mellett szilárdan megmarad annak, ami volt. Hatalmas tűznek kell jönnie, hogy attól nagy harcba kerüljenek a kőben levő szellemek. Csak akkor tépik szét anyagi köteléküket ők maguk, csupán akkor lesznek szabaddá! – És lásd, itt is ez kell! 

5. Ami a kőben levő szellemeket szabaddá teszi – a tűz, a harc, hatalmas nyomás, és nehéz, kemény csapás –az a nagyon kemény kövekké vált emberi szívekben is felébreszti a szellemet és szabaddá teszi, különösen a nagyok és gazdagok gyémánt kemény szívét, amelyet földi tűz meg nem lágyíthat. 

6. Azért jegyezzétek meg, amit mondok: Hagyjatok fel a nevetséges, ostoba agyrémmel, hogy talán azért jöttem Én, hogy rajtatok, tanítványaimon és szolgáimon keresztül a világi emberekre békét bocsássak! Nem! Kardot! 

7. Értsétek meg jól! Azért jöttem, hogy a lágyabb szívű fiút felgerjesszem atyjának gyakran hajthatatlan keménysége ellen, a szerényebb leányt uralomvágyó anyja ellen, és szelídebb menyet fukar és irigy anyósa ellen! Igen, az emberek leggonoszabb ellensége legyen a saját háznépe! 

8. Bizony, bizony mondom nektek, aki atyát és anyát jobban szereti mint Engem, az nem méltó Énhozzám. És akinek fiai és leányai vannak, és őket jobban szereti, mint Engem, az nem méltó Énhozzám! Aki terhét – nyomja bár őt, mint a római halálkereszt - készséggel vállára nem veszi, s nem követ Engem az Hozzám egyáltalán nem méltó, és annak része nem lesz Isten országában! 

9. Valóban, mondom nektek, aki ennek a világnak az életét keresi és könnyen meg is találja, az az örökéletet veszti el, és Én őt a test elhullása után az ítélet napján
 örök életre fel nem támasztom, hanem pokolra a vetem őt, az örök halálra! 

10. Aki azonban a világi életet nemcsak hogy nem keresi, hanem attól Irántam való igaz, tiszta szeretetből menekül, és azt megveti, az megtalálja az örökéletet. Mert testi halála után új életének első napján a szellemvilágban feltámasztom őt, és örökkévaló Birodalomba vezetem, és fejét az örök, el nem múló bölcsesség és szeretet koronájával ékesítem, és ő Velem és az örök, végtelen mennynek minden angyalával együtt örökké uralkodni fog valamennyi érzék – és szellemvilágon…”
140. FEJEZET 
Az érzékvilág és a szellemvilág nagysága. Az istengyermekség nagy célja. Az Ige próbája (János ev. 7, 17.) (Máté 10:40.)
1. Kánai Simon kérdezi: „Urunk, nem nyilvánítanád ki, hogy tulajdonképpen hol van és mekkora a mennyország, amelyben az angyalok laknak és mekkora az érzékvilág, amelyet Te említettél?”

2. Mondom Én: „Barátom, vak vagy, ha ezt nem tudod és nem fogod fel! Ha Én azt mondom, hogy menny végtelen nagy, hogyan kérdezősködhetsz még annak nagyságáról? Mindenütt örökkévaló a mennyország, és szellemileg ugyanolyan végtelen terjedelmű, amilyen e végtelen világűr, amelyből szemeddel csak egy kifejezhetetlen kis rész tekinthetsz át. 

3. Ez a Föld, a nagy Nap, a Hold és valamennyi csillag, amely a maga helyén mind egy–egy nagy világ- némelyik sok ezerszer ezermilliószor nagyobb, mint e Föld – mindez együttvéve az érzékvilág végtelen nagyságához és terjedelméhez távolról sem áll olyan arányban, mint a legkisebb harmatcsepp az egyenes nagy világtengerhez. pedig ez akkora, hogy jó hajós minden felületét akkor sem hajózhatná be, ha Matusálem korát kétszeresen túlélné. De a mostanáig teremtett érzékvilágnak mégis van határa, amelyen túl még végtelen, örök űr van, amelynek minden irányú végtelen terjedelméhez az előbb említett egész érzékvilág teremtés úgy aránylik, mint egy pillanat az örökkévalósághoz…

4. A szellemvilág önmagában pedig ugyanolyan végtelen, amilyen az örök, sehol sem végződő űr! 

5. De jóllehet, az űrnek sehol vége nincsen, tehát teljes értelemben mindenfelé végtelen, még sincsen végtelenül mélységeiben és messzeségeiben egyetlen pontocska sem, ahol Isten bölcsességének és hatalmának Szelleme éppen úgy jelen ne lenne, mint most itt, e helyen köztetek! Istennek igaz gyermekei – akik helyes szeretetükkel az örökkévaló szent Atya iránt, valamint tiszta szeretetükkel felebarátjaik iránt kitűnnek – odaát, az Atya nagy Házában elnyerik a hatalmat és az erőt arra, hogy a soha ki nem tölthető űrt új teremtésekkel mindinkább kitöltsék. 

6. Ám ti most még nagyon rövidlátók vagytok, és nem foghatjátok fel, amit most hozzátok szóltam. Mégis, mondom nektek, halandó szem sem láthatja, fül nem hallhatja, és földi értelem soha fel nem foghatja, hogy odaát, a mennyei birodalomban mi vár azokra, akik méltóvá válnak arra, hogy Isten gyermekeinek neveztessenek! 

7. Mert Isten igaz gyermekeinek szemei előtt földek, napok és holdak csillámló porként fognak lebegni. 

8. Azért igémnek ne csak hallgatói, hanem sokkal inkább cselekvői legyetek! 

9. Csak a cselekvésből fogjátok felismerni, hogy a szavakat, amelyeket nektek mondottam és még mondok, ember, vagy Isten szája intézte e hozzátok!
10. Amiképpen pedig kell, hogy Igémet teljes mértékben mindenekelőtt önmagatok megcselekedjétek, ha szívetekben elevenen meg akartok győződni arról, hogy Ki az, aki e tant és a szeretet parancsolatát nektek adta, azonképpen cselekvésre késztessétek mindazokat is, akiknek Igémet hirdetitek, mert amíg az Ige csak az agyhoz tapad, addig nem ér többet, mint a szamár üres ordítása, amit mások szintén hallanak. 

11. Csak amikor az Ige a szívbe hatol, akkor elevenedik meg és keríti hamarosan hatalmába az akaratot, amely a szeretet súlypontja, és tettre sarkalja az egész embert. 

12. Ily cselekedettel az ó emberben új ember keletkezik, és Igém valósággal új testté és vérré lesz. 

13. És csak ez az új ember fogja bennetek hangosan hirdetni, hogy szavaim valóban Istennek szavai, amelyeknek ma és minden időben ugyanaz a hatalmuk, erejük és hatásuk, ami öröktől fogva volt, mert amit láttok, éreztek szagoltok, ízleltek és hallotok, az alapjában véve mind nem egyéb, mint Istennek Igéje. 

14. Isten, aki örök idők előtt világoknak, napoknak és holdaknak Önmagából létet parancsolt és őket hosszú pályájukra helyezte, Ő helyez most titeket az örökélet új pályáiba! 

15. Ehhez pedig még hozzáfűzöm, hogy aki titeket befogad, az Engem is befogad, aki pedig Engem befogad, az befogadja Azt is, aki Engem hozzátok küldött – ezt jól értsétek meg!” 
141. FEJEZET 
A próféta a titkos kapcsolat menny és föld között a világ végéig. Hogyan nyerhető el a próféta, vagy az igaz ember jutalma. Utasítások az Úr küldötteinek.(Máté10: 41-42.)
1. (Az Úr): „Még többet mondok nektek! Tudjátok, hogy mint mindenkor, úgy most is vannak próféták – és mindig, a világ végezetéig lesznek is a Föld bármilyen hitű népe között. Mert ha menny és föld között már minden kapocs megszakad, egyedül a prófétákon keresztül lesz még titkos kötelék, amelyet semmiféle sötét hatalom el nem pusztíthat. 

2. Igaz hogy volt, van és mindenkor lesz is az igaz között hamis próféta, de ez a mennyből támasztott valódi próféta igaz ügyet vagy egyáltalán nem, vagy csak igen kevéssé károsítja, mert az igaz próféta a hazugot csakhamar leleplezi a világ előtt, és a hazug a mennyei fenyítést nem kerüli el. 

3. Ha pedig valamely házba igaz próféta jön, és őt mint ilyet befogadják, akkor az, őt mint igaz prófétát, vagy mint próféta küldöttjét a próféta nevében befogadja meghallgatja és szavait szívében megbecsüli, próféta jutalmában részesül odaát, Isten Országában! És aki befogadja az igazat igaznak nevében – vagyis, ha valaki igaz ember hírében áll és e név megilleti, vagy ha nem is áll annak hírében, de a befogadó igaznak ismeri fel és befogadja őt, anélkül hogy próbára tenné, vajon ő igaz–e –az egykor a mennyek Országában az igaznak jutalmát nyerje el. 

4. És mindezekhez még hozzáteszem: Nézzétek ezeket a kisdedeket, milyen szeretettel vesznek körül! Aki ezek közül a legkisebbnek, ha tanítványom nevében is, csak egy pohár vizet is nyújt, bizony mondom nektek, e csekélyke tette sem marad jutalom nélkül! 

5. Most mindent tudtok, amire szükségetek van ahhoz, amiért választottalak titeket. Tehát menjetek valamennyi városba, amelyeket kijelöltem nektek, és tanítsátok az ott lakókat Isten Országának megismerésére, és cselekedjetek úgy, amint most meghagytam! Jutalmatok nem lesz csekély. 

6. Ha pedig Izráel városaiban – amilyen nem sok van – mindent elintéztetek amit megparancsoltam, akkor térjetek vissza hozzám, hogy Isten Országának mélyebb titkaiba avassalak! Mert nektek adatik, hogy megértsétek azokat a titkokat, amelyeket az Isten Országa magába foglal.” 
7. Így szól Péter: „Uram, együtt menjünk mi tizenketten a városba, vásárhelyekre és falvakba, vagy külön–külön?” 

8. Mondom Én: „Az tőletek függ. De jobb, ha legalább kettesével–hármasával mentek, hogy egyik a másiknak tanúként szolgálhasson, és szellemem erőteljesebben munkálkodik veletek, ha nevemben ketten vagy hárman gyűltök össze, és ilyenképpen taníttok és munkálkodtok valahol! 

9. De hogy éppen teljes számban maradjatok együtt, az először nem szükséges, másodszor annál nehezebben találnátok házat, amely titeket befogad, hely és ellátás miatt. Azért oszoljatok szét kettesével, vagy hármasával! De előbb állapodjatok meg a városokban, vásárhelyekben és falvakban, és intézzétek el egymás közt, hogy melyiket ki veszi át. 

10. Így több városban léphettek fel egyidejűleg, sok időt nyertek, és Hozzám annál hamarabb térhettek vissza. Ha serények vagytok, hét hét alatt könnyen végeztek, sőt előbb is. Most pedig menjetek, mert itt minden óra értékes!” 

11. Mondja Iskárióti Júdás: „Uram, a napnyugta közel van, a nappal már félóráig sem tart, és mindegyik helység messze esik innen. Míg az ember a legközelebbi falut is eléri, két óráig is talpalhat! Nem lenne oly jó, ha holnap jó korán indulnánk?” 

12. Mondom Én: „Nem barátom, itt minden percnyi késés veszélyes! Napnyugta után kelet felé a hegyek mögött éppen olyan vásárhelyre értek, ahol segítségetekre szükség lesz, és ahol jó fogadtatásra találtok. Három napnál tovább azonban ne időzzetek ott, és egykönnyen másutt se! De addig maradjatok együtt! A mondott vásárhelyen azonban oszoljatok szét!” 

13. E szavak után mind a tizenkettő gyorsan útnak indult, és az elpusztított, de kegyelemből csodásan újjáépült falu lakói egy pár embert adtak melléjük, akik a járást ismerték, és a legközelebbi úton a vásárhelyre vezették őket. 
142. FEJEZET 
Az apostolok első missziója. Síró lakosok és heródesi zsarolók. Péter a zsarolókat ítélettel sújtja: a főzsaroló meghal, a többi megtér. 
1. Mikor a tizenkét tanítvány két rövid óra múlva a vásárhelyre ért, lakóit a helység kapui előtt csoportokban találta üvöltve, sírva, és némelyeket keservesen panaszkodva, mert a heródesi adózsarolók e vásárhelyen garázdálkodtak, a házakat fosztogatták, és a fizetésképtelen szülőknek legkedvesebb, legjobb és legszebb gyermekeit elszedték, kötéllel mint a borjakat, összekötözték, és ökörfogatú gyűjtő-kocsijaikra dobták. Amint a tanítványok e garázdálkodást megtudták, szívükben Hozzám fordultak. 

2. És midőn szívükben tisztán hallották e szavakat: „Amint itt akartok, az nyomban megtörténjék!” – ezt halván így szóltak a vásárhely mélyen elszomorodott lakóihoz: „Békesség legyen veletek! Jöjjön hozzátok az Isten Országa, amelynek terjesztői az Úr nevében mi vagyunk! Jertek velünk a községbe, majd elintézzük helyettetek a dolgot a jogtalan és szívtelen adózsarolókkal!” 

3. Mondják a lakosok: „Ó, ezek nem hallgatnak reátok, mert akik itt a jogtalan adókat zsarolják, azok nem emberek, hanem ragadozó vadállatok, akik megtámadnak titeket!”

4. Mondja Péter: „Kedves testvéreink, fogadjátok el azt, amit hoztunk, a többit rajtunk keresztül az Úr fogja elintézni! Aranyat ezüstöt azonban ne várjatok tőlünk, de amink van, azt meg is kapjátok! Most pedig siessünk a helységbe, hogy a gyermekek túlságosan sokáig ne szenvedjenek!” 

5. Mikor a tanítványok a lakosokkal együtt a helységbe lépnek, több ingósággal telt kocsit látnak, néhány kocsit gyermekekkel, másokat juhokkal és borjakkal megrakva – és az adózsarolók éppen jelt adnak az indulásra, és nem hederítenek a megkötözött gyermekek kiáltozására és jajgatására. 

6. Péter ekkor az adózsarolók vezetőjéhez lép, és igen komoly hangon mondja: „Nyomorult, mi jogon követsz el ily borzalmat?! Nem tudod, hogy fölötted a mindenható Isten él, aki cinkostársaiddal együtt azonnal elpusztíthat!! Hagyd abba borzalmas tetteidet, adj vissza mindent, különben itt ér el az Isten haragja!!” – A fő adózsaroló így szól Péterhez: „Kivagy te, hogy ilyen hangon mersz velem beszélni?! Talán nem tudod, hogy milyen hatalommal ruházott fel Heródes, a római császár hűbérese?! Azt sem tudod talán, hogy én bárkit, aki utamba áll, minden ítélkezés nélkül azonnal megölhetek?! Még egy szót – és kardélre kerülsz!!” 

7. Péter így szól: „Nos, mivel – bár Jákob fia – immár nem ember, hanem ragadozó állat vagy, azért sújtson le rád és cinkostársaidra az Isten ítélete!! Mert én, aki ezt tudtodra adom, Isten küldötte vagyok, és a velem lévők is azok!! Amit te nekem szántál, amiért e szörnyűségektől Isten nevében visszatartottalak, azt te Isten ellen akartad tenni, azért Isten ítélete érjen el!! Ámen!!” 

8. Midőn Péter ezt nagy felbuzdulással kimondta, a földből tűz csapott fel, belekapott a vezetőbe, és egy pillanat alatt elemésztette. Cinkosai ezt látván, annyira megrémültek, hogy Péter előtt leborultak, hogy bármit is parancsol nekik, mindent megtesznek, csak olyan rémesen ne büntesse őket. 

9. Mondja Péter: „Hát adjatok vissza mindent, aztán menjetek békességgel! De többé ne kívánjatok Heródesnek ilyen szolgálatot tenni, mert az első lépésnél veletek történik meg, ami a szemetek láttára vezetőtökkel történt!”

10. Az adózsarolók e szavakra azonnal eloldják a gyermekeket és szabadon bocsátják őket, szintúgy az állatokat is mind, a birkát, borjút és mindent, amit e helységben összezsaroltak, amihez nekik, sem Heródesnek joguk nem volt. 

Mert e vásárhely a rómaiaknál már egy évvel ezelőtt kiváltotta magát Heródestől - amint azt határtalan zsarnoksága miatt több helység is megtette. De Heródes titkon portyáztatott, a kiváltási okmányt letagadtatta és adózsarolóit teljes hatalommal ruházta fel az új okmány alapján, amely szerint ő ezért a császárnak felelős. 

11. Péter ekkor megmagyarázta az adózsarolóknak, hogy milyen jogtalanságot követnek el testvéreiken. Erre Heródest átkozták, magukat pedig kárhoztatták, hogy olyan vakok voltak, és ilyen zsarnoknak szolgálatába szegődtek. 

12. Péter pedig Isten országáról kezdett tanítani és íme, valamennyi adózsaroló megtért, és szám szerint vagy száz követte Pétert. Ez jó fogás volt, mert később éppen ezek az adózsarolók igen tevékenyek lettek, és tanom gyorsabb terjesztéséhez sokban hozzájárultak. 

13. A helység lakói három napig ott tartották tanítványaimat, sőt nevemre meg is keresztelkedtek. Mert az apostolok vízzel is megkereszteltek mindenkit, aki a keresztséget nevemben kívánta. 

14. Erre parancsolatot Tőlem ugyan még nem kaptak, de ők tudták, hogy nincsen akaratom ellen. 

15. A lakosok mindent elkövettek, hogy a tanítványokat a lehető legjobban ellássák, és végül pénzt ajánlottak fel nekik, amiért betegeiket meggyógyították. A tanítványok azonban sem pénzt, sem egyebet nem fogadtak el, amin a volt adószedők igen elcsodálkoztak és mondták: „Soha nem hallott önzetlenségetek csodatetteiteknél is jobban bizonyítja hogy ti valóban Isten küldöttei vagytok, mert e világ embereit a legsötétebb önzés tölti el!” 

16. Júdás persze hüledezve nézte a felajánlott sok pénzt, Tamás azonban mindig mellette volt, ezért pénzsóvár tanítvány ezúttal nem merte elfogadni, amit titkon eléggé sajnált. 

17. Három nap múlva pedig szétoszlottak a tanítványok, és a megtért adószedők tízes – tizenötös csoportokban két–két tanítványhoz csatlakoztak, és a tanítványoknak jó szolgálatot tettek, mert igen bátrak voltak, és az emberektől való félelmet nem ismerték. 

18. Tizenkét tanítványom erre úgy cselekedett, amint nekik meghagytam, és mindenféle jó eredményt ért el. 

19. De mit tettem Én, miután tizenkét tanítványomat az adott utasításokkal kiküldtem? 
143. FEJEZET
Az ÚR is cselekszik, ahogyan kiküldött tanítványainak elrendelte. Keresztelő János és Heródes. Keresztelő János kétsége Jézussal, az Atya manifesztálásával szemben.(Máté ev. 11: 1-6) 
1. Mikor a tanítványok – mint eléggé ismertettem – elhagyták a helységet, ahol nekik az utasításokat adtam, naplementéig még ott maradtam, e szegény kis népet és kisdedjeit megáldottam, aztán a még körülöttem lévő sok tanítvánnyal Én is tovább indultam, mégpedig a Galileai tenger mentén ama városokba, ahova való volt egyik–másik Nálam maradt tanítványom, és ugyanazt tanítottam és prédikáltam, amit tanítani és prédikálni a tizenkettőnek parancsoltam, és a betegeket mindenütt meggyógyítottam. 

2. Jánost, aki a Jordánon keresztelt, ebben az időben Heródes tömlöcbe vetette, mégpedig a jerusálemi papok közbenjárására, akik ez ügyben Heródesnél erősen latba vetették befolyásukat, mert ők Jánosnak nem bocsáthatták meg, hogy „kígyó – és viperafajzatnak” szidalmazta őket. Maguk azonban nem merték megtámadni a puszták prédikátorát, mert jól tudták, hogy a nép őt nagy prófétának tartja. Ezért Heródes mögé bújtak, természetesen pénzzel és a nép mindenféle elnyomására adott felhatalmazásukkal. És Heródes fogságba vetette őt azzal az ürüggyel, hogy őrült, aki a népet felbujtogatja, annak fejét mindenféle állam veszélyes eszmével megtölti, és az embereket sok esetben megbolondítja. 

3. De Heródesnek alapjában véve nem volt fontos, hogy János mit tanított, hanem csupán az hogy vele jó prédára tett szert. Nem is tartotta Jánost szigorú őrizetben, és mérsékelt díj fejében bárkit a tömlöcbe bocsátott Jánoshoz. A Keresztelőnek igazolt tanítványai hetenként csak egy státert fizettek, míg mások egy napi látogatásért egy ezüstpénzt. 

4. Heródes azt sem tiltotta meg Jánosnak, hogy egy nagy teremben – amelyet polgári fogháza alakított át – prédikáljon, és akkora feltűnést keltsen, amekkorát csak tudott és akart, mert hiszen Heródesnek ez annál több pénzt hozott. 

5. Heródes többször maga is elment Jánoshoz és még bátorította is, hogy éppen most a fogságban, ahol a papoktól és farizeusoktól biztonságban van, még nagyobb lármát csaphat, mint azelőtt a betabárai pusztában és János „barátjának” és „oltalmazójának” mondta magát. 

6. János lelke mélyén tudta ugyan, hogy Heródesben kivel van dolga, mégis felhasználta az alkalmat, és fogságában tovább prédikált, és tanítványai szabadon jártak be, természetesen a hetenkénti csekély egy státer lerovása ellenében. A templom papjai egy fontot fizettek, ha Jánoshoz be akartak jutni, és Heródest megkérdezték, hogy miért engedi Jánost prédikálni, Heródes, a ravasz róka így szólt: Azt „titkos állampolitikából teszem, hogy ezzel e roppant államveszélyes embereknek minden hívét megismerjem!” – E feleletre a papok szerfölött dicsőítették Heródest, és sok arannyal, ezüsttel és drágakővel ajándékozták meg, így gondolkodván: „Ez a mi emberünk, ezt támogassuk teljes erőnkből! Ő hivatott arra, hogy azt a sok prófétacsőcseléket az útból takarítsa!” 

7. A görög származású Heródes azonban csak a pénzre utazott, a többivel legkevésbé sem törődött. A pénz mellett még csak a nagyon szép ágyas asszonyokat értékelte. Kedvükért még kegyetlen is tudott lenni, ha tőle kívánták. Különben pénz nélkül vele soha senki sem boldogult, pénzért azonban bármire kapható volt. 

8. Heródes e hű leírásából bárki bizonyára könnyen megérti, hogy János tanítványai fogságában hogyan lehettek körülötte, s mi módon értesülhetett galileai munkálkodásomról úgy tanítványai, mint mások útján, akik őt gyakran meglátogatták. 

9. Amikor tehát János a Fogságban meghallotta, hogy hogyan tanítok és munkálkodom, két meghitt tanítványát csakhamar Hozzám küldte és megkérdeztetett: „Te vagy–e az Eljövendő, vagy másra várjunk?! 

10. Itt fogják mondani: „De hát hogyan kérdezhetett ilyet János, aki legelőször tette Rólam a legnagyobb és legfényesebb tanúbizonyságot?! – Ennek okát nagyon egyszerűnek, sőt igen természetesnek találja az, aki az anyagiakon túl csak egy arasznyira is gondolkodni képes. 

11. Mikor János Engem megismert, akkor úgy vélte és teljesen be is látta, hogy az ígért Messiás csalhatatlanul Én vagyok, és hogy az egész zsidó nép pusztán megjelenésemmel már meg is váltatott, és a világ nagyjainak minden hatalma örökre megszűnt. De mivel fogságba esett, és napról–napra jobban meggyőződött arról, hogy megjelenésemmel a világ nagyjainak hatalma nemcsak hogy nem szűnt meg, hanem inkább növekedett, Jánosnak is halvány kétsége támadt, hogy Én vagyok–e az igazi. 

12. Így gondolkozott: „Ha ez a názáreti Jézus tényleg a Megjövendölt, az élő Istennek Fia, hogyan hagyhat engem cserben, miért nem szabadít meg börtönömből, és hogyan engedhette, hogy fogságba jussak? 

13. Látogatóitól viszont azt hallotta, hogy milyen hallatlan tetteket műveltek, azért hát elküldte két legjobban bevált tanítványát, hogy Engem megkérdezzen. 

14. De mert Én jól láttam az okát amiért János megkérdeztetett azért a tanítványoknak egészen röviden ezt feleltem: „Menjetek és mondjátok el Jánosnak amit láttok és hallotok: a vakok látnak, a bénák járnak, a bélpoklosok megtisztulnak, a siketek hallanak, a halottak feltámadnak, és szegényeknek az Evangéliumot hirdetik, és boldog az és üdvözöl, aki Bennem nem botránkozik meg!” – A két tanítvány ekkor nem tudta, hogy mit válaszoljon Nekem. 
144. FEJEZET 
(Séba helységében, a galileai tenger mellett.) Keresztelő János hanyatlásának oka. Jézus, az Atyának manifesztálása a Nap. Keresztelő János a sötétségben világító Hold. (Máté ev. 11:7-14.)
1. Csak némi idő múlva kérdezett meg az idősebbik, hogy miért kell most Jánosnak a börtönben sínylődnie, holott sohasem vétett sem Istennek, sem embernek? 

2. Mondom Én: „Ha akarná, akkor szabad is lehetne. A Hold éjnek idején jó szolgálatot tesz ugyan, de ha a Nappal a rangért vetekedni akar, mintha fénye nappal a Nap mellett olyan fontos volna, mint a Napé, akkor a Hold nagyon téved. Mert ha a Nap már följött, akkor a Föld a Hold fényét könnyen nélkülözi! Értitek– e? 

3. Ha János Engem világosabban ismert fel, amikor Jordánon hozzájöttem, ugyan ki tiltotta meg neki, hogy Engem kövessen? A pusztában maradt, és folyton szigorú vezeklő életet élt, holott sohasem vétkezett! Miért tette? Magamagát szolgáltatta ki Heródesnek! Most lássa, hogyan boldogul a rókával! 

4. Azt is mondjátok neki, hogy Én nem azért jöttem, hogy a világ nagyjainak hatalmát elvegyem, hanem azért, hogy őket uralkodói székeikben megerősítsem. Aki pedig Velem perelni akar, az keményharcot lesz kénytelen megvívni!” 

5. Amidőn a két tanítvány Tőlem e szavakat hallotta, nem válaszolt, hanem ajánlotta magát, azonnal visszament Jeruzsálembe Jánoshoz, és rögtön tudtára is adta neki. 

6. János pedig a mellére ütve így szólt: „Igen, igen! Ő az! Igaza van! Kell hogy Ő növekedjék, én pedig alászálljak, és a világnak meghaljak!” 

7. Séba helységben, a galileai tengerpart halászfalujában a sok ott lakó és azok is, akik máshonnan követtek,csodálkoztak Keresztelő Jánoson és mondták: „Hogyan vétkezhetett ez az ember? Mert az, hogy követett Téged Ó Urunk, holott felismert, bizonnyal főbenjáró bűne, amiért most lakolnia kell! Urunk helytelenül cselekszünk, ha így ítélünk?” 

8. Én azonban felelek nekik, mondván: „Ha a Hold éjjel teljes fényében ragyog, akkor mindenki kimegy, fényét megcsodálja, és örül neki. Ha azonban a Nap kel fel és a Hold még halványan az égen fénylik, akkor a Holdtól mindenki elfordul, tekintetét a Nap hatalmas fényén legelteti, és minden sugárzó harmatcseppben is ezt magasztalja. Mert a Nap fényében egy csepp víz is jobban világít, mint éjszaka tíz Hold! 

9. De vajon követ-e el a Hold, hogy nappal elhomályosul úgy, hogy a szemlélő szemében még a harmatcsepp is jobban ragyog? 

10. Mondom mindnyájatoknak- akinek füle van, hallja meg: Az Emberfia is Nap és János az ő Holdja! A Hold a ti szellemetek éjjelében világít ugyan, és előre tett tanúságot a Világosságról, amely íme hozzátok jött,és ti a magatok sötétségében még mindig nem ismeritek fel. De ha a Hold fénye elhalványul, amikor a nappal Napja ragyog köztetek, hogyan gondolhattok reá bűnnel? 

11. Bizony mondom nektek, amióta ember e Földön él, Ádámtól mostanáig tisztább lélek testben soha nem lakozott! 

12. De kérdezlek mindnyájatokat – mert egy sincs köztetek, aki nem ment volna ki a pusztába, ahol János prédikált és keresztelt, prédikációját valamennyien hallottátok és közületek legtöbben meg is keresztelkedtek: - Miért mentetek ki a pusztába? 

13. Talán nádszálat akartatok látni, amelyet a szél ide–oda lenget? Vagy azért mentetek ki, hogy finom ruhába öltözött embert lássatok? Íme, akik finom ruhát viseltek, azok a királyok házaiban laknak, nem pedig a kemény betabárai pusztában! Vagy azért mentetek ki, hogy prófétát lássatok? 

14. Igen mondom nektek, János több a prófétánál, mert ő az, akiről írva van: „Íme, elküldöm előtted angyalomat, hogy utadat előtted megkészítse!
 Sejtitek már hogy kicsoda ő? 

15. Még világosabban mondom nektek, mint ahogyan az előbb már mondtam: „Mindazok közül, akik kezdettől fogva asszonytól születtek, egy sem nagyobb ennél a Keresztelő Jánosnál
 De azt is mondom nektek, hogy mostantól fogva az Isten Országában a legkisebb is nagyobb lesz, mint ő!

16. Ám azt is jól jegyezzétek meg, hogy Keresztelő János napjaitól máig és ezután az Isten Országa erőszakot szenved, és a rajta erőszakoskodók ragadják magukhoz!

17. Valamennyi próféta, Mózes törvénye is, Jánosig jövendölt. Ő volt Előttem az utolsó próféta. 

18. Ha elfogadjátok, akkor e János éppen az az Illés, aki a Messiás előtt még egyszer eljövendő volt. El is jött, és Előttem prófétált, és utjaimat előkészítette, ahogyan magatok tapasztaltátok
 Most mondjátok, tudjátok-e, hogy kicsoda János?

145. FEJEZET 
(Séba helységben, a Galileai tenger mellett.) „Az élő Ige világosságához mindenki személyesen jöjjön!” A predesztináció és a személyes szabadság két különböző dolog. 
1. Így szólnak az emberek: „Urunk, ha így van, akkor mégsem helyes, hogy most a tömlöcben hagyod őt! Tetteid után ítélve, amelyeket Istenen kívül ember nem művelhet, bizonyára megszabadíthatnád a Keresztelőt, mivel Éretted munkálkodott! Urunk, ezt megtehetnéd! Ne hagyd őt cserben!” 

2. Mondom Én: „Aki maga jön, az többet intéz el, mintha követet, vagy levelet küld. János szelleme nagy, nagyobb, mint azok a szellemek, akik a Földön valaha testben munkálkodtak. Teste azonban e földé, és testének gyengeségeiből gyenge lélek is fejlődött, és ez így van jól. 

3. Mert ilyen erős szellem gyenge lelket erőssé nevelhet. János hústeste és lelke pedig gyenge. Ezért maga helyett mindig követet küldött, és e követ meg a levél sohasem intézi el azt, amit a személy maga, akiben lélek és szellem lakozik. 

4. Mert erőmet és hatalmamat saját akaratomból senkihez sem köthetem oda, hacsak valaki nem jön, és Tőlem erőt és hatalmat nem vesz. Mert Én soha senkit sem tartok vissza attól, hogy akarata szerint életet, vagy ítéletet vegyen, sem attól, hogy hatalmat és erőmet valami jó célra vegye. 

5. De aki nem maga jön, az semmiben sem részesül, csak a világosság kényelmében, amellyel itt vagy odaát a Hozzám vezető utat megtalálhatja, és azon beláthatja, hogy Magam vagyok az élethez vezető út és az élet maga. 

6. János úgy tett, mint senki más, hogy hústestének tökéletes mestere legyen. Az üdvösséget maga előtt látta, mégsem ragadta meg! Miért nem? Talán így kellett lennie? 

7. Itt állok előttetek, Az, aki azt hogy „kell” kimondja ott, ahol kell! De Ő most azt is mondja nektek, hogy Jánosra ezt a „kell”–t nem mondta ki. 

8. Hogy ő Előttem az emberekért úttörésre volt hivatva, az bizonyos kényszer volt, de e mögött még örök szabadsága is rejlik, amit ti, hústestekben nem érthettek meg. De hogy ő Engem ne kövessen, amikor meglátott és felismert, arra Én nem utasítottam, még kevésbé kényszerítettem. Szelleme akkor lelkének sugallatára hallgatott, és Felőlem kételye támadt. Ezért küldött már másodízben követeket Énhozzám. Aki kérdez, az még nem lát tisztán, mert minden kérdés vagy teljes tudatlanságot tételez fel, vagy pedig kételkedést abban, amit az ember tud, hogy vajon igaz–e? Ha János egészen tisztán látna, akkor nem küldene hozzám követet. 

9. Igaz, hogy előtte soha senki olyan szigorú életet nem élt, mint ő, mert napokig nem evett, nem ivott ha hústestében vágyat érzett, tehát a legnagyobb vezeklő volt a Földön, anélkül, hogy valaha bűnözött volna. Mégis mindnyájatoknak mondom: A bűnös, ha megjavul és szívében szeretetteljesen Hozzám fordul, Jánosnál magasabban áll. 

10. Mert aki így szól Hozzám: „Uram! Én bűnös, nem vagyok méltó, hogy házam födele alá betérj!” az kedvesebb Nekem, mint 99 igaz, aki vezeklésre nem szorul, és Istent azért dicséri, mert nem bűnös, tehát, jobb a legkisebb bűnösnél is! Mondom nektek, ezeknek az Én Országomban nem lesz nagy jutalma!!” 
146. FEJEZET 
Az Úr a megtért bűnös házába tér, ahová a papok is követik Őt. A papok egymás közt beszélgetnek. A Testté vált Igén meghasonlanak és egy részük bosszúsan elhagyja Jézust „mielőtt egészen az ördögé lenne”. 
1. Midőn a beszédemet befejeztem, tömegből egy vámszedő lépett Hozzám, kinek szíve már régen Értem hevült, noha nem egy bűnének volt tudatában. Előttem arcra borult és így szólt: 

2. „Ó Uram! Itt a porban fekszik Előtted valaki, aki nagy bűnös létére Téged mégis mindenekfölött szeretni merészel! Lásd Uram, dél már elmúlt, szívesen ebédre kérnélek Téged valamennyi tanítványoddal, ha méltó lennék arra, hogy házam födele alá jöjj. Én és házam Hozzád nagyon tisztátalanok és bűnösök vagyunk, de konyhámban tiszta ételek és italok készültek. Ó részesíts engem, szegény bűnöst abban a kegyelemben, hogy az ételeket tiszta kezekkel elhozathassam!!”

3. Mondom Én: „Kiszjóna! Kelj föl! Betérek veled a házadba és nálad ebédelek! Házadnak nagy üdvösség jut részül, nem a te bűneid, hanem igazi szereteted és alázatod miatt, miért is megbocsátom minden bűnödet, mintha sohasem vétkeztél volna!
4. Kiszjóna a vámos erre fölemelkedett és Én számos tanítványommal együtt házába mentem. Itt száznál többen részesültek bő ellátásban, és a legjobb borban sem volt hiány. 

5. Tanítványaimon kívül Galilea és Júdea minden helységéből nagy néptömeg is sereglett össze, amely Kiszjóna házáig elkísért, és mivel a házban nem fért el, Kiszjóna a szabadban szolgáltatott nekik kenyeret és bort azért, mert Énvelem volt. 

6. Ily alkalmakkor természetesen sohasem hiányoztak farizeusok, akik Kapernaumból mindenfelé követtek. Amikor látták, hogy ismét igen derűsen és vidáman eszem–iszom, és a bűnbánó vámosoknak az asztalnál is igen barátságosan kezet nyújtok, holott zsidószemmel nézve megrögzött bűnösök voltak, kivált pedig, amikor azt hallották, hogy „kedves barátaimnak” nevezem őket, a farizeusok és egyéb megrögzött zsidók már ismét oda voltak. 

7. Különösen pedig azon bosszankodtak, amikor ebéd után a vámosokkal karöltve sétáltam egy nagy kertben, amely a tenger mellett feküdt, és amikor Kiszjóna igen illedelmes öt leányához nagyon szívélyes és barátságos voltam, mivel Irántam valóban legbensőbb szeretettel voltak eltelve. Barátságosan „kedves menyasszonyaimnak” is neveztem őket, ami a farizeusok előtt rémes bűnnek tetszett. 

8. Mikor pedig estefelé elfogadtam Kiszjóna meghívását, hogy éjjelre ott maradok, és önként megígértem neki, hogy legalább három napig, de talán tovább is nála maradok – a farizeusok és megrögzött zsidók teljeses oda voltak. „Úgy!” – mondották „Ilyen csőcselékkel, ilyen cégéres bűnösökkel és vámosokkal érintkezik, összebarátkozik, szinte megrészegül, aztán mint finom ember a megrögzött bűnösök leányaival sétálgat, velük szépeleg, végül az ilyen lányoknak édes és gyöngéd szavakkal az Isten országának evangéliumát prédikálja, ahelyett, hogy nekünk megparancsolná, hogy őket megfogjuk és elégessük! Ez szép „Messiás” lenne! Most, hogy az öt buja leány megszédítette őt, Isten tudja, meddig akar itt maradni! 

9. Menjünk! Mit csinálnánk még mellette? Most tökéletesen ismerjük! Már jó ideje vagyunk körülötte, közülünk ki látta Őt imádkozni? Ki látta, hogy valamikor böjtöl? A szombatra nem is hederít. Elsőrendű eretnekek és pogányok, görögök és rómaiak, vámszedők, bűnösök és buja simulékony lányok az ő barátai és öröme, meg a jó étel és sok serleg jó bor!

10. Egy szóval, ő nem egyéb, mint először minden hájjal megkent mágus Pythagoras iskolájából, és érti a mesterségét. Amellett jólesően tud beszélni, amire ügyes mágusnak szüksége is van, mert így könnyebben elfogadják művészetét. Igaz, hogy pénzt nem fogad el, de hát ez annyira dicséretes dolog? Ó, az első esztendőben minden mágus így tesz, hogy minél előbb hírnévre tegyen szert. Ha már megvan a hírneve, akkor gyakran királyoknak sincs annyi kincsük, hogy az ilyen művészt kielégítsék. 

11. De mire is kellene ennek a pénz? Enni–inni ingyen kap amennyit csak akar, egyéb meg nem kell neki! Másodszor nagyétkű, iszákos, és a bűnösök barátja, tehát a kedve szerint él. És harmadszor nincs is szüksége Istenre és az ő törvényeire, mert ő magamagát képzeli Istennek, vagy legalább is az ő Fiának, akit állítólag Istenünk, Ábrahám, Izsák és Jákob Istene nemzett a názáreti Máriával, akit mi nagyon jól ismerünk! Ugyan melyikünk olyan ostoba, hogy ezt az újdonsült, igazi pogány bűvészcsínyt az első pillanatra észre ne venné?! 

12. Röviden – eleget tudunk, tehát legfőbb ideje, hogy eltávozzunk, különben még megigéz és menthetetlenül az ördögé leszünk! Nézzétek csak, hogyan szépeleg a gyűlöletes vámos öt leányával, és ezek valósággal imádják őt! Ezer fontot teszek egy státer ellen, hogy ha a „próféta” és „orvos” ma Jerusálembe jön, akkor a perditák királynőjével, a világhírű magdalai Máriával a legmeghittebb ismeretséget köti, és vele édes barátságra lép, talán a bethániai Máriával és Mártával is, akiknek magdalai Mária után Jerusálem nagyjai közül állítólag a legtöbb látogatójuk van!” 

13. Mondja egy másik (akinek kissé jobb szeme volt) az előbb szólóhoz (aki farizeus): Igazad lehet ugyan, de ha a Máté vámos házában lefolyt hasonló jelenetre gondolsz, akkor ott is így ítélkeztünk, mégis bölcsessége szinte szétlapított bennünket, úgyannyira, hogy ezerre egyet sem tudtunk felelni! Vajon vállalnád– e mindnyájunkért a felelőséget?” 

14. Mondja az első: „Amit te tudsz, azt én is tudom, mert mindezen én is keresztülmentem úgy, mint te! Talál ő mentséget garmadával, azért szónok és főmágus! De hát legyünk az eszünkön! És eszünk útbaigazít minket, s azt mondja: „Menjetek, mielőtt egészen az ördögé lennétek!” Mi pedig remélhetőleg követjük az ész e tanácsát!? Vagy komolyan az ördögé akarunk lenni? Istenemre nem! Távol legyen mindnyájunktól örökre, mert a mi atyánk Ábrahám, kinek Isten az atyja, tehát ne engedjük, mint a pogányok, hogy ez a mágus rajtunk kifogjon!” 

15. Újra a második szól: „De tana tiszta és teljesen az ember természetéhez szabott, és ördöngösség e tanból sehol sem látszik ki. Teljesen mégsem vagyok a te véleményeden, mert Mózes maga is alapjában ugyanarra tanított minket, amire ez a Názáreti!” 

16. „Istent mindenekfölött szeressük, és legközelebb álló testvérünket úgy, mint saját magunkat”, „rosszat rosszal ne viszonozzunk, „Jót tegyünk még ellenségeinkkel is, és áldjuk azokat, akik minket átkoznak, amellett alázatosak és szelídek legyünk” - ebben én igazán nem látok ördöngösséget!” 

17. Mondja az első: „Te persze nem, mert te máris az ördögé vagy! Hát nem tudod, hogy az ördög akkor a legveszélyesebb, amikor angyalnak fényköntösében lép föl?” 

18. Mondja a második: „Ha te életedet ilyen vénasszony mesékhez szabod, akkor egy szót sem érdemes veled beszélni! Ugyan hol azaz ökör, vagy szamár, aki sátánt valaha Isten angyalának köntösében látott, és vele beszélt? E tekintetben szenteskedőiddel együtt valóban igazságtalan vagy e férfihez! 

19. Semmi rosszat nem tudunk róla, hanem sok jót, és soha nem hallott csodálatosat! Vajon miért itélnők el őt rögtön, ha azt látjuk, hogy a bűnösökkel is úgy bánik, mint az igazakkal, és irántuk türelemmel és nagy szeretetteljes elnézéssel viseltetik?” 
147. FEJEZET 
A megrögzött zsidók elhagyják Jézust, a sötétségben eltévednek és kimerülten visszaérkeznek Kiszjónához. „Sípoltunk, de ti nem táncoltatok, keseregtünk, de ti nem sírtatok!” (Máté ev. 11:15-19.)
1. E beszédre a megcsontosodott farizeusok és zsidók a másiktól és annak mérsékeltebb pártjától elválnak, és késő este Kapernaum felé indulnak, mégpedig szárazon, mert a tenger erősen hullámzott, és a hajósokban nem bíztak, bár ezek erősítették, hogy bátran utazhatnak. 

2. De az egész karaván – amely 150 emberből állott – nem ismerte a helyes utat, és nem jutott nagyon messze, hanem csak egy megmászhatatlan szikláig, amely a tengerbe nyúlott és igen erős hullámtörést okozott. A szikla fölött pedig magas és meredek hegység emelkedett, amelyen át innen a tenger felől nem vezetett út. A karaván tehát nem tehetett mást, mint hogy a néhány órai hosszadalmas úton visszafelé induljon, és csak éjfél felé, koromsötétben, nagy viharban és esőben, mennydörgés és villámlás között érkezett Kiszjóna vámos majorságába ahol oltalmat és menedéket keresett, mert az egész karaván bőrig átázott és roskadásig elfáradt. A vámos és emberei jól fogadták az elfáradtakat, és száraz fekhelyet készítettek nekik, ami az alázottaknak igen jól esett. 

3. Másnap az átázottak még kissé fáradtan, meglehetősen későn ismét előkerültek fekhelyükről, és ruháikat a napon szárítgatták. 

4. Szombat nap volt, és Kiszjóna és emberei úgy dolgoztak és úgy látták el hivatalukat, mint más napon. Délben pedig asztalokat terítettek és mindenfelé jól elkészített ételt hordtak fel. 

5. Kiszjóna az átázottakat és fáradtakat is ebédelni hívta, de ezek a meghívást nemcsak hogy nem fogadták el, hanem még zúgolódtak, és éles átkokat szórtak e szombatgyalázók és szombat szentségtelenítők ellen. Mert igaz zsidó naplemente előtt nem nyúlt semmihez, nem eszik semmit, csak háromszor ihatott. 

6. Mivel a meghívottak így jutalmazták a vámos barátságát, Hozzám fordult és megkérdezett: „Uram, mi legyen ezekkel a bolondokkal? Jót akarok velük és ők megátkoznak érte! Ugyan mondd, hallgat– e Isten ilyen bolondok átkára azok hátrányára, akiket átkoznak?"

7. Mondom Én: „Hallgat, de nem az átkozottak, hanem az átkozók hátrányára. Akinek füle van a hallása, az hallja meg! Megmondom, hogy valójában hogyan áll a dolog. Úgy vélitek, hogy ők a szombatot azért tartják meg, mert Mózes elrendelte? Vagy úgy vélitek, hogy ők azért böjtölnek? 

8. Én mondom nektek, Mózest és prófétákat szívükben három státerre se becsülik, hanem hogy lássák az emberek, akik dézsmát és jó pénzt adnak nekik, hogy Áron méltó utódai! 

9. Kihez hasonlítsam ezt a nyomorult nemzedéket? Nem hasonlít–e a kisdedekhez, akik a piacon ülnek és pajtásaikhoz ezt kiáltják: „Sípoltunk nektek és ti nem akartatok táncolni! Keseregtünk nektek és ti nem akartatok siránkozni”! De Én a kisdedek alatt nem az előttünk álló farizeusokat és megrögzött zsidókat értem, hanem azokat, akik a mi oldalunkon vannak! Mert tegnap itt akarták tartani a bolondokat és szívükben merő istentagadókat, és a bolondok kigúnyolták őket és Engem. A hajósok pedig – mert kedvező szél fújt – Kapernaumba akarták őket vinni, és a bolondok nem bíztak a hajósokban, elindultak és a vihar visszakergette őket ide. Most ti ebédre hívtátok őket és ők elátkoznak titeket! 

10. Kedves kisdedeim, akik itt Előttem, az élet igazi piacán ültök! Mondom nektek, ne sípoljatok többet e bolondoknak, mert ők szellemi bénák, azért nem tudnak táncolni! Hagyjatok fel a kesergéssel is, mert lelkületük kő, amelyben nincsen nedvesség! 

11. János akiről tegnap annyit beszélgettünk, akinek Én igazságos bizonyságot adtam, eljött és oly szigorú életet élt, hogy sáskán és vadméhek mézén kívül – amit fáradsággal szedett ki a föld lyukaiból – szinte semmit sem evett, sem ivott. És ezek itt, és fajtájukból mások a szemébe mondták, hogy éjnek idején az ördög táplálja és tartja őt. 

12. János már csak eleget sípolt és kesergett, mint előtte senki más, és lássátok, ezek és sok hozzájuk hasonló nem akartak sem táncolni, sem sírni! 

13. Most bennem a régóta ígért Emberfia jött a világba. Eszik és iszik. Mit mondanak most? Tegnap magatok hallottátok hogyan ítélkeztek Fölöttem, kiáltván: Nézzétek azt a nagyétkűt és iszákost, amellett a vámosoknak és bűnösöknek barátja! 

14. Mondom pedig nektek: ezt a bölcsességet saját gyermekeik igazolják! Tudniillik saját gyermekeik nevezik őket bolondnak, és így a saját gyermekeik igazolják azt a bölcsességet,amelyet nekünk feltálaltak! De az Én bölcsességemet is, mert gyermekeik felismerik és elfogadják. Ilyenformán mindenfajta bölcsesség eléggé beigazolódik, úgy a hamisé, mint az igazé!” 

15. Erre a farizeusok és megrögzött zsidók felkeltek és így szóltak Hozzám: „Vigyázz! Még zsidó vagy! Törvényünk és jogunk van ahhoz, hogy elpusztítsunk téged, mint megrögzött eretneket, mert te Mózes megrontása, és a próféták aláásására törsz! Jaj neked, ha ezzel fel nem hagysz! A császár hozzájárult ahhoz hogy szükség esetén a római törvénnyel éljünk, és mindegyik helytartó köteles kívánságunkat teljesíteni!” 
148. FEJEZET
A tanítványok mesterük becsületét igazolva akarják látni, az élet Ura azonban a papok gonoszságát nem földi életükben torolja meg. Az Úr a gyermeteg lelkekben látomásokban mutatja ellenségeinek elkárhozását. Jézus és az Atya egy. (Máté ev. 11:20-26)
1. E fenyegetés alatt Hozzám lépnek tanítványaim, és így szólnak: „Uram, hogyan hallgathatod ezt? Nincsen elég hatalmad, hogy e fajzatot elpusztítsd? A sikháriakat több ízben elkergetted, amikor Neked ellenszegültek, holott Sikhárban nem cselekedtél annyit, mint Kapernaumban!” 

2. Mondom Én: „Persze, hogy volna hozzá hatalmam kelleténél is több, de az élet Ura nem szorul arra, hogy ítéletet itt tartson, mert ezután az élet után még egy élet következik, amelynek soha nincsen vége. Akár jó, akár rossz, a tartama ugyanaz. És arra az örökidőre már előre igazságos ítéletet mondok, és kárhoztatom a városokat, amelyekben annyi jót tettem, és most olyan jutalmat kapok, aminőt az imént hallottatok!

3. Annyi prédikálásomra sem javultak meg, és szívük minden cselekedetemre néma maradt. Azért jaj neked Korazin!! Jaj neked Betszaida! Ha Tizuszban és Szidonban történik az, ami nálatok, akkor ott darócban és hamuban vezekeltek volna!! 

4. De mondom nektek: Tirusznak és a Szidonnak az ítélet alapján a másvilágon elviselhetőbb dolga lesz, mint ezeknek! 

5. És te büszke Kapernaum, ki az égig magasztaltál, a pokolba taszíttatól! Mert ha Sodomában történik az ami nálatok e két város még ma is áll! 

6. De ismét mondom nektek, hogy egykor a másvilágon az ítélet napján a sodomaiak országának elviselhetőbb dolga lesz, mint teneked te büszke, keményszívű és felette háládatlan város! Hát azért gyógyítottam meg ezerszámra betegeidet, és támasztottam fel halottaidat, hogy most megátkozzál?! Ezerszeres jaj neked az ítélet napján a túlvilágban!!Ott tudjad meg, hogy Ki volt az, aki te megátkoztál!!…

7. E bűntető beszédemre sokaknak látomás adatott és meglátták, hogy az ítélet napján milyen sorsuk lesz ama városoknak, amelyeket most kárhoztattam. Alakomat a felhőkben látták, és ajkamról szállt az átok és a kárhoztatott városokat érte.
8. Mikor a gyermeteg lelkű,
 vagyis az egyszerű, Engem szerető embereknek – akik mindkét nemből körülvettek – ez a látomása eltűnt. Előttem leborultak, áldottak és magasztaltak Engem. 

9. Én pedig feléjük emeltem kezeimet, megáldottam őket és így szóltam: „Mint ember most magasztallak Téged, mennynek, földnek Atyját és Urát, hogy a világ bölcsei és értelmesei elől elrejtetted ezeket, és a kiskorúaknak megjelentetted! Igen szent Atyám, így kedves ez Neked és Nekem! Mert amit Te cselekszel, azt Én is cselekszem! Hiszen mi öröktől fogva egy vagyunk! Én sohasem voltam más, mint Te, szentséges Atyám, és ami a Tied, az öröktől fogva az enyém is!” 

10. Ez utolsó szavakra mindnyájukat nagy félelem szállta meg. Mert hiszen az Engem folyton követő tanítványaim között már sokan voltak, akik Istenségben többé nem kételkedtek, és éppen ezeket szállta meg a legnagyobb félelem. 
149. FEJEZET 
Kiszjóna vámosnál. A bölcs Náthánáel görög evangéliuma. Mikor van az „Ítélet napja”? Senki sem ismeri az Atyát, csak a Fiú, és akinek a Fiú ki akarja jelenteni. (Máté ev. 11:27-30.)
1. Náthánael – (ki a visszamaradtaknak mintegy vezetője volt, mert ő is anélkül, hogy külön megbíztam volna, evangéliumot jegyzett fel görögül, ahogyan jól tudott, mégpedig terjedelmesebbet, mint a többiek mind, akik ezzel foglalkoztak) - megrémülve Hozzám jött és így szólt: „Uram, Te mindenható! Nekem is volt részem a támadásban, és legrémesebb dolgokat láttam úgy, hogy íróvesszőm fölmondta a szolgálatot! Te örökkévaló Szent! Hozzád való nagy szeretetemben kérlek, mondd meg nekem, valóban megtörténik–e valamikor a túlvilágban, amit most én és sokan láttunk?!” 

2. Mondom Én: „Ne félj, mert neked nincs mitől tartanod! Aki úgy él és úgy cselekszik, mint te, azt odaát – mint már e világban is – az örök életre ébresztem fel. És mindenkinek első napja az lesz, amikor az örök életre felébresztem, akár már itt, akár majd csak odaát. 

3. De mindenki arra igyekezzék, hogy már itt ébredjen fel, mert aki már itt ébred fel, amikor még hústestben él, az a hústest halálát nem látja, nem érzi, és nem ízleli, és lelke nem szenved szorongattatást. 

4. Jaj azonban ezeknek, akik most, és azoknak, akik később rendemnek ellenszegülnek!! Bizony ezek aztán ezerszeresen érezzék, hogy Ki volt az, akinek ellenszegültek és Kit és Kinek igaz követőit átkozták!! 

5. Én bizony kijelenthetem és megtehetem ezt, mert – mondom neked – mindent nekem adott át az Atya! De senki sem ismer Engem, a Fiút, csak az Atya, éppúgy az Atyát sem ismeri senki, csak a Fiú, és utána az, akinek a Fiú kinyilvánítani akarja!” 

6. Mondja Náthánael: „Eszerint még mi, leghívebb tanítványaid sem ismerünk Téged, pedig már sokat kinyilvánítottál Magadról, és megmutattad, hogy Ki vagy?! 

7. Mondom Én: „Ti ugyan ismertek Engem annyira, amennyire nektek megnyilatkoztam. De még sok hiányzik nektek! Teljesen majd csak akkor ismertek meg, ha megismeritek az Atyát, ami majd csak mennybemenetelem után következik el. Azon túl az Atya vonz fel titeket Énhozzám, ahogyan most Én vonzalak titeket az Atyához. Akit pedig az Atya nem fog Hozzám vonzani, az nem jut Énhozzám, a Fiúhoz! Valóban, mondom neked, abban az időben mindenkinek Istentől magától kell megtanulni, hogy kicsoda a Fiú! Akit pedig nem az Isten fog tanítani, az a Fiúhoz nem jut el, és annak nem lesz Benne örök élete!! 

8. A Fiú pedig nem ridegebb az Atyánál, mert amit az Atya cselekszik, azt a Fiú szeretete is cselekszi, és valamint az Atya szeretete a Fiú, azonképpen a Fiú szeretete az Atya. 

9. A Fiú pedig ezt mondja nektek, mint minden embernek: „Jöjjetek Énhozzám mindnyájan, akik megfáradtatok és megterheltettetek, Én felüdítelek titeket! 

10. Vegyétek fel az Én igámat! Tanuljátok Éntőlem, hogy miképp hordozzátok és az alatt Hozzám hasonlóan viselkedjetek, mert Én szelídlelkű és alázatos szívű vagyok, akkor megnyugodtok, és minden félelem elhagy titeket!” 

11. Az Én igám pedig enyhe, és könnyű a teher, amit viselni Én adok nektek, mert Én tudom, hogy ti mit birtok el!” 
150. FEJEZET 
(Kiszjonahnál) A papok, akik a látomást nem látták, az Ige munkásságát meg akarják rendszabályozni. Jézus célzást tesz az erőszakos papok államellenes titkaira, és megfenyítésükre medvéket küld. 
1. E szavak a tanítványokat megnyugtatták, és a farizeusok és a többi megcsontosodott zsidó kérdezgette őket, hogy mi volt az amit láttak, és miért estek olyan látható félelembe. 

2. A kérdezettek pedig teljesen egyértelműen elmondták azt, amit láttak. Ekkor a farizeusok meghökkentek, és egymást kérdezgették, mondván: „Hogyan lehetett ezeknek ugyanabban a pillanatban azonos látomásuk?” – „Vajon a mágus hogyan képes jelenéseket csak egyeseknél előidézni, másoknál nem?” – Miért csak azok láttak valamit, akik őt követik, miért nem mi is?” – „Ha ő, aki szintén zsidó akar lenni, minket, bár szilárd mózeisták vagyunk, elkárhoztat (sőt az elmondott jelentés szerint még mennyire!) akkor az ő részéről csak ajánlatosabb volna, hogy a látomást minekünk mutassa meg, hogy félelembe esve tanítványai legyünk! De ő okos, és nekünk ilyen látványt nem mutat, mert fél, hogy a dolgot rögtön felismerjük, aztán igazi nevén nevezzük, és ezzel talán sok követőjének a szemét felnyitjuk, aztán azok is meglátják, hogy kicsoda az ő sokat magasztalt mesterük” – E mindinkább veszélyessé való ember ellen szigorúbb rendszabályokhoz kell folyamodnunk, különben a fejünkre nő, s a rómaiak jönnek és mindnyájunkat rútul elpusztítanak!!”

3. Én fennszóval szólok hozzájuk: „Erre már régen megértetek és a parancsnok előtt csak egy szavamba kerülne, és holnaptól holnap utánig ezrével függnétek a bitófán! Azt gondoljátok, hogy nem ismerem annyira titkolt fondorlataitokat Tibérius császár ellen? Dehogy nem! Tudom a napot és az órát, és ismerem egész Júdeára, Galileára és Jerusálemre a megbeszélt jelt. De mondom nektek, igen rossz üzletet fogtok csinálni, és Pontius Pilátus, és az éles kardú helytartó fáradozástokért Jerusálem falai előtt adja meg jutalmatokat, Heródesnek pedig lesz dolga, hogy helytartó kegyét visszanyerje! 

4. Nagy elvakultságotokban és gonoszságtokban csak alkalmazzatok Ellenem és tanítványaim ellen szigorúbb rendszabályokat, akkor majd Én is tudni fogom, hogy még idő előtt hogyan intézkedjenek veletek szemben! 

5. János mérges kígyó-és viperafajzatnak nevezett titeket. Én még sohasem adtam nektek ily nevet. Most azonban Én is így nevezlek titeket, és felszólítalak, hogy távozzatok, különben az erdőből medvéket bocsátok ide, hogy az történjék veletek. ami Elizeus idején a vásott gyerekekkel történt, akik a prófétát kigúnyolták, mert veletek szemben az irgalomnak minden szikrája elszállt a szívemből! 

6. Ha Engem bármiként is káromoltatok volna, megbocsátanék nektek, de ti felkeltetek és felfegyverkeztetek Szellemem ellen, amelynek neve szeretet, és öröktől az Én Atyám, és ez a bűn nem bocsáttatik meg nektek sem itt, még kevésbé odaát. Tehát távozzatok, hogy e néhány napot zavartalanul tölthessem Kiszjóna barátomnál!”

7. Mondja az egyik farizeus: „Nem engedhetünk el a szemeink elől, ezért állított föléd a mi főnökünk!”

8. Mondom Én: „Igen, fölém vagytok állítva, mint a farkasok a juhok fölé! Ha azonban megmaradtok szándékotoknál, a hegyekből tüstént medvéket rendelek ide, és azokat állítom fölétek felvigyázókul és fenyítőkül!” 

9. E pillanatban a közeli hegységből sok medve erős ordítása hallatszik. Amint a farizeusok és megrögzött zsidók azt hallják, sietve elmenekülnek a tengerhez, gyorsan halászbárkába szállnak, és a parttól eleveznek. Ám erős ellenszél ismét partra hajtja őket, ahol itt–ott néhány medve bukkan fel. Vagy két óráig küzdenek a széllel, amely makacsul ismét partra hajtja őket, valahányszor a szél gyengültével a parttól néhány ölnyire eltávoztak. Széllel és tengerrel kétségbeesetten vívott két órás harc után végre egy nagyobb hajó érkezik, a szinte kétségbeesetteket és roskadásig fáradtakat felveszi és velük elhajózik, mégpedig a legnagyobb viharban, amely a hajót minden pillanatban elnyeléssel fenyegeti. Egész nap és egész éjjel így gyötörtetnek, és csak másnap délfelé érnek Kapernaum közelében partot.
10. Elöljáróik buzgón faggatják őket, hogy mit láttak, mit hallottak és mit tapasztaltak, ám ők némák maradnak, és nem mernek beszélni. Tekintélyem jelentékenyen megnőtt szemük előtt, és egyelőre nem volt bátorságuk Ellenem valamire vállalkozni. 

151. FEJEZET
(Kiszjónanál) Újabb papi küldöttség Jézus ellen. Kiszjóna a magas hegy megmászását ajánlja. Kánaán hegyei. Beszélgetés Kiszjóna és a papi kémek között. A hegy megrendül, és a papok visszaszaladnak. 
1. A kapernaumi előljárók erre másikat hívtak meg, és küldtek Utánam. De azoknak is sok bajuk volt a viharral, mert már közel volt az ősz, vagyis az őszelő, és ez idő tájt Galileában és különösen a tenger vidékén mindig viharok voltak, és így csak ötödnap értek oda, ahol tartózkodtam, és beszélni kívántak Velem. Én azonban tudván, hogy mit akarnak, nem engedtem őket Magamhoz, hanem értésükre adtam, hogy még tovább fogok itt tartózkodni, és a szomszédos helységeket is meglátogatom, és hogy nyugodtan viselkedjenek, különben megjárhatják. 

2. Éppen szombat–utó volt (ami most a vasárnap) és igen tiszta és szép nap. Kiszjóna Hozzám jött és Nekem és a jelenvoltaknak ajánlatott tett, hogy a közel fekvő igen magas hegyet másszuk meg. 

3. E hegynek még nem volt neve, mert a földrajz akkoriban még gyermekkorát élte, és a legtöbb hegy, völgy-, síkság-, tó-, patak-, és kisebb folyónak általában nem volt külön neve, hanem csak az, aminek hébe–hóba a szomszédos emberek nevezték, de legnehezebben mindig a hegyek elnevezése ment. 

4.Olyan hegynek, amely nem magában állott – mint a Tábor, a Libanon, az Ararát, a Sinea – hanem valamely nagy és terjedelmes hegyláncolathoz tartozott, rendesen nem volt külön neve, hanem csak helyi és ideiglenes, és nem ritkán valamelyik gazdag tulajdonosa szerint nevezték el, aki nyájait ott tartotta. Ha idővel másé lett, akkor más nevet is kapott. És így volt itt is. Minthogy e hegy a vámos birtoka volt, és tulajdonképpen már Görögországhoz tartozott,
 azért a tulajdonosa szerint is nevezték el. 

5. E hely fővám pont is volt, mert Galilea és Görögország határán feküdt, és innen a hegységen át elég jól egyengetett hegyi ösvény vezetett Galileából Görögországba, amelyen sok ezer mindenféle kereskedő vonult és sokféle áruját teve-, ló– és szamárháton szállította. 

6. Amint az újonnan érkezett farizeusok meghallották, hogy a magas hegyet meg akarják mászni, megkérték Kiszjónat, hogy a társasággal tarthassanak. Kiszjóna így szólt: „Ha jóakaratúak tudtok vagy akartok lenni, akkor ez a hegy, amely innen Görögország felé 20 órányi út hosszúságban és 5 órányi út szélességben teljesen az én birtokom, elég tágas, hogy ti is elférjetek rajta. De kapernaumi és jerusálemi papság rosszindulatú kémeire egyáltalán nincs szükségem, és minden rendelkezésemre álló eszközzel megóvnám magamat társaságotoktól, mert én görög vagyok, és most a minden mesterek ezen isteni Mestere szent és meggyőződésem szerint egyedül igaz tanának lángoló követője. Kérdezzétek a szíveteket! Ha tiszta, akkor az út szabad. Ha tisztátalan, akkor tüstént visszavonulhattok oda ahonnan jöttetek!”

7. Mondják a farizeusok: „Mi tiszták vagyunk, és szívünkben nincsen álnokság. Mózest valljuk és zsidók vagyunk, amint Jézus is zsidó, és sohasem ronthatja el Mózes törvényét. De tetteinek és tanának mindenfelé nagy híre, tehát közelről érint minket, hogy tanával és tetteivel nem bontja–e meg Mózes törvényét? Ha Mózest és a prófétákat megerősíti, akkor mi is elfogadjuk, ellenesetben bizony magától értendő, hogy ellene kell lennünk!”

8. Mondja a vámos: „Ahogyan most ti beszéltek, úgy beszéltek a prófétákhoz a ti elődeitek, után pedig megkövezték őket mint istentagadókat. És én vajmi kevésről tudok, akit agyon ne köveztek volna, mégis únos–untalan a prófétákkal hozakodtok elő, és dicsekedtek velük! Elődeitek pedig egészen olyanok voltak, mint ti vagytok és ti valamennyien egy hajszállal sem vagytok különbek elődeiteknél, akik a prófétákat megkövezték, én tehát most sem bízom bennetek, mikor a minden próféták e szent Prófétájával álltok szemben. 

9. Ti ugyan azt mondjátok, hogy Mózest valljátok, de tetteitek távolabb állnak Mózestől, mint a föld az égtől! Azért vizsgáljátok magatokat, hogy méltók vagytok– e arra, hogy e hegyeket velünk megmásszátok!”

10. Én így szólok Kiszjónához: „Hadd jöjjenek velünk! Ha megsokallják, majd visszafordulnak, mert ezek közül még egy se mászott hegyet soha! Talán megtisztítja szívüket valamennyire e magas hegy tiszta levegője!” 

11. Kiszjóna ezzel megelégedett, és mi minden lehetővel felkészülve útnak indultunk – fölfelé. 

12. Az öt leány sem hiányzott, és mint a kis csibék, úgy vettek körül, sok mindent kérdeztek az ősteremtésről, hogy hogyan keletkeztek az ilyen hegyek, és Én felfogóképességünkhöz mérten mindent megmagyaráztam nekik. A sok tanítvány és minket követő nép pedig, amennyire tehette, hallgatta beszélgetésünket, és fölöttébb gyönyörködött benne.

13. Náthánael pedig, aki leginkább volt Istenségtől áthatva, olykor–olykor a heggyel beszélgetett, mondván:”Ó hegy, érzed– e, hogy Ki teszi rád a lábadat?” És valahányszor Náthánael e nagy kérdést a hegyhez intézte, a hegy megrengett úgy hogy mindnyájan észrevették. 

14. Ez nagy félelembe ejtette a farizeusokat, azért azon voltak, hogy a népet rávegyék, ne merészeljen följebb menni, hátha az régóta valamelyes szent hegy, amelyre méltatlan nem léphet, különben reng és dörög, és az egy méltatlan miatt mind elpusztulnak! 

15. A nép azonban mondá: „Akkor csak térjetek vissza ti magatok, mert miattunk még sohasem rengett hegy, pedig már gyakran megmásztuk!” 

16. A farizeusok ekkor a nép miatt zúgolódtak, és morgásuk közben a hegy ismét megrendült, mire a farizeusok gyorsan meg fordultak, és ahogyan csak tudtak, szaladtak le a síkra. Ilyenformán egyszerre megszabadultunk kellemetlen kísérőinktől. 

17. Utunkat erre nyugodtan folytattuk, és estefelé elértük Kiszszjónah nagy terjedelmű hegyi gazdaságait, ahol az éjjelt töltöttük. A nők fáradtságra miatt csak másnap fogtunk a hegy legmagasabb csúcsának megmászásához, ahonnan szokatlan szép és messze nyúló kilátás nyílott egész Júdeára, Samáriára, Galileára és Görögország nagy részére.
152.FEJEZET
(Kiszjóna birtokán) A hegy tetején. Miután a társaság egész napon át a természeti szépségeket élvezte, az Úr a Vele levők benső, szellemi látását nyitja meg. 
1. A hegycsúcson egy napot és egy éjszakát töltöttünk, és sok felségeset és csodálatosat élveztük.

2. Nekem természetesen nem volt itt semmi csodálatos, mert a számtalan tünemény, jelenség és esemény ősi oka és alapja önmagamban rejlik, és kell is, hogy így legyen, de mindazok előtt, akik velem voltak, a csodálatos dolgok szerfelett nagy bőségben tárultak fel. 

3. Először a gyönyörű kilátás, amely nappal minden szemet bőven foglalkoztatott. Másodszor pedig naplemente után megengedtem, hogy az emberek benső látása megnyíljék, s így a nagy szellemvilágba tekinthettek. 

4. Mennyire csodálkoztak mindnyájan, amikor azt látták, hogy a föld fölött élő és cselekvő lénnyel telt igen messze terjedő rónaságok vannak, amelyek részint túl gyönyörűek, részint pedig észak felé kietlenek és szomorúak is. 

5. Én pedig titkon meghagytam valamennyi szellemnek, hogy Rólam hallgasson. 

6. Sok tanítványom pedig beszédbe elegyedett a szellemekkel a testi halál után következő életről. És a szellemek kézzelfogható bizonyítékot adtak arról, hogy a testi halál után még további és tökéletesebb élet van, és hogy milyen természetű az. 

7. Kiszjóna is mondá: „Most minden vágyam teljesült! Mindenre mondom, amim van és erre a hegyre, amely földi tulajdonom, hogy birtokomnak felét mindenestül odaadnám, ha most itt volna néhány főszadduceus és esszeus, akik tagadják, hogy a testi halál után élet következik. Mondhatnám – véresre verhetnék e bölcsek az orrukat a túlvilágon! Tantételekkel egyszer már engem is egészen magukkal ragadtak, de lassan–lassan ismét felhagytam velük, mert elhunyt apámnak kissé szokatlan megjelenése szerencsémre jobb útra térített. 

8. Csodálatos! Az ember úgy érintkezhetik és úgy beszélhet velük, mint a magafajta emberekkel! De azon mégis csodálkozom, hogy a sok szellem között – akik közül egyeseket személyesen is jól ismerek – egyetlen pátriárkra, egyetlen próféta és egyetlen király sem látható!” 

9. Szólok Én: „Kedves barátom és testvérem, azok éppúgy tovább élnek e szellemvilágban, mint emezek, de hogy a sok millió és millió szellem ne istenítse őket, azért teljesen külön helyen, az úgynevezett „pokol tornácában” tartatnak, és abban a várakozásban élnek, hogy ez időben felszabadítom őket, aztán mennyeimbe, angyalaim őshonában vezetem – ami nemsokára meg is történik. 

10. A pátriárkák, próféták és igazszívű királyoknak e szellemei a tulajdonképpeni pokol és e szellemvilág között egyszersmind őrséget is alkotnak, hogy a pokol el ne sötétíthesse, meg ne mételyezhesse és el ne csábíthassa emezeket. 

11. A Sátánnak ugyan meg van engedve, hogy a természetes világba menjen és időről-időre garázdálkodjék, de ebből a szellemvilágból valamennyi ördög örökre ki van zárva. Mert ahol a tulajdonképpeni élet egyszer kezdetét vette, ott a halál örökre távol marad, „Sátán”, „ördög” és „pokol” pedig az Ítélet, tehát merő halál, s így az Élet birodalmában már nincsen dolga. Megérted–e?” 

12. Mondja Kiszjóna: „Meg Uram, már amennyire lehetséges, és kegyelmed megengedi. A háttérben bizonnyal még mérhetetlen sok rejlik, amit én teljesen valószínűleg majd csak akkor fogok fel és értek meg, ha egyszer magam is ennek az inkább borongós, mint barátságos világnak lakója leszek. Keletnek és délnek valóban igen szép és barátságos ez a szellemvilága, de nyugat és észak felé még nyomorúságosabb és szomorúbb, mint az a messze terjedő pusztaság, ahol egykor a nagy Bábel állott. Ez a látvány aztán a kelet és dél kies voltát is megrontja”. 

13. Mondom Én: „Igazad van. Úgy van, ahogy az érzésed mondja. De e szellemek, akiket most sok százezrével látsz, a messze nyugatot és északot nem látják olyannak, mint most te, mert a szellem egyszerre csak azt látja, ami bensőjének megfelel. 

14. Mivel pedig itt bensőjüknek sem a nyugat, még kevésbé az észak nem felel meg, azért nem is látnak sem nyugatot, sem északot. Majd ha egykor angyalaimhoz teljesen hasonlókká leszek, akkor láthatnak ők is mindent úgy, mint most te!” 

15. Mondja Kiszjóna: „Uram, a dolog kissé homályos ugyan, és még nem fogom fel, de úgy gondolom, hogy az egyelőre nem is szükséges. Mivel pedig ó Uram, a dogok feltárásában már oly csodásan bőkezű vagy, mi lenne, ha a számtalan sok szellem mellett egy pár angyalt is mutatnál?! Már annyit hallottam arkangyalokról, kerubokról és szeráfokról, és az Írásokban sokat magam is olvastam és képzeletben némi képet és fogalmat alkottam róluk, de valószínű, hogy nagyon helytelent és hamisat. Te ó Uram most helyes nézetet adhatnál róluk, ha ez szent akaratod!” – Az öt leány, aki folyton körülöttem volt, szintén erre kért. 

16. Én pedig mondám: „Megteszem, de nem a földi éjfél előtt, hanem utána. Most pedig társalogjatok a szellemekkel, csak el ne áruljátok, hogy Én itt vagyok, mert ez idő előtt nem válna hasznukra. 

17. Ezzel az ígérettel mindnyájan megelégedtek, és várva várták, míg az éjfél elmúlik. 
153. FEJEZET 
(Kiszjónanál) Egyéb tanulságok az Úr társaságában a hegytetőn a mély jelentőségű földi éjfél előtt és után. 
1. Kiszjóna pedig kissé jártas csillagász is volt, és a csillagok járásából számítgatta hogy nemsokára véget ér–e az éjfél. Mert akkoriban még szó sem volt olyan óráról, aminő manapság van, és az emberek a csillagok járásából számítgattak noha ez nagyon megbízhatatlan volt. 

2. Kisvártatva így szól Kiszjóna: „Az én számításom szerint már elmúlhatott éjfél”. 

3. Mondom Én: „Barátom, a te számításod nem ér semmit, mert éjfél csak egy óra múlva lesz. Azért inkább ne is számítgass, mert a csillagok járása más, mint ahogy te gondolod! Számításod már magában is hamis, tehát alig sikerül az éj közepét a csillagok járásából kitalálnod. Akik ilyesmire képesek lesznek, azok még majd születni fognak, de most még sokáig nincs itt az ideje!” 

4. Sokféle beszélgetésünk folyamán azonban mégis éjfél lett, és a Hold félig megvilágítva felkelt. Kiszjóna leányai ekkor gyorsan ismét megkérdeztek, hogy micsoda a Hold, és hogyan változtatja folyton a fényét. 

5. Én pedig így szóltam hozzájuk: „Kedves leányaim! Mögöttetek éppen három holdbeli szellem áll, kérdezzétek őket, majd megmondják, hogy mi a Hold és miért változtatja állandóan fényét, és miért veszíti el néha teljesen!” 

6. A legidősebbik leány rögtön kérdést intézett a Holdról a három holdszellemhez, és azok így szóltak: „Bájos leány! Hozzánk intézett kérdésed hasonlít ahhoz, ha mi kérdeznénk téged a Földről, amelyen laksz! Hogy a Föld most miért sötét, azt nem tudod, mégsem kérdezed. Miért kérdezősködöl a Holdról, amely sokkal messzebb esik tőled, mint a Föld, amely hordoz? 

7. Lásd, ahogyan Földed, úgy Holdunk is egy világ. Földed gömbölyű, mint a golyó. Olyan a mi Holdunk is. A te Földedet a Nap egyszerre csak félig világítja meg. A mi Holdunkat is. Nálad az éjszaka átlag csak 13 rövid óráig tart, ugyanaddig Földed nappalja is. A Holdon azonban mind az éjjel, mind a nappal mintegy 14 földi napig és földi éjjelig tart. Innen van, hogy a Földről tekintve a Holdon állandó fényváltozást látsz – és ez a nagy különbség a Hold és a sokkal nagyobb Földed között. 

8. Földed és a Hold között azonban még egy óriási különbség van, és ez abban áll, hogy a Holdnak csak azon a felén lakik magamfajta lény, amelyet te nem láthatsz, míg Földednek minden oldala lakott, vagy nagyobbára lakható. 

9. Ó, a Holdon nincs olyan boldog élet, mint itt a Földön! Azon nagy a hideg és elviselhetetlen a hőség. Ott sokat éheznek és nem ritkán égetően szomjaznak. Tehát ne kívánkozzál arra a kicsiny, de ugyancsak kemény világra, amelynek mezőin nem terem sem búza, sem rozs, még kevésbé bor! 

10. Azon a felén pedig, amely Földedről látszik, testi lény nem lakik, sem állat, sem ember, hanem csak boldogtalan szellemek, akik egykönnyen, vagy egyáltalán nem segíthetnek magukon. És most mindent tudsz, amire szükséged van! 

11. Ne is kívánj a Holdról többet tudni, mert az ilyen ismeret végül igen boldogtalanná tenne! 

12. Csak a szeretethez ragaszkodjál, és hagyj fel minden bölcsességgel, mert jobb a szeretet asztalánál étkezni, mint a Holdban a bölcsek kövéről a szűkös harmatot nyaldosni!”

13. E leírás után a három holdszellem eltávozik, és a leány bizalmasan megkérdez, hogy a holdon igazán úgy áll – e a dolog, ahogyan a három holdszellem most elmondta. 

14. És Én mondom: „Úgy kedves leányom, éppen úgy, és néha még sokkal rosszabbul! Most pedig hadd haladjon a hold a maga útján, és nézzetek mindnyájan kelet felé! 

15. Majd a mennyeknek néhány angyalát szólítom, és ti abból az irányból látjátok őket jönni. Azért most arrafelé fordítsátok szemeiteket!” 
154. FEJEZET 
(A földi éjfél után.) A hegytetőre három angyalszellem jön. Felhozza a kiküldött 12 tanítványt. Az Úr rajtuk keresztül a Nála levő néptömeget megvendégeli. Kiszjóna szavai a néphez a szikláról. 
1. Ekkor valamennyien kelet felé irányítják tekintetüket, ahol a napfelkeltéshez hasonlóan mind jobban és jobban világosodik természetesen csak a benső látás előtt, ami azonban a testi szemre is hat. 

2. Kis idő múlva, miután keleten egyre világosabb és világosabb lesz, végre a Napnál sokkal fényesebb három alak jelenik meg legtökéletesebb emberi formában – és a levegőn át felénk száll. Ám e három angyal fényében (akik fényük és szilárdságuk miatt általában „keruboknak” neveztetnek) a szellemvilág már alig látszott, és a szellemek állhatatlan ködfoltocskákhoz hasonlítottak, melyek a hegyek csúcsai köré telepednek. 

3. Midőn a három kerub egészen hozzánk ért, fényét némileg enyhítette, Előttem arcra borult és így szólt: „Urunk!! A végtelen mennyekben kicsoda méltó, hogy legszentebb ábrázatodra tekintsen?! Az Örökkévalóságnak és Végtelenségnek minden tisztelete csakis Téged illet!!” 

4. Én pedig így szóltam hozzájuk: „Leplezzétek le mivoltotokat, és siessetek le oda, ahol tizenkét küldöttem tartózkodik, akaratomat betöltötték, és ezzel eleget tettek, azért menjetek értük, és hozzátok őket ide!” 

5. E pillanatban a három angyal beburkolja magát, gyorsan eltávozik, és néhány pillanat múlva elhozza a 12 küldöttet Hozzám, a hegy csúcsára. 

6. A tizenkét tanítvány pedig Júdás kivételével örömmel telt meg, amiért íme oly csodás módon a messze távolból Hozzám került. 

7. Csupán Júdás mondá: „Az ilyen utazást egyszer s mindenkorra megköszönöm! Igaz, hogy csak néhány pillanatig tartott, de az ijedtségem! És az a léghuzat!” 

8. Ezt azonban csak Júdással éreztették az angyalok, a többi tizenegy mindebből semmit sem érzett. 

9. Ez az esemény azután sokáig élt a nép ajkán (hogy tudniillik három angyal az apostolokat messziről, a levegőn keresztül a hegyre hozta Énhozzám.)
10. Sokan a hegyen pedig félni kezdtek, és mondák: „Az egerekre! Ezek a dolgok már a csodálatosnál is csodálatosabbak! Ezt már alig lehet elviselni!!

11. Még mások így szóltak: „Ezt csak maga Jehova cselekedheti!” 

12. A tizenkét tanítvány pedig sokat elbeszélt abból, amit e rövid idő alatt tapasztalt. 

13. Én pedig a három angyalnak megparancsoltam, hogy elegendő kenyeret és bort teremtsen elő, mert a tizenkét tanítvány éhes és szomjas volt, mivel egy egész napig nem kapott sem enni sem inni. És az angyalok azonnal megcselekedték, amit nekik parancsoltam, és rögtön kellő mennyiségű kenyeret és bort hoztak Ekkor a tizenkettő vette a kenyeret és a bort, és szükséghez képest evett, ivott és megerősödött. 

14. Ám az öt leány is szerette volna az ilyen kenyeret és bort megízlelni, és erre engedelmet kért Tőlem. Kiszjóna azonban megtiltotta leányainak ezt a kívánságát, mondván: „A mohóság is bűn, mindenhez önmegtagadás kell, különben senki sem jut az igazi erényességhez, ami nélkül nincsen élet!” 

15. Én pedig mondám: Barátom, ezt a bűnt mindenkorra megbocsátom leányaidnak, mert könnyű megbocsátani az olyan bűnt, amely alapjában véve nem is bűn. Leányaid komolyan éhesek és szomjasak, kenyér és bor pedig bőven jut minden ittlévőnek, azért élvezzék kívánságuk szerint valamennyien, mihelyt megerősödött a tizenkettő, akinek egyelőre legnagyobb szüksége van rá!" 

16. Kiszjóna öt leányával együtt ezzel teljesen megelégedett. Én pedig utasítom a tizenkét apostolt, hogy rögtön ossza ki a kenyeret és a bort. És ők azonnal megtették. 

17. Ezúttal összesen vagy 800 ember volt a hegyen, amelynek csúcsa igen terjedelmes volt, és felületéről csupán egy öt öl magas kőtömb nyúlt ki, ezt azonban dél felől szintén könnyen lehetett megmászni. Mindnyájan ettek – ittak, jóllaktak és a csodás erősítésért áldottak, magasztaltak Engem. És Kiszjóna így szólt le a kőtömbről, amelyre e célból mászott fel: 

18. „Hallgassatok ide barátaim és testvéreim! Ismerjük az Írást Mózestől fogva majdnem a jelen időig, és „Jehova háborúit”
 - amelyről Mózes és sok más próféta
 megemlékezik – Perzsiából kaptuk, és tolmács segítségével olvastuk, mert valódiságát sok bölcs fölismerte. De a sok csoda közül, ami abban le van írva, egy sincs, amit össze lehetne hasonlítani azzal, ami a szemünk láttára most történt! Ilyet nemhogy Izráelben, de az egész világon sem hallottak még soha!! Eszerint ki az aki olyanokat művel, amilyenekre Istenen kívül senki sem képes?! 

155. FEJEZET
(A magas hegyen) „Értelmi előkészítés nélkül senki sem alkalmas az igazság felismerésére” - „Isten emberré lett, hogy az ember istenné lehessen” – A hit és az értelem viszonya a szellemhez. A holt hit megelevenítése. 
1. E szavaknál lehívom Kiszjónat öt öl magas szószékéről, és titkon így szólok hozzá: „Egyelőre hallgass, és idő előtt ne árulj el, mert itt még sokan vannak, akik erre nem olyan érettek, mint te, azért teljesen ne is tudják meg, hogy tulajdonképpen ki vagyok különben szabadságra hivatott szellemük nem elevenednék meg, hanem ítélet alá esnék, amelyből nehezen emelkednék ki! 

2. Elég most annyi, hogy sokan sejteni kezdik, hogy Én ki vagyok, és a legtöbben nagy prófétának, egyesek pedig Isten Fiának tartanak, aki külsőm szerint vagyok is. Azért egyelőre hagyjuk meg őket ebben a véleményükben és hitükben, és többet nem szabad Rólam elárulnod!” 

3. Mondja Kiszjóna: „Igen Uram, ez bizonnyal így van. De én is ember vagyok. Nem válik–e lelkem ítéletére, hogy én most minden kétség nélkül nemcsak hiszem, hanem teljes valómban tudom is, hogy Ki vagy?” 

4. Mondom Én: „Téged előkészítettelek igével és tanítással. Mikor néhány napja hozzád jöttem, akkor igen bölcs és értelmes orvosnak tartottál. Mikor pedig láttad, hogy szokatlan tetteket viszek véghez, akkor prófétának néztél, akin keresztül az Isten szelleme munkálkodik. Te azonban, a minden iskolában jártas férfi nagyon szerettél volna teljes tudatára jutni annak, hogy miképpen viheti ember ilyen tökélyre. Erre feltártam neked, hogy micsoda az ember, és mi lakozik benne, úgyszintén azt is, hogy mivé lehet, ha teljesen megismerte önmagát, és ezáltal szellemének teljes életszabadsághoz jutott.

5. Majd megmutatom neked, hogy Isten maga is Ember, és hogy te, valamint minden hozzád hasonló lény ebből az egyetlen okból vagytok emberek. Aztán titkon azt is megmutattam, hogy az Ember éppen Én vagyok, és hogy mindenki hivatott arra, hogy azzá legyen, és örökkön az maradjon, aki Magam vagyok! …Ekkor elámultál és azóta tudod, hogy Kivagyok. 

6. Lásd, ez lelked és szellemed célszerű előkészítése volt úgy, hogy akár azt is láthatnád, hogy egész földet és kövekből embereket teremthetek, mégsem ártana neked, mert te szabadon, mégpedig tudományos úton fogadtad el azt, hogy Isten ember, és az ember egészen jól és tudomány szerint is igazán isten lehet. Tehát nem zavarhatja meg lelkedet és szellemedet, ha tökéletesen belátod, hogy Én az egyedüli és egységesen igaz Isten vagyok, és öröktől fogva mindenek Teremtője. 

7. De egészen másképp áll a dolog ezzel a többi emberrel, aki tisztán tudományos úton meg nem közelíthető. Nekik csak hitük van, és emellett roppant kevés az értelmük. 

8. A hit azonban a lélek életéhez közelebb áll, mint a tökéletes ész. Ha a hit kényszer, akkor egyszersmind a lélek bilincse is. Ha pedig a lélek bilincsben van, akkor szó sem lehet arról, hogy a szellem benne szabadon kibontakozzék. 

9. Ha azonban – mint tenálad – először az értelem jutott helyes belátásra, akkor a lélek szabad marad, és értelmi világosságából mindig csak annyit vesz, amennyit egészen jól elbír és megemészthet. 

10. Így aztán a helyesen művelt értelemből igazi, teljes, élőhit fejlődik ki, ami által a lélekben lakozó szellem kellő táplálékhoz jut, és ezzel mind erősebb és hatalmasabb lesz – amit bárki rögtön észrevehet, ha szeretete Irántam és felebarátja iránt mindinkább megerősödik és elhatalmasodik. 

11. De – amint már említettem – ahol az ember értelme gyakran teljesen fejletlen, és csupán hite van – amely magában véve nem egyéb, mint szívnek és a szív akaratának az engedelmessége – ott a hit nagyon óvatosan kezelendő, nehogy rögeszmévé dermedjen, vagy olyan rémes tévutakra jusson, mint a pogányok esetében jutott, és amint sajnos, jelenleg is sok embernél szembetűnően látható. 

12. És most már könnyen beláthatod, hogy miért hívtalak le az imént a szikláról, ahonnan a nép előtt le akartál leplezni. Azért sose vak vezesse a világtalant, hanem aki helyes értelmében élesen lát, különben mindkettő a mélységbe zuhan! 

13. Mondom nektek, legyetek mindenekben szerények, és gyűjtsetek minden dologban helyes ismeretet. Vizsgáljatok meg mindent ami elétek kerül, és tartsátok meg ami jó és igaz, akkor az igazságot könnyen megragadhatjátok, és a holt hitet az élet igazi világosságává eleveníthetitek! 

14. Mondom neked, és ezzel mindenkinek: Ha tanomnak életetekben igazi hasznát akarjátok venni, akkor előbb értsétek meg, és az igazságnak megfelelően csak azután cselekedjetek! 

15. Amilyen tökéletes mindenben az Atya a mennyben, épp oly tökéletesek legyetek ti is, máskülönben sohasem válhattok gyermekeivé! 

16. Olvastad Máté írását, és benne hegyi beszédemet. Ott imádkozni tanítottam tanítványaimat, és pedig e szólítással: „Mi Atyánk!” 

17. Aki ezt az imát szívében imádkozza, de helyes értelmében nem érti, az olyan mint a vak, aki áldja, magasztalja ugyan a Napot, de hatalmas fényében sem nem láthat, sem el nem képzelheti. Igaz, hogy ő ezzel nem vét, de az igazságban nem is használ neki, mert változatlanul a sötétségben marad. 

18. Azért, ha valakinek szívét valóban az életre nevelitek, akkor meg ne feledkezzetek arról, hogy előbb az értelmét helyesen képezzétek, különben vak tisztelőt faragtok belőle, akinek semmi haszna nem vehető.”
156. FEJEZET 
(Reggel a magas hegy csúcsán) Leszállás Kiszjóna hegyi majorságába. A bibliát (az Ó-Igét) meg nem értők az Új Igében bibliaellenességet látnak. 
1. E magyarázó beszédem után – amelyről Kiszjóna azt mondta, hogy nem marad több kérdeznivalója – keleten a hajnal pirkadni kezdett, s a mi hegyünk csúcsán, amelyen még mindig egészen jól éreztük magunkat, igen hűvös reggeli szellő lengedezett, és Kiszjóna azt ajánlotta, hogy talán a legközelebbi hegyi kunyhóba menjünk, amíg a Nap felkel. 

2. Mondom Én: „Hagyjuk ezt! E reggeli hideg e magaslaton senkinek sem árt, hanem mindenkinek megerősíti tagjait, emellett nem tart soká, és így kell ennek lenni, különben bizonyos szellemfajta, amelyet közelebbről nem szükséges megneveznem, ma rút időjárást idézne elő, ha most napfelkeltekor erős békeszellemek meg nem akadályoznák, hogy a levegőbe szálljanak!” 

3. Kiszjóna ezzel megelégedett, és mi még a hegy csúcsán maradtunk – délig. Délután pedig újra le mentünk a hegyi tanyára, és mindenfélét megbeszélve, néhány napot még ott töltöttünk. Szó esett az emberi élet kötelességeiről, a föld és a csillagok természetéről és egyébről. 

4. Sok minden a zsidók és a mellettem maradt farizeusok ama részének, amely még mindig kissé sötét volt, (nem fért a fejébe) de ellenvetést mégsem tettek. Mert ezek a zsidók és farizeusok akik már az első naptól kezdve, amikor Kiszjóna házát meglátogattam, Énfelém fordultak – máskülönben tényleg éberebb, jobb szellemek voltak, és józanul gondolkoztak. Engem már nagyra becsültek, és szavamat isteni igeként fogadták el. Azért nem hasonlítandók össze azokkal, akik Kapernaumba vissza űzettek, sem azokkal, akiket négy nappal előbb a hegy eleven volta a mélységbe űzött. 

5. De bár az említett jobb zsidók és farizeusok már erősen ragaszkodtak Énhozzám, mégis amikor a Föld, a benne és rajta levő dolgok, valamint a számtalan többi világtest keletkezésének, vagy inkább fokozatos teremtésének igazi magyarázatát adtam, a vállukat vonogatták és egymás közt így beszéltek: „Hiszen ez Mózessel homlokegyenest ellenkezik! Hol van itt a hat teremtési nap? Hol a szombat, amelyen Isten megpihent?” „Akkor mi az, amit Mózes mindannak keletkezéséről mond, ami a Földet minden részében alkotja?” „Ha ez a názáreti csodatevő most egészen mást tanít – ami a mózesi tant hatályon kívül helyezi – akkor mit szóljunk mi ehhez?” „ Ha pedig Mózest megdönti, akkor ezzel valamennyi prófétát is érvényteleníti - és végül saját magát is! Mert ha Mózes semmi, akkor a próféták sem számítanak, és a várandó Messiás, aki tulajdonképpen ő maga volna, szintén nem! 

6. De alapjában helyes az ő tana, és a teremtés inkább úgy történhetett, ahogyan most ő magyarázta, mint ahogyan Mózestől tudjuk!” 

7. Ekkor egyikük hozzám jött, és így szólt: „Urunk, ha a dolog így áll, akkor mi lesz Mózessel és a többi prófétával?” 

8. Én így szólok: „Helyes értelmükben kell azokat megérteni és felfogni! Mózes a teremtés leírásában csak képeket állított fel, amelyek azt ábrázolják, hogy Isten első megismerésének fundamentuma hogyan keletkezik a Föld embereinél, nem pedig, hogy miképpen teremtetett az anyagi világ. 

157. FEJEZET 
Az Úr megmagyarázza Mózes teremtéstörténetének (a Genezisnek) első öt versét. Az ész a „szellemi est”, az emberben lakozó isteni világosság a „szellemi reggel”. (1. Mózes 1:1-5.) 
1. (Az Úr) „Nem ezt írta–e Mózes: „Kezdetben teremté Isten a mennyet és a földet. És a föld puszta és üres volt, és mélységeiben sötétség. Isten szelleme azonban a vizek fölött lebegett. 

2. És mondá Isten: Legyen világosság! és lőn világosság. Isten látta, hogy a világosság jó volt. Ekkor a világosságot a sötétségtől elválasztotta. A világosságot nappalnak, a sötétséget éjszakának nevezte. Ekkor estéből és reggelből az első nap lett.” 

3. Íme, ezek Mózes szavai. Ha természetes értelemben veszitek őket, akkor kell, hogy az első pillanatra meglássátok a vaskos értelmetlenséget, ami ebből szükségképpen kikerül! 

4. Ugyan mi a „menny” és mi a „föld”, amiről Mózes azt mondja, hogy „kezdetben teremtette”? – A meny az ember szellemi és a föld az ő természetszerű mivolta.
Utóbbi „puszta és üres” volt és még most is az – mint tinálatok. A ”vizek„ a ti rossz megismeréseitek minden dologban, amelyek fölött szintén lebeg ugyan az Isten szelleme, de bennük még nincsen! 

5. Mivel pedig Isten szelleme mindenkor látja, hogy anyagias világotok mélységeiben milyen rémes sötétség van, azért – amint látjátok – így szól hozzátok: „Legyen világosság!” 

6. Természetekben ekkor derengeni kezd, és Isten látja ugyan, hogy sötétségetekre milyen jó a világosság, csak magatok nem tudjátok és nem akarjátok belátni! Azért a nappal az éjszakától elválik bennetek, és a bennetek támadt napvilágnál felismeritek szívetek korábbi éjszakáját. 

7. Az ember első, természetes léte sötét est, tehát éjszaka. Minthogy azonban Isten az embernek világosságot ad, azért e világosság az ember valóságos hajnalpírja. Így lesz az ember estéjéből és hajnalpírjából valóban az ő első életnapja. 

8. Mert lássátok, ha Mózes – aki az egyiptomiak minden tudományába be volt avatva – Írásában a Föld első, természetes nappalát akarta volna jelezni, akkor nagy tudásával és bölcsességével csak észrevette volna, hogy estből és reggelből sohasem lehet nappal, 

9. Ami eszerint este és reggel között van, az éjszaka. Csak ami reggel és este között van, az nappal. 

10.Ha Mózes azt mondta volna: „És reggelből és estéből lőn az első nap”, akkor bizony a természetes nappalt érthetnétek, de a fennálló megfelelés alapján éppen fordítva mondta, és az embernek estéjét egyúttal éjjelét jelenti, ami könnyen érthető is, mert még soha senki sem látott mindenekben bölcs gyermeket. 

11. Amikor a gyermek megszületik, akkor lelkében teljes a sötétség, tehát éjjel van. A gyermek felnő, különféle oktatásban részesül, és ezzel mind több és több betekintést kap mindenféle dolgokban. És lássátok, ez az „est”, a lélekben az esethez hasonlóan szürkülni kezd. 

12. Ti azt mondjátok ugyan, hogy reggel is szürkül, és Mózes mondhatta volna: „És a hajnalhasadásból és tulajdonképpen már világos reggelből lett az első nap”. 

13. Erre azt mondom: Mindenesetre, ha megfelelő szellemi értelemben merő esztelenséget akart volna jelenteni az embereknek. De Mózes tudta, hogy az ember földi állapotának csakis az est felel meg. Tudta, hogy ha az ember csak a földi eszét műveli, akkor ez a művelés olyan, mint a természetes estnek folyton gyengülő fénye. 

14. Minél inkább kezd az emberi ész földi dolgokért küzdeni, annál inkább gyengül szívében a szeretet, és a szellemi élet isteni világossága. Ezért nevezte Mózes az embereknek ezt a földi világosságát estnek. 

15. Csak ha Isten az Ő irgalmából egy kis világosságot gyújt az ember szívében akkor kezdi belátni, hogy milyen hiábavaló mindaz, amit korábban az eszével, a „szellemi estével” elsajátított, és lassan–lassan mindjobban belátja, hogy az esti világosság minden kincse olyan mulandó, mint ez a világosság. 

16. Ellenben ha az ember szívében felgyúl az Istentől való igaz világosság, ez éppen ama „reggel” amely a korábbi esettel és estéből az ember első, igazi nappalát szüli. 

17. Jelenlegi magyarázatomból pedig beláthatjátok, hogy a két „világosság”, helyesebben megismerés között roppant nagy a különbség, mert a világnak estéli világosságában minden megismerés csalárd, tehát múlandó is, örökké csak az igazság marad meg, az ámítás végül megsemmisül…
158.FEJEZET 
(Kiszjóna hegyi gazdaságában.) Az Úr a Genezis második napját magyarázza. (I. Mózes 1: 6-10.) 
1. (Az Úr): „De igen könnyen megeshetnék, hogy az ember szívében való isteni világosság az estéli világosságba ömlenék, és így felemésztődnék, vagy legalábbis annyira összegyűlne, hogy végül már nem tudná az ember, hogy mi benne a természetes és mi az isteni világosság. 

2. „Isten ekkor erősséget alkotott a kétféle víz között (ami a kétféle megismerést jelenti, amelyről elegendő magyarázatot adtam) és elválasztotta a kétféle vizet.” 

3. Az erősség az ember szívében a tulajdonképpeni menny és igazi eleven hitben nyilvánul meg, sohasem pedig az észnek üres és hiábavaló tépelődésében. 

4. Azért most sziklának nevezem azt, akinek hite hatalmas és kétség nélkül való, és újabb erősségnek állítom menny és pokol közé. És ezt az erősséget a pokol semmiféle sötét hatalma le nem győzheti. 

5. Ha az emberben ilyen erősség létesül és hite mindig hatalmasabb lesz, akkor e hitéből egyre világosabban látja, hogy a természetes értelem mennyire hiábavaló. A természetes értelem erre a hit uralmának szolgálatába áll. Így keletkezik az ember esetéből és folyton világosabb reggeléből az ő második, már jóval világosabb napja. 

6. Az ember e másodnapi állapotában már látja azt ami, mint teljes igazság egyes-egyedül örökérvényű, de kellő rend még mindig nincsen benne. Ilyenkor még folyton összekeveri a természetszerűt a tisztán szellemivel. A természetet gyakran túlságosan megszellemesíti, és ezzel a szellemben is anyagot lát – és emiatt még képtelen a helyes cselekvésre. 

7. Pusztán vízből álló világhoz hasonlít, amelyet bár mindenfelől világossággal áthatott levegő vesz körül, de végül mégsem tud vele tisztába jönni, hogy vajon az ő víz–világa származott– e az ezt körülvevő világos levegőből, vagy ez a víz–világából. Vagyis még nem tudja egészen világosan, hogy az ő szellemi megismerése természetes értelemből, vagy természetes értelme az emberben titkon talán már létező, tehát kezdetben titkon is működő szellemi megismerésből fejlődött– e. Vagy hogy még kézzelfoghatóbban szóljak: nem tudja a hit a tudásból, vagy a tudás a hitből származott– e, és mi a különbség a kettő között. 

8. Röviden: még nem tudja, mi volt előbb, a tyúk– e, vagy a tojás; a mag– e, vagy a fa. 

9. Isten erre újból jő, és az embert tovább segíti, ha az ember adott (tehát saját) erejéből eleget tett e másodnapi szellemi művelődésnek. E további segítés abban áll, hogy az emberben a világosság gyarapszik, s ez – mint tavasszal a Nap – nemcsak fokozottabb ragyogásával, hanem fokozottabb ragyogásával fejlesztett melegével is megtermékenyíti az ember szívébe vetett magot. 

10. E melegség neve pedig szeretet, és szellemi értelemben egyúttal a termőföld is, amelyben a mag csirázik és gyökeret ver. 

11. És lássátok, erről írta Mózes, hogy Isten vizeknek parancsolt, hogy helyenként gyűljenek össze, hogy a száraz és szilárd termőföld látható legyen, mert egyedül ebben hozhatnak a magvak élő s megelevenítő termést. 

12. Továbbá azt mondja: „És Isten szárazat földnek nevezte és a helyenként összegyűlt vizet tengernek.”

13. Kérdés, ki miatt nevezte el így az Isten? Őneki valóban nem volt rá szüksége. Mert a legfőbb isteni Bölcsességről mégis nevetséges feltételezni, hogy különös gyönyörűségére szolgált volna, hogy Neki, mint valami embernek, sikerült a szárazat „földnek” és helyenként elkülönített vizet „tengernek” elnevezni! 

14. Más részére pedig Isten a szárazat és az elkülönített vizet nem nevezhette el, mert a teremtés amaz idején Rajta kívül itt még nem létezhetett lény, amely Őt megérthette volna. 

15. Mózes e mondásának tehát semmiképpen sem lehet anyagi, hanem csakis szellemi értelme, és a világteremtéssel csak a szellemiből visszafelé (vagyis a szellemekből az anyagiakba) ható megfelelésben áll. Ezt a megfelelést azonban csakis angyalok bölcsessége képes felismerni. De egyenesen, amit itt írva van, tisztán szellemi értelme van, és azt jelzi, hogyan fejlődik időről-időre és korszakról–korszakra előbb egy ember, majd az egész emberiség is a szükséges természetszerűségéből a mind tisztább és tisztább szellemiekre és így mindinkább hogyan szellemesül át. 

16. Eszerint még az ember természeti része is szétválik. A megismerésnek megvan a helyük, ez az ember tengere. Ez pedig (mint a helyes világosságból eredő megismerések összessége) folytonosan körülmossa a belőle kiemelkedett szeretetet, mint termőképes földet, és mindig új erőt ad neki mindenféle nemes gyümölcs mind gazdagabb termésére”. 
159. FEJEZET 
(Kiszjóna hegyi gazdaságában.) A Genezis harmadik napja. (I. Mózes 1: 11 – 13.) 
1. (Az Úr) „Ha tehát az emberi megismerések minden oldalról körülveszik a szeretetet, a szeretet tűzlángja pedig – amely így mind több tápot kap – a megismeréseket mindjobban megvilágítja és megmelegíti, akkor az ember cselekvőerő és cselekvőképessége ugyanolyan mértékben fokozódik. 

2. Ebben az állapotban Isten ismét az emberhez jön (amint magától érthető – szellemben) és mint az örök Szeretet így szól az ember szeretetéhez a szívben: „Fakasszon a föld mindenféle füvet és magot hozó növényt, és mindenféle termőfát és bokrot, mindegyik hozzon termést a maga fajtája szerint, és hordja a földön magvát magában!” 

3. Istennek a szívben adott eme parancsa után az ember akarata megszilárdul, megerősödik, bátor lesz és munkához lát. 

4. És lássátok, helyes megismerései terhes felhőkként emelkednek a rendezett tenger fölé, és a szárazföld felé vonulva, azt megnedvesítik és megtermékenyítik. Erre aztán „a föld kizöldül, mindenféle maghozó füvet, növényt és maghozó fát és bokrot fakaszt”. Vagyis amit a mennyei bölcsességgel átvilágított helyes értelem teljesen jónak és igaznak felismer, azt a szeretet az ember szívében nyomban akarja és megkívánja. 

5. Mert amiképpen a földbe vetett mag hamarosan kikel és sokszoros termést hoz, úgy hat a helyes megismerés, ha a szív éltető talajába jut. 

6. A mag pedig azt eredményezi, hogy a földben különben szunnyadó életerőt felserkenti, aztán a mag köré mindig több és több gyülemlik, hogy a magot bő termésű növénnyé fejlessze. Röviden: a helyes megismerés csak a szívben válik tetté, és ebből fakadnak aztán a mindenféle cselekedetek. És Mózes mély bölcsességében ezekről szólott az ő Genezisében a már megbeszélt első fejezet 11. És 12. versében. 

7. Az ember eredeti estéjének – a mennyei világosság révén igaz megismeréssé emelve – ez a tetté válása, amelyet kell hogy cselekedetek kövessenek. Ez a harmadik nap a szív és az emberben lakozó egész ember fejlődésében. Az emberben lakozó egész ember pedig szellemi Ember. Csakis őróla van szó. Minden érte történik. Mózes és Isten többi prófétája mind érte jött a világra miként most Maga is! – Úgy vélem, most csak eléggé érthető a dolog?” 

8. Mondja egyik farizeus: „Fennkölt bölcs barátom és testvérem! A magam részéről aláírom minden egyes szavadat, mert tökéletesen igaz, és annak is kell lenni. De menj Jerusálembe és magyarázd így a Genezist a templomban, és téged követőiddel együtt megköveznek, hacsak nyilvánvaló isteni hatalmaddal meg nem óvod magadat. Ha pedig ilyen hatalommal szállsz szembe a templomosokkal, akkor ők máris elítéltettek, ez pedig aligha különbözik attól, ha őket mindjárt villámmal és pusztítanád el! 

9. A dolog tehát, amint mondtam, így is, úgy is nagyon kockázatos. Én aztán a Genezisben megírt három első teremtésnap valóban bölcs és éles elméjű magyarázata igazán elfogadható. Az ember egy szó ellenvetést sem találhat. De most a negyedik nap jön, amelyen Isten az Írás szerint nyilvánvalóan a Napot, a Holdat és a csillagokat teremtette. Ezt hogyan értelmezed másként? A Nap, a Hold és a sok csillag megvan, és senki sem tud arról, hogy ezen nagy és kis világosságok másként keletkeztek volna, mint ahogyan az ember a Genezisben olvassa. 

10. Most már kérdem: Hol van itt a kulcs, hol a megfelelés, amely azt mutatja, hogy a negyedik nap pusztán az emberre vonatkozik?” 

11. Mondom Én: „Barátom! Már többször hallottad, sőt magad is tapasztaltad. hogy vannak távol– és rövidlátó, végül félig, egészen, és merően vak emberek – testi látásukra. A távollátó a távolból mindent jól lát, de közelről rosszul. A rövidlátó közelről lát jól, viszont távolról rosszul. A félig vaknál félig éj, félig nappal van, vagyis egyik szemére még jól látja ugyan a tárgyakat, de mert a másik szem vak, magától érthető, hogy az ilyen látók mindent csak félvilágosságban láthatnak. Az egészen vak már tárgyat nem lát, sem nappal sem éjjel, csak halvány fényt, amellyel megkülönböztetheti a nappalt az éjtől. A merővaknak halvány fénye sincsen, és nem képes a nappalt az éjszakától megkülönböztetni. 

12. És lásd, amilyen különféle az emberek testi látása, éppen olyan, sőt gyakran sokkal különfélébb a szellemi látásuk. És bizony hibás a te látásod is, mégpedig a lelki sokkal inkább, mint a testi. Mondom neked, te rendkívül rövidlátó vagy a lelkedben! 
160. FEJEZET
Az emberré válás negyedik napja.(I. Mózes 1:14 – 19.) 
1. (Az Úr) „Hogyan olvasod a Genezisben? Nem így van–e megírva: 

2. „És mondá Isten: Legyenek világosságok a menny erősségének, amelyek a nappalt és az éjszakát elválasztják, és jeleket, időket, napokat és esztendőket adnak, és legyen a menny erősségén két világosság, hogy a földre világítson! Én úgy lőn. És Isten két nagy világosságot alkotott, egy nagy világosságot, amely nappalon s egy kis világosságot, amely az éjszakán uralkodik, hozzá csillagokat is. És Isten a menny erősségére helyezi őket, hogy a földre világítsanak, és a nappalon és az éjjelen uralkodjanak és a világosságot a sötétségtől elválasszák. És Isten látta, hogy ez így jó. Ekkor az esetből és reggelből a negyedik nap lőn.”
3. Lásd, szó szerint így írja le a Genezis a negyedik nap történetét. 

4. Ha a dolgot – pusztán természetes értelmi erőddel is csak kissé jobban megvilágítod, akkor az első pillanatra kell, hogy a vaskos értelmetlenség a szembe tűnjék, ha a Genezis értelmét a szó szerinti szöveg szerint veszed! 

5. Hiszen Isten a Genezis szerint már első nap megteremtette a világosságot. „És így lőn az estéből és reggelből az első nap.” Mondd, milyen világosság volt az, amely három napig elég volt arra, hogy nappalt és éjjelt létesítsen? Negyedik nap újra így szól Isten: „Legyenek az égen világosságok!” Kérdés: milyen világosságok? Amelyek a nappalt és éjjelt elválasszák? Hisz az első napon teremtett világosság előzőleg már három nappalt létesített, mire való a negyedik napon ugyanazon célból még több világosság? Azonfelül csupán világosságokról van szó, de „holdról” és „napról” halvány említés sincs téve. E világosságok „jeleket is adnak” vajon milyen jeleket? Végül „időket”. Ugyan milyeneket? És „nappalokat és éveket”, micsoda napokat és éveket? Hát az éjjel semmi? Hát nem számít az éjjel úgy, mint a nappal? 

6. Azonfelül a Föld gömb ajakú. Egyik oldalán mindig nappal van, a másikán mindig éjjel. Eszerint, amint a Föld tengelye körül nyugatról kelet felé forog, nappalodik ott, ahol felületei a Nappal szembe kerülnek, vagy inkább ott, ahol a Föld folytonos és egyenletes körforgása folytán mintegy a Nap alá tolódik. 

7. Ha pedig a természetes nappal elvitathatatlanul a Föld sajátságos mozgása folytán keletkezik így, miközben a Nap egyebet nem tesz, mint hogy egy helyben folyton világít, és fényében mindenütt nappal lesz ott, ahova sugarai érnek, és így a nappalt nem is uralhatja, kérdés, miképpen érthette volna Mózes világosságai alatt a Napot és a Holdat? Ha Mózes a természetes Napot és a természetes Holdat értette volna, akkor az emberiségnek szánt e kinyilatkoztatásának világosabb megértése végett bizonyára megnevezte volna ezt a két égi világosságot, mert Mózes idejében már mindenki meg tudta nevezni e két égitestet. 

8. Azonkívül: Mózes egy mennyei erősségről szól, amely a természetes űrben tulajdonképpen sehol sem létezik. Mert a Nap, a Hold és a csillagok, valamint a Föld is sehol semmivel sem korlátozott éterben teljesen szabadon lebegnek, és célszerű helyzetükben a beléjük helyezett törvény tartja, szabad mozgásuk van, és sehol semmiféle égi erősséghez rögzítve nincsenek. 

9. Mert a végtelen és szabad űrben csak egy erősség van, az Isten akarta, ebből indul ki az örökké változatlan törvény, amely betölti az űrt és minden benne lévő dolgot. 

10. Ha az, ami szemeteknek roppant terjedelmes kék égboltnak mutatkozik, erősség volna, és a Nap, a Hold és valamennyi csillag mintegy rá lenne tűzve, akkor hogyan mozoghatnának és – főként az előttetek ismert bolygók – miképpen változtathatnák folyton a helyüket? 

11. Igaz, hogy a többi csillag, amelyeket ti állócsillagoknak neveztek, úgy látszik, mintha a szilárd égbolthoz volna erősítve, de ez nem így van. Ezek csak roppant távol vannak a Földtől, és pályájuk akkora távolságra nyúlik, hogy gyakran több százezer földi éven át is alig futják be, és mozgásuk száz emberöltőn keresztül sem vehető észre. Ezért látszanak előttetek olyanoknak, mintha szilárdan állnának. De valójában másként van és úgynevezett "erősség” az egész végtelen űrben sehol sincs! 

12. Az erősség, amelyet Mózes gondol, isteni rend szerint való erős akarat, amely a helyes értelemből és szeretetből „az életnek áldott földjéből” fakad. Mivel pedig az ilyen akarat csak az emberi szívben lakozó igazi istenszeretetből és annak gyümölcsöző bőségéből fakadhat – amiként maga ez az istenszeretet a mennyei világosságból, amelyet Isten az emberre kitöltött, amikor benső sötétségét estére és reggelre választotta – azért a helyes szeretet, helyes belátás és helyes értelem, ami az emberben, mint élő hit nyilvánul meg, az emberben a menny, és az abból származó és Isten rendje szerint való erős akarat a mennynek erőssége az emberben. És ha ez az erősség Isten szeretetakaratának megfelelően kellő rendben van, akkor Isten ennek az erősségnek új világosságot ad a mennyek Mennyéből – az atyai Szívben lakozó tiszta Szeretetből! Ezek a világosságok aztán megvilágítják az akaratot, felemelik ama benső meglátásra, amellyel a mennyek Mennyében az angyalok bírnak, miáltal a teremtett embert nem teremtett, szabad akaratából az isteni rendben újjáalakított istengyermekké emelik.” 
161. FEJEZET
A negyedik teremtési nap magyarázatának folytatása. A természeti ember és az örök ember. A Genezis „napjáról” (szellem), „holdjáról” (lélek) és „csillagairól” (helyes meg ismerések) 
1. (Az Úr): „Ameddig az ember teremtmény, addig ideig való, múlandó és állhatatlan, mert minden ember úgy, amint természetszerűen teremtetett, csak alkalmas edény, amelyben majd az igazi ember Isten állandó közreműködése mellett kifejlődhetik. 

2. Amidőn a külső edény a kiképzés kellő fokára jutott- mi-végből Isten az edényt minden szükséges alkatrésszel és tulajdonsággal bőségesen ellátta – akkor Isten életre kelti, vagy inkább kifejleszti nem teremtett örök szellemét az ember szívében. 

És kihatásának mértéke szerint ez a szellem az, amit Mózes az „ég erősségére állított két nagy világosság” alatt értett és megérttetni akart. Valamennyi pátriákra és próféta is így értette, és sohasem másként. 

3. Ez az örök, meg nem teremtett, mindörökké élő „világossága menny erősségén” az emberben az igazi nappal igazi irányítója és a korábbi edényt arra tanítja, hogy teljesen alakuljon át örökkévaló, nem teremtett isteni lénnyé, és az egész ember váljék igaz istengyermekké! 

4. Minden teremtett embernek azonban élő lelke is van, amely ugyan szintén szellem, azzal a szükséges képességgel, hogy a jót és igazat, rosszat és hamisat felismerheti, a jót és az igazat a magáévá teheti, a rosszat és a hamisat pedig elvetheti, mindazonáltal nem teremtetlen, hanem teremtett szellem, és mint ilyen Isten gyermekévé sohasem válhat. 

5. Ha azonban a neki adott törvénynek megfelelően a jót és igazat elfogadta – mégpedig szívének és Istentől beléoltott szabad akaratának teljes alázatával és szerénységével – akkor az ilyen alázatos és engedelmes akarat – hogy kézzelfoghatóan szóljanak – igazi mennyei erősséggé vált, mivelhogy az ember lelkébe helyezett mennyei után formálódott, tehát teljesen alkalmas arra, hogy a nem teremtett tisztán istenit magába fogadja. 

6. A tiszta isteni szellem – vagyis Istennek nem teremtett szelleme, amely íme örökre ezen mennyei erősségre kerül – a nagy világosság. Az ember lelke pedig, amelyet a nagy világosság szinte hasonló nagy világossággá alakít, a második, kisebb világosság, amely a nagy világossághoz hasonlóan ugyanarra az égi erősségre jut, és ezt a világosságot a nem teremtett világosság nem teremtett világosságtárssá alakítja, anélkül, hogy természetes lényéből valamit veszítene, sőt tökéletesen tisztult szellemi értelemben végtelenül sokat nyer. Mert az emberi lélek magában véve sohasem láthatná meg Istennek szellemi lényét. Viszont a meg nem teremtett tisztán isteni szellem sohasem láthatná meg a természetszerűt, minthogy őelőtte nincsen anyagi természetszerűség. De a tiszta szellemnek a lélekkel való fent jelzett teljes kapcsolatában a lélek a neki juttatott új szellemen keresztül megláthatja Istent legtisztább ősszellemi Lényében, a szellem pedig a lelken keresztül a természetszerűt. 

7. Ezt érti Mózes azzal, hogy „A nagy világosság uralkodjék a nappalon, és a kis világosság az éjjelen, és határozza meg a jeleket”, vagyis minden jelenségnek és minden teremtett dolognak bölcsen határozza meg az okát. „Valamint időket, napokat és esztendőket” ami azt jelenti, hogy minden jelenségben ismerje fel az isteni bölcsességet, szeretetet és kegyelmet. 

8. A „csillagzat” pedig, amelyet Mózes szintén említ, minden egyes dologban a számtalan hasznos megismerést jelenti. Természetes, hogy valamennyi a fő megismerésből ered, azért ugyanarra a mennyei erősségre kerül, mint a két fővilágosság. 

9. Lássátok, ez végül a negyedik teremtési nap, amelyről Mózes a Genezisében szól. Könnyen érthető, hogy – mint az előbbi három – e negyedik is az ember ugyanazon estéjéből és reggeléből keletkezett."
162. FEJEZET
Az ötödik és hatodik teremtési nap. A Föld, valamint az ember természetes keletkezése. A sok tudás káros volta, az Isten országa keresésének üdvössége. 
1. (Az Úr) „De hogy eziránt többé ne kérdezzetek, hogy hogyan áll a dolog az ötödik és hatodik teremtési nappal, azért röviden mondom, hogy az egész állatvilág, végül maga az ember későbbi megteremtése nem jelent mást, mint mindannak teljes megelevenedését és biztos realizálását, amit az ember természeti részében magába foglal. 

2. Tengere és vize élettel telik meg. Az ember már tisztán isteni – nem teremtett – világosságában felismeri és meglátja a teremtő eszmék és formák mérhetetlen bőségét és végtelenül változatos gazdagságát, és ilyen módon tudatára jut tisztán isteni származásának. És az első ember teremtéséről szóló elbeszélés azt ábrázolja, hogy válik ő tökéletes emberré, vagyis miképpen nyeri el a teljes istengyermekséget. 

3. Szívedben egészen titkon persze ezt kérdezed: „Jó jó. Ez egészen helyes, bölcs és nagyon szép ugyan, és senki sem vonhatja kétségbe, hogy teljesen igaz. De hát akkor hogyan keletkezett ez a Föld, amely csak nem lehetett öröktől fogva olyan, amilyen most? Hogyan nőtte be a fű, a növény, a bokor és mindenféle fajta fa? Hogyan keletkeztek az állatok és mikor?
4. És hogyan lett az ember e Föld polgára? Valóban csak egy emberpár teremtetett – ahogyan Genezis mondja – vagy mindjárt sok különféle színű, alakú és jellemű ember került a Földre?” 

5. E nem kifogásolható kérdésre nem mondhatok egyebet, mint amit már mondtam. Vagyis, ha az angyalok bölcsességének birtokában vagy, akkor a tisztán szellemi értelemből a természetszerűségbe visszamenő megfelelésben hajszálpontosan megtalálod az egész természetes teremtést is abban, amit Mózes Genezisében mond, és úgy fogod találni, hogy a természetes teremtés – jóllehet nagy terjedelmű időszakokban – szinte ugyanabban a sorrendben következik egymás után, amint a Genezis elmondja és az első emberpár keletkezése is majdnem ugyanabba az időbe esik, és megpróbáltatása, végül szaporodása is – megfelelő képekbe burkolt kevés kivétellel – ugyanazon rendben következik, amint a Genezis elmondja. 

6. De ahogyan mondtam, az angyalok bölcsessége nélkül ezt nem találod meg, ha annyi bölcsességgel rendelkeznél is, mint a Földnek minden bölcse együttvéve, akik erről a pontról is már a legkülönfélébb felfogásokat és véleményeket nyilvánították. 

7. Az ilyen tudomány nem is válik a világon senkinek sem különös hasznára, mert az ember szíve a sok tudással tulajdonképpen ritkán vagy egyáltalában nem javul, hanem igen gyakran még rosszabb lesz. Mert a sokat tudó nem ritkán büszke lesz és gőgös, aztán elérhetetlennek vélt magaslatáról kevélyen tekint le testvéreire, mint a keselyű a verebekre és apró madarakra, mintha ezek csak azért volnának, hogy őket megfogja és gyenge húsukat megegye. 

8. Szívedben mindenekelőtt Isten országát és annak igazságát keresd, a többivel keveset törődj, mert mindazt az angyalok bölcsességével együtt máról – holnapra megkaphatod. Úgy vélem, megértettél?” 
163. FEJEZET 
A jóindulatú pap elismeri, hogy a Genezis az emberre vonatkozik, és sajnálattal belátja, hogy a hivatalos egyház mily tévesen magyaráz. Az Ige erre beavatja őt az egyház jövendő sorsába, és utasítja, hogy mindezekről hallgasson, és társaival együtt hogyan viselkedjék be nem avatottakkal szemben. 
1. Midőn a farizeusok és társaik a Genezisről Tőlem ilyen terjedelmes magyarázatot kaptak, úgy álltak Előttem, mintha megbénultak volna. És a főfarizeus némi idő múlva – mialatt láthatóan erősen gondolkozott – így szólt: „Uram! Te minden dologban jártas Nagymester! Én és mi valamennyien belátjuk most –jóllehet nagy fájdalommal – hogy mindenben teljesen igazad van, és hogy minden amit beszélsz, teljesen tiszta igazság. De nem hiába mondtam, hogy most nagy fájdalommal látjuk be, mert ezzel a bölcsességgel, amely a gonosz és önző világnak túlságosan szent és magas, rendkívüli csodák nélkül teljesen süket füleknek fogsz prédikálni! Ha pedig csodákat művelsz, akkor vak bámulókat szerzel, akikkel sokra nem mehetsz. 

2. Ha csupán teljesen szabad akaratú és cselekvésű ember alakulhat át igazzá, akkor prédikálhatsz és csodákat művelhetsz, amennyit akarsz: száz közül mégis alig egy fog ahhoz igazán alkalmazkodni. Mert ha valaki alapjában véve túlságosan buta és semmiféle, az embernek szükséges és hasznos szakmában nincsen meg a kellő műveltsége, akkor az tanodat fel nem foghatja. Ha pedig csak egy fokkal is több esze van, amelyet ő könnyen megalapoz, akár az Írás, akár valami más tudomány és művészet terén, amihez anyagi előny, esetleg jelentékeny személyi tekintély is fűzi, akkor magad helyett mennydörgés és villámlás között Jehova Atyánkat szólaltathatod meg, az ilyen emberek mégis azt fogják tenni, amit Mózes alatt a pusztában elődeink tettek: mialatt Mózes a Sinai hegyen mennydörgés és villámlás között Jehovával beszélt és a szent parancsolatokat Tőle átvette, aranyborjat öntöttek, aztán körülötte pogány módra táncoltak és ezáltal imádták. 

3. Ha én nem tudnám, hogy milyen a farizeus, az írástudó, a pap és a levita kivált Jerusálemben, akkor alig mernék hozzád így beszélni. Ám én nagyon is jól ismerem ezt a népet, azért távolodtam el messzire a templomtól, és többé nem is látogatom. 

4. Ha egyszer ismét Jerusálembe kerülsz, akkor jókora adag mindenhatóságot vigyél magaddal, különben istenkáromlóként megköveznek téged. Mert aki csak egy hajszállal is okosabb akar lenni a legközönségesebb csarnokseprőnél, azt rögtön eretneknek és istenkáromlónak minősítik, és ha derekas áldozattal meg nem tér, akkor az átkozott helyen, a város falán kívül kegyelem nélkül agyonkövezik! 

5. Jerusálem számára – mondom neked isteni Barátom – csak egy gyógymód van, és ez ama sodomai és gomorai! Más üdvösség e város lakói számára nincsen többé!!…” 

6. Mondom Én: „Barátom, amit te itt nekem mondtál, azt már régen tudtam! Igen, Én mondom neked: Jerusálem vége az is lesz. De előbb még meg kell történnie annak, amit a városról valamennyi próféta megjövendölt, hogy minden Írás beteljesüljön és a mérték beteljék. És mától fogva nem számláltok hetven évet és kő kövön nem marad; ha pedig valaki azt fogja kérdezni, hogy hol állt a templom, akkor nem lesz senki, aki a kutatót útbaigazítaná! 

7. Sok prófétát gyilkoltatok meg e város falai között. Én valamennyiről tudok. Vérük a gyalázatos gonosztevőkre a legmagasabb mennyekbe kiáltott bosszúért. De a mérték még nem telt be egészen, amelyet a pokol e városra kiszabott, azért még megkíméltetett, de rövidesen betelik és többé meg nem kíméltetik. 
8. Mielőtt pedig ezt a hegyet elhagyjuk, mindnyájatoknak szigorúan megparancsolom, hogy abból, amit e hegyen láttatok, lenn a mélységben semmit el ne mondjatok, amíg erre szellemben fel nem hatalmaztak titeket! Aki e parancsot meg nem tartja, az rögtön némasággal bűnhődjék! A nép a mélységben még korántsem érett erre, és még magatok sem eléggé. 

9. Amint pedig itt tanítottam, arról a hozzátok hasonló emberekkel olyanformán beszéljetek, mintha nem Éntőlem hallottátok, hanem a saját talajotokon termett volna. Csak ha barátaitok tanításotokat élő hittel elfogadták, akkor mondjátok meg nekik négyszemközt, hogy Kitől kaptátok és milyen jelek előzték meg. 

10. De akkor aztán meg ne feledkezzetek arról, hogy az ekként oktatottaknak nevemben ugyanazt a parancsot adjátok ugyanazzal a szankcióval, amelyet most Én adtam mindnyájatoknak!
11. Ama rövid idő alatt, amíg e magaslaton tartózkodom, még sok csodálatosat fogtok tapasztalni, mert szomjúhozom arra, hogy hiteteket amennyire lehet, megszilárdítsam. De ne felejtsétek el, hogy most adott parancsom arra is vonatkozik, amit még ezentúl láthattok, halhattok, mert ha e parancsomat közületek bárki nem venné figyelembe, akkor egy év tartamára a jelzett büntetésben részesül!” 
164. FEJEZET 
(Kiszjóna hegyi gazdaságában) Júdás és a parancs, amelynek nehezen tudja magát alárendelni. Csodálkozik, hogy az Úr másnak szívesen felel, neki nem. Kérdése, hogyan utazhatott ő a levegőn keresztül. 
1. Szól Júdás: „Uram, kemény parancsolat ez! Ki tudja teljesen és szigorúan betartani?” 

2. Mondom Én: „Isten a testi halált is elengedhetetlen és változhatatlan törvénnyé tette, és szent szavát az ember jajgatása ellenére sem vonja vissza. Beszélhetsz és perlekedhetsz amennyit akarsz, végül mégis meghalsz! Majd csak odaát látod be, hogy mennyire szükséges volt, hogy meghalj. 

3. Lásd, Istennek minden parancsolata ilyen. Tedd a te törvényeddé, akkor egészen könnyen betarthatod! De ha magadnak más törvényt írsz elő, mint amit Én adok neked, akkor az Én törvényemet nehezen tarthatod be. Mert ahol egyik törvény a másikba ütközik, ott úgy az egyik, mint a másik törvény nehezen, vagy végül egyáltalán nem tartható be. Érted– e? 

4. Mondom neked, jól vigyázz, hogy valami ellentörvény idővel a halálodat ne okozza!” 

5. Mondja Júdás: „Hát ez megint mit jelentsen? Beszéded mindig olyan, mint az egyiptomi madárírás, amelyet már egy bölcs is alig tud olvasni – még kevésbé megérteni. Alapjában véve micsoda az „ellentörvény”? Hogyan tehetek magamévá olyan törvényt, amelyet másvalaki adott nekem? Én csak megtarthatom, vagy nem, és ez szabad akaratomon múlik, nem pedig ellentörvényen!” 

6. Mondom Én: „Ha te mindig olyan ostoba maradsz, amilyen most vagy, akkor jobb neked, ha ismét visszatérsz Betabárába, mert ilyenképpen bosszúságomra vagy!” 

7. Hát honnan a törvények? Máshonnan– e, mint pusztán annak akaratából, akinek hatalma és ereje van, hogy törvényeket adjon és szentesítsen? Nincs–e pedig minden embernek teljes hatalma maga fölött, és nem tehet–e amit akar? Ha a külső törvényeket a magáévá akarja tenni, akkor bizonyára teljesíti is. Ha ellenben nem, akkor az ő akarata ellentörvény, és a külső törvény következményeit végül el kell viselnie!” 

8. Júdás e magyarázatra fanyar képet vág ugyan, de mégis így szól: „Igen, most értem a dolgot, és így jól van. De ha gyakran burkoltan beszélsz akkor félelem fog el és én mindig újra kérdezgetek, míg a dolgot meg nem értem, kivált, ha törvényről van szó, amelyet semmi esetre sem könnyű betartani közülünk sokaknak, magamnak sem, nem szégyellem bevallani. De lásd Uram, ha másvalaki kérdez, akkor mindjárt igen barátságosan felelsz, ha pedig én kérdezlek, akkor mindig barátságtalan leszel és én már alig merek valamit tőled kérdezni, ha még olyan fontos is. 

9. Lásd, a tegnapelőtti különös utazásom a levegőn keresztül – amely hihetetlen gyorsasággal történt, úgy hogy a földön nem vehettem ki semmit, csupán egy széles, tovasuhanó sávot – még mindig nem fér a fejembe! Mégis csak szeretném Tőled megtudni, hogy ez miképpen volt lehetséges, mert én talán legtávolabb voltam innen, messze a tenger túlsó partja mögött, és gyalogszerrel négy –öt napi utam lett volna. 

10. Egy görög faluban éppen befejeztem prédikációmat, de sajnos, nem nagyon jóindulatú füleket és szíveket találtam annak ellenére, hogy több betegüket meggyógyítottam. Ez bosszantott és én otthagytam az ostoba fészket. De amint a falutól vagy ezer lépésre teljesen egyedül voltam – mert Tamás testvér nem akart Görögországba elkísérni – forgószél jött velem szembe, és mielőtt föleszméltem volna, már magasan a levegőben voltam. Ekkor leírhatatlan heves szélroham a mondott sebességgel ebbe az irányba taszított úgy, hogy röptömben semmit sem vehettem ki abból, ami a földön volt, a tengerből is annyit, mintha valami cikázó villám lett volna. Még azon sem értem rá gondolkozni, hogy mi lenne velem, ha szabad légi utamat esetleg egy szikla állná el, amelyen bizonyára sok százezer cseppé zúzódtam volna. De mennyire csodálkoztam ó Uram, e heves száguldásom után egészen gyengéden letettek itt előtted a földre! 

11. Azért most szeretném, ha néhány szóval megmagyaráznád, hogy hogyan történhetett ez!” 

12. Mondom Én: „Barátom, ha tudod, hogy Ki vagyok, akkor hogyan kérdezheted, hogy ez mi módon volt Nekem lehetséges, vagy hogyan történhetett veled? Istennek vajon nem minden lehetséges–e? Nézd a felhőket! Ki hordozza őket? Az előbb hallottad, amint magyaráztam, hogy mi a Föld, Nap és sok más csillag, amely a te fogalmaid szerint többnyire végtelenül nagy Nap. 

13. Lásd, e nagy és roppant nehéz világtestek a minden irányban végtelen terjedelmű értelemben szabadon lebegnek, és a te fogadalmaid szerint szinte mesés sebességgel mozognak!
14. Kérdés, ki hordozza valamennyit változatlan rendben a végtelen űrön keresztül? Kissé gondolkozzál ezen, s könnyen és hamar belátod, hogy milyen dőre a te kérdésed- és ezzel nagyon is világosan válaszoltam kérdésedre!”

15. Tamás hozzálépve mondja: „Csak már egyszer is az Úrhoz méltó kérdéssel hozakodnál elő! Vajon mi kiküldöttek valamennyien nem ugyanazt a légi utat tettük–e meg? De mi tudjuk, hogy az Ő akarata ez az egész, ami igen szokatlan idejutásunkat a levegőn keresztül bőségesen magyarázza. Ha te erősebben és elevenebben hinnéd, hogy mi és ki a mi Urunk és Mesterünk, akkor ilyet kérdezni legrosszabb és legostobább álmodban sem jutna eszedbe!” 

16. Mondja Júdás: „Már megint leckéztetsz? No csak rajta, ha kedved telik benne, ezúttal legalább nem bosszant, mert magam is belátom, hogy nagyon ostoba kérdéssel alkalmazkodtam az Úrnak amit a jövőben többé bizonyára nem teszek.”
17. Mondja Tamás: „Akkor mi jó barátok és testvérek is leszünk, és többé nem leckéztetlek!” 

18. Szólok Én: „Most legyetek nyugton, mert Kiszjóna elkészült az ebédjével, s a testnek meg akarjuk adni a szükséges erősítést. Ebéd után majd elválik, hogy még mit csináljunk. Így legyen, ennél maradjunk!” 
165. FEJEZET 
Kiszjóna hegyi gazdaságában. Az Úr nyilatkozata a tiszta angyalokról, a bukott szellemekről és az emberekről. A hústest nem cél, hanem csupán eszköz a lélek szellemülésében.
1. Mindnyájan a kunyhóba térünk, elfogyasztjuk az ebédet és senki sincs aki vidám és jókedvű ne lenne. 

2. Ebéd után azt mondja Kiszjóna, hogy ha beleegyezem, akkor most, még az est beállta előtt felkeresné hegyi birtokának bizonyos pontjait, kifizetné pásztorait és egyúttal megnézné birkanyájait és azt, hogy pásztorok már mennyi gyapjat gyűjtöttek. 

3. Mondom Én: „Tudod mit, holnap szombat–elő, s ezt a napot még e hegyen tölteném! Ma pedig, minthogy az ebédnél sok időt töltöttünk és a nap már csak pár óráig tart, maradjunk vidáman együtt, több fontos dolgot tárgyaljunk meg, s ti ezen az estén még egyet mást tapasztalhattok. Azért szeretném, ha ma este még együtt maradnánk!”

4. Mondja Kiszjóna: „Uram, szíved minden kívánsága szent parancsolat nekem! De most először egy kérdéssel fordulok Hozzád, amely a három férfit illeti, aki pár napja keletről nagy fényben hozzánk jött, inkább a levegőben lebegve, mint lábával a hegyek csapásain járva. E három férfi még társaságunkban van, velünk beszél, eszik–iszik, rendkívül kellemes és szolgálatkész, és ha sokkal nemesebb is a testalkata mint a miénk, mégis hozzánk teljesen hasonló. 

5. Már úgy tetszik nekem mintha állandóan nálunk maradnának, aminek végtelenül örülnék. Az előbb megöleltem és megcsókoltam őket, és lám,csontozatunk is véges végig szilárd, erőteljes testük volt, amin igen elcsodálkoztam…

6. Tehát szeretném Tőled megtudni, hogy miképpen lehetséges ez? Előbb pusztán szellemek voltak, most meg olyan testi emberek, mint mi. Honnan vették a testüket? És ha mindjárt olyan testet kaptak – sőt amint látom sokkal tökéletesebbet, mint mi – akkor valamennyi ember nem így jöhetne–e a világra, ahelyett, hogy keservesen megszületik?” 

7. Mondom Én: „Először is e három angyalt nem láthatnád, s testiesen nem érezhetnéd, ha bensődet ezen időre alkalmassá nem tettem volna arra, hogy lelked szellemével egyesülve, testi burkán keresztül minden szellemit meglásson, és ugyanúgy érzékeljen, mintha az is természetszerű, tehát szilárd test volna.
 Mindezen által az mégis teljes szellemi marad, és anyagi teste nincsen. 

8. Ember és szellem között pedig az a nagy különbség, hogy olyan szellem, mint ez a három angyal itt, szabadságát őskezdettől fogva szabad akaratából bölcsen az Én rendem szerint használta, és sohasem vétett ellene. Fogalmaid szerint számtalan sok szellem nagy része azonban akaratszabadságával visszaélt, és ezzel abba az ítéletbe süllyedt, amellyel megfenyegettem. Tulajdonképpen e szellemből áll az egész Föld és valamennyi számtalan világ, mint Nap, Hold és csillag, és a természetbe oltott változatlan törvény szerint ezekből a szellemekből keletkeznek e Föld és valamennyi többi világ természetszerű emberei, mégpedig az előtted ismert úton: előzetes nemzés és ezt követő szülés útján – és csak neveléssel és oktatással képezhetők emberekké, és testük levetése után tiszta és teljesen szabad szellemekké. 

9. Mivel tehát az ítélet alól kiemelt szellemnek csak azért adatik hústest, hogy abban mintegy sajátos világban újabb szabadságpróbán menjen keresztül. Azért mert könnyen belátod, hogy a már tökéletes szellemnek húsból formált test teljesen szükségtelen volna, mert ez csak eszköz, sohasem pedig cél, mert végül minden újból szellemivé válik. Nem pedig anyagivá.
10. Mondom neked, e Föld és az egész tulajdonképpen testi ég, vagyis valamennyi nap, hold és világ egykor elmúlik, ha mindazok a szellemek, amelyeket ítélet köt e világba, a hústesten keresztül szabad szellemekké váltak. De a tiszta szellemek mindörökké megmaradnak és sohasem múlnak és múlhatnak el, miként Én magam és Igém sem! Mondd, jól felfogtad és megértetted? 
166. FEJEZET 
Kiszjóna biblia-fejtegetése az Ige révén nyert szellemi világosság alapján a férfi és nő teremtéséről és lényéről. Az Úr megerősíti fejtegetését, és megmutatja a nő és férfi bukásának okát. 
1. Mondja Kiszjóna: „Istenem! Istenem! Milyen mély bölcsesség! Ki hallott valaha ehhez hasonlót?! Igen, így valóban csak Isten tárhat fel valamit! A Föld valamennyi bölcsének bölcsessége ezzel szemben semmi, de semmi! Nem, ez mégis sok egyszerre olyan halandó, szegény bűnösnek, amilyen teljes mértékben én vagyok.
2. E leplezéssel az egész Genezist mintegy varázsütésre megértem! 

3. Most értem mit jelent ez: „Isten Ádámot, a Föld első emberét agyagból teremtette!” – Isten örök rendjéből azt akarta, hogy a földben ítélet alatt fogva tartott szellemek az őket fogva tartó földből, mégpedig a könnyebben idomítható agyagból megfelelő szellemi forma szerint testet építsenek, amelyben nagy szabadsággal mozoghatnak, énjüket, abból pedig Istent ismét felismerjék, és ilyen képen önként az isteni rend alá vessék magukat, hogy ezáltal ősi, szellemi természetüket elérjék, vagyis hogy tökéletesen tisztult szellemek legyenek, amelynek itt ezek az arkangyalok. 

4. Igen, igen most egyszerre minden megvilágosodik előttem! „A nő – mondja az Írás – Ádám bordájából teremtett. „Ez is milyen világos! Amint megfelelő módon a hegyek a Földek bizonyára szilárdabb, makacsabb részét alkotják – és így makacsabb szellemeket is foglalnak magukba – úgy az első és a többi férfiúban a Föld hegyeinek tökéletesen megfelelő csökönyösebb rész a férfi csontjaiba rakódott. 

5. A makacsabb szellemi rész a férfinek inkább érzéki, büszke és gőgös része Isten bölcsessége és hatalma folytán a férfiből kivált, és férfihez hasonló női alakba formálódott. És mivel férfiből származott, azért a férfivel eleven megfelelésben áll, és ezen keresztül, valamint a nemzés cselekménye útján Istennek mindenható akarata szerint eleven gyümölcsöt éleszthet. És mert neki, mint a férfi makacsabb szellemi részének nagyobb szenvedés jut osztályrészül, azért szellemét ugyanúgy tökéletesítheti, mint a férfi a maga szelídebb szellemét, miáltal Írás szerint megtörténhet és meg is történik, hogy végül „ férfi és nő egyek lesznek”. 

6. Mert e kifejezés: „férfi és nő egy testé lesz” bizonyára nem jelent mást, mint azt, hogy a nő lénye a férfi makacsabb részéből áll ugyan, de az aránylag erősebb megpróbáltatáson keresztül a férfinek amúgy is szelídebb szellemi részéhez teljesen hasonlóvá válik, és ez az értelme annak, hogy „férfinek és nőnek egy teste va”. Uram, mit szólsz hozzá? Legalább megközelítőleg helyesen fogtam fel, vagy nem?” 

7. Mondom Én: „Tökéletesen. Így van, és igaz értelmében így kellene az Írást olvasni és értelmezni, akkor könnyen lehetne minden emberrel a mennyekből beszélni, és pusztán az ő javára cselekedni. De így az ember – még pedig elsősorban a nő – másodszor is visszaélvén szabad akaratával, teljesen érzékiségbe süllyedt, a sátántól öröklött szebb testét cicomázni kezdte, önzésből begyes, büszke és kelletlen lett, s ezzel a szelídebb férfit arra kényszerítette, hogy hálójába rohanjon, és a férfi – hogy meghallgatásra találjon – teljes készséggel és mintegy meghunyászkodva a nő uralomvágyó füttyszava szerint táncolhatott, végül pedig különös öröme tellett abba, ha a nő igazi sátánravaszsága kar-vastagon körülhálózta.
8. De ezzel ki is hullott a mennyből, amely benne csirázni kezdett, sötét, buja, önző, hiú és uralomvágyó lett, tehát a nővel együtt az ördögé. 

9. Bár szelleme időről – időre az élet iránti szeretet feléledésével szelíden intette őt, hogy olvassa az Írást, és szemlélje Istennek nagy cselekedeteit. Sok férfi ezt meg is tette, amennyiben előbb a nő hálójából többé–kevésbé kiszabadította magát. De ez nem sokat használt, mert az Írást már nem értette, És mert ő is nőiesen anyagias lett, azért a betűnek anyagi értelmét legott teljes érvényű aranypénznek vette, és így Isten igéjét förtelemmé, és Isten templomát gyilkosok vermévé változtatta. 

10 Mondom neked és mindnyájatoknak: A dolog már annyira ment, hogy minden ember teljesen elveszne, ha Én, az Úr maga, e világba nem jövök, hogy a Sátán igájából és örökös pusztításából kiszabadítsalak titeket! És magamnak is a legvégsőt kell megtennem, hogy eleinte az emberiségnek csak legkisebbik részét az igazi mennyei világosságba emeljem! 
167. FEJEZET
(Kiszjóna hegyi gazdaságában) Az Úr folytatja oktatását az emberiség bukásának okáról, a világias nőről. Miről ismerhető fel az áldást és az átkot hozó nő. A csalárd nő, ha előbb meghal, őt követő férjét a pokolba vonja. „Ne áldod fel e mennyei kincset a világ csalfaságáért!” 
1. (Az Úr:) „Jaj a világnak, ha a nő újra cifrálkodik, piperézkedik, ékeskedik és uralomra jut! Akkor a Földnek tűzön kell átmennie. 

2. Azért a legnagyobb súlyt a nő fegyelmezésére fektessétek! Mindenek előtt a helyes alázatban gyakoroltassátok! Legyen tiszta, de sohasem cifrálkodó és piperés, mert a nő cicomája mindenben az ember sírja és pusztulása! 

3. Amint pedig a tiszta, jó erkölcsű, alázatos nő a ház igazi áldása, úgy a cicomás és ennek folytán büszke nő az egész Földre átok, és így legkisebb alakban sátán az emberek közt, és teljesen hasonló a kígyóhoz, amely érzéki tekintetével az ég madarait mérges és gyilkos szájába csalogatja.
4. Én tehát anélkül, hogy azt akarnám, hogy e tanácsom parancsolat legyen, ezt ajánlom:
5. Ha valaki nőt választ, és feleségül akar venni, akkor ügyeljen arra, hogy a leány, akinek kezét kéri, ne piperézkedjék kivéve a testi egészségre szükséges vízzel, és arcát az utcán ne fitogtassa, mert ez nőhöz nem illő, és hogy egyéb bájaival se tetszelegjen, hanem mindenben szemérmes legyen, testét jól befedje vászonruhával, télen pedig festetlen gyapjúkendőkkel. Hogy ne legyen nyelves és dicsekvő, mintha volna valamije, mert a nőnek igen üdvös, ha a legszükségesebben kívül semmije sincsen. Ilyen leány méltó arra, hogy férjhez menjen, azt feleségül kérhetitek. De gazdagot, cifrálkodót, ékesítettet, aki finom és tarkára festett ruhában jár, arcát az utcán fitogtatja, szereti, ha a gazdagok és tekintélyesek köszöntik, és a szegényekre azt mondja: „Nézzétek azt a büdös koldusnépet!” – mondom nektek, az ilyen leányt úgy kerüljétek, mint a dögöt! 

6. Mert az ilyen leány a csábító pokolnak hű képmása legkisebb alakban, és aki ilyet elvesz, az Istennek rendje ellen a legnagyobb vétket követi el, és számíthat arra, hogy a Földön aligha megjavuló ilyen nő, ha férjénél előbb hal meg, a másik életbe követő férjét – ha az erényes is volt, de feleségét földi előnyei miatt nagyon szerette – legalább jelentékeny hosszú időtartamra biztosan a pokolba vonja! 

7. Mert amiképpen ily nő a csalás eszközeit a Földön használta hogy buja vágyainak kiszemelt férjet fogjon, azonképpen, de még ezerszer csábítóbban fog minden elgondolható bájjal odaát őt követő férje elé jönni, hogy őt pokoli fészkébe vonja, és így nehéz lesz a férfinek feleségétől szabadulni. 

8. Azért jól ügyeljetek erre! És a nősülő férfi előbb ismerje ki menyasszonyát, mindent jól vizsgáljon meg, nehogy angyal helyett ördögöt kössön a nyakába, akitől aztán nem egykönnyen szabadul 

9.Az ismertetőjeleket eléggé megmutattam, jól vegyétek figyelembe, akkor ideát is, odaát is szerencsétek lesz! Ezt nem parancsolatként adom ugyan, hogy megkössön titeket, hanem amint már jeleztem, jó tanácsként, amely nektek és valamennyi hiú nőnek nagy hasznára válhat, ha megfogadjátok. 

10. Mert aki közületek valamely hiú, ravasz és csábító nőt ilyen módon rendreutasít, és az gonosz ostobaságát fölismeri, az a mennyben egykor nagy jutalomba részesül. 

11. Azért fordítsátok el szemeteket a csábító nőről, mert az tudtán kívül a Sátán szövetségében áll, és öntudatlanul szolgál csábító céljainak! 
12. Ha valaki közületek a Sátánt leggonoszabb alakjában akarja látni, csak tekintsen ilyen nőre, és megláthatja benne a Sátánt az emberre legveszélyesebb alakjában. 

13. Ha a Sátán sárkányként működik és Földre háborút, éhséget és mindenféle döghalált zúdít, akkor legkevésbé veszélyes az emberre, mert olyankor bajukban Istenhez fordulnak, vezekelnek, és ilyenképpen elkerülik a poklot és az ítéletet. 

14. De amikor a Sátán az ő sárkányait angyali ruhába öltözteti, akkor a legveszélyesebb a természettől érzékiségre hajló emberre, olyannyira, mintha ragadozó farkas báránybőrben jönne bárányok közé. Ha a farkas mint farkas jön a bárányokhoz, akkor ezek mindenfelé elmenekülnek és megzavarják a halált hozót úgy, hogy megáll és gondolkozik, melyik után vesse magát, és végül préda nélkül kénytelen eloldalogni, de ha báránybőrben jön, akkor a bárányok nem menekülnek el, hanem még örülnek az újonnan érkezett báránynak, amely farkas, és ez az egész nyájat széttépi anélkül, hogy egy bárány is megmenekednék. 

15. Azért szívetekben ezt az oktatást és tanácsot szentségként őrizzétek meg, és szigorúan ragaszkodjatok hozzá, mintha parancsolatot adtam volna, akkor házasságaitokon a mennyek áldása lesz, ellenkező esetben azonban a pokol átka! 

16. El ne csábíttassátok magatokat a világ vak és csalfa ingereitől, hanem mindenkor józanok legyetek, és a világ értékét helyesen becsüljétek meg! Az aranyat és gyöngyöt, amelyet most a mennyekből kaptok, ne adjátok oda a világ balgaságaiért, akkor mindig béke lesz köztetek, és ti a mennyet nyitva látjátok. Ha azonban újból engeditek, hogy a világ ingerei rabul ejtsenek, akkor magatoknak tulajdonítsátok, hogy ha a menny mind erősebben bezárul előttetek, és ha nagy bajba kerültök és a mennyhez segítségért kiáltotok, akkor segítségben nem részesültök! Mert lehetetlen, hogy valaki gyönyörűséggel csüggjön bármin a világon, és egyidejűleg a mennyel is áldásos kapcsolatban álljon! 

17. Mert minden ember úgy teremtetett és rendeztetett be, hogy gonoszat és jót, hamisat és igazat egy szívben, egymás mellett el nem viselhet. Vagy az egyiket, vagy a másikat, de mindkettőt egyidejűleg soha. 

18. Igen, értelmével mindkettőt felismerheti, sőt ismerje is fel. De szívében életének alapja vagy csupán az egyik, vagy a másik lehet. 

19. Jól megértettétek e tanácsomat?” 

20. Mondják mindnyájan: „Igen Urunk és isteni bölcs Mesterünk!” 
168. FEJEZET
(Kiszjonah hegyi majorságában) Beszélgetés az Úr és egy pap között az iskoláról és a nevelőintézetekről, amelyek a szellemet megölik. Az Úrban való megmaradás fontosságáról. „Isten és e föld embere közt rendkívüli viszony áll fönn.”
1. Az egyik farizeus ekkor közelebb lép Hozzám és így szól: „Uram és Mesterem! Mindez igen szép, jó és igaz, és az ember semmi ellenvetést sem tehet. De ha a sok anyagot, amit a Föld oly bőven nyújt, össze nem gyűjtik és kellően föl nem dolgozzák, akkor a Föld hamarosan puszta lesz, és sem ilyen, sem olyan kultúra nem lesz rajta látható! Nincs–e szükség különféle házakra és iskolákra? Ha ezt elvesszük, akkor az emberiség rövid idő alatt állati sorba süllyed. Azért teljesen mégsem mellőzhető a világ, ameddig az ember az anyag polgára?!” 

2. Mondom Én: „A ti iskoláitok éppen arra alkalmasak, hogy a szellemet már a gyermek zsenge kedélyében megöljék. Azért nem volna nagy kár, ha végleg megszűnnének. Mert bizony mondom nektek, ha a világ a ti tanítótok, hogyan akartok attól szellemeiket tanulni? 

3. Bárki legyen is az, akit nem az Isten tanít az ő szívében, az a világ éjszakájában marad, és az élet világossága távol marad tőle örökké!
4. Akinek pedig nem az Istentől eredő igaz életvilágosság világít, az halott, ha a világtól az angyalok minden bölcsességét elsajátította is volna. Ugyan meddig használ az neki? 

5. Azért bennem maradjatok, akkor Én tibennetek maradok, és a mennyek bölcsessége örökre elevenen tölti meg a szíveteket! Felfogjátok, megértitek ezt?”

6. A farizeus ezt az oktatásomat hallván komor és komoly ábrázattal mondá: „Ó nagy, szent, kézzelfogható Igazság! Mily felséges, mily nagy vagy Te! Mily dolgok lehetnének az emberek e Földön, ha e szent igazságban lennének, és életmódjukat aszerint rendeznék be! De Uram! És ez igen nagy „de”! Ameddig e Földből még egy csepp létezik, vagy ameddig e Földön emberek laknak, addig kapzsiság, irigység, fösvénység, gőg és minden pusztító uralomvágy lesz közöttük – csupa olyan dolog, amely a pokol fenekéről való, ilyen talajon pedig nem ver gyökeret ez az igazság, bár kétségtelenül a mennyekből való, és a pokol milliónyi tanítványa üldözni fogja az utolsó betűig. Mit használnak akkor mind e mennyei igazságok? 

7. Az emberiség legnagyobb részét ki kell irtani, a Földre újat kell helyezni, azt pedig a bölcsőtől fogva ilyen igazságban nevelni, akkor várható olyan termés, amely a mennyekre alkalmas. De amilyen az emberiség most, úgy még a pokolnak is rossz, nemhogy a legfelsőbb mennyek emez igazságai számára! 

8. Ha szándékodban van egy kis közösséget alapítani, amely hivatott arra, hogy e tisztán mennyei bölcsesség és igazság alapján álljon és naggyá nőjön, mégis mindenfelé ragadozó farkasok közt lesz, akik – ha szellemi értelemben éppen nem is árthatnak neki – de földi értelemben szüntelenül nyugtalanítani fogják, félelembe ejtik, és az képtelen lesz tisztaságában valaha felülkerekedni, Meg aztán, Istenen kívül ki tudja, hogy hosszabb idők múltán milyenek lesznek e tiszta közösség utódai?! 

9. Emberek csak emberek maradnak, ma angyalok, holnap ördögök, és így a legjobbakban sem lehet bízni. 

10. Jehova látható módon vezette ki Egyiptomból gyermekeit. Éjjel–nappal látták Őt! A pusztában, ahol a Törvényt adta, teljes negyven esztendőn keresztül csodálatosan táplálta őket. Temérdek sok csoda történt ott! És nyissa föl az ember a történelmet, vessen egy pillantást jelenlegi élet -, vallási és egyéb társadalmi viszonyokra, és nézze meg az egykori istengyermekeket, és nyomát sem találja annak, amik hajdan voltak!
11. Azért mondom és erősen állítom, anélkül, hogy szereteted és bölcsességed elé valamiképpen is vágni akarnék: Kár e bölcsességért és tetteidért, mert az emberek nem érdemlik meg!! Tüzet és kénkövet az égből, igen, azt megérdemelnék, de ilyen mérhetetlen kegyelmet soha! – Én csak itt beszélek így, mert azt hiszem, hogy áruló nem leselkedik ránk, de ha újra lejutunk, akkor úgy hallgatok, mint a sír. Mondd Uram és Mesterem, igazam van–e? Így van –e, vagy nincs?” 

12. Mondom Én: „Földi értelemben teljesen igazad van. Így van, és így is lesz! De mindez nem tarthat vissza attól, hogy a világnak a mennyei igazságot ne hirdessem. 

13. Mert ahhoz, hogy a világ megítéltessék, ebből meg kell neki adni, ami önmagában elítéli őt, vagyis a mennyekből eredő igazságot, amely íme rajtam keresztül jő a világba – és a világban megmarad, bár mindenkor üldözni fogják. 

14. Véleményed e gonosz világgal szemben helyes, és teljesen igazságos. Ám Isten és e Föld emberei között rendkívüli viszonyok állnak fenn, amelyekről nem tud senki, csak az Atya, és az, akinek az Atya kinyilatkoztatja! 

15. De elég ebből! Már esteledik, és e magaslaton hideg lesz. Azért térjünk a kunyhók belsejébe! Így legyen!” 
169. FEJEZET 
Este a hegyi gazdaságban. Melegedés a kunyhóban. Jelenet az öreg vak Tóbiással, a nevető nőkkel és az angyalokkal, akik a fázó Tóbiást megmelegítik. A pásztorok örömtüze. Mennyei tanítás a kinevetésről. 
1. E megbeszélések után mindnyájan betértünk a nagy kunyhó belsejébe, és sokan különösen a nők és cselédek egészen a tűz közelébe húzódnak és melegednek. Néhány zsidó pedig, akinek a láng melege szintén jól esett volna, titkon bosszankodott a nők miatt, amiért a lángokat majdnem teljesen elállták előlük, és néhány tanítványom Hozzám jővén, neheztelt emiatt és duzzogott, Én azonban szelíden megpirongattam őket ezért az illetlenségért.
2. Egynek kivételével valamennyi megnyugodott. Egyikük azonban, egy kapernaumi zsidó egyre morgott és mondá: „ Ej, mit használ itt a beszéd? Én már odakünn úgy fáztam, hogy alig bírtam ki. Most, hogy öreg ember létemre kissé melegednék, az asszonyok elállják a tüzet és én a hidegtől majd megdermedek! Hiszen odalenn tél közepén sincs akkora hideg, mint éppen ma este ezen a magaslaton! Én már több mint 70 éves vagyok, azonfelül természettől fogva hideg vérmérsékletű. Nem akarok illetlen lenni, azért mondd Te az asszonyoknak, hogy engedjenek a tűzhöz!” 

3. Mondom Én az öregnek: „Nem tudod–e, hogy Én tűz nélkül is megmelegíthetnélek, ha hited volna?” 

4. Mondja az öreg: „Igen Uram, hiszek! Láttam sok csodatettedet, azért el is hiszem, hogy minden megtörténik, amit mondasz és akarsz!”

5. Mondom Én: „Akkor állj ama három férfihez, aki a magasságból pár napja hozzánk jött és rögtön fölmelegszel!”

6. És az öreg megtette és mindjárt olyan melege lett, hogy végül nem tudta elviselni, és nagyon hálálkodott e jótéteményért. De mert már túlságosan melege van, azért – úgymond – szeretne kissé lehűlni. 

7. Én pedig mondám: „Tégy amit akarsz, nem kötöttelek a három férfihez. Menj ki, ott eléggé lehűlhetsz!” 

8. És az öreg kiment, de nagy rémülettel csakhamar a kunyhóba rohant és kiáltá: ”Meneküljön aki tud!! Az egész hegy lángokban áll és a lángok mind közelebb jönnek a kunyhóhoz!! Jehova szerelmére, valamennyien a halál fiai vagyunk!!” 

9. Amint az öreg így jajgat, Kiszjóna jön, aki dolgai miatt némi időre tőlünk eltávozott, és így szólt Hozzám: „Uram, meg fogod nekem bocsátani, hogy pásztoraim szokása szerint kis ünnepélyt rendeztem Neked, miután határozatod szerint ma az utolsó estét töltöd a magaslaton. Pásztoraim rőzsekötegeket gyújtottak meg, melyeket az erőben gyűjtöttek, most a Te tiszteletedre gyújtották meg, és emellett öröménekeket és zsoltárokat énekelnek. Nem vetnél kifelé egy pillantást?” 

10. Mondom Én: „Ó igen szívesen, mert téged nagyon szeretlek!” - és felkeltem, kimentem s valamennyi tanítványom követett. 

11. A nők pedig nevettek az öreg zsidón, amiért az imént lángokban látta az egész hegyet, és akkora lármát csapott, mintha már az egész világ tönkremenne. Az öreg pedig kissé el szégyellte magát, és türelemmel viselte a nők hahotáját. 

12. Én azonban megfedtem a vidám nők emez illetlenségét, és megfenyegettem őket. Ekkor a nők – kik között nem volt Kiszjóna öt leánya, mert a nagy úri kunyhóban vacsorakészítéssel foglalatoskodtak – bocsánatot kértek Tőlem és az öregtől, és azt mondták, hogy rossz szándékuk egyáltalán nem volt. 

13. Az öreg teljes szívből rögtön meg is bocsátott nekik. Ám a három angyal rögtön a nőkhöz lépett és így szólt: „Hallgassatok meg, ti nők! Ez az öreg annak a Tóbiásnak a leszármazottja, aki vak volt és akinek mi halepével visszaadtuk a szeme világát.
 Amaz öreg Tóbiás (aki sírásó volt) minden leszármazottjának idősebb korában gyenge a szeme bizonyos titkos okból, amelyet csak Isten és rajta keresztül mi ismerünk. Mi pedig azt mondjuk nektek, hogy nagy bűn az, és könnyelmű szívre vall, ha valaki egy vakot kinevet, ahelyett, hogy kezét nyújtaná neki, és a gyaloghídon vagy hepehupás utakon átvezetné. Ha nem tudtátok volna, hogy az öreg – akit szintén Tóbiásnak hívnak – több mint felerészben vak, akkor nem vétkeztetek volna, de mivel jól tudtátok, hogy az öreg csak félig lát, és ti mégis nevettetek,azért vétkeztetek, és nagy büntetést érdemeltek. De minthogy bocsánat kérésetekre ő megbocsátott azért mi is megbocsátunk nektek.
14. De jaj nektek, ha valamely rokkant vagy nyavalyás embert valaha ismét kinevetnétek! Az ő baja akkor tireátok szálljon! 

15. Az emberek egyáltalán vagy ne nevessenek, vagy csak igen ritkán, mert a nevetés az emberi testben lakozó kárörvendő szellemek felébresztéséből ered. 

16. Az arc izmainak barátságos széthúzása, amiből különös jóindulat kifejezése ismerhető fel, mennyei, minden egyéb nevetés azonban legnagyobbrészt a pokolból ered, mert az ördögök mindig nevetnek, ha valamely gonosz csínyjük sikerül. A mennyekben azonban sohasem nevet senki, és mindenki a még oly szegény teremtménnyel szemben is állandóan legszívélyesebb és legbarátságosabb jóindulattal viseltetik, és szánalommal van minden szenvedő testvére iránt, akinek idejét még e Földön kell betöltenie. Ezt jegyezzétek meg a jövőre nézve! 

17. Amikor az emberek testvéreik gyengéin sokat fognak nevetni, akkor a hit el fog tűnni, mint a leszálló nap, és a szeretet az emberek szívében elhidegül, amint ezt a mostani éj lehűlt, és akkor olyan ínség lesz az emberek között, amilyen még sohasem volt a Földön! 

18. Jegyezzétek meg e mennyekből való oktatást: Büntessétek meg gyermekeiteket, ha nevetnek, inkább a sírásukat halljátok, mint a nevetésüket, mert a nevetés a pokolból származik, amely mindenkor gúnyos kacajjal van telve! 

19. Vannak ugyan olyan helyzetek, amikor valamely butaságon, vagy önfejű hülyeségen méltán lehet nevetni – de akkor is csak férfiaknak – ilyenkor azonban a nevetés jól érdemelt büntetés annak, aki megérdemli, hogy kinevessék! 

20.De ha valaki csupán kedvtelésből nevet, és dolgokat, eseményeket és nevetséges beszédeket keres fel, hogy azok nevetésre ingereljék, az bolond, mert csak a bolond szíve ingerelhető nevetésre, ellenben minden csak, valamennyire bölcs ember könnyen és hamar felfogja az élet szent komolyságát, és annak nehezen jut eszébe, hogy valamin nevessen. 

21. Azért a jövőben többé ne nevessetek, és fordítsátok el szemeteket a mókázóktól és komédiásoktól, akik pénzért a pokolra készítenek elő titeket. Mindenkor józanszívűek legyetek, hogy Istennek tessetek, és ez legyen a ti igazi megtiszteltetésetek!”

22. E beszéd nagy hatást gyakorolt a nőkre, és ők fogadalmat tettek, hogy egész életükben sohasem nevetnek többé.
170. FEJEZET
A több mint félvak Tóbiás szeme világáért az angyalszellemekhez fordul. „Nem mi, hanem Ő adta vissza ősatyádnak szeme világát!” Az akkor új IGE „éjnek idején” visszaadja látását az öreg papnak. 
1. Az öreg pedig hallotta, hogy a három angyal mit beszél a nőkhöz, odament és így szólt hozzájuk: „Hallottam, hogy ősatyám nevét említettétek, és bizonyságot tettetek arról, hogy nevem nem ismeretlen előttetek. A bennetek lakozó isteni kegyelemmel és erővel életet és világosságot adtatok az öreg Tóbiás halott szemének! 

2. Lássátok, Istennek kedves és örök barátai! Már-már ott állok, hogy a szemem világát teljesen elveszítem. Fél szememre semmit sem látok, a másik pedig már meglehetősen gyenge. Mi lenne, ha visszaadnátok a szemem világát, hisz nektek ez könnyű volna?! Könyörüljetek rajtam!!” 

3. Mondják az angyalok: „Nem látod Azt, aki előtted Kiszjóna-val a magasra lobogó tüzeket nézi, és a pásztorok énekeit és zsoltárait hallgatja? Nem mi, hanem Ő adta vissza az öreg Tóbiásnak a szeme világát. Őhozzá menj! Ő az Úr, és azt tehet, amit akar. Egyedül Ő adhatja meg a szemed világát, mi önmagunkból épp oly kevéssé tehetjük, mint te önmagadból, mi csak szolgái vagyunk, és az intésére várunk!” 

4. A három angyal e szavaira az öreg Hozzám jön és kér, hogy adjam vissza a szeme világát. – Mondom Én: „Hiszen te sokáig merev farizeus és a jerusálemi Templom dicsőítője voltál, és Engem esszeusnak, mágusnak és több effélének tartottál. Hogyan jött meg most a hited?”

5. Mondja az öreg: „Uram, én is ott voltam Kapernaumban, amikor Jairus iskolafőnök leányát feltámasztottad. Már akkor kezdtem hinni. De még többet kellett látnom és hallanom, hogy hitem megerősödjék. És én láttam és hallottam, és most hiszem, hogy Te Uram, mindent megtehetsz, amit akarsz! Tehát, ó Uram, ha Te akarsz engem meggyógyítani, akkor ezt teljességgel meg is teheted!” 

6. Erre Én így szóltam az öreghez: ”Nincsen ugyan összhangban, hogy valaki éjjel kapja meg a szeme világát, de ha hited olyan erős, ahogyan mondod, akkor bizony éjjel is látóvá lehetsz! Mondom pedig, hogy most szellemi értelemben valamennyi embernek éjszaka van, és hogy valamennyi teljesen vak! És az emberek többé nem nappal, hanem éjjel válnak látókká és sokaknak estéjükből és reggelűkből maradandóan virrad fel az első napjuk. Tehát – láss – éjjel!” 

7. E szavakra az öreg látott, és megcsodálta az egyes tüzeket, ahol előbb mindent egymásba folyva, tehát egy tüzet látott.
8. Amint szemében e tiszta világosságot észrevette, térdre borult előttem, nem tudott eléggé áldani és magasztalni, és így mód fölött boldog volt. 

9. Én pedig így szóltam hozzá: „Te is hallottad parancsomat, azért hallgass te is mindarról, amit itt láttál és hallottál, különben az történik veled, amivel mindenkit megfenyegettem!” – Az öreg erre felkelt és fogadkozott, hogy úgy hallgat mint a sír. 

10. Ilyenformán e magaslaton minden rendben befejeződött. És amint a tüzek kialudtak, Kiszjóna lányai vacsorához hívtak Engem és valamennyi jelenlévőt, és mi mentünk és elfogyasztottuk a jó vacsorát, majd valamennyien nyugovóra tértönk. 
171. FEJEZET 
(Utolsó éjjel Kiszjóna hegyi szabadságában) A jézushívő papok bizalmas tanácskozása külön kunyhóban. Az „éleslátású” Hriba elmondja a Názáreti atyáinak és trónterveinek történetét; az új Igében szemfényvesztő tant lát, azt ajánlja, hogy Jézust a béke kedvéért tegyék el láb alól. 
1. A jobbfajta farizeusok, akik most szintén hittek, de persze csak imígy-amúgy, egyesek jobban mások kevésbé, szám szerint vagy 30–an, külön kunyhóba mentek, és majdnem egész éjszaka azon tanácskoztak, hogy most már mit tegyenek. 

2. Volt ott köztük egy akit Hribá-nak hívtak, ez – amint mondani szokás – ravasz fráter volt. Amikor valamennyien együtt véve sem tudtunk dűlőre jutni. ő kezdett beszélni és így szólt: Testvéreim! Biztosan van már vagy két órája, hogy eszmecserét folytattk, de elhatározásaitokban egy hajszállal sem jutottatok előbbre! Ti ismertek engem, és már régen tudjátok, hogy ilyen kritikus esetekben éppen én szoktam fején találni a szöget! És miután mindent alaposan megvizsgálva meghallgattam, és megnéztem ami történt, úgy vélem, itt se találok a szög mellé! Tehát hallgassatok meg! 

3. Való igaz és ez nem tagadható, hogy ez az ember, aki Názáretből való és ácsnak a fia, olyan dolgokat és csodákat művel, amelyek Istenen kívül szinte senkinek sem lehetségesek. Röviden: aki csak valamennyire gyenge és éles látóképessége nincsen, az minden további nélkül elámul, és görög módra legalább is félistennek tartja ezt a názáretit. Már nálam sem sok hiányzott hogy erre a hitre jussak, mert a hegytetőn végbement jelenségek valóban olyan rendkívüliek voltak, hogy Mózes és Illés idején sem lehettek rendkívüliebbek! 

4. De az én titkos éleslátásomat egy és más mégsem kerülte el, ami levette szememről a leplet, és most jól és pontosan látom hányadán vagyok. – Nem vettétek észre a férfiakat, akik a hegytetőn mint angyalok jöttek hozzánk?” – Mindenünnen igennel felelnek. – „De vajon azt is tudjátok–e, hogy kicsodák, és honnan valók? – Nemmel felelnek. – „ Én itt megnyitom a szemeteket! Lássatok és halljátok: 

5. Bizonyára tudjátok, hogy a názáreti ács, név szerint József, aki mindig olyan hírben állott, hogy az egyiptomi és perzsa mágiában jártas, egyszersmind Dávid egyenes ágú leszármazottja, és olykor–olykor fölvette a „Dávid fia”melléknevet i. József atyja, akit Élinek hívtak, és máskülönben szintén feddhetetlen jellemű ács volt, főszándékát titkon mégis oda irányította, hogy törzsét újból Júdea s az egész Ígéret földjének trónjára juttassa. Fiát, Józsefet azzal az ürüggyel, hogy az építészetben alaposan kiképeztesse, megfelelő társaságban Perzsiába utaztatta, talán Indiába is, de nem ám az építészet, hanem a rendkívüli mágia kedvéért, hogy József ilyen tudomány és művészet birtokában mindenkit elkápráztasson, aztán a zsidók és rómaiak őt, mint Istentől küldött lént a trónra emeljék, mert e tekintetben az istenítésre hajló rómaiakkal könnyebb boldogulni, mint a zsidókkal. Csupán az kellett, hogy József titkos művészete mellett külsőleg szigorú zsidó legyen, és a Törvény előtt makulátlan, hogy még a főpapoknak se lehessen ellene kifogásuk. József utazásairól több év múlva visszajött, és művészete megvolt ugyan, de hiányzottak az eszközei és az alkalmak, hogy kifejthesse, hiányzott hozzá – amint nekem öreg embernek elmondták – a bátorsága is, főképpen pedig a szónoki tehetsége, amely tekintetben igen gyenge, s emiatt igen szűkszavú volt. Éli látta, hogy számításában tévedett, és ezért trónra nem termett fiával csupán ismert mesterségét űzette. Midőn Éli meghalt, fiát, Józsefet megáldotta ugyan, de bölcsen meghagyta neki, hogy a tudvalevő célból gyermekei érdekében már ne tegyen semmit, mert már úgysem várható semmi. József tehát első feleségétől való gyermekeiért nem is tett semmit. 

6. De amikor első felesége meghalt, és szerencsés sorsvetés folytán – amihez valószínűleg Perzsiában tanult mágiájával jutott - a Templom az ő védelme alá helyezte a szép, fiatal Máriát – aki szintén Dávid törzséből való volt – akkor Józsefben újra feléledt a királyság gondolata. Teherbe ejtette Máriát, ki akkor alig volt 14 éves, és csak később lett a felesége – amiből persze nagy kellemetlensége lett Jerusálemben, de ebből pénzzel és mágiával megmenekült – egyszersmind Máriát Jerusálemben egyik jó barátja tanácsára feleségül vette. 

7. Bár Máriának Jerusálemben még élő és igen jómódú szülei bizonyos Joákim és Anna – állítólag e házassággal nem igen értettek egyet, de a Templomban az öreg Simeon és különösen Zakariás, Józsefnek hatalmas barátja volt, és így a dolog mégis akadálytalanul ment, és Mária József törvényes felesége lett, amibe szüleinek is bele kellett egyezniük. 

8. József – különösen Mária buzdítására, akit nagyon szeretett- most minden erejét arra fordította, hogy ama bizonyos cél érdekében – amihez Mária szüleinek jó módja is igen jó szolgálatot teljesíthetett – semmit el ne mulasszon a még meg nem született gyermekkel, ha az fiú lenne, amit József, az ilyenekben jártas férfi, határozottan előre tudott. 

9. Néhány héttel a szülés előtt titkon követeket küldött Perzsiába, és magához kérette a három bölcset, akivel ifjúkorában megismerkedett. Ezek Názáretbe el is jöttek, és mert ugyanakkor Augusztus császár Betlehenben egész Júdeára népszámlálást rendelt el, tehát József és Mária, József gyermekeivel együtt szintén Betlehembe ment, hogy ott beiratkozzék. 

10. A Názáretbe érkezett három bölcs nagy és fényes kíséretével nem tudta, hova forduljon, felment Jerusálembe és elég szerencsétlenül az öreg Heródesnél érdeklődött Izráel újonnan született királya után, és ezzel olajat öntött a tűzre! Heródes természetesen más felvilágosítást nem adhatott, mint azt, hogy először erről még semmi tudomása nincsen, másodszor, hogy ha a dologban volna valami, akkor e család – mint sok ezer más – most a császár elrendelte összeírás folytán bizonyára Betlehenben van. E hírre a három bölcs rögtön Betlehembe sietett, és megtalálta amit keresett. 

11. Hogy ott mágikus jelenségekben, amelyek még a rómaiakat is elámították, nem volt hiány, az könnyen elgondolható, különben az öreg Heródes nem rendelte volna el a gyermekgyilkolást. Ezek a mágusok a gyermek kellő kiképeztetésére nagy kincset adtak, ha nem is ajándékba, de kölcsön, míg a gyermek királlyá nem lesz, s aztán a kölcsönt Perzsiába visszaszolgáltatja. 

12. Azért a három mágus az újszülött gyermeket többé nem tévesztette szem elől, a mágiában való tökéletes kiképzésről mostanáig gondoskodott, és három mennybeli angyal látszatában ismét eljött, hogy Jézusnak csodatételeiben segítsen, és a népét, amely vak, és a titokban történőkről mit sem tud, mindenféle bölcs prédikációval és csodatettel elkápráztassa. 

13. De minket, akik efféle misztériumokban be vagyunk avatva, nem lehet elkápráztatni, azért szent kötelességük, hogy ezt az embert jártában-keltében megfigyeljük, és ott, ahol a dolgot túlzásba akarja vinni, neki gátat vessünk. 

14. A legrosszabb lenne, ha a rómaiak az ő oldalára állnának, akkor minden fáradságunk hiábavaló volna. Azért ezt gondosan meg kell akadályoznunk, különben ugyancsak a fejükre nő. Ha pedig egyszer felülkerekedett, akkor többé nem leszünk képesek őt lehúzni! Mit szóltok hozzá?” 

15. Mondják a többiek: „Igazad lehet. De ha a dolog végül mégis másként volna, ami bizonyára szintén lehetséges, mi lesz akkor velünk?” 

16. Mondja Hriba: „Ez olyan kérdés, ami e dologban fel sem tehető! Több – ő, vagy lehet–e ő több egy embernél? Kicsoda köztünk olyan, mint a pogány, aki nem tudja, hogy kicsoda–micsoda az Isten, és ezért kiváló embereket, sőt bizonyos állatokat is istenesít, tisztel és imád? 

17. Több– e ez a názáreti, mint kiváló ember, mint lángész, aki felülmúlhatatlan a maga nemében és módszerében? 

18. Ha megakarna maradni annak, ami, és művészetét az emberek javára gyakorolná, és olyanokban oktatná is őket, amiben vakok és kevés, vagy semmi betekintésük nincsen, akkor ő pótolhatatlan érték volna, és az ország, amelynek ő a lakója, irigylésre méltó lenne. De így Dávid trónjára, koronájára és jogarára pályázik, és ez minden igazi és tiszta zsidó megvetésével találkozik, aki még a régi szellemben élve az emberi élet minden jelenségét helyes megvilágításban és értelemben látja és fogja fel, és nem olyan könnyen ámítható el, mint a félig pogány vámszedő és bűnös. 

19. Mit is használ az emberiségnek, ha efféle kápráztató tannal különböző szektákra oszlik, aztán csupán más–más hite miatt jobban gyűlöli egymást, mint az erdők fenevadjai? Az óhitűek a hitetleneket, ezek pedig az óhitűeket. Az ilyenféle vallás tehát mindenkor épp az ellenkezőjét szüli annak amit prédikál, barátság, szeretet és békesség helyett gyakran engesztelhetetlen ellenségeskedést, gyűlöletet és dühöngő háborút! A vallásújítók mindig ezt eredményezték a Földön! Ha pedig az eredmény – amint azt a mindenkori tapasztalat mutatja – mindig ugyanaz, akkor nekünk, felvilágosodott embereknek és a nép vezetőinek elengedhetetlen és fő kötelességünk, hogy idejekorán elvágjuk az ilyen újítók útját, amelyen ezreket bukás és pusztulás fenyeget. Hát nem jobb, ha ilyen uralomvágyó mágust elteszünk láb alól, mintha ilyen különctől félrevezettetve rövidesen sok ezer ember kerül kardélre és pusztul el?” 
172.FEJEZET 
A tanácskozás további fejleménye. A megvilágosodott pap felszólalása. Társaitól azt kérdezi, hogy milyennek képzeli el az eljövendő Messiást. Majd megmondja, milyen Krisztus volna a papok kedvére. Megjövendöli az Isten akkori népének pusztulását, mivel Istennek új Igéjét és a prófétákat átokkal sújtja és üldözi. 
1. Mondja egy másik: „Igazad van – ha a dolgot tisztán e világi szempontból tekintjük! De ha a halál után az emberi lélek számára még egy élet következik – amiben még sohasem kételkedtem akkor e világi szempontok és vonatkozások mind nem érnek semmit, és akkor ez a Jézus Nap az emberi szellem éjszakájában, és megmutatja nekünk az igazi utat, amelyen már ebben a testünkben a nagy túlvilágba tekinthetünk, és az Atya házából felséges táplálékot vehetünk az örökéletre! 

2. Ő erre tanít. És a vak embernek meg akarja mutatni, hogy a levegő minden további hozzájárulás nélkül a mennyekből kenyeret és bort, tehát igazi táplálékot ad, és adni kénytelen – ahogyan pár napja a hegy tetején mindnyájan láttuk, és belőle ettünk, ittunk! 

3. Hogy a régi éjszaka a felvirradó nappal mindig ellentétbe jut, és kell is hogy jusson, arra nemcsak az emberiség története tanít, hanem a dolgok természete is, amint szemünk előtt naponta megtörténik. De éppen ez az Isten rendje, engedelme és akarata, amellyel szemben világi hatalom még sohasem ment semmire.
4.Ugyan mit csinálnál, ha ez az Isten Szellemétől valóban áthatott Jézus gondolatával megragadna s teljesen megsemmisítene? Milyen ellenállást fejtenél ki akkor? 

5.Nézd, akinek szél és tenger, minden gonosz és jó szellem egyetlen intézésre engedelmeskedik, aki a megholtakat újra életre hívja és minden, még oly idült és rosszindulatú betegséget gyógyszer nélkül pusztán akaratával meggyógyít, az alighanem több, mint csak lángész a mágia szakmájában! Hiszen te velem együtt gyakran láttál és figyeltél mágusokat, mennyi varázsjel veszi őket körül, és micsoda hűhót csapnak mindig minden csekélységből, amit művelnek. 

6. Ennek a Jézusnak pedig nincsen se amulettje, se más egyebe, ami a varázsláshoz szükséges. Nincsenek csodakenőcsei, sem bizonyos füvei, és gyökerei, és egyáltalán nem elzárkózott, nem titokzatos és képességével nem kérkedő, hanem egészen nyíltszívű, jólelkű és igen előzékeny, jó modorú emberbarát – és legteljesebb értelemben ember maga is! 

7. Nem szenteskedő, hanem mindig jókedvű, és szavai úgy folynak, mint a méz és tej – és minden egyszerűsége mellett mégis minden a legcsodálatosabb módon történik, bármit is akar! Sziklaszilárd meggyőződésem, hogy pusztán akaratával új Földet tudna teremteni. Csaknem születése óta ismerem Őt, és mondhatom neked, hogy már néhány éves fiúcska korában ugyanazt művelte, mint most előttünk mint férfi művel! 

8. Ha pedig egy ember előttünk olyan tetteket visz véghez, amelynek csak Istennek lehetségesek, akkor mi akadályozna meg engem abban, hogy az ilyen embert Istennek tartsam? 

9. Galileai születésű vagyok, és most már elmúltam hetven esztendős. Papi hivatásomat több mint 40 esztendeje gyakorlom, és 30 év óta igen gyenge a látomásom. Fél szememre már egészen megvakultam, a másikkal pedig mindent összefolyva, zavarosan látok. Néhány orvostól vettem drága pénzen a szememre orvosságot, és előírás szerint pontosan használtam, de semmi sem segített, pedig a világ minden tájáról jöttek Kapernaumba, és művészetükben szinte túlvilági lényeknek adták ki magukat, kígyókat és fenevadakat szelídítettek, madarak fejét levágták és egy pillanat alatt visszaforrasztották – szóval, valóságos csodát műveltek.
10. Jézus pedig pár órával ezelőtt, mindjárt a vacsora után, egyetlen szóval, minden gyógyszer nélkül megsegített úgy, hogy mindkét szememmel oly jól és oly tisztán látok, mint talán egy sem közületek! 

11. Üssétek föl és kutassátok a történelmet, hogy lépett–e ily csodaerővel és hatalommal felruházott ember valaha a Földre?! Bár Mózes sokat művelt Isten hatalmával, amelyben hitének ereje folytán részesült – és ilyen úton részesült egykor Ábrahám is ama nagy ígéretben
 - de milyen parányiak a Mózes csodatettei ezekkel szemben, amelyeket íme a szemünk előtt ez a Jézus művel! 

12. És ti valósággal tanácsot ültök, hogy hogyan tegyétek el Őt az útból?! Pfúj!! Gyalázat!! Megérdemlitek, hogy Isten legsúlyosabb fenyítékével örökre a legszigorúbban megfenyítsen!! 

13. Valóban, e Jézuson teljesülni látszik, amit Ézsaiás, a nagy próféta Istennek legmagasztosabb szolgájáról jövendölt, mondván:

14. „Íme az Én szolgám akit választottam, akiben Nekem kedvem telik. Szellememet belé helyezem. Ő hivatott arra, hogy a pogányoknak az Ítéletet hirdesse! Nem fog kiáltani és perelni, és kiáltását nem fogják az utcán hallani. Az elrepesztett nádat nem töri össze, és a parázsló lámpabelet nem oltja ki, míg az Ítéletet győzelemre nem viszi, és a pogányok nem az Ő nevébe vetik reményüket.”( Ézs. 42: 1 – 4.).
15. Ha koronát és jogart akarna, az egekre mondom, túl sok hatalma is volna hozzá! Mert ha tanítványait a világ minden tájáról egy pillanat alatt a levegőn keresztül láthatatlan szolgáival összehordatja – amit saját szemünkkel láttunk – akkor ugyanígy összehordhatná a Föld valamennyi uralkodóját is, és egyszerűen kijelenthetné nekik: „Én vagyok az Úr, és a ti uralmatok örökre megszűnt! Ha szolgáim akartok lenni, akkor maradjatok Nálam, ha nem, akkor távozzatok tőlem és pusztuljatok el!” 

16. De Ő – aki teljes értelemben mindenható – még meg is fenyegetett mindnyájunkat, ha odalenn a mélységben egy szót is elbeszélnénk bármiről, ami itt történt! Tehát a világ hírnevét és tekintélyét egyáltalán nem keresi, hanem egyedül az ember szellemi nemesülését és tökéletesedését! Ő tehát csak szellemi államot akar az emberek között létesíteni, és őket – akik nem tudják, hogy honnan valók – az elveszett paradicsomba ismét visszavezetni. És ezért pusztítsuk el Őt e gonosz világból, ha lehetséges volna! Nem!! Sohasem!! Átkozott, ki keblében ilyen gondolatnak helyet ad!! 

17. Nagyobb emberbarátot, aki önzetlenebb volna mint Ő, a Föld még sohasem hordott! És ti erre akartok kezet emelni? Kérdezzétek önmagatokat, hogy milyen szellem fiai vagytok, és a kebletekben lakozó Sátán megmondja nektek, felelvén: én vagyok a ti atyátok! 

18. Hát milyen legyen a ti Messiástok? Talán olyan, mint ti? Vagy úgy lépjen föl, mint ezerszeres Sámson, és Sámson fegyverével emberek millióit üsse agyon, aztán az uralkodói trónra ne ő üljön, hanem titeket ültessen, és ti szigorúan uralkodjatok rajta, s Ő nektek úgy szolgáljon, mint egy teherhordozó szamár, mint egy teve, mint egy éber eb, mint a pusztában ellenségeitek ellen harcoló oroszlán, mint a sas, amely éles szemével a magasból tudtotokra adja, hogy valamely ellenségetek honnan közeledik, hogy az egész Földön szerzett prédátokat teljes nyugalommal fölfalhassátok, és a Föld legzsengébb szüzeivel bujálkodhassatok? Ez volna egy igazi, nektek tetsző Messiás! 

19. Ti urak akartok lenni, és a Messiás legyen a ti szolgátok! Ilyen Messiást elfogadnátok! De hogy ti a Messiásnak azt mondjátok: Urunk – az nem ízlik nektek, és azért akarnátok Őt eltenni láb alól! 

20. Nézzetek a szívetekbe és kérdezzétek meg, hogy betű szerint nem így van– e, és a szívetek hangos igennel fog felelni!
21. Ha azonban nem szóltam volna igazat, akkor mondjátok meg nekem, hogy hogyan jelenjék meg a ti Messiásotok és milyen tulajdonságai legyenek?! 

22. Szégyen ránk nézve, akik „A Legmagasztosabb gyermekeinek” nevezzük magunkat, hogy a pogányok, a vámszedők és a bűnösök mindenben megelőznek! A görögök, rómaiak, egyiptomiak, perzsák, asszírok és majdnem valamennyi nép amelyet mi pogánynak ismerünk, bálványaik iránti hálából nagy és bölcs férfiakat istenítették, mert úgy vélték, hogy e férfiakat isteneik kegyelme adta nekik, tehát isteni tiszteletben részesítették őket, templomokat emeltek nekik, és megszentelték a helyet, ahol ilyen bölcs lakott. Igen kevés példa van arra, hogy az istentelen pogányok bölcseik iránt kegyetlenek lettek volna. 

23. Mi zsidók pedig, akik az „Isten népe” nevet viseljük, sok Istentől hozzánk küldött prófétát köveztünk és átkoztunk meg, és még mindig Isten népének merjük nevezni magunkat! 

24. Illésnek, a legnagyobb és leghatalmasabb próféták egyikének majdnem a világ végéig kellett menekülnie, hogy Isten gyermekeinek és szomszédjainak dühe elől megmenekedjék! Ezek ugyan szép Isten gyermekei! 

25. Mi voltunk azok, akik Isten küldötteit megköveztük és most ezt a jó Jézust is eltennők láb alól, ha lehetséges volna! De erre talán lesz gondja a mennynek, ha azonban ilyesmi megtörténnék – mert Isten a gonosz embereknek megengedi, hogy még a leggonoszabb cselekedetet is elkövessék, hogy mértékük a pokolra beteljék – akkor örök kárhozatot jövendölök minden zsidóra! Hazájuk soha többé ne legyen a Földön, és nevük, mely előtt még a pogányok is meghajoltak, utálatossá váljék az emberek előtt!! 

26. Amilyen igaz, hogy Isten él, olyan igaz, hogy ez megtörténik! És e gaztettünk soha véget nem érő jutalmát találja majd a pokolban!! Jól jegyezzétek meg, hogy ezeket mint farizeus mondtam nektek!! 
173. FEJEZET 
(Kiszjóna hegyi gazdaságában) A papok megvilágosodott társuk beszédére felháborodnak és köveket keresnek, hogy megkövezzék őt, de megjelenik a három angyal és letesznek gonoszságukról. Pirkadatkor fáradtan, mámorosan lefekszenek. Az Úr követőivel és a megvilágosodott Tóbiással a napfelkeltében gyönyörködik. 
1. Egyesek elfogadták, amit az öreg beszélt, akit – mint már mondtam – Tóbiásnak hívtak, ám nagyobb részük annyira felháborodott, hogy ruháját meg akarta szaggatni, aztán az öreg Tóbiást és mindazokat, akik vele tartottak, kővel agyon dobálni.
2. Ám az öreg Tóbiás így szólt: „Ó csak hajtsátok végre szándékotokat rajtunk, akik szemeitekben szálkákká lettünk, a három angyal – aki még itt van – e dicséretreméltó fáradságtokért a pokolban dicséretreméltó jutalmat is fog nektek kiutalni, és majd az ördögök fejezik be a ruhátokon megkezdett hasítást!!”
3. Amint Tóbiás ezen erélyes szavakat kimondta, és dühöngő társai köveket kerestek, a három angyal a kunyhóba lépett, és ábrázatuk úgy fénylett, miként a Nap. 

4. Mikor az ellenkezők ezt látták, nagy félelem vett rajtuk erőt arcra borultak, és ijedtükben üvöltve bocsánatot kértek a három angyaltól. 
5. Ezek pedig mondák: „Ha ti azok ellenségei vagytok, akiket Isten Szelleme indít és vonz, kik akkor is barátaitok?
 Szemetekbe mondjuk: az ördögök. Azért térjetek meg, különben ízelítőt kaptok a Legmagasztosabb hatalmából!”

6. A halálos félelemtől így kiáltanak: „Mit tegyünk?” - Mondja a három: „Alázatosak legyetek és higgyetek Istennek igaz, egyetlen Fiában, akinek lelke egy az Atyával, mert az Atya benne van, és nem kívüle!” – E szavakra a három eltűnik, a farizeusok ismét fölemelkednek, és roppant gonosz szándékukról teljesen letesznek. 

7. Tóbiás pedig megkérdezi őket, mondván: „Nos hogy állunk, mit akartok tenni? Hol vannak a megátkozott kövek? Miért nem ragadtátok meg e hármat, akit az előbb még három álcázott perzsa mágusnak tartottatok?”

8. Mondják a mélyen megdöbbentek: „Hiszen tudod, hogy meg kell tartanunk Mózes rendeleteit, amelyekre az égnek és a templomnak megesküdtünk! Ha pedig ez a Jézus most mindenütt az ellenkezőjét tanítja és cselekszi, hogyan cserélhetnők föl olyan könnyen az eskünket ezzel a szinte teljesen Mózes-ellenes tannal? De majd gondolkozunk rajta és meglátjuk, mit lehetne tenni, most se igent, se nemet nem mondunk, mert meg van írva, hogy Galileából sohasem támad próféta! A dolog tehát, amilyen csodálatos is a maga nemében, mégis igen aggályos!" 

9. Mondja Tóbiás: „Az, hogy Galileából nem támad próféta, helyes ugyan, de kérem, vajon az is meg van– e írva, hogy Galileából a Messiás sem támadhat? Erről tudtommal sehol sincs följegyzés, és bizonyos meghatározott hely, ahonnan a jövendő Messiásnak támadnia kell, sehol sincs megadva! Ha az Írás alapján Galilea nem is ad prófétát, mindazáltal a Messiást adhatja, mert „próféta” és „Messiás” között talán mégis végtelen nagy a különbség?!” – Mondják a megdöbbentek: „Ebben igazad van, ezért majd sokat gondolkozunk rajta.” 

10. Mondja egy másik farizeus a háttérben, aki az egész, hosszantartó tárgyalást nyugodtan hallgatta végig anélkül, hogy közben valamelyes véleményt nyilvánított volna: „Barátaim és testvéreim! Hogy ennek a roppant különös dolognak a mélyére hatoljunk, ahhoz teljesen józan és éber lelkiállapot kell. Mi pedig valamennyien többé–kevésbé ittasak vagyunk a vacsorától, tetejébe még álmosak is, hogyan mondhatnánk tehát végleges ítéletet ebben a csodálatos, amellett semmiképpen sem jelentéktelen és nagyon komoly dologban? 

11. Azért azt gondolom, hogy aludjunk egy kissé, és a további és bizonyára bölcsebb tárgyalást holnap folytassunk! Mert amint látom, már amúgy is szürkül, és a reggel már nincsen messze, azért a szombat elé legalább méltó nyugalommal menjünk nem pedig véleményeink és nézeteink viszályában!
12. A Jézus-hívők nagy seregében már mozgolódást veszek észre. Szándékunk, vagy feladatunk, hogy őket megfigyeljük. Az ám, de hogyan, amikor az álom elnyom minket, és ők talán elindulnak, mielőtt felébrednénk, ha szükség szerint most kissé elalszunk …?” 

13. Szavába vág egy másik és így szól: „Könnyű ezen segíteni valamelyikünk őrködni fog!” – Mondja az előbb szóló: „Kicsoda? Talán te, vagy másvalaki, aki olyan álmos mint te meg én, és mint őr éppen úgy elalszik, mint mi ketten?” 

14. Mondja egy harmadik: „Alvásról már egyáltalán nem lehet szó, mert a többiek már útra készülődnek, azért számunkra sem marad más hátra, mint hogy példájukat kövessük, mert a síkságig vezető út hosszú, és napfelkeltekor még távolról sem leszünk a faluban!”
15. Mondja egy negyedik: „No most Jézus mester is a kunyhó előtt van, és indulni készül – azért nincs más hátra, mint hogy szintén gyorsan felkerekedjünk!”
16. Mondja az első: „No tessék. Amint előbb gondoltam, úgy is van! Szép kis utazás lesz ez alvás nélkül, amellett a tegnapi vacsorától még mámoros állapotban!” 

17. Mondják többen: „Hát bizony, ez másként már nem lesz lehetséges Ők, akik már pihentek, ránk biztosan nem fognak várni, azért hát föl! Majd alszunk aztán, a faluban!” – Ekkor mindnyájan felkeltek és gyorsan a szabadba mentek. 

18. Amikor majdnem valamennyi farizeus útrakész, Én pedig még nem indulok a völgy felé, kevés kivétellel bosszankodnak, és megkérdeznek, hogy nem akarok –e még elindulni. 

19. Én pedig így szólok hozzájuk: „Én úr vagyok, és tehetek amit akarok, és senkinek sincs joga kérdőre vonni, hogy miért teszem. Ha pedig valakinek rosszul esik amit magamra és enyéimre való tekintettel akarok, az tegyen tetszése szerint, mert senkit sem kötök meg. Aki menni akar, az menjen aki pedig várni akar, az várjon türelemmel. Napkelte előtt nem indulok el, és előbb még megreggelizem, mert az út hosszú és fáradságos.”
20. Mondják a farizeusok: „Akkor pihenhetünk még rövid időre?” – Mondom Én: „Bizonyára, mert a ti szemetek világosságára nincsen a Földnek szüksége napfelkeltekor, de igen is az Én szemem világosságára, hogy a mélységben világosság legyen.” 

21. Szólnak a farizeusok „Ezt értse, aki tudja és akarja, mi nem értjük!” 

22. Mondja az öreg Tóbiás: „Én már értem, azért a szabadban is maradok, hátha az én mélységemben is megvilágosodik!” 

23. Szólnak a többiek: „Tégy amit akarsz, te vén kópé, mi pedig újra a kunyhóba térünk, és alszunk egy keveset!” – Ezzel valamennyien gyorsan a kunyhóba mennek, és fekhelyeikre vetik magukat. 

24. Tóbiás pedig félő tisztelettel Hozzám jön, és mindent el akar Nekem mondani, ami kunyhóban az éjjel történt. Én azonban megnyugtatom őt, mondván: „Mindenről tudok! És ha nem tudnék, akkor hogyan küldhettem volna kellő időben segítséget? Légy nyugodt, aki idő előtt kel ki Ellenem, az ösztöke ellen fog rugódozni.
 Azért ne félj, a jövőben több kellemetlenség nem fog érni! 

25. De menjünk kissé feljebb, és pedig ama kelet felé eső magaslatra! Onnan majd a legszebb napfelkeltének fenségességét láthatjuk, és ez megerősíti testet – lelket, és szívet – vesét vidámít!”

26. E szavakra valamennyien a magaslatra mennek, és várva–várják a napfelkeltét, amely nemsokára be is következik. 
174. FEJEZET
Gyönyörű, mély jelentőségű napfelkelte. Tóbiás előbbeni és mostani istentisztelete. Az új Ige, az élet igazi Napja megnyilvánítja Tóbiásnak, hogy milyen indulattal viselkedjék azokkal szemben, akiket előbb, bűneik miatt megvetett: intelem bírák és törvényadók számára. 
1. Amidőn ez körülbelül egy óra múlva alig leírható pompával és fenséggel bekövetkezett, mindnyájan egész lelkünkben épülve és könnyekig megindulva zsoltárokat énekeltek annak tiszteletére, ki mindezt oly csodásan, jól és fenségesen megteremtette. 

2. Ezen ünnepélyes reggeli óra után így szólt az öreg Tóbiás: „Ó Uram, ez más Templom, mint a jerusálemi, amely állandóan szennyel és szeméttel van telve! Életemben hányszor énekeltem egyik zsoltárt a másik után, s szívem oly száraz volt mellette, mint a tízesztendős szalma, és hideg mint egy jégdarab – és most milyen melegen dobog az én mindenható Teremtőmért! Hányszor voltam templomban, és hogy örültem, ha annak mindig bűzös csarnokait elhagyhattam – és itt kedvem volna egy Örökkévalóságot eltölteni, és szívem mélyének legnagyobb szeretetével és melegével a nagy Istent dicsőíteni, ki mindezt a számtalan csodás dolgot megteremtette! Ó, kedves Mester, hogyan háláljam meg Neked az életnek e soha nem érzett szent, magasztos élvezetét?!”

3. Mondom Én: „Aki Isten teremtésébe úgy lép ki és olyan melegen érzi, hogy Istenének és Teremtőjének mivel tartozik, mint most te, az már be is mutatta Nekem a legjobb és legkedvesebb hálát.”
4. De maradj ezentúl is telve ilyen érzésekkel és érzelmekkel, és ne zárd el szíved a szegényebb testvér elől, még ha egykor ellenséged is volt – akkor idővel a mennyekből nagy kegyelemben fogsz részesülni! Ha különféle bűnöst látsz, akkor ne ítéld el és ne kárhoztasd őket, mert – jól érts meg – többnyire nem ők azok, akik bűnöznek, hanem az őket ösztönző szellem! Te nem tudhatod, hogy milyen szellem ösztökéli őket. Sokan vannak, akik jámborságukban könnyen elbizakodnának, aztán erényességük képzelt magaslatáról a bűnösökre nagy megvetéssel és utálattal tekintenének le, miáltal öntudatlanul is nagyobb bűnösökké válnának, mint azok, akiket, megvetnek. Ilyenkor aztán jön egy szellem, és az ilyen embert valami bűnre űzi – és a már büszke erényhős saját magán tapasztalhatja, hogy még korántsem Isten, hanem csak egészen közönséges, gyarló ember. 

5. Az ilyen ember aztán ismét alázatos lesz, és bűnbánatot tart, amiről előbb – amidőn erényhősnek képzelte magát – azt hitte, hogy ezen már régen túl van. 

6. Tehát senki se gyűlölje a bűnöst azért, mert bűnös, hanem ki–ki helyesen cselekszik és eleget tesz, ha pusztán a bűnt gyűlöli és tényleg megveti. Csak az olyan megátalkodott gonosztevőnek ne nyújtsd kezedet, aki eggyé lett a bűnnel! Ha azonban emiatt megérdemelt nyomorba jutott, hogy megjavuljon, akkor gondolj reá, és ha valamely kérése hozzád kerül, ne zárd el előle füledet! És ha valami gonosztevőt látsz, amint a vesztőhelyre vezetik, akkor ne érezz örömöt legszomorúbb sorsa fölött, ha mindjárt saját háznépeden is követte volna el a gaztettet, amelyért most vesztőhelyre vezetik, mert bizony nem lehetetlen, hogy a másvilágon még az ilyen gonosztevő is üdvözöl. 

7. Minden dologban a szeretet legyen az ember életének uralkodó eleme! Olyan igazságosság, amely nem a szeretetben gyökerezik, nem igazság Isten előtt, és aki ilyet mint bíró gyakorol, az Isten előtt tízszerte nagyobb bűnös, mint az akit elítél, és Isten egykor épp oly irgalmatlanul fog ítélkezni felette, amint ő ítélkezett felebarátja felett.
8. Azért ne ítélj el senkit és ne kárhoztass senkit, ha még oly durván is vétett volna ellened, akkor egykor te sem ítéltetel és kárhozol el. Mert amilyen mértékkel, mér valaki, ugyanolyan mértékkel mérnek majd neki a túlvilágon. A szigorú, bármilyen törvény szerint még oly igazságos, de emellett hideg, szeretetlen bíró egykor szintén olyan szomorúan igazságos kérlelhetetlen ítéletet fog találni. A poroszlók és hóhérok pedig sohase lássák meg Isten orcáját! 

9. Aki a tolvajt és gyilkost elfogta, az jól tette, ha igazságos törvénynek kiszolgáltatta. De a bíró sohase felejtse, hogy a gonosztevő, ameddig e világon él, még nem tökéletes ördög, hanem elkorcsosult, elcsábított ember, akinek megjavulásáért még minden megkísérlendő mielőtt – mint javíthatatlan ördög – halálra ítélhető. 

10. A vesztőhelyen pedig úgy járjanak el, hogy az elítéltet azonnal ne öljék meg, hanem egész napon át a nép előtt kezénél és lábánál fogva erősen kössék egy cölöpfához 5 arasznyira a föld fölött. 

11. Ha bitófán őszintén és esdekelve jelét adja annak, hogy megjavul, akkor vegyék le róla, és vigyék megfelelő, szeretetet és igazságot nyújtó javítóintézetbe, de előbb ne helyezzék őt szabadlábra, míg javulása kétségtelenül igaznak nem bizonyul. Ha ellenben a bitófán függő gonosztevő egész napon át nem mutat javulási szándékot, akkor ő tökéletes ördög, amiért ha még él, a bitófán naplemente után öljék meg, azután a bitófával együtt a vesztőhelyen égessék el! 

12. Ezt azért mondom neked, hogy a jövőben ehhez igazodjál, mert te a farizeusok között bíró is voltál, most is az vagy, és az elhunytak sírhelyéről, valamint a gonosztevők vesztőhelyéről neked kellett gondoskodni. 

13. Boldogok mindazok, akik ehhez fognak igazodni! Nevük az élet örök könyvében ragyogni fog! 

14. Most pedig menjünk le a kunyhóba! Kiszjóhnánk már mérsékel reggelit készített számunkra, és feleségével és lányaival vár!”
175. FEJEZET 
Ismét Kiszjóna hegyi kunyhójában. Beszélgetés a reggeliről, a papok élelmeztetéséről és szombatünneplésükről. Leszállás a hegyről a síkságra. A farizeusok és Máté a szombatról. 
1. Erre gyorsan lefelé indultak, és Kiszjóna elénk siet, hogy reggelihez kérjen Engem és valamennyi tanítványomat, egyben bocsánatot is kér, ha ma mérsékeltebben lennének az asztalok megrakva, mint máskor, mert a készlet – a mai reggelitől eltekintve elfogyott, és ő azért nem hozatott utána semmit, mert tudta, hogy ma, szabbat napján a hegyről ismét leszállok. Ha tehát a reggeli kissé szűkösebben sikerülne, mint máskor, akkor ezt ne jóakarata hiányának, hanem csupán annak tulajdonítsam, hogy ezúttal másként nem áll módjában. 

2. Én megnyugtattam őt, mondván: „Ez ne nyugtalanítson és ne aggasszon téged! Így minden jól van, és teljesen akaratom szerint történik. Egyébként meg kell jegyeznem mint legkedvesebb testvéremnek és barátomnak, hogy néhány napon át úgyis túlságosan megerőltetted magadat! 

3. Ami a hívatlan vendégeket, a farizeusok légióját illeti, egyáltalán nem vétkeztél volna, ha nekik nem terítesz asztalt, mert ezeknek bőven van aranyuk és ezüstjük, és ha itt akartak lenni, akkor maguk is gondoskodhattak volna magukról. De persze azzal sem vétkeztél, hogy ingyen láttad el őket, ha azonban fel akarnád nekik számítani, Én azt nem kifogásolom. Az öreg Tóbiást ellenben Magamra vállalom.” 

4. Mondja Kiszjóna: „Azt meg is teszem! De van itt sok szegény is, majd az ő javukra fordítom az ellátási költségeket! Most pedig Ó Uram, költsd el kérlek tanítványaiddal a szűkös reggelit! A farizeusok még a nagy hálókunyhóban alszanak, és szeretném, ha nem ennének velünk!” 

5. Mondom Én: „Hagyjad! Ébreszd fel őket, és hívd a reggelihez! Én ma délig böjtölök enyémmel, s majd csak odalenn ebédelünk rendesen!” 

6. Kiszjóna nyomban megteszi amit mondtam, bár kissé nehezére esik. A farizeusok és társaik gyorsan felkelnek fekhelyeikről, és a reggelihez sietnek, melyet a szabbat ellenére nagy mohón elköltenek. Attól tartanak ugyanis, hogy a Nap – bár már régen felkelt, de sugarai még nem érik el a kunyhót, amely egy magas sziklafal nyugati tövében épült – oda talál sütni, és akkor már nem ehetnének,csak napnyugta után, vagy a jerusálemi templomban a szabbat – törés cselekménye alatt. 

7. Kiszjóna ezt Előttem megjegyezvén így szól: A dolog igazán mulatságos! Ezeknél a szabbat csak akkor kezdődik, ha a Nap arra a pontra süt, amelyen tartózkodnak! Amint Te, ó Uram már többször láttad, a Nap csak dél felé éri el ezt a kunyhót. E képmutatóknál tehát csak a nap derekán kezdődnék a szabbat, és csak akkor kezdenék azt ünnepelni. Ezek aztán a fickók, akikhez foghatókat alig hord még valahol a föld háta!” 

8. Mondom Én: „Hagyjuk most őket, hamarosan, mielőtt még teljesen leérnénk, még több alkalmunk lesz, hogy szabbatjukat az orruk alá dörzsöljük! De ez még mind semmi ahhoz képest, hogy milyen furfangosan tudják ezek megkerülni a szabbatot, ha akarják, és ha zsinagógáikban nem ígér nekik busás jövedelmet. Olyankor elzárnak ajtót–ablakot úgy, hogy a napvilág nem hatolhat be e képmutatók helyiségeibe, és akkor aztán nincs a házban szabbat! Így a borús nap sem számít teljesen szabbatnak, hacsak meg nem gyújtják a zsinagógáikban hétkarú gyertyatartókat – természetesen ily alkalommal mindig busás áldozat ellenében – amiért a borús szabbat mindig kevesebb nekik a derűsnél, mint amilyen ez a mai. 

9. De majd adódik még ma alkalom, amint már említettem, hogy ezt napvilágra hozzuk. Most pedig induljunk, mert ma igen meleg lesz, nagy hőségben pedig nem kellemes utazni!” 

10. Erre felkelünk és a hegyről gyors léptekkel a völgybe megyünk, és a farizeusok lihegnek mögöttünk, és bosszankodnak gyors menetelésünkön. Egyikük utánunk is kiált, mondván: „ugyan mit rohantok oly eszeveszetten? Talán loptatok a hegyen valamit?” 

11. Az ifjabbik Máté, az apostol, ezt nem hagyhatja szó nélkül, és odamondja neki: „Mi magunk lábán járunk, úgy mint ti a tieteken, azért megyünk úgy, ahogyan akarunk, amiről remélhetően nem tartozunk nektek számadással? Nem is állapodtunk meg veletek semmiféle feltételben, hogy milyen gyorsan menjünk előttetek, azért fogjátok be a szátokat, és menjetek az utatokon ahogy tudtok, s ahogy jól esik! Mi nem törődünk veletek, mit törődtök akkor ti velünk?” 

12. Erre egy egészen felbőszült farizeus így szól: „Mit fecsegsz te ostoba vámos? Hát nem tudod, hogy ma szabbat van, amelyen senkinek sem szabad veszekedni!”

13. Mondja Máté: „Hát csak nekem szóljon a szabbat, nektek nem? Ki veszekedett előbb? Hiszen sehol sincsen megírva, hogy szabbaton ne menjünk gyorsan, sőt ti meg is kívánjátok, hogy az ember ne késlekedjék a zsinagóga felé vezető úton, tehát még saját rendeleteiteket sem szegjük meg, ha ma, szabbat napján kissé gyorsabban megyünk, mint más napon. Hiszen lenn a faluban egy kis zsinagóga is van, és ha szaporán kilépünk, akkor még bizonyára idejében odaérünk. Hát mit akartok akkor még tőlünk?”
14. Mondják a farizeusok: „Igen, úgy festenek azok mint te, akik zsinagógába és iskolába sietnek! Csak nevetni lehet, ha egy vámos zsinagógáról beszél! Mi talán nem ismerünk téged? Pogányabb vagy a született görögnél, és te akarsz zsinagógák iránt való buzgalomról beszélni, te sötét lelkű bűnös?!” 

15. Mondja Máté: „De most már megzabolázhatnátok a nyelveteket, különben megeshetnék veletek, hogy fütykössel törjük meg a szabbatot hátatokon! No nézze meg az ember ezeket az örökös naplopókat, micsoda jogokat igényelnének velünk szemben! Még egy sértő szót, és én megfeledkezem a szabbatról és emberi mivoltomról, és medve módjára bánok el veletek!” – E fenyegetésre a farizeusok többet nem szólnak ugyan, de magukban dúlnak–fúlnak a dühtől. 
176. FEJEZET
Leszállás Kiszjóna hegyéről. Jelenet a farizeusokkal a szabbat napi kalásztépés miatt. „Könyörület jobb az áldozatnál.” Az Emberfia a szombat fölött is Úr. Az elsorvadt kezű gyógyítása. A farizeusok meg akarják kövezni Jézust, de Kiszjóna embereivel közbelép. Az Úr sok beteget meggyógyítva tovább vonul. (Máté ev.12: 1- 16.)
1. Némi idő múlva – a völgyhöz már meglehetősen közel – egy gabonaföldhöz értünk, amely dús és csaknem egészen érett termésével elterült előttünk. Az út pedig e szántóföldön keresztül vezetett, és mi erre az útra tértünk, mert közelebb vezetett a faluhoz. Mi tehát átmentünk a vetésen, természetesen szabbat napján. A tanítványok azonban – minthogy Velem együtt nem kaptak reggelit éhesek voltak, amiért az érettebb kalászokat tépdesni kezdték, a szemeket kezükben kimorzsolták és megették. 

2. Amidőn az amúgy is dühös farizeusok ezt látták, sietve Hozzám léptek és fontoskodva így szóltak: „Hát nem látod, hogy tanítványaid szombatnapon olyat tesznek, ami nem való?” 

3. Mondom Én: „Hát sohasem olvastátok, hogy mit tett Dávid, amikor ő és a vele lévők éheztek? Amint bement az Isten házába és megette a szentelt kenyeret, amelyet szintén nem illett megennie sem neki, sem azoknak akik vele voltak, hanem csakis a papoknak? Vagy sohasem olvastátok a Törvényben, hogy a papok a templomban hogyan szegik meg a szabbatot, és ezzel mégsem vétenek? 

4. Láttátok ott fenn cselekedeteimet, hallottátok tanomat, és sokszor megmondatott nektek, hogy ki vagyok! Ha ez nektek még mindig nem elég, akkor még egyszer egész szárazon a szemetekbe mondom, hogy az lakozik itt bennem, aki nagyobb minden templomnál! 

5. Ha azonban tudnátok, hogy mit jelent ez: A könyörületben telik öröm és nem az áldozatban!” (Hóseás 6:6), akkor szívetekben nem kárhoztattátok volna ezeket az ártatlanokat! Ti vak és süket farizeusok, tudjátok meg hát: az Emberfia, aki Én vagyok, a szabbatnak is ura!” – Ez az Ige úgy megrémítette a farizeusokat, hogy azonnal visszahúzódtak, és többé nem akadályozták tanítványaimat, hogy a kalászokat tépjék. 

6. Kiszjóna pedig, aki folyton mellettem haladt, s akié ez a szántóföld volt, így szólt Hozzám: „Uram, most előre sietek, és rögtön bőséges reggelit készítettek, mert sajnálom a jó tanítványokat látható éhségük miatt!” 

7. Mondom Én: „Azt bizony jól teszed. De tanítványaimmal előbb mégis meglátogatok egy iskolát a farizeusok miatt, nehogy mérgük még fokozódjék. Máté már anélkül is a gyomrukban van, mert azt mondta neki, hogy a zsinagóga miatt megyünk oly gyorsan. Ha most elhaladnánk a falubeli iskola mellett, akkor magukon kívül volnának és kellemetlenkednének nekünk, ha azonban előbb mégis egy iskolába megyünk, akkor betömjük a szájukat, aztán fesztelenül eléjük teheted számládat – már tudniillik a szabbat befejezte után.” – E szavakra Kiszjóna övéivel egyenesen hazament, ahol mindent a legszebb rendben talált. 

8. Mi pedig kissé balra fordulva utunkat az iskola felé vettük, amely a falu felső végén volt. Odaérve rögtön bementünk a nagyon gyéren látogatott iskolába, a farizeusok nyomon követtek minket, és titkon forrt a düh, amiért tanítványaim a szántóföldön ostobaságukért kinevették őket, amidőn a kalásztépésért tett panaszukat elutasítottam. 

9. Mikor az iskolába értünk, a farizeusok mindjárt pöffeszkedni kezdtek, és egy embert vezettek Elém, akinek keze régóta el volt fáradva, s azért csaknem teljesen munkaképtelen volt. Megkérdezték Tőlem – minthogy előbb azt mondtam, hogy a szabbat fölött is úr vagyok – „Szabad–e gyógyítani szombaton?” E kérdést azonban csak azért intézték Hozzám bizonyítékot szerezzenek Ellenem, mert gonosz szívük már forrt a haragtól és dühtől. 

10. Én azonban így szóltam hozzájuk: „Ugyan mit kérdeztek mintha segíteni tudnátok e betegen, vagy régen elhalt kezét megeleveníthetnétek? Ha pedig meg akarom őt gyógyítani, akkor csak nem kérek tőletek engedélyt?! 

11. Kicsoda közületek oly balga, hogy verembe esett juhát ki ne húzná szabbat napján? Mennyivel értékesebb pedig a juhnál az ember! Azért talán csak szabad szombaton egy emberrel jót tenni?”
12. A farizeusok hallgattak, Én pedig magamhoz hívattam az embert, és így szóltam hozzá: „Nyújtsd ki a kezedet!” – és ő kinyújtotta, és az újra épp oly a egészséges lett, mint a másik, amely sohasem volt beteg. 

13. A farizeusok erre már nem türtőztethetvén magukat, elhagyták az iskolát és kimentek, hogy tanácsot tartsanak, miképpen, ölhetnének meg Engem. 

14. Máté azonban – ki ügyes kém volt – utánuk lopódzott, és észrevétlenül hallgatózott. Csakhamar szinte lélekszakadva visszajött, és hangosan elmondta a hallottakat. Erre egy tanítványomat gyorsan Kiszjónához küldtem azzal az üzenettel, hogy okosabb lesz, ha ma nem étkezem nála, miután a farizeusok az életemre törnek, Én pedig nem akarván őket még nagyobb gonosztevőkké tenni, mint amilyenek már amúgy is, e vidékről egy időre eltűnök. Tanítványom nyílsebesen ment, tudván, hová kell utánam jönnie. 

15. Alig hogy ezt Kiszjónának megjelentette, ez mindent abbahagyva egész háznépével rögtön felkerekedett, hamarjában még nagy néptömeget gyűjtött és az iskolához sietett, és még éppen a kellő pillanatban ért oda, amikor a farizeusok kövekkel ellátva már – már az iskolába akartak nyomulni.
16. Hogy Kiszjóna a farizeusokat alaposan helybenhagyta, azt aligha kell megemlíteni, mire nagy néptömeggel elvonultam, és betegeit útközben mind meggyógyítottam. Búzaaratáskor ugyanis e vidék – mert közel feküdt a galileai tengerhez – kissé lázveszélyes volt, amiért itt mindig sok, különösen a női nemhez tartozó beteg volt, aki rólam hallván mind a nép után szaladt, és az úton hozzám jött, hogy meggyógyítsam őket. És valamennyi meggyógyult, aki utánam jött. 

17. Miután meggyógyultak, megfenyegettem őket, nehogy elmondják otthon, vagy bárhol is megemlítsék, hogy hol gyógyítottam meg őket, és melyik irányban mentem tovább. Meg ígérték, hogy ezt pontosan betartják, mire békével elbocsátottam őket. 
177. FEJEZET 
A tanítványok megkérdezik Mesterüket, mi az oka annak, hogy Ő néha félni látszik az emberektől. Az Úr válasza. Az éhes Júdás és javító mestere Tamás. Péter helyes feddését az Úr Jóváhagyja 
1. Miután ezekkel végeztem, az apostolok Hozzám léptek és így szóltak: „Urunk, néha mégis kissé rejtélyes vagy! Már annyi csodálatos dolgot láttunk Tőled, és tapasztaltunk magunkon is, hogyha akarnánk is, egy pillanatra sem tudnánk kételkedni abban, hogy legteljesebb és legigazabb értelemben az élő Isten Fia vagy, és kell, hogy az légy, mert azokra a cselekedetekre, amelyeket Te végzel, eddig senki sem volt képes. Mégis vannak pillanataid, amikor úgy látszik, mintha komolyan félnél az emberektől, holott amint a tényekből már ismételten meggyőződtünk – a mennyei angyalok leghatalmasabb seregei állnak rendelkezésedre! 

2. A farizeusokkal és vagy ötven fegyvertelen hívükkel, kik között egyik gyávább a másiknál, alaposan elbántunk volna, amellett részedről egy mindenható kis szócska – és a farizeusoknak bizonyára mindenkorra elment volna a kedvük, hogy Téged üldözzenek. Hogy a fickók elöl teljes isteni hatalmad birtokában hogyan futamodhattál meg, lásd, ez olyan rejtély előttünk, amelyet legkomolyabban és bizonyára legjobb akaratunkkal sem tudunk megérteni. Ugyan magyarázd meg nekünk e sajátságos viselkedésedet!” 

3. Mondom Én: „Ti még ugyancsak gyengék és vakok vagytok, hogy az ilyet az első pillanatra nem értitek meg! Lássátok, ez azért történt, hogy felismerjétek, hogy itt beteljesült, amit Ézsaiás próféta Rólam megjövendölt, midőn így szóltam: „Íme, az Én Szolgám, akit választottam, és Szerelmesem, akiben lelkem gyönyörködik. Szellememet rábocsátom. Ő hirdesse a pogányoknak az ítéletet.” (Ítélet itt annyit tesz, mint igazság, világosság és élet, mert ami helyes és igazságos ítéletet alkot, az egyszersmind igazság.) „Nem fog civódni és nem fog hangoskodni. Az utcákon kiáltását nem hallják. A repedezett nádat nem töri össze, és pislogó lámpabelet nem oltja ki, amíg az ítéletet (a teljes igazságot) diadalra nem viszi. És a pogányok az Ő nevében fognak reménykedni.” (Ézs. 42: 1-4 )
4. Látjátok, ez az oka annak, amiért a farizeusokkal semmiféle veszekedésbe, még kevésbé dulakodásba elegyedni nem akartam és nem tudtam. 

5. Egyébként jól tudtam, hogy Kiszjóna nem hagyja őket fenyíték nélkül. Most tízszerte jobban lakoltak, mintha mi dulakodtunk volna velük, mert először Kiszjóna emberei szörnyen elverték őket, másodszor mindarról, amit láttak, hallottak és tapasztaltak Kapernaumban egy árva szót sem szólhatnak, ami leginkább bosszantja és feszélyezi őket. 

6. Mert mihelyt valamelyik csak egy szót is szól – amint a hegyen megfenyegettem – az illető tüstént megnémul, megsüketül, sőt ha szükséges, meg is vakul! Azért is akarták megpróbálni, hogy nem tudnának–e megölni, mert úgy vélték, hogy ezzel megsemmisíthetik a hegyen tett fenyegetésemnek biztos hatását, amiben hittek. 

7. Mert ők Engem még mindig gonosz mágusnak tartanak, aki élve még igen, de holtan semmiképpen sem tud hatást gyakorolni. De a legrosszabb számukra az, hogy nem tudják, hova mentem. Menesztettek ugyan már küldöncöket kelet felé, hogy kíméljenek, mert az iskolából kelet felé láttak minket menekülni, de hogy az erdőben egy órai út után hirtelen nyugat felé fordultunk, és most mindjárt áthajózunk a tengeren a túlsó partra, azt nem tudják, tehát keresésük meddő lesz. Nos, meg van– e fejtve talányotok? 

8. Mondja a tizenkettő és sok más is, aki velem vonul: „Meg. Most már mindent tisztán lázunk. Bizony, ez így sokkal jobb, mintha önkezűleg bántottuk volna ezeket az elvetemülteket! Most már ismét szép rendben van minden.” 

9. Mondja Júdás, kissé lakonikusan: „Kivéve a gyomrunkat. Néhány nyers búzaszemen kívül még semmi sem jutott belé ma, pedig már este lett! Azért bizony jó lenne, mielőtt a tengeren átkelünk, ha – legalább némiképpen – a gyomrunk is kielégíttetnék.” 

10. Mondom Én: „Ma ez egyszer bizony böjtölnünk kell, legalább a túlsó partig! Odaát majd csak akad valami.”
11. Tamás pedig rendreutasítja Júdást e közönséges megjegyzése miatt, mondván: „De hogy is hozakodhatsz elő az Úrnak legfennköltebb oktatása közben ilyen állatian anyagias megjegyzéssel?! Hát nincs benned tisztesség, vagy szégyenérzet? Ha már olyan éhes vagy, mint az ordító farkas, akkor a jövőben végy magaddal valamelyes eleséget, de az Úr előtt ilyen megjegyzéseket tenni sokkal aljasabb dolog, semhogy erre még egy szót is kellene vesztegetni.” 

12. Mondja Júdás: „Persze, persze, megint megfeledkeztem arról, hogy te is a mi társaságunkban vagy. Te az én udvarmesterem vagy és maradsz, és úgy látszik, valóságos örömöd telik abban, hogy rajtam minden alkalommal egyet vágj. Hisz így is jól van, ha örömed telik benne, ám tedd, de bosszankodni már nem fogok miattad!” 

13. Mondja Péter: „Jobb is. Egyébként Tamásnak igaza van, habár kissé kemény is. De úgy vélem, tekintsünk mindig az Úrra! Ha Ő mond valamit, az jó és helyes, és mindenki ahhoz szabja magát. Ha ellenben az Úr nem szól semmit, akkor minket még kevésbé illet meg, hogy valamit szóljunk! Úgy vélem, hogy erre különösen az Úr jelenlétében – mindig ügyeljünk, hogy béke és egyetértés legyen köztünk! 

14. Kedves Tamás testvérem! Nézd, ha az éhes Júdás már az Úr előtt sem hallgat, akkor tőled még kevésbé fog félni. Ha pedig kölcsönösen figyelmeztetjük egymást, akkor mellőzzünk minden kemény és csípős élt, hogy Ézsaiás ama mondása, amelyet az Úr az imént önmagára vonatkoztatva nekünk kijelentett, mirajtunk, tanítványain is meglássák!” 

15. Mondom Én: „Így helyes kedves Simon Jónám! Így legyen köztetek, és végül valamennyi ember között! Mert akinek sebe van és maró dolgot tesz rá, az nem segíti elő a seb gyógyulását, hanem csak növeli és rosszabbítja azt. Aki azonban a sebet balzsammal és tiszta olajjal keni be, az csakhamar meggyógyítja és így a kárt testén jóváteszi. 

16. De íme Kiszjóna barátom hajósai már ide eveznek a partra, és ő maga is köztük van, azért menjünk a partra, hogy kéznél legyünk, ha a hajósok a kötelet kivetik! Mi majd teljesen partra vonjuk a hajót, aztán gyorsan beszállunk, mert a part felől ellenszelünk van, azért csak nehezen tudják azt elérni. A szél azonban az átkelésnél igen jó szolgálatot tesz majd nekünk, és rövid idő alatt a túlsó partra szállít minket. De most siessünk le a partra, nehogy hiába fáradjanak!” 
178. FEJEZET 
A szent társaság átkel Genezáret taván, és a hajón megvacsorál. A lakosok öröme az Orvos érkeztén. A megszállt néma és vak meggyógyítása. Egy derék férfi házába hívja az Urat, és hozzátartozóit. (Máté ev.12: 22-23.)
1. Mi a partra sietünk és éppen jókor érünk oda, amikor a hajósok a kötelet kivetik. Péter, mint maga is igen gyakorlott hajós, a kivetett kötelet íziben elkapja, ekkor a hajót könnyen partra vonjuk, majd beszállunk a hajóba, amely minket másfél óra alatt a túlsó partra visz, mégpedig egy helység közelébe, amelyben felerészben görögök, felerészben zsidók laktak. 
2. A parton elértünk amidőn az alkony még eléggé megvilágította a vidéket, s még mindent jól kivehettünk. Kiszjóna két küldöncöt menesztett a helységbe azzal, hogy kapható–e legalább száz ember részére szállás. Ám a küldöncök nemsokára eredménytelenül visszatértek, és mi az éjjelt a hajón töltöttük, mivel a szél elállt, és a tenger egészen csendesen hullámzott.
3. És Kiszjóna csakhamar kenyeret, bort és jó megsült húst hozatott fel a hajóból. Felesége és leányai sem hiányoztak, és kiszolgáltak minket. Hogy ez Júdásnak milyen kapóra jött – ki már a túlsó parton panaszkodott üres gyomra miatt – azt alig kell megemlíteni. 

4. Kiszjóna megkérdezett, hogy gyújtson–e tüzet a hajón, mivel az éjszakák a tengeren rendszerint jelentékenyen le szoktak hűlni a még oly nagy nappali hőség után is. Én beleegyeztem, mire rögtön tüzet gyújtottak a nagy világító serpenyőben, amelyben bőségesen volt szurok, olaj és egyéb könnyen éghető anyag. E nagy hajófáklya csakhamar lobogva égett, és erős fényt vetett az egész vidékre. Ám ez nagyon is hamar számos kíváncsit csalt a helységből a partra, és voltak közöttük, akik persze a közeli partról a hajón felismertek, és felujjongtak, hogy Én, az ismert csodaorvos helységükben tartózkodom, mert nálunk sok volt a beteg. 

5. Sokan a partról ismét hazasiettek, és elbeszélték az egész helységben, hogy a hajón tartózkodom. 

6. Nemsokára egy némát hoztak a partra, ki egyszersmind vak is volt megszálltság következtében, és a nép kért, hogy tudnám–e és hajlandó volnék–e őt meggyógyítani? 

7. De odasietett a helység néhány farizeusa is, hogy lássa, mi történik itt, és így szólt a néphez: „Ezt meggyógyítani aligha fogja megpróbálni!” 

8. Én azonban a megszálltat meggyógyítottam egy pillanat alatt úgy, hogy látni is, beszélni is tudott. Ekkor elrémült a helység egész népe, és a farizeusellenes zsidók így kiáltottak: „Ez valóban Dávid fia, akiben minden zsidó reménykedik!!” 

9. Volt pedig a helységben egy derék és igaz férfi. Ez a hajó közelébe lépett és így szólt: „Isteni nagy csodálatos mester! Miért fosszon meg a szél és a kellemetlen hideg az imbolygó hajón a bizonnyal szükséges éjjeli nyugalmadtól? E tengerpart ismert sajátossága, hogy minél forróbb a nappal, annál hűvösebb éjjel követi, ami az erre lakó emberek közt különféle betegséget szül. Nekem pedig nagy tágas és jól berendezett házam van úgy, hogy tanítványaiddal együtt kényelmesen elférhettek, és addig tartózkodhattok abban, ameddig csak akartok. Mérsékelt élelmezésben sem fogtok hiányt látni!” 

10. (Én) Így szólok: „Igen, meghívásodat elfogadom, mert tudom, hogy lelkedben nincs hamisság. Kiszjóna feleségével és leányaival azonban szintén itt van, övé ez a hajó, és ő hű tanítványom, és szívem szerint való férfi! Van–e helyed az ő részére is? – Mondja az öreg férfi: „És ha még több ilyen család volna itt! Aki veled van, azt szívesen látom házamban.” 

11. Mondom Én: „Legyen hát a te házadnak is nagy üdvössége!” – (Kiszjónához) „Köttesd ki tehát a hajót, hogy lassan partra szállhassunk!” – Ez tüstént megtörtént, és mi nemsokára öreg emberünk házába értünk, aki a lehető legkényelmesebb elszállásunkról rögtön intézkedett.
179. FEJEZET 
Az Úr ígérete, hogy a betegeket meggyógyítja, Bárám, az alázatos öreg szállásadó az egészségtelen jezairai vidékről nyilatkozik, valamint számláiról, amelyeket szélnek szokott ereszteni. Az Úr utasítására nyugalomra inti a népet az utcán. a hívő nép és a naplopó papok beszélgetése. 

1. Miután az éjjeli pihenőhelyek elkészültek, az öreg Hozzám jött fiaival – akik nagyobbára halászok, hajósok és ácsok voltak – és így szólt: „Uram, amily gyorsan és jól az idő rövidsége megengedte, elszállásolásotokra minden elkészült. Vegyétek igénybe tetszésetek szerint. Mint mindenkor, te vagy az Úr most is ebben a házban, amelyet hét fiammal építettem. Rendelkezzél akaratod szerint, és én szolgád leszek, és egész háznépemmel szolgállak!” 

2. Mondom Én: „Te az vagy, ami vagy, és Én is az, ami vagyok, amiért azonban oly alázatos vagy, és úgy megalázkodol, azért egykor Országomban felmagasztaltatól! Ma pedig egyébre nincs szükségünk, mint némi nyugalomra. Holnap pedig bocsásd Hozzám a helység betegeit, hogy meggyógyítsam őket!” 

3. Szól az öreg: „Akkor sok munkád lesz! E helység nem jelentéktelen, és alig akad olyan ház, amelyben beteg ne volna. E vidék a messze elnyúló tengerpart mentén a legtermékenyebbek egyike ugyan, de csodálatosképpen az emberek számára egyszersmind a legkevésbé egészséges. Csupa láz és kelevény mindenfelé!” 

4. Mondom Én: „Hagyd el, holnap minden másképp lesz! De lásd el magadat holnapra hallal, hogy tanítványaim, akik ma nagyobbrészt böjtöltek, egyszer ismét jóllakjanak! Mindent megtérítek neked.” 

5. Mondja az öreg: „Uram bocsáss meg, ha ebbe ellenvetést teszek! Házamban már ezrek találtak szállást és élelmet, és még sohasem fogadtam el senkitől semmit, annál kevésbé fogadok el tőled. Számláimat mindig a szelekre bízom, és ezek felviszik a csillagok közé, ahol a Mindenható Atya még mindig a legbiztosabb fizetőm volt, és ez esetben is az lesz! Hány beteg és rokkant ember részesült nálam hónapokon át ápolásban, és dacára az egészségtelen vidéknek, még soha senki sem betegedett meg háznépem közül. Uram, ez felülről való kegyelem! Azért ne beszélj te kárpótlásról, vagy éppen megfizetésről, mert sem az egyiket, sem a másikat nem fogadnám el!” 

6. Mondom Én: „Az ám, de tulajdonképpen itt a bökkenő! Ha Én nem kárpótollak, akkor majd a csillagokról jövő kárpótlás is kissé sovány lesz, mert Nekem a csillagokban és minden csillag fölött is igen sok szavam és rendelkezni valóm van, sőt végül minden szó és rendelkezés Engem illet!” 

7. Most szörnyen meghökken az öreg, és nem tudja mit szóljon. Csak némi idő múlva mondja kissé bátortalanul: „A Jehova szerelmére! Talán mennyei angyal vagy te, vagy segítségedre van ilyen, akit a mennyei Atya szolgálatodra bocsátott?” 

8. Mondom Én: „Csak pihenj le nyugodtan, erre szükséged van. Holnap majd sok minden feltárul előtted! Most pedig menj, és mondd meg a kint még zajongó népnek, hogy szintén térjen nyugalomra, és holnap valamennyi betegét hozza ide, valamennyit meg fogom gyógyítani!” – Erre az öreg kiment és megtette, amit neki mondtam. 

9. Ekkor a nép hangosan ujjongott és kiáltotta: „Üdv Dávid fennkölt Fiának! Hozzánk jött, hogy minden gyötrelemtől megszabadítson! Nem tudjuk, hogy honnan jött hozzánk, de egyelőre bizonyos, hogy az Isten Szelleme van vele, amiként ősatyával, Dáviddal volt. Mert ha Isten szelleme nem volna vele, akkor nem gyógyította volna meg a megszálltat!” 

10. A néppel azonban néhány farizeus is jött, hogy a jerusálemi Templom rendőrségeként mindent megfigyeljen, vajon Én, akiről már sokat hallottak, egyebet is fogok–e még művelni. 

A megszállt gyógyítása, aki süket, néma és vak is volt, már jókora lökést adott nekik, és folyton azon tanakodtak, mitévők legyenek, hogy Engem a nép előtt csavargó, korhely, csaló, sőt az ördöggel szövetkező varázslóként gyanúsítanak meg, amiért így szóltak a néphez: „Holnap majd elválik, miféle szellem gyermeke! Hiszen majd meglátjuk, hogyan gyógyítja meg a sok nyomorékot, bénát és bélpoklost!”
11. Mondja a nép: „Ha már a legsúlyosabbat oly hirtelen meggyógyította, akkor annál könnyebben gyógyítja meg a többit is! Ti pedig ilyen dologba egyáltalán ne szóljatok bele, mert ti még soha senkit sem gyógyítottatok meg drága imátokkal, még kevésbé drága ereklyéitekkel, amelyeket a betegeknek feldicsértek és drága pénzen eladtok! Ő benne az Isten szelleme lakozik, ezt eléggé bebizonyította azzal az egy cselekedetével. Tibennetek pedig nincsen semmiféle szellem a gőg, kapzsiság és uralomvágy szellemén kívül!"
12. Ti ugyan Isten után az elsők akartok lenni, és megkívánjátok hogy mi emberek istenként tiszteljünk titeket, de megmondjuk nektek, hogy ti az utolsók vagytok szemünkben, és százszor rosszabbak valamennyi pogánynál! Mert ti semmit sem tesztek javunkra, nem dolgoztok semmit, és akik iskoláitokba járnak, azok néhány év leforgása alatt oly buták és oly sötétekké lesznek, hogy egy angyal sem volna képes őket különös isteni hatalom és erő nélkül helyrebillenteni. És ez még a legjobb, amit a ti üdvünk érdekében műveltek. 

13. Hitsorsosaitoknak, a zsidóknak feleségeit százszorosan házasságtörésre csábítjátok, és leányaikkal fajtalankodtok. De ez még semmi. Ha ellenben valamely más szegény ördög feledkeznék meg magáról annyira, akkor megkövezitek ha szegény, ha azonban gazdag, tekintélyes, akkor megválthatja magát, azonfelül még a barátotok is marad! 

14. A zsidók, a ti hitsorsaitok persze nem ismernek titeket annyira. mint mi görögök, és ha már ismernek, akkor sem szabad szólniuk. De mi ismerünk titeket és beszélhetünk, azért meg is mondjuk nektek különösen e kedvező alkalommal, hogy alapjában mit tartunk felőletek! 

15. De most mielőbb eredjetek haza, különben görög öklök zápora zúdul rátok! Mi pedig őrködni fogunk itt. Ne merészeljetek ehhez az emberhez valamiképpen hozzányúlni, különben velünk gyűlik meg a bajotok! 

16. Mi ugyan szintén zsidók voltunk, de most örülünk, hogy görögök vagyunk. De ha görögök is vagyunk nekünk és a rendőrség szerint, szívünkben azért mégis igaz zsidók vagyunk, de persze nem olyanok, mint ti, akik istentisztelő imáitokat pénzért árusítjátok, és azoknak a leghazugabb hatást tulajdonítjátok. 

17. Mi Istent magunk imádjuk, és azért, mert Ő Isten és mert teremtményeiként tartozunk Őt imádni! Takarodjatok hát, mert közelségetek undorítóbb nekünk a bűzös dögnél!!” 

18. A nép ezen félreérthetetlen kijelentésére, mely több mint felerészben idetelepedett görögökből állott, a farizeusok oly gyorsan elosontak, ahogy csak tudtak, és a nép ujjongott a győzelmen és azon, hogy a naplopóknak – amint a farizeusokat rendszerint nevezte – egyszer a tiszta igazságot dörzsölhette szimatoló orruk alá. 
180. FEJEZET 
Az éles elméjű jezairabeliek. A megsértődött és féltékeny papok azon tanakodnak, hogyan gyanúsíthatnák, vagy ronthatnák meg a testet öltött élő istenigét. Egy jobblelkű fiatal teológus a nép közé oson, és őszintén beszél vele. 
1.E helység egyébként híres volt túlnyomóan éles elméjű lakóiról. Egészséges szülőktől kellett származni ahhoz, hogy valaki velük, kivált a görögökkel vetekedhessék. Az itt lakó farizeusok tehát jól tudták, hogy bajos dolog e néppel veszekedni, azért most sem igen mondtak ellent, és hazafelé vették útjukat. De otthon aztán annál többet töprengtek, hogy hogyan tudnának Engem meggyanúsítani, vagy még inkább teljesen tönkretenni.
2. Egyikünk – kiben kissé jobb szellem lakozott – így szólt végül, amikor a tanácskozás már nagyon is elhúzódott: „Testvéreim! Szerény véleményem oda irányul, hogy most menjünk aludni, hogy holnap helyén legyen az eszünk meg a szívünk. Mit használ ma minden tépelődésünk tűnődésünk? Holnap is lesz nap! Várjuk be, hogy az mit hoz, és Jehova segítségével tisztábban fogjuk látni, hogy hogyan állunk ezzel a sajátságos emberrel. Hogy valami rendkívüli van benne, abban ugyan nem kételkedhetünk. A megszállt gyógyítása a parton, még hozzá a hajóból anélkül, hogy csak kissé is megérintette volna, olyan jelenség, amely tudtommal még sohasem fordult elő! 

3. Tehát várjuk be, hogy a holnap még mit hoz, és akkor könnyebben alkothatunk helyesebb ítéletet. Mert őt vakon elítélni nagyon kockázatos dolog volna, különösen népünk nagy izgatottsága miatt, amely itt már régóta inkább a görögökkel tart, mint velünk, akik már régen szálka vagyunk a szemében. Fogadjátok meg hát jó szándékú tanácsomat! Holnap is lesz nap, amely talán kedvezőbben alakul számunkra, mint a mai!” 

4. Szól egy másik: „Hát a meggyaláztatásunkkal mi legyen, amelyben a nép minket az imént részesített? Talán ezen is egészen nyugodtan aludjunk el, és ettől se őszüljön meg a hajunk, és felejtsük el, mintha sohasem történt volna meg, és ne toroljuk meg méltóképpen?” 

5. Mondá a jobbik: „Rázd le magadról ha tudod, vagy vond felelősségre az elvetemülteket még ma, vagy holnap, ha tudod! Mit tehet egy ember sok ellen? Még a legajánlatosabbnak tartom, ha legalább egyelőre hallgatunk róla. De ha már most akarsz valamit tenni, úgy nem köt téged semmiféle törvény! Én a magam részéről előbb bevárom az egésznek a végét, azután teszem meg a megfelelő lépéseket. Engedd, hogy az alma a fán előbb megérjék, ha nem akarsz savanyúba harapni. Megértetted?” 

6. A jobbik farizeus e szavaira – ki még fiatal, életvidám ember volt, s azért nem valami szorosan tartott a vén pénzhajhászókkal – valamennyi farizeus és írástudó nyugalomra tért. Szolgáik közül mindazáltal mégis kirendeltek egyet őrnek, nehogy reggel elaludják az első eseményeket, amelyek a „Varázsló” részéről esetleg adódnak. 

7. A kissé jobb farizeus pedig, miután a többiek mind a felállított őrrel együtt már mélyen aludtak, a szabadba ment és fontolóra vette, hogy mitévő legyen, hogy a vének gonosz terveit meghiúsítsa. Így gondolkozott: „Bárcsak eljutnék ahhoz a csodaemberhez, majd szolgálnék én neki kellő útmutatással, hogyan végezze gyógyításait anélkül, hogy társaim kifogásolnák. Ám hogyan juthatnék hozzá? A felizgatott nép körös–körül megszállva tartja a házat, s amint észreveszem, máris vezetnek és visznek oda betegeket. Holnap nagy tolongás lesz, és lehetetlen lesz hozzáférni. De tudom már, mitévő legyek. Én most a néphez megyek, és kereken megmondom a szándékomat, és megmutatom neki, hogy magam is ellensége vagyok a vén pénzhajhászóknak, és a csodaember előtt valamit fel kell fednem, különben aligha végezheti gyógyításait! Ha a nép nekem megengedi, akkor jó, ha nem, akkor legalább eleget tettem szívem biztatásának." 

8. Ily gondolatokkal megy újra a néphez, amely a holdvilágos éjszakán csakhamar felismeri benne az ismert fiatal rabbinust. 

9. A görögök – akik előbb szintén zsidók voltak – rögtön eléje mennek, és nyers hangon megkérdezik, mit keres itt ebben az időben, és nem kém–e?! Ő azonban így szól jóindulatú, bizalmas hangon: „Kedves férfiak és barátaim! Igaz, hogy testemet szintén a farizeusok ruhája fedi, és amint tudjátok, tényleg farizeus vagyok, mert hiszen mint gazdag jerusálemi család elsőszülöttje kénytelen voltam gyenge lelkiismeretű szüleim akarata szerint azzá lenni. Külsőm szerint tehát farizeus vagyok ugyan, szívemben azonban még kevésbé, mint ti valamennyien, noha ti már görögök vagytok. 

10. Szándékom és indító okom egyszerűen ez: Ti épp úgy mint én, ismeritek társaimat és tudjátok, hogy micsoda jogokat birtokolnak. Ők teológusok és a szentíráshoz senkinek sem szabad érteni, csak nekik, noha ők – köztünk legyen mondva – mindenhez inkább értenek, mint éppen a Szentíráshoz. De a Templom erre szemelte ki őket, azért vélt jogukat gyakorolják, és ez ellen ti nem tehettek semmit. 

11. Ilyenképpen ők orvosok is, azért nem tűrik, hogy idegen idejöjjön, s művészetével csorbítsa jövedelmüket. Ezzel a kiváltságos joggal is felruházta őket a Templom, és ők értenek ahhoz, hogy jogukért harcoljanak, és ti ezzel szemben nem tehettek és nem érhettek el semmit. 

12. Különös esetekben, amelyeket Mózes megállapított, ők bírák és urak is alárendeltjeik élete és halála fölött, és e jogukat gyakorolják, ahogyan, amikor és akin akarják, és erről felelősséggel nem tartoznak, csupán egy jegyzéket kell évenként Jerusálembe küldeniük – amiért őket rendesen megdicsérik, ha nagy számmal szerepelnek a jegyzéken olyanok, akiket elítéltek – az évi bérösszeggel együtt, amelyet a zsinagógáért és iskoláért a Templomnak leróni tartoznak. 

13. Mert hisz mindezeket a tisztségeket a Templom már régóta vagy életfogytig eladja, vagy bérbe adja. Mi itt csupán bérlők vagyunk, és pedig pláne csak albérlő. 

14. Mondom nektek, az ilyen zsinagóga és iskola a templomban sok pénzbe kerül! És hogy minél drágább áron keljen el, azért a Templom mindenféle kiváltságokkal ruházta fel, amelyeket az ilyen bérlő, akit a törvény véd, nem egykönnyen enged megnyirbálni.
15. Zsinagógát és iskolát persze csak az vehet, vagy bérelhet, akit előbb a templomban mindenféle súlyos eskü alatt farizeussá avattak. Ha pedig az ember egyszer farizeus, akkor már nehéz nem farizeusnak lenni. 

16. És lássátok – noha igaz zsidónak ki kellene köpnie a templom ilyen csalásai előtt – mégis, az állam elismerte és szentesítette azokat, azért ezekkel szemben semmit sem fogtok elérni. Még többet is mondanék el, de ez elég ahhoz, hogy legalább annyiban világosítson fel titeket, hogy lássátok, milyen jogok birtokában vannak a farizeusok, akikkel szemben egyelőre erőszakkal sajnos semmire sem lehet menni. 

17. Ha vén bosszúálló társaimat a jó ügyre való tekintettel le nem csillapítottam volna, akkor most végzetes nehézségekbe ütköznétek, mert már egy légió katonáért akartak Kapernaumba küldeni, hogy az egész házat a törvény kezére juttassák! Én tehát barátotok vagyok, nem pedig ellenségetek, még kevésbé furfangos ellenséges kém. Csak ne legyetek azért az árulóim! De ha jó tanácsaimat meg nem vetnétek, akkor türelemmel hallgassatok meg!” 

18. Mondja a három: „Őszintének látszol. Beszélj hát és mondd meg mit tegyünk! De rá ne szedj, vagy el ne ámíts minket, mert az életeddel fizetnél!”

19. Mondja a fiatal farizeus: „Nem félek tőle. És ha száz életem volna, mind nektek adnám azért az igazságért, hogy teljesen becsületes a szándékom. Tehát hallgassatok meg! – Tudjátok, hogy a farizeusok szemében tulajdonképpen semmi sem olyan fontos, mint bérelt jövedelmük. Menjetek tehát holnap és egyezzetek meg velük bizonyos meghatározott összegben, hogy reggel az itt tartózkodó csodaorvos akadálytalanul gyógyíthassa e helység betegeit, és az öreg pénzüzérek minden ellenvetés nélkül meg fogják adni beleegyezésüket. És ha a pénzt azonnal nem akarnátok, vagy nem tudnátok lefizetni, legalább ígérjetek nekik valamit, az is megteszi! 

20. Még csak azt jegyezném meg a csodaorvosnak, hogy először: a betegek meggyógyítása után hamarosan hagyja el ezt a helységet, különben a pénzéhes farizeusok nyomban további engedményt fizettetnének meg veletek, másodszor pedig – miután az ilyen csodaorvosok rendszerint a prófétaság körébe nyúlnak, és a népet céljaikra szellemileg is megdolgozzák – hogy ő itt ilyesmibe ne kezdjen, nem tán miattam, hanem az öregek miatt, akik e tekintetben itt éppen miattatok, görögök miatt kiállhatatlanok. 

21. És végül Dávid fiának ne kiáltsa ki Őt a nép a vén rókák előtt, mert öreg társaim szemében ez volna a borzalmak borzalma! Ha ezekre ügyeltek, akkor minden teljes csendben és nyugalomban fejeződhetnék be – és ezt szívemből kívánom – különben komolyan súlyos zavarok keletkezhetnek!” 
181. FEJEZET 
(Kora hajnal Jezairában.) Az őszinte fiatal pap ajánlatát a nép kedvezően fogadja, egyben kijelenti, hogy megelégelte a papi garázdálkodást. A fiatal pap visszatér társaihoz, „felháborodik” az alvó őr miatt, és port hint a vén rókák szemébe.
1.Mondja a három görög: „Ajánlatod nem rossz, de egészen mégsem tetszik nekünk. Hát még meddig tartson e népámítók kegyetlen uralma? Torkig vagyunk vele, noha már semmi közösségben nem állunk velük, de ők mégis folyton ingerelnek bennünket, iskoláikban becsmérlő beszédeket tartanak rólunk, és minden alkalommal kárhoztatnak és átkoznak minket. Meddig tűrjük még e dolgokat?! Emellett polgári ügyekben is bíráink, és ha igazságot akarunk, azt mindig drágán kell megfizetnünk. Lásd, ez súlyos helyzet! Azért úgy véljük, hogy holnap e helységben egyszer s mindenkorra véget vetünk ennek az uralomnak, mert holnap az idevaló zsidó mind áttér hozzánk, és mi a farizeusokat – mint ránk nézve teljesen hasznavehetetleneket – kidobjuk, kivéve téged, ha nálunk akarsz maradni! – Lásd, ez a mi tervünk, amelyet tulajdonképpen már végre is hajtottunk annyiban, hogy már nem található tulajdonképpeni zsidó e helység polgárai között! Mit szólsz e tervünkhöz?”

2. Mondja a fiatal rabbinus: „Ha ennek teljes keresztülvitele sikerül nektek, akkor ugyan alig lesz valakinek kevesebb kifogása, mint nekem! De óvatosak legyetek ám, mint a hollók, különben ti is, én is nagyon megjárhatjuk, mert a vén rókák messzire nyúló mancsait senki sem ismeri jobban, mint én. Hiúz szemük falakon lát keresztül, és fülük sok órányira meghallja, amit valahol beszélnek! De most engedjetek haza, nehogy gyanút fogjanak, mert már hajnalodik, a rókák nemsokára felébrednek, és ha távollétemet észreveszik, végem van!” 

3. Mondja a három: „Hát menj, de vigyázz, nehogy elárulj a vén rókáknak, mert akkor megjárnád!” 

4. A fiatal farizeus hazamegy, és még mély álomban talál mindenkit, az őrt is. Ezt azonban felébreszti és lármát csap, amiért alszik. Ez aztán a vén rókákat is felébreszti, és néhány közülük kijön, hogy megnézze mi történik. 

5. A fiatal farizeus pedig nagy haragot színlelve előadja, hogy mivel nem tudott aludni, utána nézett, hogy a kirendelt és megfizetett őr teljesíti–e a kötelességét – „és nézzétek és bosszankodjatok énvelem: mélyebben aludt, mint mi valamennyien!! És a legfontosabb nap felvirrad, amelyről talán a későutódok is beszélni fognak és a kirendelt és drágán megfizetett őr alszik!! Ez már mégis sok!! Ha ma éjjel Jehova különösképp meg nem őriz, akkor a felizgatott tömeg mindnyájunkat lemészárolhatott volna.” 

6. E szóra az öregek összeborzadnak és csak most ismerik fel, hogy milyen veszélyben forogtak mind, és fölötte megdicsérik fiatal társukat, hogy mint Isten angyala őrködött fölöttük. 

7. Az ifjat persze majd elfogta a nevetés, de erőt vett magán és elfojtotta azt, pedig tele torokkal szeretett volna kacagni. Nem éppen túlerősen rúgott egyet az őrön, és megparancsolta neki hogy mint hasznavehetetlen azonnal távozzék. Az őr rögtön el is ment, mert úgy látszik, megértette az ifjút. 

8. Amidőn az őr eltávozott, és a hajnal már erősen hirdette a nap kezdetét, az ifjú így szólt: „Testvéreim! Úgy vélem, nincs sok vesztegetni való időnk, azért nézetem szerint mielőbb el kellene indulnunk, hogy semmit el ne mulasszunk az itt történendőkből!” 

9.Mondják az öregek: „Igazad van. Itt semmit sem szabad elmulasztanunk. De küldtél–e küldöncöt Kapernaumba katonákért ellenszegülés esetére?” 

10. Mondja az ifjú: „Ha a ti parancsotokra vártam volna, akkor már régen el volnánk veszve! Már minden megtörtént. De hogy a katonák rövidesen megjönnek– e, az már más kérdés, mert Kapernaumig az út hosszú, máshová pedig még hosszabb. Azért most türelemmel kell bevárnunk a történendőket. Vagy leszünk, vagy nem leszünk!” (Az ifjú szavajárása.)
11. Természetesen magától értetődik, hogy az ifjúnak soha eszébe nem jutott katonákért küldeni Kapernaumba, mert hiszen titkon maga is ellensége volt a vén farizeusoknak – mivel szintén egészen titkon – az esszeusok tanának híve volt, és azért mit sem óhajtott inkább, mint azt, hogy a vén templomhősöket tönkretegye. 

12. Az öregek pedig még nem reggeliztek, és így szóltak az ifjúhoz: „Ej, ej, csak jönnének már a katonák! Igaz, hogy már legfőbb ideje, hogy odamenjünk, de míg a katonák megjönnek, tán elfogyaszthatjuk a reggelit, mert napkelte előtt csak nem kezdi az a varázsló üzelmeit?!” 

13. Mondá az ifjú: „Ó bizonyára nem. Ha jónak látjátok, akkor csak egy pillanatra utána néznék, hogy nem mozgolódnak– e már Bárám háza körül, ezalatt elkölthetitek a reggelit!” (Bárámnak hívták az ácsot, akinél az Úr éjjel megszállt, a helységet pedig Jezairának. Jelenleg pusztaság.)
14. Mondják az öregek: „Te ma böjtölni akarsz?” Az ifjú: „Azt nem, de mint jól tudjátok, napkelte előtt sohasem ettem, azért tegyetek nekem valamit félre!” – Mondják az öregek: „Nagyon helyes. Menj csak, és hozz mielőbb jó hírt – különösen a katonákról, mert őnélkülük – amint mondani szoktad – el vagyunk veszve!” 

15. Az ifjú nyomban elindul, és az öregek még egyszer utána kiáltják: „Meg ne feledkezzél a katonákról!” – az ifjú visszakiált: „Csak bízzátok rám!” – magában pedig hozzáteszi: „akkor már elvesztetek!”
182. FEJEZET
(Jezairában) Jézus reggeli imája. Meghívja Ahábot az igazságra vágyó fiatal papot, aki társait becsapta. Milyen bűnöket nem ró fel az Úr. Aháb az egyház új „bibliájáról”, amely a papság csalhatatlansága hozott létre. Egyházi csalások a templomi szeméttel. Jézus gyógy csodája. 
1. Midőn az ifjú Bárám házához ér, azt már sűrűn körülvéve találja betegekkel és egészségesekkel. Megkérdez valakit, hogy fenn vagyok–e már. Így szól hozzá egy öreg, becsületes görög: „Igen, már fenn van, s már a ház előtt volt egy ízben, de akkor az öreg Bárám reggelihez kérte, és ő újra a házba ment.” 

2. Kérdi az ifjú: „És vajon mit csinált a ház előtt?”
3. Mondja a görög: „Semmi mást, mint hogy szemét az ég felé emelte, és abból mintegy erőt látszott meríteni. De tekintete olyan volt, mint egy nagy hadvezéré, kinek intésére és állatok milliói engedelmeskedni tartoznak. Arcában valami rendkívüli nyájasság volt ugyan, de egyben komolyság is, amihez hasonlót szemem még sohasem látott. Örültem, hogy nem nagyon nézett rám, őszintén megvallom, tekintetét nem bírtam volna ki. És mégis, valami megmagyarázhatatlan erő úgy vonzott hozzá, hogy nem bírtam volna ellenállni, ha Bárám előbb reggelihez nem hívja őt. 

4. Mondja az ifjú: „ Mindezek után mit tartasz felőle? Mi lehet ő a legnagyobb valószínűség szerint a te egyébként mindig éles megítélésed alapján?”

5. Mondja az öreg: „Én ugyan görög vagyok, tehát a ti állítástok szerint sok istenben hívő pogány – alapjában azonban épp oly kevéssé vagyok az, mint te, és csakis egy legfőbb isteni lényben hiszek – de ez a csodaember könnyen sok istenben való hitre bírhatna, mert ha Ő legalábbis nem egy megtestesült félisten, akkor lemondok emberi mivoltomról!” 

6.Mondja az ifjú: „Valóban, nagyon vágyom őt látni! Csak a házba lehetne jutni, akkor hamar megismerkednék vele. Ilyen emberrel csak szót váltani is roppant érdekes lehet!” 

7. Mialatt a fiatal farizeus még így beszél, Én kijövök és így hívom őt mondván „Aháb, torehi Tamás fia jöjj! Ha igazságra éhezel és szomjazol, kielégíttetel!” 

8. Mondja az ifjú: Uram, sohasem láttuk egymást, és tudtommal még sohasem voltál itt Jezairában, hogyan ismerhetsz hát engem és atyámat?!” 

9. Mondom Én: „Még sokat tudok rólad, és egész háznépedről, de ez itt nem fontos. Hogy azonban Miattam egész éjjel virrasztottál és sokat kockáztattál, annak nagy értéke van Előttem, és ez önfeláldozásod nem marad jutalom nélkül. Jöjj!” 

10. Aháb ekkor a népen keresztültörve magát gyorsan Hozzám jön, és nem tud beletörődni abba, hogy mindezt hogyan tudhatom. 

11. Mondom Én: Ne csodálkozz ezen annyira, mert különb dolgoknak leszel még tanúja! Jól tetted, hogy az öregeket otthon fogtad, ők megszavaznák az embereket hitükben, ami nélkül nehezen lehetne segíteni e sok betegen. Ha már meggyógyultak, akkor ám jöjjenek és tegyenek eleget templomi és pénzes zacskó lelkiismeretüknek. Azért egyelőre maradj itt, hadd várjanak téged amíg elkészülök. Mindenről tudok. Alaposan becsaptad őket ugyan, de az ilyen célból elkövetett bűnt Isten mindig megbocsátja. Érted ezt?”

12. Mondja az ifjú: „Törvénytudó vagyok és tudom, hogy Mózes azt mondta: „Ne tégy hamis tanúságot felebarátod ellen! Nagyon tiszteletre méltó törvény, amelyet azonban senki sem tart be, kevésbé éppen társaim. Ők ugyanis azt mondják, hogy az olyan hamis tanúság, amely a templom és szolgáinak hasznára válik, Isten előtt kedves, az igaz tanúság pedig, amely a templom és szolgái ellen szól Isten előtt kárhozatos, és az igaz tanút, aki a templom és szolgái ellen tanúskodik, meg kell kövezni. 

13. Mózes könyvében ugyan nincsen ilyesmi, de a templomosok azt mondják és azt tanítják, hogy az írott Ige a Könyvben
 halott, ők pedig az eleven Könyv, amelyben Isten naponta angyallal íratja akaratát. Így már teljesen új bibliánk van, amely épp az ellenkezője mindannak, amit Mózes és a próféták tanítottak. 

14. Ez az új templomírás az idejében való és jó célt szolgáló hazugságot nemcsak megengedi, hanem bizonyos esetekben el is rendeli, kivált ha a templom előnyéről van szó! Mert akiről kitűnik, hogy a templom előnyei érdekében legjobban és legmakacsabbul tud hazudni, az sokat számít a templomban. 

15. Talán nem ismeretlen előtted, hogy az ünnepek előtt mindig kitisztítják a templomot, és a szemét és mindenféle mocsok nagy mennyiségben gyűlik össze. Az egész szemét túlságosan száraz, fölösleges és homokos lévén, alig éri meg, hogy elhordják. De vannak valóságos szemétpróféták, ezek bejárják az egész országot, és a legkisebb súlyegységben árusítják a szemetet. Egy tojásnyi súlymennyiségért rendesen egy ezüstpénzt kérnek. A templomi szemét aztán a többi szemétfaj „lelke”, amivel a könnyen hívők szántóföldjeiket trágyázzák, és ezek tényleg úgy vélik és azt hiszik, hogy földjeik és mezőik nem is hozhatnának termést a templomszemét nélkül, és ha hoznának is nélkülöznék Isten áldását, tehát senkinek sem szolgálnának hasznára. 

16. Gyakran megesik, hogy az ilyen szemétprófétának a templomban szedett puttony szemete, amelyet aztán eladásra mindenfelé széjjelhord, korán elfogy. Ilyenkor útközben megtöltik puttonyaikat a legközelebbi utcaszeméttel, aztán valódi templomszemét gyanánt adják el, úgy, hogy a száz szemétpróféta közül végül mindegyik tízszer annyi szemetet ad el, mint amennyit a templomban szedett. Lásd, itt voltaképpen már az első eladás is a legdurvább csalás, mert a templomszemét bizonyára jóval silányabb bármely istállótrágyánál. De ez nem elég. A vak és elámított embereknek végül az utca szemetét is valódi templomszemét gyanánt kell megvenniük. 

17. De hát ez nem tesz semmit. Mivel a csalás a templom javára gyakorolják, azért nemcsak hogy nem bűn, hanem még erénynek számít. És mert a templomnak kedves, azért – természetesen – Istennek is az! Ó Mózes! 

18. De merje csak valaki a templomszemét igazi hatásáról az igazságot a népnek megmondani, legalább a második csalásra vonatkozólag, amikor utcai szemetet adnak templomszemét gyanánt, akkor elátkozzák őt, mint a templom ellen védőt, és lesheti, hogyan szabadul ép bőrrel.
19. És ahogyan a szeméttel, úgy van az még száz egyéb dologgal ami csupa hazugság és merő csalás! Leplezze le csak ezt valaki a népnek, uram, annak Jehova legyen kegyelmes és irgalmas! 

20. Hogy vén társaimnak jókorát hazudtam, azt magam sem tartom bűnnek, különösen ha az olyan embert, mint te, megóvtam a cselekvésektől, amelynek társaim részéről bárki ki van téve, akiben csak szikrányi jobb belátást és világosabb értelmet szimatolnak. Most azonban végezd a dolgodat ezekkel a betegekkel, különben még előbb jöhetnének ide a vén gazfickók, mielőtt értük mennék!”

21. Szólok (Én) Ahábhoz: „Immár valamennyi meggyógyult! A vakok látnak, a bénák járnak, a siketek hallanak, a némák beszélnek és mindazok, akiket valami bajjal terhelten idehoztak, most frissek és teljesen egészségesek! Most még csak azt mondom nektek, hogy menjetek haza, aztán idehozhatod társaidat és előzően közölheted velük amit láttál!” 

22. Erre meghagytam a gyógyultaknak, hogy vonuljanak haza és megfenyegettem mindnyájukat, hogy el ne híreszteljék ezt az országban, még kevésbé Jerusálemben, ha valamikor odakerülnének. – Ők pedig megfogadják, hogy állhatatosan hallgatnak, majd könnybe lábadt szemmel mondanak köszönetet. 

23. Én pedig újra így szólok: „Most menjetek! Hitetek megsegített titeket. De vigyázzatok, nehogy ismét vétkezzetek, különben egy második baj rosszabb lesz, mint amilyen az első volt!” – Erre valamennyi meggyógyult elvonul és dicsőíti, magasztalja Istent, ki az embernek ily hatalmat adott. 

24. Mondja Aháb egészen elámulva: „Nem! Ilyet még nem látott emberi szem!! Minden szertartás, szó és érintés nélkül! Nem ez sok, túlságosan sok egyszerre ilyen magamfajta korlátolt embernek! Valamennyi tényleg tökéletesen egészséges lett gyógyszer nélkül, szó és érintés nélkül! Uram, mondd csak egy szóval is, hogyan vagy erre képes?!” 

25. Mondom Én: „Azt most nem tudod felfogni, de ha tanítványom akarsz lenni, akkor be fogod látni, és meg fogod érteni. De most menj, és értesítsd társaidat ha akarod!” 

26. Mondja Aháb: „Igen, megyek és majd úgy szólok hozzájuk, ahogyan azt legszívesebben hallják. A legfinomabb futóhomokot szórom majd a szemük közé, hogy teljesen megvakuljanak, mert ehhez sajátszerű szerencsés tehetségem van. Mindezekről ne tudjanak meg semmit! A megszállt tegnapi gyógyulása elegendő, a maiból – amint mondom – ne lássanak, ne halljanak semmit!” 

27. Mondom Én: „Jó, jó tégy úgy, ahogy legjobbnak gondolod. Mi barátok vagyunk, szabadítsd ki magad, aztán kövess Engem, akkor igazságot és életet lelsz, és te szabad leszel az igazság által!” …
183. FEJEZET
(Jezairában) Aháb, a fiatal teológus Jézustól visszatér aggódó társaihoz, a helyzetről beszél velük és Jézushoz hívja őket. 
1. Aháb ekkor eltávozik és társaihoz siet. Hozzájuk érve mindnyájan megrohanják őt, mondván: „A Templom szerelmére, mit csináltál oly sokáig?! Micsoda rettegést álltunk ki miattad! Milyen a helyzet? Mit csinál a varázsló? Hogy jártál? Jönnek– e már a katonák? Kétségbeejtő helyzetben vagyunk! Talán nem tudod?!”
2. Mondja Aháb: „Hogy–hogy? Hát mi az, amiről én nem tudnék?” 

3. Mondják az öregek: „Képzeld! Alig félórával ezelőtt három idevaló zsidó polgár jön és bejelenti, hogy egész Jezairában valamennyien a görögökhöz tértek át, és hogy nekünk már semmi teendőnk sincs itt!! Mit szólsz ehhez?! És halld! Mindezt annak az átkozott varázslónak köszönhetjük, aki nem más, mint a pokol apostola, és a Belzebub szellemét rejtegeti keblében!! Most mit szólsz ehhez?" 
4. Mondja Aháb: „Ha így áll a dolog, akkor az nekünk baj, és mi igyekezhetünk idejében tovább állni. Én ugyan már tegnap is hallottam valamit rebesgetni, de nem tudtam rájönni, hogy mindez mit jelent. Egyébként úgy kell nekünk. Eleget mondtam nektek, hogy ostobaságunkkal és sötétségünkkel, amibe a templomban mindnyájunkat beavattak, a roppant éberszellemű görögöknél nem sokára megyünk, és ők játszva fognak minket az ujjuk köré csavarni. De ilyenkor mindig olajat öntöttem a tűzre. Most tessék, beteljesedett, amit az ujjamon már régen kiszámítottam, és most valóban nem értem, hogy hogyan tudtok még ezen csodálkozni?! Gyakran mondtam nektek, hogy hagyjunk fel végre a nép elbutításával és elsötétítésével, mert a világon mindennek van határa, amelyet átlépni nem szabad. Vajon mi hasznuk abból, ha a népből rendszeresen sötét lelkű bolondokat csinálunk? A bolondság végül gonoszsága fajul, amikor aztán kereket oldhatunk. És most itt van ni! 

5. A nép nagyra tartotta Mózest és a prófétákat, mi azonban azt mondtuk: „Ezek holtak és velük együtt írásaik. Isten a Templomban nyilvánítja ki akaratát, és kijelenti, hogy Mózes és a prófétákból mit kell megtartani.” – Tehát most a főpapok, leviták, farizeusok és írástudók az élő Mózes és az élő próféták, ez a mi tanunk. 

6. Százszor is megmondtam nektek nagyon is világosan, hogy bitorlásunknak még rossz vége lesz. De ilyenkor kinevettetek és azt állítottátok, hogy az teljesen lehetetlen. Tessék, most bekövetkezett! Még mindig azt állítjátok, hogy lehetetlen? 

7. De még egyszer mondom nektek, hogy erre mindnyájan rászolgálunk! Aki komoly dologban nem fogad el tanácsot, azon nem is lehet segíteni. 

8. Én most Bárám házánál ugyancsak fáradoztam, hogy a nép felizgatott kedélyét lecsillapítsam. Azt mondtam a hevesvérűeknek hogy Kapernaumból mindjárt katonaság érkezik, hogy őket megrendszabályozza! Erre nevettek és így szóltak: „Azokra ugyan várhattok, mert küldöncötök a mi hatalmunkban van épp úgy, mint ti valamennyien, menjetek szépszerével, különben más módon távoztok!”. Ezt a dicséretes választ kaptam néphez intézett óvásomra és fenyegetésemre, amelyet sokkal helyesebben el is hagyhattam volna. 

9. Ami a varázslót illeti, ő teljesen ártatlan a dologban, mert tanítványaival és Bárámmal most úgy látszik, ő az egyetlen zsidó a helységben. Hogy mágusnak látszik, azt nem vonom kétségbe, hogy azonban a Belzebubbal munkálkodnék, azt nem merném állítani habár nem akarlak benneteket véleményetekben zavarni. Menjetek hozzá, beszéljetek vele, és magatok győződjetek meg mindenről!” 

10. Kérdezik az öregek: „Meggyógyította már a sok beteget?” 

11. Mondja Aháb: „Lehet, bár én nem láttam belőle semmit. Mindkét nembeli nagy embertömeg áll ugyan Bárám háza körül, többnyire görögök, akiket jól ismerek és beszélgetnek a rendkívül egyszerű mágussal, vagy kicsodával, de beteget már egyet sem láttam. Talán azalatt gyógyította meg őket, mialatt őrködtem fölöttetek? De amint mondtam, menjünk oda és magatok győződhettek meg a dolgok állásáról!” 

12. Mondják az öregek: „Nem kell életveszélytől tartanunk?” Mondja Aháb: „Ugyan, micsoda ostoba egy kérdés ez már megint! Hát itt nagyobb biztonságban vagytok? Hiszen most, amikor a dolgok ilyen kedvezőtlen fordulatot vettek, jobb ha a szabadba igyekszünk, ahol még hasznát vehetjük lábainknak, mint hogy itt a négy fal között könnyűszerrel legyilkoltassuk magunkat!”

13. Mondják az öregek: „Igen – igen, igazad van! Azért menjünk ki és zárjuk el kincseinket, melynek nagy az értékük!” – Szól Aháb: „Nagyon helyes. Menjünk csak! Ugyan ki is rabolná el mindjárt kincseinket? A helység lakóinak figyelme most egészen másra irányul, mint a mi kincseinkre!” 

14. Az öregek e szavakra felkelnek, mindent elzárnak és még szolgáikkal sem közlik szándékukat. 
184. FEJEZET 
A farizeusok az éles elméjű jezairabeliek közé mennek, ezek azonban sarokba szorítják őket. (Máté ev. 12: 24.)
1. Bárám házához érve mindjárt nagy néptömeget látnak, amely a tömeges gyógyítás miatt szinte elképed a csodálkozástól. Mivel azonban az öreg farizeusok a tömeges gyógyítást nem látták, azért úgy vélik, hogy a nép még mindig a megszállt tegnapi gyógyításán csodálkozik, még egyre azt kiáltván, mint tegnap: „Üdv Dávid fiának!” „Ez valóban Dávid fia!” 

2. Miután a vén farizeusok ezt hallották, bosszankodtak és így szóltak a néphez: „Ugyan mit csodálkoztok annyira?! Jobban tudjuk mi azt, mint ti, hogy az hogyan történt! Ez a varázsló nem űzi ki az ördögöket másként, mint Belzebub, az ördögök fejedelme segítségével, és ti még „Dávid fiaként „magasztaljátok őt?”– Erre néhány gyengébb mégis meghökkent és a farizeusokat megkérte, magyarázzák meg jobban a dolgot, hogy hogyan lehetséges az, és az ördögök fejedelme isteni tetteket is művelhet–e hébe–korba? 

3. E kérdésre a vén rókák nem voltak elkészülve, azért nem is tudták, hogy a kérdezőknek mit feleljenek. Mivel pedig a kérdezők észrevették, hogy a farizeusok bizonyára helytálló ok híján vannak, minthogy feleletükkel oly soká váratják őket, ezért így szólnak: „Miért nem adtok kérdésünkre felvilágosítást, hogy ez az állítólagos varázsló hogyan űzi ki az ördögöket Belzebub segítségével, és hogy Belzebub végezhet–e isteni cselekedeteket? Könnyű valakit aki rendkívüli tetteket művel – a sátán szolgájának elhíresztelni és meggyanúsítani, de egészen más kézzelfogható bizonyítékot nyújtani! Miért hallgattok, ha a dolgokban biztosak vagytok?” 

4. Mondják a farizeusok: „Hallgattunk, mert mint Isten szellemétől megvilágosodottak mindenkor tudjuk és látjuk, hogy mit szükséges tudni az embereknek, és ennélfogva mit kell beszélnünk. Nem mintha nem tudnánk, hanem mert nem szabad és nem is akarunk kérdésetekre helytálló bizonyítékot adni! A ti dolgotok csupán, hogy mindent elhiggyetek, mire titeket tanítunk, nem pedig hogy magatok kutassatok! Mert Isten azért rendelt ide minket, hogy kikutassuk a dolgok legbensőbb okát, a titkokat megőrizzük, és ebből a népnek csak annyit mondjunk, amennyire szüksége van! Most már megértettétek?” 

5. Mondja a nép: „Meg –meg, nagyon is jól. És mert már régóta megértünk titeket, e nagyon is tiszta megértésünknél fogva tértünk át a görögökhöz, akiknél efféle titkolódzás nem létezik. Azoknak van Aristotelesük, Pythagorasuk, Plátójuk, Sokratesük és ezek művei és iratai tiszták és igaziak. Nálatok azonban minden mindinkább a legsűrűbb ködös éjszakába burkolódzik, úgy hogy az ember egy arasznyira sem láthat sem előre, sem hátra. 

6. Miért akarjátok ezt az Istentől hozzánk küldött orvost meggyanúsítani? Ő jót tett velünk és meggyógyította valamennyi betegünket, és ti ezért a Sátán szolgájának nevezitek őt? 

7. Akkor mik vagytok ti, akik soha legcsekélyebb jót sem tettetek velünk? Mikor gyógyítottatok meg valakit haszontalan szereitek és állítólagos imádkozásaitok?” 

8. Mondják a farizeusok: „Talán nincsenek bizonyítványaink?”
9. Mondja a nép: „Bizonyítványaitok vannak ugyan, mégpedig igen hangzatosak – a templom részéről, de hol vannak a cselekedetek, amelyekre bizonyítványaitok értelmében mindenkor képesek vagytok? Ezekből még semmi sem került a szemünk elé! 

10. Ő ellenben bizonyítvány nélkül jött hozzánk, és most olyan cselekedeteket visz végbe, amelyről bízvást el lehet mondani, hogy amióta a világ fennáll, ember olyanokat nem végzett! De mi tudjuk, hogy miért akarjátok ezt az isteni embert előttünk meggyanúsítani, bár az igazi okot vonakodtok megmondani. Halljátok meg, vagyunk oly bátrak és orrotok alá dörzsöljük! Az ok pedig a következő: 

11. Ez az isteni ember a legcsodálatosabb valósággal olyan cselekedeteket végez, amire templomi bizonyítványaitok szerint nektek is képeseknek kellene lenni, de ama 30 év óta, amióta nálunk vagytok, még egyetlen cselekedetetek sem látott napvilágot.

12. Mily sok szép pénz és egyéb értékes dolgot kaptatok már tőlünk azért, hogy javunkra valamit tegyetek, de hol az eredmény? Aranyunkat és ezüstünket elvettétek ugyan, mást azonban nem kaptunk érte, mint üres ígéreteket, amelyek sohasem teljesültek, amelyek sohasem teljesültek! Ha megkérdeztünk titeket, hogy mikor teljesednek be, akkor buja vetéseinkre és hála Istennek egészséges nyájainkra mutattatok. Mi pedig megmutattuk a görögök még bujább vetéseit és ugyanolyan egészséges nyájait, amelyeket ti minden szombaton hétszer megátkoztak napkelte előtt. Erre azt mondtátok: „Ezt a bujaságot a Sátán idézi elő, és az ilyen földeken termett kenyér, meg az ilyen nyájak húsa nem az életet, hanem az elkárhozást szolgálja!” Mindazáltal nem vetettétek meg a köteles és éppenséggel nem csekély adót, amelyet a görögöknek türelmi adóként mindenféle gabonában évenként le kellett róniuk! Mondjátok, mit csináltatok ezzel az úgynevezett sátántól megáldott gabonával?”

13. Mondják a farizeusok már elkeseredett dühvel telve: „Eladtuk a pogányoknak, a rómaiaknak és görögöknek, hogy annál inkább elkárhozzanak az ítélet napján!”

14. Mondja a nép: „Úgy? Szép! Azt mondják, az ördög ostoba, és hazugsága kézzel fogható. De ti még tízszerte ostobábbak vagytok, mert hazugságtok már csizmás lábbal is fogható! Hát nem mi szállítottuk összes gabonátokat ökreinkkel és szamarainkkal Jerusálembe a vásárra, és mi csak tudjuk, hogy kinek adtuk el? És ti elég arcátlanok vagytok, hogy szemünkbe mondjátok, hogy a görög gabonát a pogányoknak adtátok el nagyobb kárhozatukra! Ha már hazugsággal akarjátok magatokat fehérre mosni, akkor kissé furfangosabban hazudjatok, hogy úgy ne tűnjék fel, mintha mi még ostobábbak volnánk mint ti, és ellenvetés nélkül elfogadjuk a feketét fehérnek, és a fehéret feketének! No de ilyen förtelmesen hazudni! ilyet még soha nem is hallottunk!”

15. Mondják a farizeusok: „Ti nem tudtok és nem értetek semmit! Hát nem tudjátok, hogy a farizeus nem is tud hazudni, mert a templom törvényében meg van írva mindazok részére, akik Isten szolgálatának szentelik magukat, hogy nem is tudnak hazudni, még ha akarnának sem, mert a legvaskosabb hazugság is ragyogó igazsággá válik ajkukon!”

16. Ekkor a nép felkacag és tréfásan mondja: „Hogyne, mi is ismerjük a templomtörvényeket, amelyekkel előhozakodtok, állítólag az is megvan bennük, hogy ha farizeus mocskot vesz a szájába, csakhamar arannyá változik!” 
185. FEJEZET
(Jezairában) Az Úr lecsillapítja a papok gondolkozása miatt felháborodott népet, a farizeusokat pedig Bárám házába hívja. Felséges beszéde hozzájuk, A „rossz fához”, amely gyümölcsöt terem. (Máté ev. 12: 24- 33.)
1. Amint a farizeusok látták, hogy a nép átlát rajtuk, és most gúnyolja őket, a bosszú gondolata fellángolt keblükben. Ekkor (Én) így szóltam a néphez: „Hagyjátok őket! Vakok világtalan vezetői ők, és ha gödörhöz érnek azokkal akiket vezetnek, akkor velük együtt beleesnek ők is. Az olyan országban, amelyben elöljárók gyanánt uralkodnak, mindig könnyebben árthatnak nektek, mint ti nekik. De most mégis annyira kelepcébe jutottak veletek, hogy ők is a gödörbe eshetnek, és pedig most ők könnyebben mint ti, mert azt állították, hogy a rómaiaknak és görögöknek elátkozott gabonát adtak el azok vesztére. Ha ezt a római főtisztnek feljelentitek, akkor ő valamennyit kardélre hányatja. De ilyesmi soha többé ne történjék! Most pedig húzódjatok a házba, majd meglátom, vajon látókká tehetem–e ezeket is, akik szellemben merően vakok!”

2. Erre a házba megyek, a farizeusok mindjárt utánam, és tanítványaim odabenn üdvözlik őket. De nagy néptömeg is követi őket úgy, hogy a szobában nagy tolongás támadt. Ám ez sem volt éppen nagy baj, mert Nekem és tanítványaimnak mégis elég helyük volt. 

3. Mikor a házban mindenki megnyugodott, megnyitottam ajkamat és így szóltam főként a farizeusokhoz, mivel gonosz gondolataikat nagyon jól és tisztán láttam: „Hogy ennyire jutottatok, annak senki más nem oka, mint ti magatok! Hiszen több mint harminc éve vagytok itt Jezairában és nem ismertétek meg e nép szellemét! Most már késő a nép immár éber szellemét újból alvásra kényszeríteni, haragotok azért teljesen hiábavaló, mert ti magatok vagytok ennek oka, és senki más! 

4. Én mint igaz zsidó jöttem ide, és mint ilyen, Isten szellemének és erejének valóban teljes birtokában.
5. Amikor partot értem és ti a hajón égő tűztől csábítva a néppel a partra siettetek, akkor szemetek láttára gyógyítottam meg a vak süketnémát, aki egyszersmind megszállt volt. A nép legott fölismerte Bennem az isteni erőt, és Dávid fiaként üdvözölt. Magatokban ti is felismertétek ezt, de mivel úgy véltétek, hogy ez mindenben csorbítaná érdekeiteket, azért legbensőbb meggyőződésetek ellenére azt mondtátok, hogy az ördögök fejedelmének segítségével végzek ilyen tetteket. De vajon kinek ártottatok vele? Íme, senki másnak, mint egyedül magatoknak!
6. Ha a dolgot csak kissé őszintébben meggondoljátok és jobban megvizsgáljátok, akkor tüstént beláthattátok volna állítástok dőre esztelenségét, és emellett felismertétek volna, hogy roppant időszerűtlen és oktalan állítástokkal szükségképpen elvesztitek ennél az éberszellemű népnél tekintélyeteket és hitetek utolsó szikráját is!” 

7. Mondják a farizeusok: „Hát mit kellett volna tennünk? Ha már olyan bölcs vagy, akkor mondd meg!”

8. Mondom Én, kissé komoly hangon: Így kellett volna gondolkoznotok, ítélnetek és beszélnetek: „Minden birodalom, amely önmagával meghasonlik, sivárrá válik, és egyetlen város, vagy háznép sem állhat meg, amely önmagával meghasonlik. Ha egyik sátán a másikat űzi ki, akkor csak nyilvánvaló, hogy előbb önmagával lett egyenetlen. És kérdem, mi módon áll fenn a gonosz birodalma? Úgy vélem ez már csak kézzelfogható!”
9. Ha pedig Én, aki szintén tökéletes zsidó vagyok, vak állítástok szerint Belzebubbal űzöm ki az ördögöket, akkor mondjátok, kinek a segítségével űzik ki őket a ti gyermekeitek, akik szintén orvosként járják be az országotokat, a betegeket gyógyítják, és ördögöket űznek?! Mondom pedig nektek: saját gyermekeitek is – nemcsak ez a nép – lesznek a ti bíráitok! 

10. Ha pedig Én – amint ez az egész nép világosan belátja – Isten Szellemével űzöm ki az ördögöket, akkor kétségtelenül az Isten országa jött hozzátok, amiért nektek zsidóknak a görögök előtt – akik pogányok – annál inkább kellene örülni, mert a jeleket zsidó műveli a zsidók régen veszendőbe ment előnyére! Mert csak így mutathatja az igazi zsidó az egész világnak, hogy a földkerekségén ő az egyetlen, aki Istennel látható kapcsolatban áll és Isten szellemének mindenható erejével olyan tetteket végezhet, amire más ember nem képes.
11. Ha a külvilág a zsidó ezt észreveszi, akkor majd sok ezren sereglenek a hatalmas zsidó köré és ezt mondják: „”Egyedül a zsidó Istené! Isten mindenhatóság csodásan munkálkodik rajta keresztül! Ő erős és bölcs, és Ő legyen a mi urunk örökké!” 

12. Ha pedig az igazi zsidó Isten szelleme által ily erősnek mutatkozik, akkor ilyenné válik egész háznépe és országa is. Akkor pedig mehetne valaki az ily hatalmas és erős házába, és hogyan rabolhatná ki őt, hacsak – ami pedig hihetetlen – az erőst előbb meg nem kötözi. Csak akkor rabolja ki, amint a rómaiak tényleg meg is tették velünk, mivel házunkban ittasan és alva találtak. Megkötöztek, kiraboltak és rabszolgáikká tettek – és így kellett a zsidónak, mert teljesen elszakadt Istentől. 

13. Isten azonban izgalmas az Ő népéhez, és ismét segíteni szeretne rajta, azért küldött Engem hozzátok! Ha pedig a dolog nyilván így áll, amint magatok is látjátok, miért szórtok mindent újra széjjel ott, ahol Én gyűjtök?! 

14. Mert aki Velem nincsen, az Ellenem van, és aki Velem nem gyűjt, az szétszór, és nyilván ellene van Isten Szellemének, aki titeket fel akar szabadítani! 

15. Azért mindahhoz, ami már veletek történt, hozzáteszem: Minden bűn és káromlás megbocsáttatik az embernek, de Isten szellemének káromlása soha! – Mert magatokban nagyon jól tudjátok, hogy a megszálltat Isten ereje által gyógyítottam meg, de galád földi nyereségért és tekintélyért mégis káromoltátok Bennem Isten Szellemét, aki titeket meg akart menteni, ezért meg is kaptátok megérdemelt jutalmatokat a pogányoktól!” 

16. Mondják a farizeusok: „Mi nem az Isten szellemét, hanem csakis téged káromoltunk! Te pedig testtel és vérrel csak nem akarsz Isten szelleme lenni, mert úgy mint mi, te is csak emberfia vagy?” 

17. Mondom Én: „Igen, az is vagyok – látszólag, de valójában valamivel több. De ha úgy mint ti, ember fia is vagyok, akkor ez legkevésbé sem menti káromlásotokat! Mert én mint emberfia, bizonyára épp oly kevéssé végzek ilyen cselekedeteket, mint ti. De az előttetek álló emberfiában egyedül Isten Szelleme munkálkodik, és Ez az, akit ti káromoltatok, mert nem én, hanem Isten Szelleme végezte ezt a szemetek előtt, és ti Őt káromoltátok! 

18. Igen, aki ellenem – pusztán mint ember ellen – szól valamit, annak megbocsáttatik, de aki Szentszellem ellen szól, annak nem bocsáttatik meg sem itt, sem odaát! 

19. Mert ahol a fának már az egész természete megromlott, ott a gyümölcs is rossz. Ha pedig a fa már természettől fogva jó, akkor gyümölcse is jó lesz, tehát a gyümölcséről ismerik meg a fát. Ti vagytok a fa és itt, a miattatok pogányokká vált zsidók a ti gyümölcsötök! Magatok ítéljétek meg, jó – e az, vagy rossz!” 
186. FEJEZET 
A farizeusok a maguk szellemi tulajdonságait látják a testté vált Igében. Csavargónak, varázslónak, a sátán szövetségében állónak, bolondnak és megszálltnak minősítik Jézust. Az Úr a gyógyítható és a nem gyógyítható megszálltakról szól. (Máté ev. 12: 34- 45.)
1.Mondják a farizeusok: „Ez nem a mi gyümölcsünk, ez olyan csavargók gyümölcse, amilyen te vagy, akik a világ minden tájáról mindenféle művészek és varázslók alakjában időnként idejönnek! Szemünk előtt nyomorult művészetüket gyakorolják ugyan, éjjel azonban a pogány filozófiának szereznek prozelitákat
 és hatalmas ékesszólással rendelkeznek, hogy minket az egyházzal együtt Istentől adott rendelkezéseivel legborzasztóbb módon meggyanúsítanak! Lásd, ilyen egyének gyümölcse az efféle pogány zsidók, amilyenek itt Jezairában vannak! Mi a népnek mindig igazat és jót beszéltünk, és Mózes szerint a helyesre és igazra tanítottuk. De ha Belzebub a magadfajta egyének által a népet tőlünk elfordítja, tehetünk mi akkor arról? Mi azért nem vagyunk rossz fa, amiért a sátán a gyümölcsöt ágainkon megrontja és megrothasztja! A mi tanunk és beszédünk jó, de a te beszéded és cselekvésed az ördögök fejedelmétől ered, és félrevezeti a könnyen hívő népet, azért követelőddel együtt meg kellene téged kövezni és ölni!!”
2. Midőn a feldühödött farizeusok ilyeneket mondtak, az egész nép felzúdult, és a farizeusokra kezet emelni készült. 

3. Én azonban így szóltam a néphez: „Hagyjátok őket! Elég, ha a gonoszok örökre meg vannak verve, azért most kíméltessenek meg! De halják meg Tőlem jól megérdemelt bizonyítványukat!"

4. Mondja a nép: „Igen Urunk, kérünk Téged mond meg ezeknek a hitványoknak, kik és mik ők tulajdonképpen!” 

5. Ekkor (Én) ismét a farizeusokhoz fordulok, és teljes komolysággal mondom: „Ó, ti mérges kígyók fajzatai! Mi módon szólhattok ti jót, amikor a ti szívetek merőben gonosz? Hiszen a szív bőségéből szól a száj! A jó ember szíve jó kincséből mindig jót hoz elő, a gonosz ember pedig szíve gonosz kincséből gonoszt. Mondom pedig nektek, minden gonosz és hiábavaló beszédért, amit az emberek beszélnek, számot kell adniuk az Ítélet napján. Mert úgy lesz, ahogyan Jób könyvében megírta: „Szavaid alapján ítéltetel igaznak, és szavaid alapján kárhoztatol el.”
6. Az imént megmutattam nektek, hogy miért jöttem el ide és máshova is, de szívetek gonosz érzülete ezt nem akarja elfogadni, még kevésbé megérteni, hogy szabadok és boldogok lehessetek.
7. Mindama jóért, amit ingyen teszek veletek, meg akartok kövezni és ölni. Ó ti mérges kígyók! Ó ti viperafajzat! bizony igaz mindama súlyos bizonyság, amit a próféták már eleve tettek rólatok, nagyon is igaz, holt szertartással és pusztán ajakkal tisztelitek Istent, de szívetek távol van Tőle! „ 

8. Volt pedig a farizeusok és írástudók között egynéhány, akinek beszédem kissé szívéhez férkőzött. Ezek némileg emberséges ábrázatot öltve szóltak: „Mester, teljesen nem vethetjük meg tanodat, de akadályozva voltunk úgy tegnap, mint ma is, hogy saját szemünkkel láthassuk, amit műveltél, és ahogyan csodatetteidet végezted. Művelj még egy jelt! Szeretnék egyet látni. Talán elég a mi értelmünknek, és végül magunk is tanodhoz csatlakozhatunk.” 

9. Én azonban a néphez fordultam és így szóltam: „Ez a gonosz és házasságtörő fajzat jelet keres, de más jel ne adassék neki, mint hajdan Jónás prófétáé! Mert amiképpen Jónás három nap és három éjjel volt egy cethal gyomrában, azonképpen az emberfia is három nap és három éjjel lesz a Föld közepében.” (A föld közepe itt először a sírt jelenti, szellemi értelemben pedig azt, hogy az Emberfia lelke lefog szállni az elhaltak fogva tartott lelkeihez, és ott felszabadítja őket. ) 

10. Ekkor a farizeusok egymásra néztek, és így szóltak: „Mi az?” „Mit akar ő csinálni?” „hogyan fog ő eljutni a Föld közepébe?” „Hol van az? Hát nem mindenütt van az és tulajdonképpen sehol sincs?” „Ki tudja, hogy mekkora a Föld, és hol a közepe?” „Ez az ember tébolyodott, vagy valami gonosz szellem akarja hatalmába keríteni, mert azt mondják, hogy minden ember, mielőtt megtébolyodik, különféle csodát művelhet. Mit hasonlítja magát Jónáshoz, aki Ninivében prédikált?!” 

11. Újra szólok Én mintegy a néphez: „Igen–igen, a niniveiek is feltámadnak ezzel a nemzedékkel a végítélet napján, és kárhoztatni fogják azt, mert Jónás prédikációja után vezekeltek, és íme, itt több van Jónásnál! Így fog egykor a Dél királynője is fellépni a végítélet napján odaát e nemzedékkel szemben, és kárhoztatni fogja azt, mert ő (Semiramis) a Föld végéből jött, hogy Salamon bölcsességét hallhassa, és íme, több van itt Salamonnál!” 

12. Mondják a farizeusok: „Hát ha már azt hiszed, hogy mi valamennyien tisztára az ördögé vagyunk, és hogy az ítélet napján mindenki el fog minket átkozni, akkor űzd ki belőlünk az ördögöket, amiként azt tegnap a vakkal és süketnémával tetted, és akkor majd ugyanúgy dicsőíthetünk téged, mint akit meggyógyítottál!”

13. Ők pedig nem azért szóltak így, mintha komolyan akartak volna szabadulni sok gonosz szellemüktől, amellyel már teljesen eggyé lettek, hanem csupán, hogy valamilyen ellenem szóló ürügyet megkaparintsanak. Mert ha egy gonosz szellem az emberben már mindent a saját céljára kamatoztatott, és saját szolgálatába állított, akkor nem nyilvánul rajta észrevehető módon hanem világi nézetek szerint egészen okosan cselekszik úgy, hogy mindenki kénytelen azt hinni, hogy az az ember nincsen megszállva, holott sokkal inkább meg van szállva, mint a másik, akit valamely gonosz szellem annyira megkínoz, mert nem lehet úrrá a házban. 

14. Miért is (Én) így szóltam a farizeusokhoz és írástudókhoz: „Tinálatok azt már többféle okból nem lehet keresztülvinni, mert a bennetek lakozó gonosz szellemek már régen eggyé váltak lelketekkel, és teljességében alkotják sajátos gonosz, házasságtörő életeteket. Ha ezeket elvenném tőletek, akkor ezzel együtt életeteket is elvenném. Ha pedig lehetőleg megtartanám a tulajdonképpeni első életeteket, akkor az már nem használna nektek, mert egész természetetek már véges–végig elördögösödött! Mert ha a tisztátalan hatalom folytán ki is megy az olyan emberből, akkor részére kiszáradt területeket barangol be, nyugalmat keres, és nem találja azt. (Vagyis az ördög megkísért erényes embereket, és kopogtat náluk, de nem nyittatik meg neki, és ezek az ő és céljaira kiszáradt területek és sivatagok, ahol nem terem számára fű.) Erre aztán így szól magában: „ Ismét visszatérek régi házamba, mert pusztán és sivatagon nincs nyugvóhelyem, ama házban pedig, amelyekben úgyis bőven van magamfajta lakó, nem engednek be - Ha az ördög ez elhatározására aztán előbbi házához visszatér, természetesen üresen, kisöpörve és feldíszítve találja azt. Ekkor visszahúzódik, és még hét más szellemet hív, aki gonoszabb nálánál. Ezek segítségével aztán könnyen hatol ismét régi házába, és valamennyi ott lakozik! És az ilyen ember állapota azután sokkal rosszabb, mint amilyen azelőtt volt! 

15. Éppen így járna ez a gonosz nemzetség is. Azért nem akarom, hogy általam még jobban elkárhozzék, mint amilyen kárhozott már amúgy is.”
16. Midőn a farizeusok ezt hallják, szinte lángolnak a dühtől és szerettek volna széjjel tépni, ha nem féltek volna a néptől. 
187. FEJEZET
(Bárám házában) Az Úr oktatja és inti Ahábot. „Hallgatni jobb, mint jóhiszeműen is hazudni!” Az emberek üdve nem a pogányoktól, hanem a zsidóktól jő. A jerusálemi és a delfi templom összehasonlítása. Egy jóslat kétféle értelme. A görög ember bizonysága az Úrról. 
1. Aháb pedig, a fiatal farizeus eltávozott az öregektől, és igen örült, hogy Én ezeket az igazságokat megmondom nekik. Titkon azonban megkérdezett, hogy ő is meg van– e annyira szállva. 

2. Én pedig nyájas arccal így szólok hozzá: „Ha az volnál, akkor nem intéznél Hozzám ilyen kérdést. Mostanáig a sátán számára te is kiszáradt terület voltál, de vigyázz, nehogy számára termékeny talaj váljék belőled! Azért óvakodj gonosz társaidtól!” 

3. Mondja Aháb: „Uram és Mesterem! Csak Te ne hagyj el, akkor bizonyára a pokol hatalma sem árthat nekem! Irántad való buzgóságomban nem lesz hiány!”

4. Mondom Én: „Menj! Légy erős Irántam való hited és buzgalmam által! De jól vigyázz, nehogy társaid hálójába kerülj, mert ördögeiknek finom az orruk, és éles a fülük gonosz céljaik számára!” 

5. Mondja Aháb: „Uram, te már bizonyára jobban ismersz engem, mint én önmagamat! Cselvetésem finom és ravasz, az ördög pedig, amint mondják, vak, azért mindnyájan nagyot fognak nézni, ha jégre vezetem őket. Még ma teszek velük egy kísérletet. Most éles hangon szólok majd Hozzád, hogy észre ne vegyék, mit beszéltem Veled, de nehogy azért megneheztelj!” 

6. Mondom Én: „Tégy amit akarsz, de mindenekelőtt mindenben jó, okos és igaz légy, mert a hazugság, bármilyen jó szándékú legyen is, csak ideig – óráig segít, és rövidesen hátrányára és kárára válik az embereknek!” 

7. Mondja Aháb: „Így is jó. Akkor egyelőre nem szólok semmit!” 

8. Mondom Én: „Az jobb lesz, mert kellő időben hallgatni jobb, mint még oly célszerűen hazudni!” 

9. Ezzel az oktatással Aháb a néptömegben ismét társaihoz húzódik, akik közül egy mégis észrevette, hogy Velem tárgyalt. Ez tüstént szigorú vizsgálat alá fogta. De Aháb jól kivágta magát, és a szigorú vizsgáztató kénytelen volt őt végül meg is dicsérni. 

10. Én pedig elfordítottam tekintetemet a farizeusoktól, és a néppel kezdtem beszélgetni. Rámutattam, hogy Isten előtt mennyire nem méltányos a zsidóságot elhagyni, mert az emberek üdve csak a zsidóktól jön, és hogy térjenek ismét vissza a zsidósághoz a teljes igazság szerint – ahogy azt előbb néhányan szívükben tették különben senki sem lehet Isten gyermeke. 

11. Megkérdez engem egy görög, mondván: „Tehát újra térdet hajtsunk a felfuvalkodott farizeusok előtt, és faljuk régi, megemészthetetlen kovászukat? Barátunk, nagy mester vagy ugyan, telve az Istenség erejével és hatalmával, jó, bölcs és igazságos, de e tekintetben képtelenséget kívánsz tőlünk. Mózeshez nem kell visszatérnünk, azon egyszerű okból, mivel tényleg még sohasem hagytuk el, és a zsidók Istene szívünkben a mienk is. A külső zsidó, vagy görög elnevezés pedig remélhetőleg nem befolyásolja Isten bölcsességét, nekünk viszont jó védőbástya a farizeusok szüntelen üldözése és ingerlése ellen. Akkor miért nevezzenek minket ismét zsidóknak, és nem görögöknek? 

12. Lásd, ez nem okos követelés! Ugyan mi van abban, ha Mózes mellett a görög bölcseket is megismerjük költőies istenségükkel – akiknek bölcsen megfelelő költészete mégis csak más valami, mint a drága templomszemét – amikor úgysem adunk rá semmit, jól tudván, hogy a görög és később a római istenek hogyan keletkeztek, és hogy Jehova az egyetlen és igaz Isten mindenekfölött, aki mindeneket teremtett, egyre fenntart és kormányoz!” 

13. Mondom Én: „Barátom! Beszélsz, pedig nem értettél meg, míg azok, akik megértettek, nem beszélnek, holott épp úgy görögök, mint te. Az elnevezés persze, hogy nem fontos, hanem a szív hite. De azért az is igaz és figyelembe veendő, hogy jobb Jerusálembe zarándokolni és az ünnepségeken illő és áhítattal részt venni, mint Delfibe utazni és az esztelen Pythia tanácsát kérni. 

14. A templom szörnyű visszaéléseit bizonyára jobban ismerem mint ti, és hallottátok Tőlem, hogy mennyire ellenzem azokat. De minden rosszasága mellett mégis összehasonlíthatatlanul jobb a templom, mint a delfi, amelynek papjai és papnői nem egyebek igen finom dialektikusoknál,
 és minden kérdésre olyan választ tudnak adni, hogy végül nekik kell, hogy igazuk legyen. 

15. Amikor elhatároztad, hogy megnősülsz, előbb Delfibe utaztál, ahol sok pénzért megkérdezted Pythiát, hogy boldog leszel–e azzal a nővel, akit elvenni szándékozol. Mondd hogyan szólt a válasz?” 

16. Mondja a görög: „Egészen jól, így: Ama nővel boldogság, nem boldogtalanság vár. És lásd, az orákulum (jóslat) bevált, mert feleségemmel valóban boldog vagyok!” 

17. Mondom Én: Lásd, az orákulum azonban akkor is bevált volna, ha feleségeddel boldogtalan volnál!” 

18. Mondja a görög: „Azt nem látom be. Hogyan lehetséges ez? – Mondom Én: „Mert szellemben vak vagy. Lásd, a mondat így szól: Ama nővel boldogság nem boldogtalanság vár! Mihelyt a mondatot a tagadás után választod el, az orákulumnak akkor van igaza, ha boldogtalan voltál, mert akkor a mondat a szófűzés legcsekélyebb változtatása nélkül így szólna: Ama nővel boldogság nem, boldogtalanság vár!” 

19. Ha pedig nem akarod nekem elhinni, akkor kérdezd meg szomszédodat, aki egy évvel később hasonló ügyben utazott Delfibe, hogy az ő felelete nem hajszálra hasonlít–e a tiedhez – és ő boldogtalan a feleségével, mivel az parázna nő. De az orákulumnak az ő esetében épp oly igaza van, mint a tiédben, mégis nagyra vagy vele. Most magad ítéld meg mi jobb, a jerusálemi templom– e, vagy a delfi orákulum?” 

20. A görög nagyot néz és így szól: „Mester, most minden világos előttem! Ilyet csak Isten tudhat, ember sohasem! Te vagy Isten maga vagy, vagy legalábbis Isten fia, akit Ő nemzett, nem pedig valamely ember fia, mint mi! Azért újra a templom felé fogunk fordulni, de nem a farizeusok fenyítő vesszeje alatt, hanem egész szabadon! E farizeusoknak pedig menniük kell, mert túlságosan csalárdul viselkedtek velünk szemben, és szintén mindenünkből kifosztottak minket úgy szellemi, mint természetes értelemben! Mi tehát névleg görögök maradunk, de a valóságban szívünkben Mózest és a prófétákat valljuk. Évenként Jerusálembe megyünk, és meglátogatjuk a templomot, ha pedig azt elzárnák, akkor nyitva marad előttünk az idegenek csarnoka, amely szintén része a templomnak.”
21. Mondom Én: „Tegyetek, amit akartok, csak őrizzétek meg szíveteket a hamisságtól, a haragtól, a bosszúvágytól s az üldözési szándéktól! Emellett erkölcsösen, tisztán gondolkozzatok és érezzetek, szeressétek Istent valóban mindenekfölött, és felebarátaitokat mint önmagatokat, áldjátok azokat, akik titeket átkoznak, ne tegyetek rosszat azokkal, akik gyűlölnek és üldöznek, akkor kedvesek lesztek Isten előtt, nyugtotok lesz, és ellenségeitek fejére izzó parazsat gyűjtök!”
188. FEJEZET 
(Bárámnál) Mária megérkezik József fiával: „Ki az Én anyám és kik az Én testvéreim?” Az Úr elfogadja Bárám meghívását ebédre, és elbocsáttatja a népet és a hitetlen papokat. A papok megátkozzák Bárámot, amiért kitért. Bárám a felkentekkel megízlelteti furkósbotját.(Máté ev. 12:46-50.)
1. Mialatt még így beszéltem a néphez, testi anyám Mária érkezett meg testvéreimmel, mert Kiszjóna házában megtudta, hogy Jezairába utaztam, és valószínűleg ott tartózkodom. Gyalog félnapi útja volt odáig, és így hétfőn délben már Jezairában lehetett, mert hazulról igen korán indult el. 

2. Az ügy, amely miatt Velem beszélni akart, egyrészt házi dolgokra vonatkozott, másrészt szellemiekre is átment, mert Kapernaumból sok mindent megtudott Rólam, azért külön akart Velem beszélni, de a nagy tolongás miatt nem juthatott a házba, miért is kénytelen volt kint várakozni, amíg kijövök. 

3. Mivel pedig már soká hasztalan várt, megkért valakit a Bárám házából, mondja meg Nekem, hogy ő már jó ideje várakozik kint, és okvetlenül beszélni szeretne Velem. Erre a küldönc a nép között utat tört magának, Hozzám jött, és így szólt: „Mester! Íme a te anyád és a te testvéreid kint állnak és beszélni szeretnének Veled!” 

4. Erre /(Én) komoly hangon így szóltam a küldönchöz: „Mit mondasz? Kicsoda az én anyám, és kik a testvéreim?!” A küldönc ekkor kissé ijedten visszahökkent. 

5. Én pedig jobbomat tanítványaim fölé emeltem és így szóltam: „Ide tekints, ezek az én anyám és az én testvéreim! Mert aki mennyei Atyám akaratát cselekszi, az az igazi fiútestvérem, nőtestvérem és az én anyám. De menj ki és mondd meg a várakozóknak, hogy jönni fogok!” 

6. Ezt a beszédemet néhányan keménynek találták, és szemrehányóan azt mondták, hogy nem tudom– e, hogyan szól Mózesnek a szülőkre vonatkozó parancsa. 

7. Én azonban elvetettem e kérdésüket és így szóltam: „Tudom, hogy ki vagyok, és tanítványaim, valamint földi anyám is tudják, és azért úgy beszélhetek, amint az igazságnak megfelel. Seperjetek csak szorgalmasan a magatok ajtaja előtt, miattam nem kell aggódnia, és velem nem kell törődnie senkinek, mert a legjobban tudom, hogy mit kell tennem!” - Erre mindnyájan elhallgattak, és senki sem mert semmit válaszolni, sem mellette, sem ellene. 

8. Egy ideig tartó hallgatás után Hozzám lépett Bárám, a házi úr és így szólt: „Uram és Mesterem! Dél lett, és az ebéd elkészült részedre, és tanítványaid, valamint földi rokonaid részére, akik odakint várakoznak rád. Hajlandó vagy–e engem, szegény bűnöst megtisztelni, és azon kegyben részesíteni, hogy a jól elkészített ebédet elfogyasztod?” 

9. Mondom Én: „Mára ugyan más ebédem is van, amelyet a tengernél fogok elkölteni, de mert oly illendően hívtál meg, azért részesítelek asztalodnál e megtiszteltetésben és kegyeletben. De azt is megmondom, hogy a farizeusok közül egy se jöjjön a szobába, amelyben ebédelek, a fiatal Ahábon kívül, akit tanítványaim sorába veszek fel, mert nem igen fogja kibírni társai mellett, akik gyanúba fogták őt, mert előbb titokban beszélni látták Velem. Most pedig mondd meg a népnek, hogy itt a házban többet sem beszélni, sem cselekedni nem fogok, azért menjenek a szabadba és csináljanak nekünk helyet, mert e tolongás mellett természetes módon nehezen juthatunk ebédhez.
10. E szavaimra Bárám a néphez fordul és így szól: „Kedves szomszédjaim! Az isteni Mester most befejezte beszédét, és itt a házban nem fog többet beszélni még kevésbé valamit cselekedni, azért most csendben menjetek ki, Ahábot kivéve, akivel a Mester beszélni óhajt!”– E szavakra a nép a szabadba megy – a farizeusok kivételével. 

11. Amint a nép kint volt, az öreg farizeusok dühösen Hozzám lépnek, és vakmerően megkérdeznek, hogy mi szándékom van Ahábbal?! Vajon őt is a pokol számára akarom elkészíteni?! – Bárám e kérdést hallván méltó haragra lobban, és így szól hozzájuk: „Adóimat évenként az utolsó fillérig leróttam, tehát e magam építette ház törvényes ura vagyok, s azért senkitől sem tűröm el, hogy olyan embernek, akit a saját házamban mint vendégemet tisztelek és megvendégelek kellemetlenséget okozzanak olyan idegenek, mint ti vagytok! Tehát egészen komolyan megparancsolom, hogy rögtön hagyják el a házamat, valamint bekerített telkemet is, különben haladéktalanul élek drágán megfizetett házi jogommal!” 

12. Mondják a farizeusok: „Hát már te is görög lettél, hogy velünk szemben házi jogot mersz bitorolni?! Talán nem tudod, hogy a zsidóknak farizeussal szemben nincsen házi joga?! Hát nem tökéletes úr– e a farizeus minden zsidó házban amelybe lép, és ha a házat ismét elhagyja, a tulajdonképpeni háziúr akkor lesz kegyelemből ismét háziúr? Zsidó létedre azt sem tudod, hogy házadnak és földednek csak bérlője, nem pedig ura vagy, és hogy mi a földedet és házadat elvehetjük amikor akarjuk és 50 esztendőre másnak adhatjuk bérbe?!”
 

13. Mondja Bárám: „Mint zsidó nagy bosszúságomra tényleg tudtam ezt, azért is lettem ma görög, illetve római, és egy illetmény lerovása ellenében a császári bírói hivatalban megszereztem a teljes és el nem idegeníthető tulajdonjogot, amelyet nyomban megízleltetek veletek, ha követelésemnek rögtön eleget nem tesztek!” 

14. Mondják a farizeusok: „Mutasd a római bíróság engedélyét!” – Bárám előhúzza a jó pergamenre írt és pecséttel ellátott friss okiratot, és azt a szemük elé tartva így szól: „Ismeritek ezt?” – Felkiáltanak: „Hát te is elárultad az Istent, a templomot és minket?! Ezt Dávid ama fiának köszönhetjük?! Azért légy te is átkozott társaiddal együtt!!” 

15. Amikor a farizeusok ezt az átkot kimondták, Bárám gyorsan egy jókora botot ragadott, és mindjárt teljes erővel közéjük csapott, mondván: „Várjatok …ti sátán szolgái …ez egyszer… megadom átkotokért…méltó jutalmatokat …!! Így kiáltott az egyik farizeus, akit a bot már nem ért el: „Meg van írva, jaj annak, aki felkentre kezet emel!” (I. Krónika 16:22) Mondja Bárám: „Jól tudom én azt, azért használok botot …! És Bárám ezzel a „felkenttel” is megízlelteti a botot. – Erre Ahábon kívül valamennyi gonosz farizeus és írástudó kimenekül, ahol még a nép is ellátja őket. 
189. FEJEZET 
(Jezairában, Bárám házában a farizeusok kiverése után.) Bárám az Úrtól bocsánatot kér viselkedéséért, Aháb paptársainak bosszújáról szól, de az Úr mindkettőt megnyugtatja. Bárám József volt inasa. Mária örül a viszontlátásnak. Aháb feltárja a papság tervét Jairus leányának felébresztése miatt. 
1.Mikor ezek a határon túl vannak, Bárám kissé kimerülten visszajön és mondja: „Uram, bocsásd meg ezt nekem! Bizony nem szívesen tettem, amit most tettem, de ezt a hitvány házasságtörő fajzatot igazán már nem lehetett elviselni. Valóban a sátán sem képzelhető el gonoszabbnak, mint amilyennek ezek a gazok, akik már tényleg úgy vélik, hogy az egész föld teljesen az övék. De mindez még nem háborított volna fel annyira, amikor azonban a gazfickók valósággal megrohantak Téged, ó Uram és Mesterem, akkor már nem bírtam elfojtani méltó haragomat, és kénytelen voltam házi jogommal élni. De ez ne bántson Téged, mert ha a gazok panaszt emelnének, majd állok elébük, és kimentelek Téged bölcsen és okosan!
2. Mondja Aháb: „Barátom, mindenesetre légy résen, mert a vén gazoknak nem lesz sürgősebb dolguk, mint az egész eseményt csúfosan kiszínezve kétszeresen jelenteni Jerusálembe. Először az isteni Mesternek rájuk nézve rendkívüli kedvezőtlen munkálkodását, Jezaira teljes elszakadását a zsidóságtól, az én viselkedésemet és végül Heródesnek, hogy miképpen vesztette el itt valamennyi alattvalóját azzal, hogy a római polgárjogot megvásárolják! - Ez Jerusálemben az összes gonosz szellemeket egyszerre fel fogja ébreszteni, ami itt sok kellemetlenséget idézhet elő. Azért légy résen, és eleve biztosítsd magadnak a császári támogatást, mert különben ezek a gonosz szellemek sok kellemetlenséget fognak neked okozni!” 

3. Mondom Én: „Hagyd, csak Aháb! Hogy Bárám házának baja nem történik, azért Én jótállok. Hogy azonban ez embertelen vének meg fogják tenni, amit mondtál, az való igaz, de sem Bárámnak, sem neked nincs okotok bármitől is félni Most pedig menjünk ebédelni, ahol Máriát és Józsefet fiait is meg akarom hallgatni!” 

4. Mondja Bárám, József nevén csodálkozva: „Micsoda? Az én názáreti mesteremnek fiai, akinek én olyan sokat köszönhetek?! Ő akkor még fiatalember volt, és máris mester a művészetében, mikor nála tanultam. Amilyen türelmesen és szeretettel mutogatta művészetének fortélyait, s ahogyan aztán a legjobb munkákhoz juttatott, és ellenszolgáltatás nélkül tanáccsal és tettel támogatott, azt sohasem felejtem el neki!” 

5. Mondom Én: „Nos, Mária az ő második felesége, akit a templom adott neki, míg a két férfi, aki vele van, József első feleségétől született két fia, aki most az ő mesterségét folytatja.
Én pedig test szerint Mária fia vagyok és nevem Jézus!” 

6. Mondja Bárám: „Ó de boldog vagyok most, hogy házam ilyen megtiszteltetésben és kegyelemben részesül! De most menjünk gyorsan az asztalhoz, hogy a dicső anya József két fiával túl soká ne várakozzék ránk!” – Erre gyorsan az ebédlőbe megyünk, ahol Mária József két fiával reánk vár. 

7. Midőn Mária megpillant, örömében könnyekre fakad. Ugyanis már két hónapja nem látott sem ő, sem két testvérem, aki Engem mód fölött szeretett. Miután kölcsönösen rendkívül szívélyesen üdvözöltük egymást, mindnyájan asztalhoz ülünk, elvégezzük hálaimánkat, aztán elköltjük a jó és bőséges ebédet, amelyen Kiszjóna is – aki Engem feleségével és leányaival mindeddig el nem hagyott – vidáman részt vett, és sokat beszélgetett Máriával és a két testvérrel. 

8. Ebéd után, amikor még az asztalnál ültünk, és a nagy hőség miatt kis vízzel kevert bort ittunk, Aháb megkért, hogy szabad–e beszélnie. Ugyanis fontos dolgot akar előttünk felfedni, különösen személybiztonságom érdekében, mert csak most, a beszéd folyamán tudta meg, hogy Én az a nép előtt híres, a farizeusok előtt pedig igen hírhedt názáreti Jézus vagyok, aki hallatlan hírre tettem szert az egész országban. - (Én) Mondom neki: „ Mondd el amit tudsz!” 

9. Mondja Aháb: „ Uram és Mesterem! Te főpapunknak, Jairusnak leányát feltámasztottad a halálból – ezt bizonyára az egész környék tudja – hasonlóan a római katonák egyik főtisztjének leányát is. Ki kételkedik abban legkevésbé is, hogy a legkegyetlenebb zsarnok is örökké hálás lehetne az ilyen csodatettért, és hogy a csodatevőnek helyet ne adna trónja jobbján, amint azt egykor Fáraó cselekedte Józseffel a neki mondott jövendölésért! 

10. De mit tesz a templomi fajzat, e valóságos sátán szolgái? Jelentést küldtek Jerusálembe, amelyet sajnos nekem is alá kellett írnom, bár eddig Jézusról és tanárairól soha nem is hallottam, és tetteiből sem láttam semmit. E gyalázatos jelentés alapján most a templom, valamint Heródes és a római helytartó mindenfelé kémeket bérelt és orgyilkosokat fogadott, hogy Téged eltegyenek láb alól! 

11. A Jerusálembe küldött jelentésben mint népcsalót, csábítót és lázítót olyan rossz hírbe hoztak, amelybe még ember nem jutott. Eszerint Jairus leánya nem is volt halott, amikor Téged odahívtak, hogy őt meggyógyítsd, vagy a halálból feltámaszd, hanem teljesen egészséges, és színlelnie kellett, hogy Téged próbára tegyen. Midőn odajöttél és azt mondtad neki: „Talitha kumi”, akkor úgymond – a főpap teljesen felismerte, hogy csaló vagy, és az igazi gyógyászatról fogalmad sincs. Mert ha mint orvos képes lennél egy embert és az ő baját megítélni, akkor első pillanatra meg kellett volna állapítanod, hogy a leányka nemcsak, hogy nem halt meg, hanem makkegészséges volt! 

12. A római főtiszt – azt hiszem Kornélius a neve, akinek szolgáját, vagy leányát állítólag szintén feltámasztottad a halálból – ellene van ugyan, de mit tehet ő egymagában a hamis tanúságok tömege ellen? 

13. Én kedves drága Barátom, Mesterem és Uram! Még sokat közölhetnék Veled, de látom, hogy való igaz elbeszélésem elszomorított. Mivel megrágalmaztatásod ördögi módon gonosz, azért a továbbiakról hallgatok, elég hogy a legfontosabbat közöltem Veled. Az egész dologban a legjobb az, hogy a sátán ostoba, és a valóban bölcs és okos ember könnyen túlszárnyalja őt, amire Te annál inkább képes leszel, mert rendkívül bölcs vagy! Tehát ne bántson ez a dolog! 

14. Én egyébként egészen egyszerű ember vagyok ugyan, de ezeket a hitvány gazokat egészen könnyen az ujjam köré csavarom és egyáltalán nem tartom bűnnek a sátánt ugratni, amennyire csak lehet, mert ez arra kényszeríti őt, hogy egy időre szerényen visszahúzódjék a gonosz küzdőtérről, s így a bölcs és okos ember ismét időt nyer, hogy szellemét nemesebben foglalkoztassa, mint hogy folyton a sátánnal küszködjék.” 
190. FEJEZET 
(Jezairában, Bárám házában) Mária elmondja, hogy a papok hogyan űzték el őt és József fiait házukból. Bárám és Kiszjóna vigasztaló ajánlata. Az Úr hajóra száll, és a mennyországról hasonlatokban szól a néphez. (Máté ev. 13: 1-2.)
1. Mondja Mária: „Uram és fiam! Amit a fiatalember elmondott, az való igaz, és én mint a házamból miattad valósággal kiűzött éppen azért jöttem hozzád, hogy ezeket tudtodra adjam. Mit tegyek most hát én, földi értelemben vett fi – és nőtestvéreiddel egyetemben, mert jól tudom, hogy a földön nincsenek rokonaid, kivéve azokat, akik szívükben tanítványaid? 

2. Kis vagyonkánk odavan. A gonosz farizeusok hatalmukba kerítették, és házacskánkat a jól megművelt kerttel eladták egy idegennek! Lásd, én, fi- és nőtestvéreid már nem vagyunk olyan fiatalok, hogy nehéz napszámmal foglalkozhatnánk, és ha akarnánk is, a templom e gonosz hatalmasai minden zsidónak nagy büntetés terhe mellett megtiltották, hogy nekünk valaha munkát adjanak, épp oly kevéssé alamizsnát! Most mit tegyünk, és miből éljünk?!” 

3. Bárám és Kiszjóna egyszerre mondja: „Mélyen tisztelt anya, akit Isten oly végtelen kegyelemben részesített, hogy a mennyek legfenségesebb Fiát rajtad keresztül engedte e gonosz világba születni! Csak te ne törődj ezzel! Lásd, először is mi már nem vagyunk zsidók állami szempontból, hanem kifelé görögök – jóllehet szívünkben tökéletes zsidók Mózes szerint. Mindketten – hála az Úrnak gazdagok vagyunk, azért költözzél hozzátartozóiddal együtt hozzánk, és nem lesz hiányod semmiben!

4. Mondom Én: „Barátaim! Ajánlatotok balzsam a szívemre! Áldásom és kegyelmem örökké osztályrészetek! Egyelőre azonban hazamegyek, és megnézem, hogy a hitvány gazok mi jogon rabolták el anyámnak, József minden tekintetben jogos nejének kicsiny és nehezen szerzett tulajdonát. 

5. Azután Jairushoz is lesz néhány szavam, mert leánya újra meg fog betegedni, és ő majd hozzám jön és akkor beszélek vele. Most pedig, mivel az ügy tényleg rosszul áll, és a gonosz pokoli fajzat mindenütt kelepcét állított nekünk, nyomban elfogunk indulni és a tengerre szállunk. Az nem tartogat számunkra kelepcét!
6. Előbb azonban, mégpedig a tengeren, a népnek egyet–mást kinyilvánítok a mennyek országáról képekben, hogy annakidején senki se mentegethesse magát mondván: „Hogyan hihettem volna el és tarthattam volna meg, amikor soha semmit sem hallottam róla?! – Ha a hitvány vének jönnek, akkor a nép ne gátolja őket abban, hogy részt vegyenek, hogy annak idején annál kevésbé mentegetőzhessenek! 

7. Te pedig Kiszjóna barátom menj és készítsd el a nagy hajódat! Arra bizony szükségünk lesz.” - Kiszjóna övéivel felkel és megy, hogy óhajomnak eleget tegyen. 

8. Bárám pedig megkér, mivel az ő házában tovább nem maradhatok, engedjem meg, hogy elkísérjen. 

9. És Én mondom: „Ameddig csak akarod, mert Én még senkinek becsületes és igaz kívánságát nem utasítottam el, sem nem hagytam meghallgatás nélkül.” - Bárám erre házában intézkedik, nejét és gyermekeit utasítja, hogy távolléte alatt mit tegyenek, és hogyan viselkedjenek a gonosz üldözőkkel szemben, majd néhány aranyat vesz magához, mindnyájunkkal a tengerhez megy, és az igen nagy néptömeg nyomon követ minket. 

10. A gonosz farizeusok sem hiányoznak, csak álruhában vannak, nehogy a nép felismerje őket. Amikor a tengerhez érünk, a nép: „Üdv. Dávid Fiának!!” állandó kiáltások közepette oly tömegben tódul a part felé, hogy rokonaimmal már nem találunk helyet, még kevésbé tanítványaim, akik már igen sokan voltak. 

11. Ezért (Én) így szóltam Kiszjónához: „Bocsásd le a lépcsőt a partra! Hajóra kell szállnunk, mert a parton kevés lesz a helyünk!” – Kiszjóna gyorsan leengedte a lépcsőt, és mi nyomban felszálltunk a hajóra. Mivel pedig a nép hajóra szállni látott Engem, úgy vélte, hogy mindjárt elutazom, azért hangosan kért, hogy mondjam el az ígért tanításomat a mennyországról.
191. FEJEZET
Az Úr Genezáret taváról prédikál a népnek: magvetőhöz hasonlítja magát, ám a tanítványok nem értik a hasonlatot. „Akinek van, annak adatik, akinek nincs, attól az is elvétetik, amije van.” (Máté ev. 13: 3-23.)
1. Amidőn mindnyájan a hajón voltunk és a lépcsőt felvonták, mondtam a népnek, hogy viselkedjék nyugodtan és a parton körös–körül telepedjék le. És a nép megnyugodott, lecsendesedett és letelepedett a parton. Csak a vén farizeusok nem ültek le, hanem a parttól nem messze ott álltak hajójuk közelében, mert az volt a tervük, hogy Engem többé nem tévesztenek szem elől, és teljesen elkészültek arra, hogy a tengeren is utánunk jönnek. 

2. Én pedig leültem a hajó igen tágas fedélzetén, és képekben kezdtem a néphez egyet–mást szólni, mégpedig azért, hogy az ostoba farizeusok meg ne értsék. A nép ellenben, amely itt már éberebb szellemű volt, megértette amit beszéltem. 

3. Mindenekelőtt és elsősorban magvetőhöz hasonlítottam magamat, mondván: „Halljátok, és jól értsétek meg! Íme, egy magvető kiment, hogy jó és egészséges gabonát vessen. És amint vetett, némely mag az útfélre esett, ekkor jönnek a madarak és megették. Némelyik pedig köves helyre esett, ahol nem sok földje volt. Hamarosan kikelt, mert nem volt rajta sok és nehéz föld, de mikor a Nap felkelt, sugarainak hevében a hűvös és nedves éjjelen sarjadt csíra csakhamar elhervadt, és minthogy gyökere nem volt, elszáradt. Némelyik pedig a tövisek közé esett, és mivel ezek erőteljesebben nőttek mint a gabona, megfojtották azt Végül némelyik jó földbe esett, és termést hozott, némelyik száz annyit, némelyik hatvanannyit, némelyik pedig harmincannyit. Akinek van füle a hallása, az hallja” …

4. Itt megszakítás nélkül folytatni akartam beszédemet, de e képekből sokat maguk a tanítványok sem értettek meg, azért Hozzám jöttek és így szóltak: „Miért beszélsz most egyszerre példázatokban hozzájuk? Mi magunk is alig értjük azokat, pedig már régen vagyunk Veled, hogyan értenek meg azok, akik a parton hallgatnak? Nem látod, hogyan vonogatják a vállukat, sőt egyesek úgy vélik, hogy vagy bolonddá teszed őket, vagy a farizeusok miatt teljesen közömbös dolgokról beszélsz? Mert azt csak tudja mindenki, hogy gabonát sem az útra, sem a kövekre, sem pedig tüske közé nem kell vetni. Mi ugyan értjük, hogy ezzel mit akarsz mondani, de ott a parton tényleg úgy vélik, hogy bolonddá tartod őket! Vagy komolyan oly módon akarod őket tanítani, hogy ne értsenek meg?” 

5. Így szólok (Én) A tanítványaimhoz: „Mit beszéltek itt és zavartok Engem? Én tudom miért beszélek ehhez a néphez példázatokban, hogy ne értse meg azokat. Mert nektek megadatott, hogy az Isten országának titkait megértsétek, ezeknek azonban nem adatott meg. A dolog így áll: Akinek van – mint nektek – annak adatik, hogy aztán bővelkedjék, akinek pedig nincsen, attól az is elvétetik, amije van! Én mint az ÚR, ezért beszélek hozzájuk példázatokban. Látó szemmel nem látnak, és halló füllel nem hallanak, mert nem értik meg! 

7. Mit cselekedtem Én itt – és minek tartanak Engem? Valamennyien vakok és süketek! Hasonmásukat tegnap láttátok a vakon és egyszersmind némán, akit meggyógyítottam. Amilyen az volt testileg, olyanok ezek lelkileg, és azért szólok hozzájuk hasonlatokban, hogy beteljesedjék rajzuk Ézsaiás jövendölése, amely így szól: „halljátok a fületekkel és mégsem értitek, és nyílt szemmel néztek, mégsem ismertek fel semmit!” 

8. Mert e nép szíve megátalkodott, fülével hamisan hall, és szeme szendereg, nehogy szemével egykoron lásson, fülével halljon és szívével értsen, és megtérjen, hogy aztán igazán segítsek rajta.” (Ézsaiás 6: 9- 10)
9. De boldog a ti szemetek, hogy lát és fületek, hogy hall! Mert bizony mondom nektek, sok próféta és igaz ember kívánta látni és hallani, amit ti láttok és hallotok, mégsem láthatta, sem nem hallhatta! 

10. Az imént azt mondtam, hogy nektek megadatott az Isten országa titkainak megértése, mégis, úgy veszem észre, hogy alapjában a ti értelmetek sem sokkal haladja meg azokét ott a parton. Halljátok tehát, és tudjátok meg, hogy mit jelent a magvetőről szóló példázat, amely következőképpen értendő: 

11. Ha valaki az Isten országáról szóló igémet hallja ugyan, de nem érti meg az ő szívében, amely a világiasságtól olyan simára taposott, mint az út, akkor a gonosz hamar megpillantja az Igét, amely nem a jó földbe hullott, hanem a szívnek világiasan simára taposott külső felületén szabadon fekszik, és könnyen elragadja azt, ami tulajdonképpen a szívébe vettetett, de mégis a világiasan sima külső felületére tapadt. Látjátok, az ilyen ember hasonlít az úthoz, amelyre a mag vagyis az Én Igém hullott. És ott a parton sokféle ember áll! 

12. A köves helyre esett pedig azt jelenti, ha valaki hallja az igét és nagy örömmel fogadja. De minthogy az ilyenben a kőhöz hasonlóan kevés az életnedv, amely a szív helyes bátorságának felel meg, és kevés rajta a jó föld, ami a szilárd akarattal egyenlő, azért a kőhöz hasonlóan az időjárástól függ, hogy nedves–e, vagy száraz, tehát változékony természetű. Azért, ha Igém miatt nyomorúság és üldöztetés éri, mindjárt bosszankodik és haraggal telik meg, és azért hasonlatos a Naptól felhevített kőhöz, amelyen Igém természetesen nem verhet gyökeret, és végül teljesen kiszáradni kénytelen. 

13. És nézzetek, ott a parton sok ilyen kő áll. Bár haragszanak a gonosz farizeusokra miattam, de mivel látják, hogy hozzájuk intézett szavaimra felülről mindjárt mindenféle nyomorúság és üldöztetés mutatkozik, azért azzal, hogy egyrészt túlságosan bosszankodnak, másrészt túlságosan félnek Igémet szívükből kiölni. Mert mindama jel ellenére, amelyet láttak, és bár a legelevenebben biztosítottam őket, hogy elég hatalmam van ahhoz, hogy őket minden bajtól megvédjem, mégsem hiszik el, tehát a kőhöz hasonlatosak, amelyre a mag hullott. 

14. Ahol pedig a mag a tövisek közé esett, az azt jelenti, ha valaki igémet hallja és el is fogadja, de a csalárd nyereség és a még csalárdabb gazdagság miatt mindenféle világi teendőbe és gondba temetkezik. Az ilyen hiábavaló gondok napról–napra halmozódnak, a szívben, mint minden gaz burjánzanak, és elvetett Igémet könnyen és hamar elfojtják. 

15. És nézzétek, olyanok is sokan állnak ott a parton, akik a tövishez hasonlatosak, amely közé mag hullott! 

16. A jó földbe hullott mag pedig azt jelenti, ha valaki igémet hallja és szíve mélyébe fogadja, ahol mindenkor egyedül érvényes helyes, és eleven megértésre talál, az ilyen ember hasonlatos a jó szántóföldön, amelybe a meg hull, és aszerint, hogy milyen az ember akarata és ereje, hol százszoros, hol hatvanszoros, hol pedig harmincszoros termést hoz jó cselekedetekben. Százszorosát az, aki mindent Értem tesz, hatvanszorosát az, aki sokat tesz Értem, és harmincszorosát az, aki jókora részt tesz Értem. 

17. Ilyeképpen három menny van Országomban. A legfelső a százszoros termés részére, az alacsonyabbik a hatvanszoros részére, és a legalacsonyabbik a harmincszoros termés részére. A harmincon alatt lévő pedig nem vétetik figyelembe, és akinek harminc alul van, attól el fog vétetni és annak adatni, akinek harminc, hatvan vagy száz van. És ilyenképpen elvétetik attól, akinek nincsen, és annak adatik, akinek már van, hogy aztán teljesen bőségben legyen neki.
18. Nézzétek, amott a parton sokan állnak, akiktől máris elvétetett és nektek már amúgy is van sok, míg azoknak igen kevés, vagy semmi sincsen. 

19. Ha valakinek szántóföldje van, amely sok termést hoz, mert földje jó, de van olyan szántóföldje is, amely minden trágyázás ellenére sovány marad, és alig hoz többet, mint amennyit beletettek, kérdés, mit tesz majd a tulajdonosa? Íme, a sovány szántóföldről elviszi a szűken hozott termést és a jó szántóföld jó és bő terméséhez adja, és a következő esztendőben nem vet a sovány szántóföldbe többet, hanem minden magot a jó szántóföldbe vet. Az összes termést azután ez fogja hozni, a soványt pedig martalékul adja dudvának, bogáncsnak és tövisnek. 

20. Lássátok, így tesz az okos gazda. Talán a mennyei Atya kevésbé okosan cselekedjék, mint az okos ember ezen a múlandó földön? 

21. Azért távol legyen szívetektől az a gondolat, mintha a mennyei Atya igazságtalan lehetne! 

22. Ha tudjátok,hogy az ember csak ahhoz fordul tanácsért, aki valamelyes bölcsességgel rendelkezik, és hamarosan elfordul a szájhőstől, akiről kitűnik, hogy csupán szájhős, kérdés, helytelenül cselekszik–e az ember, ha a szájhőstől megvonja hitét és a valóban bölcset ajándékozza meg vele, aki mindenfelől amúgy is igen nagy bizalomnak örvend? 

23. Vagy ti talán helytelenül cselekedtek ha az Én tanítványaim vagytok, Engem követtek, és a templomot, a farizeusokat és írástudókat elhagyjátok, és ezáltal megvonjátok tőlük a bizalom utolsó szikráját is, és Nekem adjátok, aki cselekedeteimmel és igéimmel anélkül is óriási bizalmat szereztem?! Úgy vélem, hogy most mindnyájatok előtt világos, hogy abban egyáltalán nincsen igazságtalanság, amikor azt mondom nektek, hogy attól, akinek nincsen – amit számokkal jeleztem – az is el fog vétetni, amije van. 

24. Amit pedig Én mondok az a szellemnek szól és nem az anyagnak, mert bizonyára igazságtalanság volna, ha a kevéssel rendelkezőknek kevés vagyonát is elvennék és a gazdagnak adnák, akinek csűrei és kamrái anélkül is túlzsúfoltak. Azért mindaz, amit Én beszélek hozzátok, csak a szellemnek szól, sohasem az anyagnak, amelynek más törvényt adni nem lehet és nem szabad, mint a legkeményebb kényszert egykori felosztása idejéig. Most megértitek?” 

25. Mondják mindnyájan: „Meg Urunk és Mesterünk, mert bölcsességed túlszárnyalja a még oly nagynak és bölcsnek vélt gondolatainkat! Azért arra kérünk, légy szíves ily módon tovább beszélni!”
192. FEJEZET 
(Jezairában, a Genezáret taván.) A hajón mondott prédikáció folytatása a búza közé vetett konkolyról, a mustármagról és a kovászról, amin a tanítványok újra csodálkoznak. A bibliában jártas Aháb bizonysága Jézusról, az akkori Új Igéről. Az Úr elbocsátja az értelmetlen népet. A Jézust hajójukkal követő farizeusok tengeri viharba jutnak.(Máté ev.13: 24- 35.) 
1.Ekkor (Én) így szólok, hogy a parton állók is halhassák: „Nos tehát, akinek füle van hallja, és akinek szeme van – jól megértsétek: a szívében – az lássa! Más képet adok nektek az Isten országáról! Halljátok tehát!
2. Hasonlatos a mennyek országa amaz emberhez is, aki szántóföldjébe jó magot vetett. De mikor az emberek aludtak, eljött a szántóvető ellensége, és konkolyt vetett a búza közé, amely aztán a búzával egyidejűleg kelt ki. Mikor pedig a vetés termésével szárba szökött, akkor a konkoly is meglátszott.
 3. A szolgák ezt észrevéve, a gazdához mentek és így szóltak: Uram, nem tiszta magot vetettél- e földedbe? Honnan van hát benne a konkoly? 

4. A házigazda pedig mondá: Ezt valamelyik ellenségem tette. Ekkor így szóltak a szolgák: Urunk, ha akarod elmegyünk és kigyomláljuk! És az úr mondá: „Hagyjátok, nehogy amikor a konkolyt gyomláljátok, a jó búzát is eltapossátok, és azzal együtt kitépjétek! Hagyjátok mindkettőt együtt nőni az aratásig! Majd aratáskor azt mondom az aratóknak: Először szedjétek össze a konkolyt és kössétek kévébe és hordjátok el a földről olyan helyre ahol majd elégetik, a tiszta búzát pedig ezután takarítsátok csűreimbe!”- Lássátok, ez a jó kép a mennyországról! De hallgassatok Engem tovább! Még több hasonló képet adok nektek amelyek Istenek országát pontosan tartalmazzák! Tehát hallgassatok Engem tovább! 

5. Hasonlatos a mennyeknek országa a mustármaghoz, amelyet vevén az ember, elvetett a földjébe. Ez a mag, amint jól tudjátok, a legkisebbek egyike, ha azonban megnő, a legnagyobb a vetemények között, és végül valóságos fa, úgy hogy az ég madarai is rászállnak, és fészket raknak ágai között.” 

6. A tanítványok itt bámulva néztek egymásra,és mondák: „Mi legyen ez? Ki képes ezt felfogni? Most már a mustárnövényhez is hasonlatos a mennyország?” 

7. Mondom Én: „Ne csodálkozzatok ezen, hanem hallgassatok Engem tovább! Egy másik képet adok nektek az Isten országáról: 

8. A mennyek országa hasonlatos a kovászhoz is, amelyet egy asszony fogott és belekevert három mérce lisztbe, úgy, hogy a kovász az egész lisztet jól megsavanyította.” 

9. Megint nagyot néztek a tanítványok a felébresztett szellemű 12 apostollal együtt, és így szóltak magukban: „Ki tudja ezt megérteni és felfogni? Vagy a farizeusok miatt bolonddá akarja tartani a népet? Teljesen megfoghatatlan, miért kezd egyszerre a legzavarosabb képekben beszélni!”

10. Az Írásban igen jártas Aháb pedig meghallotta a tanítványok beszédét és Így szólt hozzájuk: „Ha Ő Az, amint én most szilárdan hiszem, hogy Ő bizonyára Az, akkor – mivel mindezt példázatokban, nem pedig példázatok nélkül mondja – alighanem Reá vonatkozik, amit egykor Ézsaiás az eljövendő Messiásról jövendölt, mondván: Példázatokban nyitom meg számát, és feltárom ami a világ kezdete óta minden ember számára titok volt! 

11. Látjátok így szólt egykor a nagy próféta, és ugyanígy énekelt Dávid 78. Zsoltárának 2.Versében, és ez sok egyéb íráshellyel éppen Reá illik – és ti még kérdezhetitek „Hogy – hogy?” „Mi ez?” Holott már jó ideje vagytok mellette és körülötte? Ha szükséges, akkor e példázatokat bizonyára meg is fogja fejteni, ha pedig nincsen rá szükség, nos akkor mindnyájan dicsekedhetünk azzal, hogy most magunk látjuk és halljuk azt, amit valamennyi ősatya próféta szeretett volna látni és hallani!” 

12. Aháb közbeszólására valamennyi tanítvány megnyugszik. A nép pedig megkérdez, minthogy Aháb beszéde közben hallgattam, hogy még több esztelenséget fogok– e beszélni, vagy dolgukra menjenek– e akik a parton időztek egy jó tanítás miatt, amit azonban nem kaptak meg. 

13. Én pedig mondám: „Menjetek haza, mert miattatok nem nyitottam meg számat, jól tudván, milyen értelem nélkül való a ti szívetek. Azért majdan a ti gyermekeitek lesznek tanítómestereitek és bíráitok!” - Ezzel a nép a parttól csakhamar eltávozott, és ki–ki lakóházába vonult. 

14. Csak a farizeusok, amint észrevették, hogy Kiszjóna hajóját készül elindítani, szálltak szintén készenlétben levő hajójukra, és előttünk vágtak neki a tengernek. Én pedig titkon azt akartam, hogy erős szél ragadja meg őket, és íme, nyomban hatalmas szél kezdte hajójukat erősen hajtani, és időnként teljesen elfedte habbal és hullámmal. 
193. FEJEZET 

A nyílt tengeren viharban. A tanítványok segítségkiáltása a Mester ismét lecsillapítja a viharzó tengert. Aháb szavai a csodálkozó tanítványokhoz és Júdáshoz. Az Úr bizonysága Ahábról, az Új Igében hívő papról. 
1. Mi pedig egészen más irányból indultunk el Jezairából. És ismét meg kellett történnie, hogy a tenger közepén mi is viharba kerültünk, mely alkalommal ismét nagy félelem fogta el valamennyi tanítványomat, és mindenkit, aki a hajón volt – ahogy már előbb egy ízben megesett – és félelmükben s ijedtükben kiáltották, hogy segítenek rajtuk, különben minden tönkre megy 

2. És Én, mint előbb egy ízben ráparancsoltam a szélre és tengerre, mire a szél rögtön elállt, és a tenger nyugodt lett. – És a nép a hajón hangosan mondá: „Kicsoda ez, hogy szél és tenger engedelmeskedik neki!?” 

3. Aháb pedig, aki e kérdéssel nem értett egyet, így szól a tanítványokhoz és a többiekhez: „Barátaim, ez már megint nagyon éretlen és ostoba kérdés és csodálkozás volt! Hiszen már olyan régen vagytok mellette és körülötte, és még ugyanúgy tudtok csodálkozni, mintha ez volna az első jel, amelyet láttatok! Én még egy napja sem vagyok köztetek, és előttem mindez annyira felfogható, amennyire ember előtt valami felfogható csak lehet! Mert ha Ő a meg ígért Messiás, aki Dávid szerint sem több sem kevesebb, mint maga Jehova, aki test és vér útján működik, akkor ugyan csekélység lehet Neki egy tengeri vihart megszüntetni, mert bizonyára nem esett különös nehézsége az egész világot megteremtenie! Ha pedig ez elvitathatatlanul így van, és ti ismeritek Őt, akkor hogyan fakadhat szívetekből ilyen kérdés és ilyen csodálkozás?!” 

4. Júdás Aháb e megjegyzése miatt méltatlankodva mondá: „Barátom, hát már semmin se csodálkozzunk, amit az Úr szemünk előtt művel, amiért már ilyen és sok más tettét láttuk?”

5. Mondja Aháb: „Testvér, az távol legyen tőlünk, és csak így értem: Csodálkozzunk szívünk egész alázatával azon, hogy ilyet a mi szemünk láttára művel, és minket, éppen nem valami nagy értékű teremtményeit annyira méltat szeretetére, bölcsességére és hatalmára, hogy éppen e cselekedeteket a mi szemünk és érzékeink előtt végzi! Én a magam részéről legalább legeslegcsekélyebbre sem tartom magamat méltónak! Ha azonban tudjuk, hogy Ő kicsoda, és mégis úgy csodálkozunk Rajta – ki mennyet, földet alkotott – ha rendkívüli tettet művel, mintha azt ember vitte volna véghez, hisz akkor őt, az Urat végül semmivel sem becsüljük többre, mint bármely más, csupán kissé rendkívüli embert, és úgy vélem, hogy itt a csodálkozás, amilyet ti a vihar hírtelen lecsillapításában most az Úrral szemben mutattok, ugyancsak nincs a helyén! 

6. Hát nem volna nevetséges, ha most ugyanúgy elcsodálkoznátok a Napon, a Holdon és valamennyi csillagon, a Földön és minden csodálatosan berendezett és alakított teremtményen, holott ezek ugyanúgy az Ő művei, mint ennek a nagy tengeri viharnak rendkívüli lecsillapítása?! Véleményem szerint, ha már valamin csodálkozni akarunk, akkor egyedül azon csodálkozzunk, hogy a mindenható Jehova–Isten, a kimondhatatlan, örök, mérhetetlen magasságából mihozzánk, halandó, módfelett gyenge emberekhez oly végtelen mélyre ereszkedett, ami szinte hihetetlen volna, ha ezt már Ádám, Énok és az összes próféták a szegény Zakariásig és annak fiáig, Jánosig úgy meg nem jövendölték volna, ahogy az most itt van, és teljes valósággal bekövetkezett! 

7. Hogy mindez ugyanúgy van itt, amint azt a próféták százai egyhangúlag előre megjelentették, az önmagában véve a legnagyobb csoda. Az ami most történik nem egyéb, mint természetes következménye az első legcsodálatosabb jelenségnek e Földön, vagyis Jehova húsban és vérben való előre bejelentett megjelenésének!” 

8. Mondja még a tizenkét apostol is: „Urunk, honnan van ennek ez a beszéde és ez a tiszta bölcsessége?” 

9. Mondom Én: „Nem teste és vére sugallja ezt neki, hanem szelleme, amely nála igen éber, úgy hogy teljesen szellemi újjászületéséhez már csak igen kevés hiányzik! Ám nektek nem nagy becsületekre válik, hogy ő, a ti tanítótok ahelyett, hogy ő tőletek tanulna! De az a nagy előny veletek szemben, hogy nagyon jártas az Írásban, és Én szeretem őt úgy, ahogyan titeket szeretlek, mert sok alázat lakozik szívében.” 
194. FEJEZET 
Hova utazik a szent társaság?. - „Hazafelé.” Az élet gyűjtőhelye, és az ember igazi otthona az ő benseje. Kiszjóna hajléka az Úr földi pihenőhelye és otthona. 
1. Kérdezik a tanítványok, akik a tengeren vannak: „Urunk, most merre fordulunk?” – Mondom Én: „Egyenesen hazafelé!” – Mondják a tanítványok: „Urunk, ott nem éppen a legjobban fogunk járni, mert a farizeusok testi anyádtól elvettek mindent. Véleményünk szerint tehát kissé aggályos ez az „otthon”, bár jól tudjuk, hogy Neked tulajdonképpen mindenütt van otthonod, következésképpen mindenütt otthon is vagy.”
2. Mondom Én: „Már kissé jártasabbak lehetnénk a szellem beszédében! Hát Názáretbe akarok menni, amikor azt mondom, hogy most egyenesen hazafelé tartunk? Értsetek már egyszer meg! Ha Én hazatérésről beszélek, akkor az alatt az ember bensejét gondolom és értem, amely az élet, az erő, a hatalom és minden bölcsességnek igazi gyűjtőhelye. Tehát oda vonulunk mi most! Benső szellemi nyugalomra van szükségünk, és ez az igazi otthon, abban majd – nem miattam, hanem miattatok – megtaláljuk azt, amire nekünk, a külsőleg hús és vérből való embereknek mindenekelőtt szükségünk van. Értitek ezt?” 

3. Mondják a tanítványok: „Igen Urunk, most már értjük.”
4. Mondom Én: „Földi értelemben pedig most újra Kiszjónához megyünk. Az ő házában biztonságban vagyunk, mert az szabad ház, amiért a császárnak nagy adót fizet, és a farizeusok attól távol tarttatnak. De néhány nap múlva elmegyünk onnan földi hazánkban is, ahol megkíséreljük kiegyenlíteni, ami most nagyon is elgörbült!” 

5. Mondja Kiszjóna: „Uram, ne néhány napot, hanem inkább néhány hónapot, vagy legalábbis hetet tölts tieddel az én házamban, amely tulajdonképpen egészen a Tied! Mert Názáretben – hacsak tűz – és kénesőt nem bocsátasz le az égből – kevés, vagy semmilyen befogadásra nem találsz, különösen a farizeusoknál és írástudóknál, akik mind jobban az életed ellen törnek!” 

6. Mondom Én: „Barátom, vesd el ezt a gondolatot, mert ők csak annyiban férkőzhetnek Hozzám és árthatnak Nekem, amennyiben az Atyám megengedi, aki Bennem van, úgy mint Én Őbenne! Hogy pedig az Írás betöltésére, minden ember üdvére mi minden engedtetik meg, azt már egy örökkévalóság óta előre tudom, és mindama próféta nem jövendölhetett volna akként, ha Én eleve nem tudtam volna róla, mert ugyanaz a Szellem, aki egész teljességében Bennem lakozik, és most hozzád ekképpen szól, az szólott a prófétához is, ahogyan az Írásban olvastad! Minthogy pedig most ugyanaz a Szellem maga van itt, azért teljesítenie is kell mindazt, amit a próféták útján magáról jövendölt. Azért ne aggódjál te emiatt, mert e mindenható Szellem majd tud magán segíteni!” 

7. Kiszjóna megért engem, hallgat, aztán háromszor mellére ver. Majd így szól: „Nem vagyok ugyan méltó, hogy házamba térj, mindazáltal kegyelmezz nekem, és könyörülj rajtam szegény bűnösön, és vigaszomra maradj több napig nálam!” 

8. Mondom Én: „Légy emiatt egész nyugodt! Mert amíg a Földön dolgom lesz, Én és mindazok, akik Velem vannak, nálad szállunk meg. A te házad legyen az Én pihenőhelyem! De munkáim miatt gyakran el kell majd hagynom. Ám szellemben sohasem hagyom el (- kezemet ennél Kiszjóna szívére téve - /!!”.
195. FEJEZET 
Megérkezés Kiszjóna házába, ahol Jairuth és Jónáel már várja az Urat. Az Úr megbízásából egy angyal segít Kiszjónának dolgai elintézésében. 
1. Mikor ezt egymással megbeszéltük, már a partnál is voltunk mégpedig éppen Kiszjóna kikötőjében, ahonnan szép és nagy kertjén át mindjárt Kiszjóna tágas épületeibe és lakásaiba lehetett jutni, ahol fogadásunkra már minden elkészült. Mert Kiszjóna titkon már Bárám házában megtudta Tőlem, hogy ismét hozzá térek be, és azért kisebb járművel rögtön küldöncöket menesztett haza, akiknek határozott megbízásaik voltak. 

2. De vajon kit találtunk még ott? – Jairuthot, a gazdag sikhári kereskedőt, Ézsau régi várkastélyának lakóját és tulajdonosát – és Jónáelt, a már ismert főpapot ugyanabból a városból! Mindkettőt az angyal vezette oda, aki Jairutnál volt, mert igen fontos dolgot kellett Velem megbeszélniük. Így ez igen kellemes, valóban mennyei meglepetés volt. 

3. Amint ők ketten Engem megpillantottak, a benső öröm úgy áthatotta őket, hogy egy szót sem voltak képesek ajkukkal kiejteni. Mély megindultságtól és örömtől remegő kezüket keblükre tették, és így üdvözöltek szívük egész szeretetével. 

4. Én pedig ezt mondom nekik: „Kedves barátaim és testvéreim! Ne fárasszátok nyelveteket, mert szívetek beszédéből egyetlen szó többet ér Nekem, mint ezer még oly szép szó, amelyet a nyelv mond, s amelyről a szív gyakran nem sokat tud! 

5. Előbb pihenjétek ki a hosszú út fáradalmait, csak azután közlöm veletek, hogy mit tegyetek otthon ama főpappal szemben, akit a megrögzött szamaritánusok a garicimi semmis és vak istentisztelet végzésére odaállítottak melléd, kedves Jónáelem! De amint mondtam mindenekelőtt pihenésre és üdülésre van szükségetek, és így egyelőre arra legyen gondotok! 

6. Te Kiszjóna testvérem pedig hozzál nekik frissítőt, és használd fel a Sikhárból ideérkezett két barátunk szolgáját, mert ő nem fáradt, és gyors és jó szolgálatot fog neked tenni! Házadban olyan tájékozott, mintha már évek óta, mint első béres állott volna szolgálatodban, azért csak vedd őt igénybe aggály nélkül, és fáradt embereidnek is engedj egy kis pihenést! Már alkonyodik ugyan, de azért nem lesz kárára háztartásodnak, ha a fáradtak ma korábban térnek nyugalomra, mint máskor, mert ez a szolga mindnyájatokat fogja helyettesíteni.” 

7. Mondja Kiszjóna: „Uram, hogy Neked minden lehetséges, arról legteljesebben meg vagyok győződve, és ebben egészen osztozom ifjú farizeusunk, Aháb nézetében és hitében, de hogy ez a gyengébb testalkatú, inkább fiú, mint ifjú, hogyan fogja a sok munkát elvégezni, és hogyan szolgál ki mindnyájunkat, akik most száznál többen vagyunk, Uram, bár legkevésbé sem kételkedem benne, de ez előttem kissé nagyon is rejtélyes!” 

8. Szólok Én: „Barátom, kissé kevés tejed, vajad és sajtod van idehaza, a hegyeiden pedig készlet van. Először hozasd el e fiúval az egész készletedet! Jobb ha itt van, mint a hegyekben, ahol ma éjjel vad szkyta hordafog portyázni, hogy raboljon.” 

9. Mondja Kiszjóna: „Ah, már kezdem érteni! Ez a fiú bizonyára azok egyike, akikből három a hegyeken volt szolgálatunkra!?” – Szólok Én: „Nos, igen, de ne sokáig kérdezz és találgass különben késő lesz!” 

10. Erre Kiszjóna gyorsan az ifjúhoz megy és szívélyes nyájassággal közli vele óhaját. – Mondja az ifjú: „Uramnak Istenemnek kedves barátja, légy egészen nyugodt, néhány pillanat múlva minden a legjobb rendben lesz, mert énnálam az „itt” „ott” és „mindenütt„ egyre megy, és bár a leggyöngédebb egyike vagyok, lábaim ereje alatt mégis meg kell remegnie az egész Földnek!” 

11. Kiszjóna e beszéden ugyan csak elcsodálkozott, és sehogy sem tudta elgondolni, hogyan lehetséges ez, és nagy csodálkozásában alig vette észre, hogy az ifjú utolsó szavainál a szobát elhagyta, hogy megbízásának eleget tegyen.
12. De Kiszjóna még korántsem ért végére az ő csodálkozásának, és éppen meg akart Engem kérdezni, hogy ez hogyan lehetséges, amikor nagy ügyesen már ott állt előtte az ifjú és mosolyogva mondá: „Nos, te még azon tűnődsz, hogy miképpen lehetséges ez, és lásd, én már mindennel rendben vagyok. Még azzal is, amit írnokaid a mai erős vámnapon becsületes szorgalmukkal sem voltak képesek a napi és elszámolási könyvekbe vezetni! Gyorsan kisegítettem őket, úgyhogy most teljesen szabadok és nincsen semmi munkájuk.” 

13. Kiszjóna nagy meglepetésében azt sem tudja mi van vele, és ámulva–bámulva mondja: „De kedvesem, hogyan lehetséges ez? Hisz még alig hagytad el a szobát, és máris többet végeztél volna, mint amire valamennyi emberem egy heti szorgalmas munkája mellett sem képes? Ez mégis hihetetlen előttem, hacsak ezer kézzel és a villám gyorsaságával nem rendelkezel?!”

14. Mondja az ifjú: „Hát menj ki és győződjél meg mindenről!”
196. FEJEZET 
Kiszjónáéknál. Az angyal szolgálatának további csodái. Az angyalok működéséről és azok erejéről. 
1. Kiszjóna erre az éléskamrámba megy, és szép rendben és a meghatározott helyre rakva találja a nagy tej-, sajt– és vajkészletek, megy a csűrökbe, és telve találja azokat, mert a földeken még lábon álló érett gabona is be volt takarítva. Erre úgy a marhák, mint a juhok, valamint a szamarak nagy istállóiba megy, és a legjobban ellátva talál mindent. Hasonlóképpen bemegy a nagy irodaépületébe is, betekint a könyvekbe és mindent a legnagyobb rendben talál. Megnézi a pénztárakat, és valamennyit tele találja. Erre a nagy konyha épületbe siet, és ott mindent jól megfőzve, kellő mennyiségben és választékban készen talál, és megkérdezi a szakácsot és szakácsnőket, vajon mindez hogyan ment végbe, ám ők nem tudnak mást mondani, mint: „Egy szép ifjú a konyhába jött, és mondá: Találjátok ki az ételeket, mert valamennyi már kitűnően elkészült! – Erre megvizsgáltuk az ételeket, és minden úgy volt, ahogy a nyomban ismét távozó ifjú tudtunkra adta. Ízleld meg magad az ételeket, és meggyőződhetsz róla, hogy tényleg így van!”

2. Kiszjóna megízleli az ételeket, és úgy találja, hogy a szakácsai és szakácsnői a teljes igazságot mondták. Erre ismét gyorsan a nagy szobába megy, ahol Én voltam. És az ifjú megkérdezi: „Nos Kiszjóna, meg vagy–e velem elégedve?” 

3. Mondja Kiszjóna: „Sok csodálatos dolog történt már az én házamban, nem tudtam másként megérteni, mint hogy szívemben hangosan kellett mondanom: Istennél minden lehetséges. De ez mégis a legmegfoghatatlanabb! Egy pillanat alatt olyan munkát végezni, amely máskor egy teljes napi megerőltetést igényel, de amelyet egy isteni szellemmel telített ember hatalmas keze, amint mondom, egy pillanat alatt elvégezhet, az felfogható: de hogy százféle munkát egymástól távol eső pontosan hogyan végezhet el egy emberi lény egy és ugyanazon pillanat alatt, az egészen más dolog, és ezt a még halandó ember minden behatása és éles elméje mellett sem képes felfogni, és én ehhez ismét nem mondhatok egyebet, mint: Uram, légy kegyelmes és izgalmas hozzám, szegény bűnöshöz, mert nem vagyok méltó, hogy házamban szállást végy!!” 

4. Mondom (Én) Kiszjónának: „Hagyj már fel a nagy csodálkozással, és hozasd be embereiddel az ételeket, amelyekre már mindnyálunknak nagy szüksége van! 

5. Ha már ezen is annyira csodálkozol, akkor mit szólsz ahhoz, ha híven közlöm veled, hogy az egész Földön csupán egy angyalra van bízva minden fűszál, bokor és fa, mindegyik a maga nemében, hogy azok növekedéséről, valamit termésüknek legkülönfélébb kifejlesztéséről gondoskodjék, és hasonlóképpen a vízben, a levegőben és a Földön élő összes állatokról is? Ez bizonyára épp oly felfoghatatlan előtted – és lásd, mégis így van és így történik! Azért ne csodálkozzál annyira, hanem menj és hozasd be szolgáiddal az ételeket!” 

6. Mondja Kiszjóna: „Uram, egyetlen Szerelmem és Életem!  Megengednéd, hogy ez a csodálatos ifjú a nagymennyiségű ételek behordásában is segítségemre legyen? Mert szolgáimnak ez bizonyára egy teljes órai munkájába kerülne!” 

7. Mondom Én: „Helyes. Vedd igénybe, csak a sok csodálkozást hagyd el, mert hiszen tudod, hogy Istennél minden dolog könnyen lehetséges!” 

8. Kiszjóna ezzel a válasszal teljesen megelégszik, és a reá folyton nyájasan tekintő ifjút megkéri, hogy segítsen az éteket a konyhából a már megterített asztalokra behordani. 

9. Mondja az ifjú: „Csak ne csodálkozz annyit édes barátom! Nézz körül az asztalokon! Már megtörtént, amikor a minden dicsőség Uránál segítségemért könyörögni készültél. De hol a borod?” 

10. Szól Kiszjóna – tekintetét az asztalon végigfuttatva és titkon igen elcsodálkozva: „Valóban, a borról majdnem megfeledkeztünk! Légy oly szíves és azt is hozd fel a nagy pincéből!”

11. Szól az ifjú: „Odanézz! Minden már ismét a legjobb rendben, a bor kellő mennyiségben az asztalon az ételek mellett van.” 

12. Kiszjóna megszemléli a negyven asztalt, amely a nagy étteremben van felállítva, és legjobban ellátva. Semmi sem hiányzik. Szépek a padok a legjobb rendben elhelyezve, az esti homály megvilágítására minden asztalon kellő mennyiségű lámpa, és máris tiszta lánggal ég és világít.
13. Amint Kiszjóna mindezt meglátja, a benső csodálkozástól elképed, és némi idő múlva mondja: „Ó Istenem, Istenem! Jézusom!Örök Szerelem! Ha ez így folytatódik, akkor ma még széjjelmegy valamennyi házam és megelevenedik benne minden fa és kő! Te bájos fiatalember, vagy angyal, akármi is légy, magyarázd meg nekem legalább kissé, hogy hogyan vagy erre képes!” 

14. Mondja az ifjú: „Te nagyon kíváncsi vagy! Mondom neked, én semmit sem tehetek nélkül, aki e világon most nálad lakik! Egyedül Ő végzi mindezeket. Hogy pedig Neki mindez hogyan lehetséges, azt már Tőle kell megtudnod! Mert az erő bennem, hogy ekként cselekedhessem, nem az én tulajdonom, hanem az Úré, aki nálad szállt meg. Tehát menj hozzá és kérdezd meg Őt!” 

15. Mondja Kiszjóna: „Kedves barátom, ezt tudom ugyan, de hogy mi úton–módon lehetséges ez, erre vonatkozóan szeretnék felvilágosítást! Valami mozgást csak kell végezned? De milyen gyors és biztos lehet az, mert a villám ezzel szemben nyilván csigaposta! Ó, ó, nem is szabad rágondolnom! Ha mindenre legalább száz pillanatnyi időt fordítottál volna, akkor még inkább meg lehetne érteni, de így minden észrevehető időköz nélkül, amellett mindent a legnagyobb rendben elvégezni - ez az, ami gondolkodóképességemet rendes kerékvágásból kizökkenti, úgy hogy a csupa hódolattól és csodálkozástól alig merek lélegzetet venni!” 

16. Szólok (Én) Kiszjónához: „Nos barátom, még nem értél csodálkozásodnak végére? Úgy vélem? Úgy vélem, hogy üljünk már asztalhoz, előbb költsük el a vacsorát, és azután tárgyaljuk meg Isten mindenhatóságának egyéb pontjait, leghatározottabb szeretetét és bölcsességét. 

17. Mondja Kiszjóna: „Uram, bocsáss meg, a merő csodálkozástól szinte megfeledkeztem róla, hogy az ételek és italok miért is állnak az asztalokon, azért kérlek Téged és a tieidet, foglaljatok helyet az asztalnál! De hova lett testi anyád Mária azokkal, akiket magával hozott, akik állítólag a Te nővéreid, hogy vacsorához hívjam őket?” 

18. Mondom Én: „Előbb feleséged és lányaid iránt érdeklődjél. Ahol ők vannak, ott a jó Mária és József
 a leányaival aki földi nevelő atyám volt. Ezeknek most sok dolguk van egymással, hogy ma mindent megnézzenek, amire persze holnap, holnapután és még később is ráérnének! Fiatal és fürge szolgánk majd elmegy értük és elhozza őket. Tehát ne adódjál miattuk!” 
197. FEJEZET 
Kiszjónánál vacsora közben, majd csillagos éjjel a kígyóktól megtisztított dombon, amelyen Kiszjóna hálából iskolát akar emelni. Az Úr megmagyarázza hasonlatát a konkolyról (melyet az ördög a Magvető munkája után a tiszta vetés közé vetett) és a konkoly sorsát a világ végén. (Máté ev. 13: 36-43.)
1. Alighogy ezt kimondta, az ifjú a nőkkel már jelen is volt, és mindjárt leültünk az asztalhoz, és csakhamar vidáman elköltöttük a vacsorát. Vacsora után pedig így szólta (Én) mindnyájukhoz: „Halljátok, mivel ma szép csillagos éjjel van, mindjárt ne pihenjünk le, hanem telepedjünk odakünn a szabad ég alatt a pázsitra, mert ma még sok mondani – és mutatnivalóm van!

2. Ez az ajánlat mindenkinek tetszett, és mi csakhamar felkeltünk az asztaloktól és a szabadba mentünk, mégpedig egy körülbelül húsz öl magas dombra, amely a nagy kert végén, a tengertől mintegy harminc lépésnyire mérsékelten emelkedett. Kiszjóna persze meg jegyezte, hogy ez a domb az egész tóra igen szép kilátást nyújt ugyan, de amellett az a kellemetlen oldala is van, hogy rengeteg kígyónak és viperának szolgál lakhelyül, valószínűleg a tengerhez való közelsége folytán. Ő ugyan az utálatos fajzat elűzésére már minden lehetőt megkísérelt, de még sohasem járt eredménnyel. 

3. Mondom Én: „Légy nyugodt, ezúttal nem fog többé e fajzatnak lakhelyéül szolgálni, efelől teljesen bizonyos lehetsz!” 

4. Szól Kiszjóna: „Ha így van, amiben legkevésbé sem kételkedem, akkor először is szívem legmélyéből köszönöm Neked, hogy e bajtól ily csodásan megszabadítottál, és másodszor emlékezetedre igazi iskolát szándékozom e dombon emelni nagyoknak kicsiknek, fiataloknak és öregeknek, hogy legtisztább Tanod oktatásában részesüljenek!” 

5. Szólok Én: „Az ilyen iskola, ha igazi alapjánál
 megmarad, mindenkor áldásomnak örvendhet. De sajnos, amint a világ mindent megront, úgy idővel nem fogja megkímélni ezt az iskolát, valamint legtisztább Tanomat sem, és így nincs a világon semmi maradandó, mert az egész világ a gonoszban fetreng, és a sátán metélte azt körül. De most menjünk a dombra! „Én és Kiszjóna elől megyünk, és valamennyi tanítványom és Kiszjóna cselédsége nyomán követ minket.”
6. Amint pedig a dombhoz érünk, Kiszjóna észreveszi, amint előtte egy erős vipera éppen felmászik a dombra. Csakhamar többet is lát, és így szól Hozzám: „Uram, talán kishitű voltam, hogy e fajzat még nem takarodott el?” 

7. Mondom Én: „Ez azért van, hogy Isten Fiának dicsőségét nagy bőségben meglásd és felismerd. Figyelj hát! Én most megparancsolom ezeknek az állatoknak, hogy e helyet minden időre hagyják el, és amíg e kertben és e dombon egy ivadékod lakik, addig ne keressétek fel e lakóhelyet – és majd meglátod, hogy még e bárgyú bestiák is engedelmeskednek szavamnak!” 

8. Ekkor a hegy felé fordultam és megfenyegettem a bestiákat, és ezek – sok ezren – úgy lövelltek ki búvóhelyükről, mint a nyilak és a tengerbe menekültek. És a hegy így mindenkorra megtisztult e fajzattól, és azóta sem láttak e dombon még egy legapróbb férget sem. 

9. Mi erre jókedvűen a dombra mentünk, és mivel a gyep már kissé harmatos volt, Kiszjóna gyorsan nagymennyiségű szőnyeget hozatott, és majdnem az egész dombot befedette, aminél az ifjú ismét hasznos és gyors szolgálatot végzett. Az immár finom szőnyegekkel egészen beborított dombon mindnyájan jókedvűen letelepedtünk. 

10. Tanítványaim pedig, akik minden gondolkozásuk, tépelődésük és tűnődésük ellenére sem tudtak dűlőre jutni a szántóföldön talált konkoly hasonlatával, a dombon Hozzám jöttek és megkérdeztek, hogy tisztázzam a példázatot a magvetőről, aki jó magot vetett, aztán a tiszta szántóföldjén konkolyt talált a búza között, és magyarázzam meg jobban azt. 

11. Én pedig így szóltam hozzájuk: „Nem hallottátok, hogy Kiszjóna mit szándékozik ezen a dombon emlékezetemre emelni, és mit mondtam neki, hogy a világ, sajnos milyen sorsban fogja az ilyen intézményt részesíteni? Lám, ez a jó szántóföldre vonatkozik, amely a legtisztább búzával volt bevetve, mégis utánam nagymennyiségű konkoly nőtt fel a búza között. – A hasonlat pedig íme ezt jelenti: 

12: Én vagyok – vagy ahogyan a zsidók mondják, „az emberfia” - az, aki most a jó magot elszórom, A szántóföld a világ. A jó mag Országom gyermekei, a konkoly pedig a világ gyermekei. Az ellenség, aki veti a rossz magot, az ördög. Az aratás a világ vége, és az aratók az angyalok. Ahogy pedig a gazt a szántóföldön kigyomlálják, csomókra kötik, és azután elégetik, úgy lesz a világ végén is. 

13. Az „emberfia” ki fogja küldeni angyalait, akik összegyűjtik Országából a bosszúságot és helytelenül cselekvőket mind, akiknek szükségben levő testvéreik iránt nincsen sem szemük, sem fülük, még kevésbé szívük – és belevetik őket a tüzes kemencébe, ahol lészen ordítás és fogcsikorgatás. A gonoszság gyermekei alatt értendő: A gőg, önzés, uralomvágy, keményszívűség, közönyösség Isten igéjével szemben, fösvénység, irigység, kajánság, hazugság, csalás, szószegés, fajtalanság és paráznaság, házasságtörés, hamistanúság, rágalom és mindez, ami a felebaráti szeretet parancsolata ellen van. A tüzes kemence pedig a gonoszság gyermekeinek saját szíve lesz. 

14. Mert ami az igazak szívéből kivirul az ő mennyországuk teljes dicsőségben, úgy nő ki majd az igaztalanok szívéből az, ami abban lakozik. Gonosz magból sohasem teremhet jó gyümölcs. 

15. Kemény szív nem ad puha gyümölcsöt, és a szószegő sohasem tér magához, és a harag lesz az a tűz, amely sohasem alszik ki! Azért óvakodjatok mindezektől, és legyetek mindenben igazak a szeretet törvénye szerint!” 
198. FEJEZET 
Kiszjóna dombján. Az Úr a konkolyról szóló hasonlatát tovább magyarázza. „A legrosszabb valamit megígérni és be nem tartani!” A szántóföldben talált kincsről szóló hasonlat.(Máté ev. 13: 44.) 
1. (Az Úr ) Soha senkinek ne ígérjetek olyasmit, ami utóbb megtartani nem tudnátok, vagy – ami még rosszabb – bármi oknál fogva megtartani nem akartok, ha valóban Isten gyermekei akartok lenni! Bizony mondom nektek, nincs rosszabb a meg nem tartott ígéretnél és fogadalomnál!
2.Mert aki haragszik, az önmagában vétkezik és elsősorban önmagának árt. Aki fajtalankodik, az lelkét eltemeti a test ítéletébe és ismét önmagának árt, ám a bajok baja a hazugság!

3. Ha valakinek valamit ígértél, és csakhamar olyan körülmények állnak be, amelyek ígéreted megtartását lehetetlenné teszik, akkor haladéktalanul menj ahhoz, akinek valamit ígértél, és a legjobb szívvel mondd el, ami ért, hogy a várakozó ez esetben még időben más utat – módot választhasson, hogy valamely szorultságától megszabaduljon!
4. De jaj annak, aki ígéretet tesz, és nem tartja meg, még ha be is tarthatná, mert ezzel sok mindenre terjedő bajt okoz. Mert akkor az ígéretre váró nem tehet eleget kötelességének, és ez megköti azok kezét is, akik reményüket ő belé helyezték, és így a hűtlen ígéret ezreknek szerezhet legnagyobb kellemetlenséget és szomorúságot, miért is a meg nem tartott ígéretet a felebaráti szeretettel homlok egyenes ellenkezik, és ezért a bajok legnagyobbika! 

5. Jobb, ha valaki keményszívű, mert az ilyen senkit sem kecsegtet reménnyel. És ha az ember tudja, hogy a keményszívűtől semmit sem várhat, akkor más eszközökhöz folyamodik valamilyen rend fenntartására. De ha valaki valamit elvár, amit neki megígértek, akkor nem folyamodik más úthoz – módhoz, és ha idő eljön, amelyet a várakozó ügyleteinek elintézésére meghatározott, és az ígéretet tevő cserben hagyja őt és előbb nem értesíti, hogy ígéretét nem tudja beváltani valamely oknál fogva – amelynek természetesen igaznak kell lenni – akkor ígérő hasonlatos a sátánhoz, aki az embereknek kezdettől fogva a legfényesebb ígéretet tette prófétái útján, de soha egyet sem váltott be, és ezzel számtalan embert a legnagyobb nyomorba döntött! 

6. Azért mindenekelőtt óvakodjatok az olyan fogalmaktól és ígértetektől, amelyeket betartani nem tudnátok, és ami még rosszabb volna, bárminő oknál fogva betartani nem akarnátok, mert ez az ördögök fejedelmének az észjárása! 

7. Legyetek minden dologban szeretetteljesek és igazságosak, mert az igazságosak egykor Atyjuk Országában úgy fognak fényleni, mint a Nap legfényesebb delelőjén! 

8. Akinek pedig füle van a hallásra, az hallja, mert még egy pár hasonlatot adok nektek a mennyországról! 

9. A mennyország hasonlatos még a szántóföldbe rejtett kincshez, amelyet egy ember talált, és mivel a kincs nagy és nehéz volt, és hazavinni nem tudta, mert otthonától még messze volt, azért éjjel bekaparta a legközelebbi szántóföldbe, erre nagy örömében hazament, otthon mindenét eladta, és a szántóföldet minden áron megvette, mert a benne elrejtett kincs sok ezerszer többet ért, mint amennyit a szántóföldért fizetett, és mivel a szántóföld már az övé volt, a kincset bátran elvihette, és tulajdonjogát senki sem vonhatta kétségbe. Most már nyugodtan szállíthatta kincsét új házába, amelyet a szántófölddel együtt vett meg, és már nem kellett megélhetéséért verítékével dolgoznia, mert hiszen kincséből bőségesen megélhetett. – Értitek ezt a hasonlatot?” 

10. Mondják a tanítványok: „Igen Urunk, ez a hasonlat világos, mert a kincs megtalálói azok, akik Igédet meghallgatják, és a szántóföld az embereknek még világias szíve, amelyet igéd követésével előbb szellemi birtokukká kell megvásárolniuk, hogy Igéd szívükben teljes tulajdonukká váljék, és azzal minden jót teljesíthessenek a maguk és testvéreik javára.” 

11. Mondom Én: „Helyesen fogtátok fel a hasonlatot, mert így van ez az igazi mennyországgal. – De haljatok most egy másik képet!” 
199. FEJEZET 
(Kiszjóna megtisztított kígyós dombján.) Hasonlat a nagy gyöngyről (Istennek új Tanáról) és a háláról. Aháb felfogása a döglött halakról. A jelenlegi igazi írástudó feltudja használni az ó és az új igét. (Máté ev. 13: 45- 52.)
1. (Az Úr) „Ugyancsak hasonlatos a mennyek országa a kereskedőhöz, aki mindenféle igazgyöngyöket keresett, s egy megbecsülhetetlen értékű nagy gyöngyre bukkant. Tudakozódott az ára után, és amikor közölték vele, csakhamar visszatért városába, eladta mindenét, aztán elment és megvette a nagy gyöngyöt, amely szintén sok ezerszer többet ért, mint amennyiért megvette. – Értitek –e ezt a képet?” 

2. Mondják a tanítványok: „Igen Urunk, ezt is értjük, mert hiszen mindegyikünk ilyen kereskedő, mivel Érted mindenünket elhagytuk, Te pedig a nagy felbecsülhetetlen Kincs vagy számunkra!” 

3. Mondom Én: „Ezt a hasonlatot is egész helyesen értettétek meg, mert a mennyország ehhez is hasonló. De halljatok még egy képet! 

4. Ugyancsak hasonlatos a mennyek országa a hálóhoz, melyet a tengerbe vetnek, hogy vele mindenféle halat fogjanak. Ha pedig a háló megtelt, a halászok a partra vonják. A halászok ekkor odaülnek, a jó halakat egy edénybe válogatják, a betegeket és romlottakat pedig elvetik! 

5. Így lesz a világ végén is. Az angyalok ki fognak menni, és az igazak közül kiválogatják a gonoszokat, és saját gonosz szívük tüzes kemencéjébe vetik őket, s ott nagy lesz az üvöltés és a fogak csikorgatása, ami a gonosz léleknek valóságos sötétség. Az ilyen lélek megégett világértelmével aztán keresni fog valamit, ami gonosz szeretetét kielégíthetné, de semmit sem fog találni!” – És Én e képen kissé eltűnődő tanítványaimat némi idő múlva megkérdeztem: „Ezt a képet is teljesen megértettétek?” 

6. Ők így szólnak: „Meg Urunk, ezt a képet is teljesen megértettük. Hasonló ahhoz, amelyet Jezaira mellett a parton mondtál. Akinek van, annak adatik, hogy bővelkedjék, akinek pedig nincsen, attól az is elvétetik, amije van!” 

7. És Aháb hozzáfűzi: „Én a romlott, beteg halak alatt is főként a farizeusokat és mindama tétlen írástudókat értem, akik unós–untalan ócska portékájukat eladásra ajánlják, és dicsérik a természetet és annak termékenységét, de megvetik és üldözik mindazt, amit a még oly fényes jelenkor nyújt! Ezek talán szintén romlott és beteg halak lesznek? Mit ér az, ha valaki agyában farizeus és írástudó, és azért jobbnak tartja magát a többi embernél, bár ez alig vehető észre, és ezért áldozatokat és adót is szed nagyobbára bizonnyal jobb testvéreitől, de e mellett a szíve üres, vagy kőkemény, érzéstelen?! 

8. Azért Uram azt hiszem, hogy a jövőben az, aki Igéd alapján szívében lett oktatva a mennyország számára, kénytelen lesz a farizeusok ócska, romlott, rothadt és beteg birodalmát teljesen elvetni, és Tanod részére egészen új alapot készíteni. Mert a Te tanod bölcs és igazságos, és ezért szigorúan ellenére van a farizeusoknak. 

9. Tudom ugyan, hogy Mózes és a többi próféta a Te szellemedből prófétált, de mennyire eltorzították ezeket! És mivel most Magad vagy jelen, hogy szent akaratodat nekünk kinyilatkoztasd, mire való akkor még a korhadt és beteg Mózes, meg a többi próféta?! 

10. Aki igéd szerint, ó Uram, szívében lett oktatva a mennyország számára, annak már sem Mózesre, sem prófétára nincsen szüksége!” 

11. Mondom Én: „Nagyon jól és helyesen beszéltél, kivéve egy csekélységet, ami abban áll, hogy azért az igazi írástudó, aki a mennyország számára tanult, hasonlítson a bölcs családapához, aki házi kincséből és készletéből ót és újat vendégei elé helyez, és kínálja őket, hogy élvezzék. Vagy ha az új bort töltik a tömlőbe, vajon a jó bort ó bort ki kell–e önteni? Vagy el kell-e dobni a régi gabonát, ha már újat takarítottak a csűrbe? Azért az igazi, a mennyország számára írástudónak épp úgy kell ismernie a régi Írást, mint az új Igémet most, és aszerint kell cselekednie!”
 

12. Mondja Aháb: „De persze csak Mózest és a prófétákat – az itt – ott bizonnyal nagyon elborított állami kötvények, és az isteni tiszteletre vonatkozó, ürességtől kongó rendelkezések mellőzésével, amelyet most már jók semmire sem lehetnek, miután állami tekintetben úgyis a római törvényeket kell eltűrniük? 

13. Mondom Én: „Az magától érthető. Amit a régi Törvényből az igazi felebaráti szeretet érdekében ki kell hagyni, azt már megírva találod. Itt van mindkét sikhári barátom, ők tanúi terjedelmes hegyi tanításomnak, amelyben minden előfordul!” Aháb ezzel teljesen megelégszik. 
200. FEJEZET 
(Kiszjóna kígyós dombján éjjel.) Jónáel, az elűzött sikhari főpap elmondja a sikhari szomorú eseményeket, és kéri az Urat, adjon híveinek a Földön nyugodt tartózkodási helyet. 
1. Én pedig felszólítom a két sikhárit, hogy közölje velem, milyen ügyben jött ide. És Jónáel mint szószóló megnyitja ajkát és mondja: „Uram, már az imént érintetted az igazi okát, és úgy is van – bár alig hihető, hogy oly emberek, kiknek szeme előtt, miként a miénk előtt is, ott állanak tisztán isteni hatalmadnak maradandó nagy jelei, gonoszok is lehessenek. az igazságot elismerik éppen azért üldözik, mert mint igazságot elismerni kénytelenek! Engem elűztek. Ha Jairuth testvérem családostól házába nem fogad, hajléktalan lennék! 

2. Uram! Mennyire és hányszor kértelek szellemben, hogy jöjj és segíts meg ellenségeimmel szemben, de hiába, legnagyobb bajomban mégsem jöttél segítségemre! 

3. Igaz ugyan, hogy Magad helyett látható angyalokat bocsátottál rendelkezésünkre, de azok sem akarnak mindig ténykedni, meg nem is úgy, amint azt jónak találom, azt mondván, hogy akaratod nélkül nem tehetnek semmit, mert minden erejük és hatalmuk csak a Te akaratod. Mindez tökéletesen igaz, de ha a megsértett vén szamaritánusok híveidnek százait űzik ki az országból úgy, hogy a pogányoknál kénytelenek menedéket keresni – ami másként nem lehetséges, mint ha az elűzöttek maguk is pogányokká lesznek – akkor talán mégis csak rendjén volna, ha angyalaid közbelépnének, s az efféle gonoszüzelmeknek véget vetnének, ahelyett, hogy velünk együtt az egész dolgot szomorodottan szemlélnék, és végül velünk együtt sóhajtva felkiáltanak, mondván: „Bizony, az Úr végzései és útjai mindenkor kifürkészhetetlenek!”
4. De mit használ ez? Százak válnak pogányokká, százakat botoznak, vesszőznek meg és gúnyolnak ki nyilvános helyeken Nevedért! 

5. Jórámnak egy időre el kellett hagynia Sikhárt, és a ház, amelyet Jákob épített, ezalatt le van zárva és üres. És Jórám feleségével együtt szintén Jairuth testvérünk házában van, amint sok más tekintélyes család is, akiket Sikhárban miattad már nem tűrtek meg. 

6. és mindezek ellen nálunk lévő angyalaid még csak egy lépést sem tettek! Urunk, Urunk szent Nevedre kérdünk, ugyan mire jó ez?! 

7. Hát a sátán minden erő és hatalom birtokában legyen fölötted itt ezen a Földön? Vagy tényleg hatalmasabb az ő pokla, mint valamennyi mennyed? Uram, ha ez így megy tovább, végül kénytelenek lesznek az emberek a sátánnak templomokat és áldozati oltárokat építeni, és tieidet lerombolni! Igen szomorú dolog ez már ebben az időben! 

8. Mi egyéb most az istentisztelet a Garicimon, sőt a jerusálemi templomban is, mint tisztán a sátán tisztelete? Saját ajkadról tudom, ki maga az Úr vagy, hogy Isten, aki egész teljességében Benned lakozik, hogyan kívánja, hogy Őt tiszteljék és dicsőítsék. Ezzel szemben nézd az istentiszteletet a Garicimon, és a valóságos és igazi sátántiszteletet látod magad előtt, mert ott valóban teljes mértékben a sátánnak tömjéneznek – ezt szent angyalaid maguk sem tagadják, a legkevésbé sem. 

9. Ez így van, és így történik a való igazság szerint – és Előtted, Uram, nem lehet ismeretlen, hogy ez így van és így történik – és Te mégis engeded, hogy így legyen és így történjék! Uram, hogy fogjuk fel ezt, és hogyan értsük szent Igédet? 

10. A becsületes, Irántad egész hazával mélységes odaadást tanúsító Jairuth testvérünket is már nap–nap után fenyegetik és felszólítják, hogy rövid időn belül jelentse ki magát vérbeli szamaritánusnak, különben minden birtokát elveszti. 

11. Uram, sokan, akik tanodhoz már sziklaszilárdan ragaszkodtak, a naponkénti fenyegetésektől megfélemlítve, Nevedet az előírt módon megátkozták, és visszatértek a tisztán sátáni szolgálathoz!! 

12. Lásd Uram, ilyen dolgot történnek, amelyek előtt angyalaid ugyan mindenkor elfödik ábrázatukat, de mire valók az ilyen üres részvétnyilvánítások? 

13. Uram, Te szívembe látsz, amely teljes odaadással a Tiéd, azért fenntartás nélkül beszélek Veled és azt mondom: Itt nincs helye az üres, bánatos szemlélésnek, mert az épp oly éretlen, mint a füge, amelynek még csak három napja hullott le a virága. Itt oda kell vágni, mégpedig minden erővel és hatalommal, különben a sátán talajhoz jut és gyökeret ver!
14. És ha tanítványaid már most sem képesek vele szemben semmire, mire mennek majd, ha teljesen erőre kap, ami nem fog éppen nehezére esni, ha olyan kevés akadályt gördítenek útjába, mint ahogy az eddigi szomorú esetekben történik, amikor még angyalaid sem mernek semmit ellene kezdeni! 

15. Azért kérlek, szent Nevedre és mindazok érdekében, akik kettőnkhöz hasonlóan még mindig tántoríthatatlanul ragaszkodnak Nevedhez: Segíts meg minket, és szabadíts ki a sátán hálójából! 

16. Hiszen Magad tanítottál minket a Hegyen imádkozni, és lásd, mi mindig így imádkozunk, és a helyzet napról–napra rosszabb lesz, ahelyett, hogy javulna! 

17. Hisz Érted mindent fel akarunk áldozni, és Miattad oly szegényesen akarunk élni, ahogyan csak lehetséges, de amíg e földön kell élnünk, addig ne sajnálj tőlünk egy kis helyet rajta, mert csupa farkas, hiéna és medve között – hacsak az ember maga is nem olyan fenevad – nem lehet élni, és még kevésbé követni Téged, Uram! 

18. Nem kívánunk mi e világon békés paradicsomot, de legalább azt, hogy ne kelljen éppen ördögök között a tökéletes pokolban élnünk! Ettől óvj meg minket, ó Urunk!” 
201. FEJEZET
(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Az Úr kinyilvánítja Jónáelnek az okot, amiért a sikhári eseményeket megengedte. „Ne az emberektől féljetek, hanem Istentől!” Az igazi hős nem pusztítja el ellenségét, hanem megnyeri. 
1. Mondom Én: „Barátaim, jól tudtam, hogy rövidesen ez következik be, hogy művét a sátán befejezze. De akik a pogányokhoz menekültek, azok itt Galileában is elhelyezkedhettek volna, és akik nevemet elátkozták, hogy földi vagyonukat el ne veszítsék, azok jobban tették volna, ha egész világuktól inkább elszakadtak volna, mint hogy nevem alatt tulajdonukat biztosítsák, amelyhez az örök halál tapad mert hiszen egyszer minden embernek el kell hagynia mindent! 

2. Milyen nehezére esik majd annak, akinek nagy a vagyona, attól egykor elválnia, és milyen könnyen fog a világtól elválni az, akinek a világ mérges öbölből nem voltak javai, sőt nevemért mindenféle üldöztetésben is volt része! Az megveti a világot és bizonyára nem fogja sajnálni, ha ezt a dögvészes világot a menny országba való tiszta látással elhagyja. 

3. Lásd, miként az aranynak próbája a tűz és csakis abban nyeri el nagy értékét, úgy kell annak lenni mindnyájatokkal, akik valóban tanítványaim és követőim akartok lenni! Mert hiszen az Én országom, amelyért most valamennyien munkálkodunk, nem e világból való, hanem ama nagy világból, amely e földi, anyagi rövid próba élet után mint soha el nem múló következik! 

4. Azért nem is a békét adom nektek e világ számára, hanem a kardot, mert az örökélet szabadságát csak úgy érhetitek el, ha harcoltok a világ és minden ellen, amit a világ számotokra nyújt! 

5. Mert az Én országom erőszakot igényel, és akik nem erővel ragadják magukhoz, azok nem foglalják el. 

6. Persze, könnyű dolog bekerített helyen, földi életére legjobban ellátva tanítványomként szerepelni, a bárányt erényre tanítani és tiszta vízzel itatni, valóban, ehhez nem sok kell! De egészen más oroszlánt, tigrist és párducot szelídíteni, és hasznos állatokká idomítani! Ehhez azonban több okosság, bátorság, erő és kitartás is kell, mint a bárány szelídítéshez!
7. Ezért a sikhári jelenséget is úgy kell tekintenetek és vennetek, amint van, és vele természetes küzdelmet kell felvennetek, amelynél már támogatni foglak benneteket, de ha az ember vakságán és gonoszságán mindjárt felbőszültök és dühbe gurultok, és a bűnösökre csak emésztő tüzet kértek az égből,
 akkor lehetetlen, hogy másképpen járjatok, mint ahogyan az veletek történt. 

8. Ily esetekben angyalaim sem állhatnak szolgálatotokra, mert az ilyen szolgálat homlokegyenest örök rendem ellen irányulna. 

9. Ha azonban Országomnak győző harcosai akartok lenni, akkor a tiszta igazságból készítsetek éles kardot! De ez a legtisztább és legönzetlenebb szeretetből készüljön! Ezzel a karddal aztán bátran harcoljatok, és ne féljetek azoktól, akik testeteket legvégső esetben megölheti ugyan, de már ennél többet nem tehetnek 

10. Ha pedig már féltek, akkor féljétek azt, aki igazi Úr élet és halál fölött, és az emberek lelkét elvetheti, vagy elfogadhatja. 

11. Bárki is veszti el az Értem való helyes küzdelemben földi életét, Országomban teljes mértékben visszakapja azt. Aki ellenben földi életet az Értem folytatott küzdelemben megtartani igyekszik, az gyáva, és nem vívja ki az Örökélet győzelmi koronáját. Vajon mi érdeme van, ha szúnyogokkal harcol, és legyeket üt agyon? Mondom nektek, az ilyen hős arra sem érdemes, hogy leköpjék. 

12. Ah, egészen más dolog az, jól felvértezve és éles karddal a kézben oroszlánok és tigrisek falkájába menni. Ha a falkát leterítette és győztesként tér haza, akkor diadalíveket állítanak neki, és hőstette nagy jutalmát sem fogják tőle megvonni. 

13. Tehát menjetek ismét haza és harcoljatok úgy, ahogyan azt most megmutattam, és az igazi győzelemnek nem lesztek híján! 

14. Hogy a sátán mennyire megrontja ezt a földet, azt ugyan Én tudom legjobban, és volna hatalmam elég, hogy őt végleg elpusztítsam, de nagy szeretetem és türelmem ezt sohasem engedi meg. 

15. Mert aki ellenséget csak véli legyőzni, hogy őt megsemmisíti, az gyáva harcos, mert nem a bátorságával, hanem csak nagy félelmével rázta le magáról rettegett ellenségét azzal, hogy megölte. 

16. Aki igazi hős akar lenni, annak nem szabad az ellenséget tönkretennie, hanem mindenképpen azon legyen, hogy az ellenséget okosan, szívbeli türelemmel, szeretettel és bölcsességgel megnyerje. Csak akkor dicsekedhetik azzal, hogy ellenségén igazi győzelmet vívott ki, és maga a legyőzött ellenség lesz legnagyobb jutalma. 

202. FEJEZET 
(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Jónáel főpapnak és Jairuthnak adott utasítások folytatása. „Először tettel tanítsatok, aztán egyszerű szavakkal. Bekerített egyház helyett szabad testvérgyülekezetet, templomok helyett kórházak és otthonok építését ajánlja az Úr. 

1. (Az Úr) „Ha ezt mindketten megértettétek, akkor angyalaitokkal térjetek hamarosan ismét vissza Sikhárba, és cselekedjetek ott szavaim szerint, akkor majd másképpen fognak alakulni ezek a visszás dolgok. 

2. De ne lépjetek ott fel mint haragos bírók, hanem mint a vakok, süketek és némák valóban bölcs tanítói, akkor majd irányíthatjátok őket! 

3. Vajon okos ember haragra lobban–e, ha egy vak a lábára lép? Ha van szemed a látásra, nem a te hibád–e, ha vak a lábadra lép?! Húzd el a lábadat arról a helyről, ahova a vak lép, akkor nem fog rátaposni! 

4. Ha azonban észreveszed, hogy a vak egy szakadék szélén áll, akkor siess hozzá, fogd meg, vidd biztos helyre, és vezesd el ahhoz a világossághoz, amely a lélek minden vakságát meggyógyítja, akkor a legjobb, leghálásabb barátoddá és testvéreddé válik! 

5. Ha pedig az embereket nevemben oktatjátok, mindig úgy tegyetek, ahogyan Én teszek. Először jó cselekedetekkel, azután őszinte, egyszerű és igaz szavakkal oktassátok őket! Ily módon hamarosan sok igaz tanítványra tehettek szert. 

6. De ha ti szinte a csillagokon túlmenő mély titokba burkolóztok, és az emberekkel meg akarjátok értetni, hogy ti Istentől vagytok hivatva arra, hogy felettük ítélkezzetek, őket áldjátok, vagy elátkozzátok, s ezenfelül még bosszankodtok, ha angyalaim ilyenekben támogatni nem akarnak, akkor tisztában kellene lennetek azzal, hogy ez az eljárástok éppenséggel nem akaratom, amelyet kinyilatkoztattam nektek, hanem hogy magatok alkottatok magatoknak bizonyos rendet, amiből egy új, jól elkerített egyházat
 akartok a régi, mózesi egyház helyett építeni, hogy előtte bárányaitok már messziről térdet hajtsanak! 

7. Lássátok, így volt ez a mózesi egyházzal, és midőn el volt kerítve, semmilyen, vagy csak kevés és többnyire csenevész gyümölcsöt termett. 

8. Én most egy tökéletesen szabad egyházat adok nektek, amelynek egyetlen szükséges kerítése minden embernél az ő saját szíve, amelyben a szellem és az igazság lakozik, ahol egyedül kívánja Isten az ő igaz tisztelőitől, hogy Őt felismerjék és imádják. 

9. Ti akiket először részesítettem szellememben, emiatt egy hajszállal se gondoljátok magatokat jobbaknak bárkinél, és ne csináljatok ebből az adományból merev tisztséget, amint azt a pogányok, valamint kétszeresen sötét zsidók és farizeusok teszik, hanem itt csak egy a mindnyájatok Ura, ti pedig valamennyien teljesen egyenlők legyetek mint fi- és nőtestvérek, és e tekintetben sohase legyen köztetek különbség! 

10. Hasonlóképpen szabály se legyen közöttetek, és ne ragaszkodjatok bizonyos napokhoz és időkhöz, mintha azok egynémely tekintetben jobbak, vagy rosszabbak volnának, vagy mintha Isten csak bizonyos napokat iktatott volna be, amelyeken imáitokat meghallgatja, és áldozataikat elfogadja. Mondom nektek, Isten előtt minden nap egyenlő, és a sok közül az a legjobb, amelyen felebarátokkal valóban jót cselekedtek. A jövőben tehát az igazi Istennek egyedül tetsző szabbatnapot csupán jócselekedetetek határozza meg! 

11. Amely napon jól cselekedtek, azon a napon lesz az igazi szabbat, amely Isten előtt számít a közönséges zsidószabbat pedig utálat lesz Isten szemében! 

12. Ha pedig már úgynevezett „istenházat” akartok építeni, akkor építsetek kórházakat és otthonokat szegény fi- és nőtestvéreiteknek, ezekben szolgáljatok nekik mindazzal, amire szükségünk van, ily módon tartjátok a legigazabb istentiszteletet, amiben mennyei Atyátoknak nagy öröme lesz! 

13. Erről a valódi és egyedül igaz istentiszteletről fogják megismerni, hogy ti valóban az Én tanítványaim vagytok.
 

14. Most tehát menjetek haza és cselekedjetek eszerint, akkor áldott lesz a ti munkátok!” 
203. FEJEZET
(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Jónáel és Jairuth felismerik hibáikat, majd megtelve az Úr szellemével, dicsőítik Őt a zsoltárok szellemében. 
1. E hosszadalmas oktatás után mindketten így szólnak: „Urunk! bocsásd meg hát vétkeinket! Mert immár világosan belátjuk, hogy tulajdonképpen csak mi hibáztunk, nem annyira a nép, és kegyelmeddel és segedelmeddel lehetőleg mindent ismét rendbe fogunk hozni! 

2. Csak most ismerjük fel legszentebb tanod igazi szellemét, és a legnagyobb buzgalommal majd azt a nép között is terjeszteni. Ám sokan a pogányokhoz mentek, ezeket aligha leszünk képesek visszaszerezni! Mitévők legyünk azokkal?” 

3. Mondom Én: „Azokkal úgy tegyetek, mint Én teszek a pogányokkal, és ők a pogányokkal együtt tanítványaitokká lesznek! 

4. Íme, e ház népe is csak pogány, és jó ideig vallotta görög világ bölcsek tantételeit, és most inkább az Én oldalamon áll, mint bármely háznép a zsidóságban. Ti is így tegyetek, és csakhamar több pogány sereglik körétek, mint zsidó! 

5. Mert az üres gyomrú ember mohóbban költ el egy ebédet, mint a tele gyomrú, különösen, ha hozzá már a gyomor is teljesen rossz, amilyen a farizeusoké és az írástudóké! 

6. Mondja a kettő: „Hát azokkal mi történjék, akik nevedet elátkozták vagyonuk miatt, nehogy azt tőlük elvegyék?” 

7. Mondom Én: „Az elbukottat emeljétek fel, térítsétek jó útra és vezessétek őt, hogy bűnét belássa és megbánja, hogy elkövette. Tekintsétek ezt kötelességeteknek! 

8. Én pedig nem azért jöttem, hogy a világot elítéljem és elpusztítsam, hanem azért, hogy az elveszttet megkeressem, és az elbukottat felemeljem! Miután ezt tudjátok, menjetek és cselekedjetek eszerint!” 

9. E szavakra mindkettő mélyen meghajolt Előttem és arra kért, hogy még néhány napig Mellettem maradhasson.
10. Én ezt meg engedtem nekik mondván: „Ha Én előbb azt mondtam, hogy hamarosan térjetek ismét haza, akkor ezzel inkább szívetek és szívbéli értelmetek jóindulatára kívántam utalni, semmint nektek időbeli utasítást adni, hogy innen mielőbb Sikhárba menjetek, és így bízvást itt maradhattok néhány napig, amíg barátomnál itt időzöm!” 

11. Utasításommal mindketten teljesen megelégszenek, hálájukat és nagyrabecsülésüket fejezik ki, és Jónáel lelkének mély megindultságában mondja: „Ó Föld, te elvénhedt szántóföldje konkolynak, bogáncsnak és tüskének, te sötét sírja az életnek, öreg szülője a bűnnek, halálnak!! Vajon méltó vagy–e arra, hogy az Úr, a te Istened és Teremtőd mindenekfelett szent lábával megérintsen, dögvészes levegődet szívja, és gonosz terméseddel éljen!? 

12. Mi emberek, állatokkal és növényekkel egyetemben nem érünk annyit, hogy csak tekintetére is méltók volnánk. Mindez csupán az Ő végtelen kegyelme és irgalma! 

13. Azért emelje fel szívét mindenki és dicsérje, s dicsőítse Őt szüntelen! 

14. És ti csillagok ott fönn a magas égen, rejtsétek el szentségtelen ábrázatotokat! Mert Isten, a ti Teremtőtök az, akire magasságotokból büszkén letekinttek! 

15. Ó Föld, mi lett belőled?! Milyen nevet adjanak neked, nem önmagadért, hanem azért, akit te, a legméltatlanabb most hordozol?! 

16. Ó minél inkább gondolkozol azon, hogy kicsoda az, aki itt választottjai között időzik, annál jobban elszorul a keblem! Hogyan is fogadhatná be korlátolt kebel azt, akit valamennyi menny és valamennyi angyal sem képes felfogni?! 

17. Ó te minden idők legszentebbje e Földön, amelyen most az lakozik, aki a Napnak és Holdnak megadta fényét és megszabta nekik, hogy szeretetének és bölcsességének nagy útját befussák és a Földnek időt, éjszakát és nappalt adjanak! 

18. Azért mindenki dicsőítse a valamennyi menny dicsőségének Urát, mert egyes–egyedül övé az örök Végtelenség minden dicsérete, minden tisztelete, minden dicsőítése és minden szeretete! …” 

19. Tanítványaim pedig hallgatván e felkiáltásokat, így szólnak: „Urunk! Nem hallod, hogy Jónáel hogyan dicsőít és magasztal, mintha Dávid szelleme szállt volna belé?” 

20. Mondom Én: „Hallom dicsőítését és igaz gyönyörűségem telik benne. De tőletek nem volt még ilyenben részem. Pedig semmiképpen sem ártana nektek, ha egyszer igazában átgondolnátok, hogy kicsoda az, aki most veletek beszél! – De most pihenjünk kissé, mert éjfél már régen elmúlt!” 

21. E szavakra csakhamar elcsendesül a domb körül, és a legtöbben átengedik magukat az álomnak. Csak Jónáel és Jairuth merül el mindenféle szemlélődésbe, és csendben dicsőít Engem:. 
204. FEJEZET
(Reggel Kiszjóna kígyós dombján.) Kiszjóna nemes versenye Bárámmal, akit „kedvező szél” hajtott. Hasonlat az anyáról és két különböző szeretetű fiáról. A haszonlesés nélkül istenszeretetről. 
1. Reggel, már közeledvén a napkelte, Jónáel és Jairuth angyala felkelté a még alvókat mind, és Kiszjóna, akinek családjával együtt közvetlen Mellettem volt a nyugvóhelye, gyorsan utasítja feleségét és leányait, valamint többi személyzetét mind, hogy gondoskodjanak jó reggeliről. 

2. Én azonban így szólok az aggodalmaskodó Kiszjónához: „Hagyd ezt ma, mert lásd, egyszer jezairai Bárám testvérünknek is meg kell hagynunk ezt az örömöt! Oda nézz a tengerre! Ott A parttól némi távolságban áll Bárám teljesen megrakott hajója, fiai és szolgái vele együtt azzal foglalatoskodnak, hogy a reggelit ideszállítsák. Azért kedves testvéreim, ne legyen gondod mára, mert a nagy hajó még bő ebédet és vacsorát is rejt magában 40 tömlő kitűnő görög borral együtt!” 

3. Mondja Kiszjóna: „No nézze meg az ember azt a szófukar Bárámot! Egy árva szót sem szólt szándékáról. Este nagy titokban eltűnt – gondolom nemsokára megérkezésünk után vált láthatatlanná s most itt van egy jól megrakott hajóval! Bizonyára kedvező széllel jött, mert különben, a munkát is beleszámítva, még korántsem lenne itt! Mert innen Jezairáig kedvezőtlen szél mellett egy teljes napig kell evezni! 

4. Mondom Én: „Testvérem, hidd el akinek jó a szándéka azt mindig jó szél hajtja, aki ellenben rosszabban töri a fejét, annak a szél sem fog kedvezni! 

5. Volt egyszer két fitestvér. Ezeknek volt egy anyjuk, akinek sok kincse volt. Mindkettő módfelett szerette anyját úgyannyira hogy az anya nem tudhatta a kettő közül melyik szereti őt jobban, hogy azért annak adja a nagyobb örökséget. De igazán csak az egyik szerette, a másiknak csak a nagy örökség lebegett a szeme előtt, és ezért mindig a legnagyobb figyelemmel viseltetett anyja iránt, és nem ritkán megelőzte azt a testvért, aki anyját valóban szerette.

6. A jó fiú, mivel anyját igazán szerette, a legcsekélyebb gyanúval sem élt testvérével szemben és csak nagy örömét lelte abban, ha testvére szeretett anyjának sok örömet szerzett. A dolog így néhány évig jól ment.

7. Ám az anya idősebb és gyengébb lett, magához hívatta két fiát és mondá „Nem tudom megállapítani, hogy kettőtök közül ki szeret jobban, hogy annak adjam a nagyobb örökséget, azért azt akarom, hogy halálom után egyenlő örökrészt kapjatok!”

8. Erre így szól a jó fiú: „Anyám! Gondoskodásod folytán megtanultam dolgozni, és meg tudom keresni kenyeremet, amennyire szükségem van. De szívem egész hevével kérni akarom az Istent, hogy addig éltessen téged, amíg engem s hogy kincseddel magad sáfárkodjál háznéped javára! Mert ha az örökség nélküled lenne az enyém, gyötrelmemre szolgálna, s valahányszor ránéznék, mindig elszomorítna. Azért tartsd meg az örökséget édesanyám és add, akinek akarod, számomra szíved a legjobb örökség. Isten tartsa sokáig életben!”

9. Midőn az anya fiának e beszédét meghatott szívvel hallotta, benső gondolkodását elrejtve mondá: „Kedves fiam, bár vallomásod leírhatatlan örömöt szerez nekem, de azért nem hagyhatom a neked szánt örökséget idegenre. Ha abból semmiképpen sem akarsz részt, akkor halálom után az egész örökséget testvéred vegye át, s te szolgálj neki, és arcod verítékével keresd meg kenyeredet!”

10. Mondja a jófiú: „Kedves anyám, ha szolgálni és dolgozni fogok, szívem mindenkor hálásan fog rólad megemlékezni, és azt mondja: „Lásd, így tanított téged dolgozni kedves és gyengéd anyád!” Ha pedig az örökség volna birtokomban, akkor végül munkakerülő lennék, henye jólétre adnám magamat, és végül talán rólad is megfeledkeznék. Ezért nem kell nekem az általad szerzett pénzkincs, amelynek felülete nem szíved helyére, hanem csak a császár hatalmára figyelmeztet, Amit azonban a szívedből szereztem, azon rajta van szíved bélyege is, és annak a szívemben állandó helye van. Azért ez az örökség, amelyből te, édesanyám, már a bölcsőtől fogva gazdagon jutattál nekem, s amelynek segítségével már sok jót és értékeset szeretem, leírhatatlanul kedvesebb nekem, mint az, amelyet kezed munkájával és fáradságával szereztél. Ennek láttán csak elborulna a lelkem, mert folyton arra kellene gondolnom: Lásd, ez szeretett anyád nagy fáradságába és munkájába került, gyakran talán sírt is fájdalmában, arról gondoskodván, hogy neked örökséget szerezzen! – S lásd édesanyám. Akkor semmiképp sem lehetnék vidám, mert oly mód fölött szerettelek!”

11. Az anya könnyekig meghatva elhívja másik fiát, és elmondja neki miként gondolkozik testvére, mit akar.

12. Ekkor így fele: „Hiszen mindig gondoltam, hogy fivérem nemes lelkű ember ugyan, de némi tekintetben különc. Már akkor én egészen más ember vagyok. Amilyen nagyon tisztellek és becsüllek téged édesanyám, épp annyira becsülöm mindazt is, amit nekem adni akarsz, és adni fogsz, és ezért hálatelt szívvel fogadom az egész örökséget, és nem hagyom jutalom nélkül azokat a szolgálatokat, amelyeket testvérem nekem tenni akar. Ha pedig neked, édesanyám, úgy tetszenék, a fél örökséget előre is kiadhatod, hogy telket vehessek és megnősülhessek!”

13. Mondja az anya másik fia válaszára kissé bánatosan, „Ahogyan kijelentettem, annál maradok. Csak halálom után kapod meg az örökség!”

14. A második fiú erre elkomorodva kiment.

15. Egy év múlva azonban nagyon megbetegedett az anya, és midőn a két fiú a mezőn dolgozott, egy cseléd jött, és mindkettőjüket anyjukhoz ívtam hogy az arra méltóbb áldásban részesüljön anyjuk akarata szerint.

16. Erre a jó fiú igen elszomorodott, és az úton hangosan imádkozott Istenhez, hogy anyját életben tartsa.
17. A rossz fiút azonban bosszantotta ez, és így szólt imádkozó testvéréhez: „Hát te komolyan törvényeket akarsz szabnia természetnek imádságoddal!? Aki arra megérett, akár atya, anya, fi– vagy nőtestvér, annak meg kell halnia: Itt nem használ sem könyörgés sem imádkozás. Azért jelszavam: amit Isten akar, abban én is megnyugszom!”

18. A jó testvér erre még szomorúbb lett, és még buzgóbban imádkozott drága anyja életéért.

19. Amidőn a szobába léptek, ahol anyuk betegen feküdt, a rossz fiú így szólt: „Hisz tudtam, hogy nem halsz meg oly hamar!” Erre beszélni kezdett neki, hogy ne féljen a haláltól.

20. A jó fiú azonban sírt és hangosan imádkozott. Isten pedig meghallgatta a jó fiú könyörgését, angyalt küldött beteg anyja ágyához, és ez teljesen meggyógyította őt.

21. Az anya csakhamar felkelt ágyából, mert érezte, hogy egészségét felsőbb hatalom adta vissza. És midőn járni kezdett és érezte, mennyi erő van a lábában, így szólt: „Ezt ama fiam buzgó fohászkodásának köszönhetem, aki a felajánlott örökséget irántam való szeretetből nem fogadta el! Bizony mondom neked, hőn szeretett fiam: Mivel te irántam való szeretetből semmit sem akartál elfogadni, azért most minden a tiéd legyen. Ami az enyém, az a tiéd is! Te pedig, aki csak az örökség miatt szerettél, és halálomat vágyva vártad, amiért oly jó voltam, hogy mindenemet rád hagytam, te most semmit sem kapsz. És mindenkor az emberek szolgála légy!”

22. Íme a példázat! A két fiú közül vajon melyiknek kedvezett a szél és melyiknek nem.

23. Szólnak a tanítványok: „Nyilván annak, aki anyját igazán szerette.”

24. Mondom Én: „Helyesen válaszoltatok, Mondom pedig nektek, hogy ahogy ezt az anya cselekedett, ugyanúgy cselekszik egykor a mennyei Atya is!

25. Aki nem önmagáért szeret Engem, az nem jut el oda, ahol Én leszek!

26. Az embernek haszonlesés nélkül kell Istent szeretnie, ahogyan Isten is szereti az embert, különben teljesen méltatlan Istenhez”
205. FEJEZET
(Reggel Kiszben a kígyó dombon.) Aháb és az Úr tovább fejtegetik a szeretet lényegét. Bárám reggelijét elfogyasztják.
1. Mondja Aháb: „Ez felséges és mély igazság! De mégis hozzáfűzném, hogy tökéletesen érdeknélküli szeretet, legalábbis az embereknél nem létezik, mert amennyire én, különösen a szeretetről mindenkor gondolkoztam, ha még olyan tiszta is az, többé–kevésbé mindig zsákmányra pályázik. 

2. Én bizonnyal olyan bensően szeretlek, amennyire ember csak szerethet sőt ha lehetne, merő szeretetből beleölelnétek a testembe, mégpedig a szívembe. 

3. De most azt kérdezem: érezhetem– e ezt bármilyen más, egészen közönséges ember iránt is? – Miért nem? Miért érzem ezt Teirántad? – A választ a dolog maga adja meg! 

4. Tudom, hogy ki vagy, és tudom, hogy mire vagy képes, és immár azt is tudom, hogy általad és tanodra ügyelve mit érhetek el, s íme, ez az elvitathatatlan oka Irántad való izzó szeretetemnek. Mert ha Te nem volnál az, ami vagy, akkor az Irántad való szeretetem is bizonyára jelentékenyen gyengébb volna. Tehát ugyancsak nagy érdekek kötnek Hozzád, és ezért kívánlak és szeretlek Téged! 

5. Nem akarom állítani, hogy valami különös nyereség miatt szeretlek, mert hiszen Irántad való szeretetből elhagyok a világon mindent. Mégis, szeretetem a legkiválóbb zsákmányra pályázik, amikor Téged megragadni igyekszik, mert Te több vagy számára mint egész világ! 

6. A szeretet vonzó erejét mindig a nagyobb – akár anyagi, akár szellemi – érték állapítja meg. A kereskedő, aki gyöngyöket keresett, mindenét eladta és megvette a nagy gyöngyöt, amelyet talált. Vajon miért? - mert az sokkal többet ért, mint mindaz, amije előbb volt. Igaz, hogy ez nemes érdek, de mégis csak érdek, és az is marad, és e nélkül szeretet nem létezik, legalább az embereknél nem. És aki velem az érdek nélkül szeretetről – amilyen legfeljebb Istenben van – valamit el akar hitetni, annak én ezt mondom: „Barátom, benned sok bölcsesség lehet, de szeretetről mélyebben még nem gondolkoztál!” 

7. Persze, hogy az isteni, igaz szeretet nagyon különbözik a pokolitól abban, hogy az isteni szeretet bár szintén rabol, mint a pokoli, de mindent ismét visszaad. Az isteni csupán a visszaadás végett gyűlt, míg a pokoli csakis saját torkának rabol, és visszaadni semmit sem akar. 

8. Ha azonban a mennyek szeretetét sajátítjuk el, akkor tudjuk, hogy sohasem érhet minket veszteség vagy kár, hanem nyereségünk minden tekintetben annál nagyobb lesz, minél többet adunk belőle. 

9. E tekintetben egy földbeásott veremhez hasonlítunk. Minél több földet veszít az, annál nagyobb a belső tere a fény és a mennyei levegő befogadására. Uram, úgy vélem, hogy ebben nem tévedek. Mit szól a Te végtelenül magasabb bölcsességed hozzá?” 

10. Mondom Én: „Semmi mást, csak azt hogy tökéletesen igazad van. Mert ha a szeretet nem rabolna, akár így, akár úgy, akkor nem volna szeretet, mert mindenféle szeretet kíván és akar valamit. 

11. Végtelen szakadék tátong azonban a birtoklás céljában, és ez választja el egymástól a mennyet és a poklot örökre! 

12. De íme Bárám emberei már hozzák a reggelit, azért, miután órákon át a szellemről gondoskodtunk, gondoljunk néhány pillanatig az éhes testre is!” 

13. Bárám aranytálon igen finom és kitűnően elkészített halat és egy tele serleg bort hoz Nekem, és arra kér, hogy méltassam őt arra a kegyelemre, hogy a reggelit tőle és az ő kezéből fogadjam el 

14. És Én így szólok hozzá: „Ez a cselekedet ne maradjon jutalmazatlan, mert te nem sajnáltad a fáradságot nagy szeretetedből Irántam, valamint Kiszjóna testvérünk iránt is, akit sajnáltál, azt gondolván, hogy mégis nehezére eshetik a több száz vendéget kellően ellátni. 

15. Mondom neked, Kiszjónának erre ugyan nincs szüksége, mert készleteit mi valamennyien tíz év alatt sem fogyaszthatnának el, de mert szívedben úgy gondoltad, hogy Kiszjóna végül mégis szűkében lehetne a kellő készleteknek, s ezért siettél messziről segítségére, azért jutalmad ugyanakkora legyen, mintha azt teljesen szegény emberrel tetted volna! Mert Isten csak az adakozó szívét tekinti.
16. Most pedig ülj ide Hozzám és egyél velem és Kiszjóna testvérünkkel egy tálból, mert a hal akkora, hogy három ember is jóllahatik vele!” – Bárám ezt megteszi, szintúgy Kiszjóna is. 

17. Napkeltével így kezdődik a reggeli, és mintegy két óráig tart, mert a hallal az még korántsem fejeződött be, a halat még egy sor frissítő követte. 
206. FEJEZET 
(Reggeli Kiszjóna kígyós dombján.) Vidám hangulat a vendégek között, amin az angyal elszomorodik. „A nagy vidámság közel jár a bűnhöz.” Az angyal böjtölése. A természetes ételből először a lélek és a szellem táplálkozik. 
1.Hogy egy ilyen reggelinél mindenki szerfölött vidám és beszédes lett, azt ugyan alig kell megemlíteni, mert a bor minden nyelvet megoldott. Még Jónáel és Jairuth is felderült, sőt meg is kértek, hogy ilyen vidám hangulatban engedjem őket visszatérni Sikhárba. És Én megengedem, hogy ilyen vidámak legyenek, ha el utaznak. 

2. Ők így szóltak: „Hogy ezt megengeded, az jó ugyan, mert akkor nem követünk el bűnt, ha vidámak vagyunk, de még nagy kérdés, hogy tudunk–e majd vidámak lenni?” 

3. Mondom Én: „Nos igen, legyetek vidámak, s ti vidámak is lesztek!” 

4. Angyaluk arca azonban kissé elborult erre az ígéretre. Jónáel ezt észrevette és az okát kérdezte Tőlem. 

5. És Én így szóltam: „Mert az angyal nagyon is belátja, hogy a nagy vidámságot csak igen kis köz választja el a bűntől. Már előre látja, hogy mennyi baja lesz veletek hazatérés közben, hogy a bűntől megóvjon titeket, és ezért látszik kissé elborultnak. Adjatok neki egy kis bort, talán felvidul tőle egy kissé!” 

6. Jónáel erre mindjárt egy teli serleg bort nyújt az angyalnak. Ez fogja a serleget és egészen kiüríti, amin mindketten igen csodálkoznak, mert ilyet ők még nem láttak nála … 

7. Az angyal pedig így szólt: „Immár jó ideje vagyok nálatok. Miért nem kínáltatok meg odahaza soha egy serleggel?” 

8. Mondja Jónáel: „De hogy is juthatott volna eszünkbe még csak álmunkban is, hogy egy angyal e világon anyagi táplálékot vesz magához?!” 

9. Mondja az angyal: „Különös. Hiszen láttátok, hogy a minden mennyek Ura is evett és ivott Ő legnagyobb és legtökéletesebb szellem! Hogyne ennénk és innánk akkor mi, angyalok, ha nekünk is testet kell öltenünk, hogy nektek az anyagban szolgáljunk? 

10. Adj egy kevés halat is, meg egy kis kenyeret, majd meglátod mindjárt, hogy nemcsak inni, hanem enni is elég jól tudok, mert ahol az Úr földi eledellel él, ott az angyalok is élnek vele.”
11. És Jónáel az angyaloknak egy egész halat és egy jókora darab kenyeret nyújt. És az angyal mindkettőt fogja és elkölti. 

12. Miután az angyal mindkettőnek megmutatta, hogy szellem is fogyaszthat anyagi táplálékot, Jónáel megkérdezi őt, hogy ez hogyan lehetséges, holott ő alapjában véve mégis csak szellem. 

13. Mondja az angyal: „Láttál– e már valaha halott embert enni és inni?” Mondja Jónáel: „Azt még soha senki sem látott.” 

14. Mondja az angyal: „Ha pedig a léleknélküli és még inkább a szellem nélkül való, szinte teljesen anyagi test nem vesz és nem is vehet táplálékot magához, akkor éppen a benne lakozó lélek és életszellem az, amely a táplálékot magához veszi! Mivel pedig a test nem más, mint a lélek eszköze (németül Handlanger), és a maga részére nem szorul táplálékra, akkor éppen a lélek és annak szelleme veszi a földtől táplálékát ameddig testében lakozik, és azt fenntartja, miközben salakját eteti vele. Mert a test a lélek salakjával (vagy szennyével) tápláltatik.
15. Ha pedig a még anyagi emberben csakis a lélek az, amely a földtől táplálékot vesz ameddig a testben, időzik, akkor nekem is, mint léleknek és szellemnek – amíg e földet lábbal taposom és hogy céljaitokat szolgálhassam, bizonyos testem is van, amelyet a levegő anyagából alkottam – jogom lehet arra, hogy földi eledellel éljek? Mi a ti véleményetek?” 
207. FEJEZET 
(Reggelizés után Kiszjóna kígyós dombján.) A táplálkozásról szóló beszélgetés folytatása. A dőzsölés hatása a lélekre. A szellemi halál a mértéktelenségből ered. Az Úr a böjtölésről és az önsanyargatásról. Az élet legjobb példaképe az Úr.
1.Mindketten és még sokan, akik az angyal magyarázatát velünk együtt hallgatták, nagyot néztek, és Péter megkérdez, mondván: „Uram mi igaz abból, amit Jónáel szolgája most mondott? Mégis csak kissé különösen hangzik! Hogyan táplálkozhat a test a lélek salakjából? Hát a léleknek is van gyomra, sőt talán végbele is?”

2. Mondom Én: „Az angyal teljesen igazat beszélt, úgy van az. Ezért teszi a dorbézolás és dőzsölés magát a lelket érzékiessé és anyagiassá, a test túlterheltetik, és nem képes a lélek minden salakját felvenni, aminek követelménye az, hogy a salak a lélekben marad, azt nyomja és nyugtalanítja úgy, hogy aztán a lélek minden felé úthoz–módhoz folyamodik, hogy a túlságosan felgyülemlett salakot eltávolítsa. Ezen utak és módok aztán mindenféle fajtalanság, paráznaság, házasságtörés, és több ehhez hasonló. 

3. Mivel pedig az efféle a lélekben bizonyos kéjingert vált ki, azért a lélek egyre bujább lesz, és végre még jobban a dorbézolásra és dőzsölésre adja magát, végül egészen érzékivé válik, a szellemi élet dolgaiban tökéletesen elsötétül, és ezért kemény, érzéstelen és végül gonosz, kevély, gőgös lesz. 

4. Mert ha egy lélek a jelzett életmóddal elvesztette szellemi értékét – és szükségképpen el is kellett azt veszítenie – tehát szellemileg meghalt, akkor a szó szoros értelmében trónt emel magának szennyéből, sőt végül derék és tekintélyes dolognak is tartja, hogy a szennyben annyira dúskál. 

5. Mondom nektek, mindazok az emberek, akik a világon gyönyörűséget találnak abban, ami érzékiségükben jólesik, lelkileg fülig alámerültek sűrű szennyükbe, és ezért szellemileg teljesen süketek és vakok, és már nem kívánják meglátni, meghallani és megérteni, ami üdvükre szolgálna. 

6. Azért legyetek mindig mértékletesek az evésben és ívásban, hogy lelketek meg ne betegedjék, és szennyében tönkre ne menjen!”

7. Péter roppant aggályos arcot ölt és így szól: „Uram, ha ez így van, amin kételkedni nem lehet, akkor többet kellene böjtölni, mint enni?” 

8. Mondom Én: „Aki kellő időben böjtöl, jobban teszi, mint aki dorbézol és dőzsöl! Mindazonáltal van különbség böjtölés és böjtölés között. A valóban helyes böjtölés abban áll, hogy az ember tartózkodjék minden bűntől, és teljes erejéből tagadja meg magát minden világi dologban, vegye vállára keresztjét (mely abban az időben a nyomor, szükség és szorongattatás jelképe volt), és kövessen Engem anélkül, hogy az evésben, ívásban túlságosan aggályos lenne, de szükségletén felül dorbézolásba se menjen át. Minden más böjtölésnek kevés, vagy semmi értéke nincsen. 

9. Mert vannak emberek, akik testük bizonyos sanyargatásával akarnak a szellemek világába hatolni, azután azok segítségével a természet erőit megfékezni. Ez aztán nemcsak hogy nem használ a léleknek, hanem módfelett árt neki. Ilyenkor aztán a lélek lehull az élet fájáról, mint a megérni kényszerült gyümölcs, amelynek élet-magva mindenkor rothadt, üres, meddő, és így holt is. 

10. Az ilyen önsanyargatás és böjtölés azért nemcsak hogy nem erény, hanem igen durva düh is. 

11. Aki tehát az igazi rend szerint akar élni, az ugyanúgy éljen, ahogyan Én élek, és ahogy őt élni tanítom, akkor majd élő módon virágozni és teljesen megérni látja magát az Élet gyümölcsét is, amelyben nem holt, hanem teljesen eleven mag fejlődik majdani örök szellemi életére, amely legjobb rendben és előmenetelben eleven öntudattá fog kifejlődni! E tekintetben is tudjátok, hogy a tökéletes isteni rend szerint hogyan cselekedjetek helyesen, cselekedjetek eszerint, akkor az Élet bennetek lesz!
12. Most pedig, miután egyre erősebben süt a Nap a dombról az árnyas kertbe húzódunk vissza. És te Máté írnokom rendbe hozhatod tábláidat, és a megtörtént és tanított dolgokat kissé teljesebben kiírhatod jegyzeteidben!- Mi pedig most kissé pihenünk.”
208. FEJEZET 
(Délelőtt Kiszjóna kertjében a fák árnyékában.) Máté rendbe szedi jegyzeteit. Viharfelhők. Az angyal megnyugtatja az embereket. Földrengés és tengeri vihar. 
1. Ekkor elhagyjuk a dombot és az árnyas fák alá megyünk. Ott egy terjedelmes fügefa alatt szép gyepágy volt, arra leültem és elaludtam. És a többiek valamennyien közelembe levő Máriával együtt helyet foglaltak és ők is elaludtak. Csak Jónáel, Jairuth és Máté ült annál a kerti asztalnál, amelyen Máté tábláit kezdte rendbe hozni, Jónáel és Jairuth angyala pedig egy néhány hibára hívta fel a figyelmét. 

2. Dél felé észrevette Bárám, aki ekkor Kiszjónával a hajón tartózkodott, hogy nyugatról a látóhatár fölé roppant vészterhes viharfelhők emelkednek, s a víz tükre lassan–lassan mind nyugodtabb lesz, ami itt biztos jele volt annak, hogy rövidesen pusztító vihar fog kitörni földrengéssel. 

3. Bárám erre minden élelmet kihozott a hajóból, és amennyire lehetett, parthoz erősítette a hajót. És Bárám alig készült el munkájával, amikor már látták, hogy a tenger a távolban meseszerű magasságban hullámzik. 

4. Ekkor így szólt Kiszjóna: „Kénytelenek leszünk az Urat és tanítványait felébreszteni, mert az ár ilyen magassága mellett, aminőt én még sohasem láttam, a tenger teljesen eláraszthatja a kertet, és az alvók mégis kárt szenvedhetnek! Az is lehetséges, hogy a hajót egészen kiveti a partra!” 

5. Mondja Bárám: „Bizony barátom, ha az Úr ezúttal meg nem fékezi a vihart, akkor kimondhatatlan nagy kárt okozhat! De én az Úrra bízom magamat. Ő bizonyára nem engedi, hogy elpusztuljunk, és úgy vélem, ameddig Ő egész nyugodtan alszik, addig a közeli vihartól, amely néhány pillanat alatt itt lesz, keveset vagy semmit se féljünk! De azért mégis Menjünk Hozzá és figyelmeztessük Őt a közelgő viharra!” 

6. Erre a hajósokkal együtt Hozzám sietnek, és igyekeznek felébreszteni. Én azonban ezúttal alapos okból nem ébredtem fel, és az angyal hozzájuk lépve így szól: „Hagyjátok Őt pihenni és ne ébresszétek fel, mert éppen a szükséges vihar miatt alszik! A továbbiak majd megmutatják, hogy mire volt jó ez a vihar”. 

7. Monda Kiszjóna: „De mi lesz, ha a tenger hegymagasságú hullámai vad áradattal még kertjeimet is végigmossák?” 

8. Mondja az angyal: „Mással törődj! Hát úgy véled, hogy az Úr, ha látszólag alszik is, nem tud a viharról? Lásd, Ő ezt így akarja, azért történik így, azért légy nyugodt!” 

9. Kérdi Kiszjóna: „Tudod az okát?” – Felel az angyal: „Ha tudnám, sem volna szabad megmondanom, ameddig ez nem az Úr akarata. Azért ne kérdezősködj többet, hanem félelem és aggály nélkül maradj nyugodtan! A továbbiak majd megnyitják mindnyájatok szemét.” 

10. Az angyal e szavaira, ki erre egész nyugodtan segített Máténak a tábláit rendbe hozni, Kiszjóna megnyugodott, és Bárám mondá: „Meg kell vallanom amióta élek, még sohasem láttam rémesebb vihart, mint ez, amely minden pillanatban kitöréssel, de közönyösebben és kevesebb félelemmel sem néztem még viharral szembe soha. Oda nézz! Mérsékelt szél mellett már alig egy negyed órányira ettől, amely ugyanannyi idő alatt könnyen átevezhető! A viharnak néhány pillanat ide kellene érnie! 

11. De nézd, az irtózatos hullámok a tenger hosszában haladnak, amint mondtam, negyedórányira az öblön kívül egyenesen Szibará felé és úszó hegyekhez hasonlítanak, amelyeket minden pillanatban ezer villám zúz széjjel! És az öböl mégis olyan csendes, hogy külső megjelenésében mind a vihar, mind a partvidék egészen könnyen kivehető! Bizony, igen ritkajelenség ez!! Meg kell vallanom, ha ilyen nyugodt kedéllyel szemlélheti az ember, akkor ez valóban ritka, borzalmasan fenséges szép látvány! Ám akik esetleg a nyílt tengeren vannak, azok ugyan mást fognak most érezni, mint mi itt, tükörsima öböl előtt! 

12. Egészen még vagy fél órányira vagyunk a rémes viharvonaltól, és mily erősen zeng fülünkbe a mennydörgés hatalmas moraja! Odaát a viharvonalban bizonnyal meg lehet süketülni! Már jelentékeny földrengést is érzek! Nem veszed észre?” 

13. Mondja Kiszjóna: „De igen figyelmeztetni akartalak rá. De hogy az öblöm ezek mellett még olyan nyugodt, mint egyébként ritkán, az a csodák csodája. Mert én nagyon is jól tudom, milyen éktelen zajongásra képes ez az öböl, ha egyszer dühöngeni kezd. De a víz az öblön belül még egészen nyugodt, és jókora távolságon még az öblön túl is. De …halld csak! …a föld mind hevesebben reng! Csak ne okozna kárt a házakban! Már sajátságos körrezgéseket is észlelek az öbölben, és a szökőár már az öblön kívül is megindult. Nem fog sokáig váratni magára! Hát – az Úr nevében! Több úgysem érhet minket, mint hogy e földi életünket elveszítjük, tehát történjék, ami akar! Hiszen az Úr és angyala velünk van! De borzalmat keltő kép ez! Az Úr legyen minden bűnöshöz kegyelmes és irgalmas!” 

14. Immár az öböl is kezd nyugtalankodni: Erős szélrohamok zúgnak a fákon keresztül, és számtalan villám cikázik a koromsötét felhőkön át. Több villám hallatlanul rémes csattanással az öbölbe csap, és messzire hevesen zúgó tajtékzást idéz elő. De az izzó felhőkből még egy csepp eső sem esik. Egy villám fölöttébb erős csattanása rajtam kívül valamennyit felébreszti jó alvásából.
15. Amikor a sok ébredező hallja ezt a rettenetes robajt, és látja maga fölött fergetegek fergetegét,és a partra egyszerre lecsapó tíz villámtól teljesen felébred, a földről valamennyien gyorsan felkelnek, és a tanítványok Hozzám sietnek és nagy jajveszékeléssel felébresztenek. 

16. És Júdás izgatottan így szól: „De Urunk!! Hogyan alhatsz Te az elemek e viharában?! Valósággal villámeső hull az égből!! Ki lehet itt csak egy pillanatra is biztonságban a haláltól? Segíts Urunk, különben romba dől az egész Föld!!!” 

17. Mondom Én: „Eltalált talán már egy villám?” – Mondja Júdás: „Eddig ugyan még nem, de ami eddig még meg nem történt, az ennél a viharnál könnyen megeshetik! Én tehát csak addig beszélek, amíg élek, a következő villám alighanem mindenkorra el fog némítani!!” 

18. Amint Júdás még így beszél, a szökőár már zúgva–búgva az öböl felé kezd hömpölyögni, és minthogy látszólag több öllel magasabb, mint a kertben elfoglalt helyünk, valamennyi tanítványom kiabálni kezd, sőt néhány a legközelebbi magaslatra menekül, ahonnan azonban a sok ezer villám hamarosan visszaűzi őket. „Urunk, segíts rajtunk, ha tudsz és akarsz, különben mindnyájan elpusztulunk!!!” – kiáltják most több százan. Csak Máté, Jairuth, Jónáel és angyaluk nem zavartatják magukat, és munkájuk befejezéséhez közelednek. 

19. Én pedig ezúttal nem vetek gátat a vihar vak tombolásának és dühöngésének, hanem szabad folyást engednek neki, de legcsekélyebb kárt sem szabad okoznia. 
209. FEJEZET 
(Kiszjónánál a vihar után.) Miért volt ez a nagy vihar? Az Úr ellenségeinek pusztulása a tíz hajón, mialatt Kisz felé közeledtek, hogy az Urat elpusztítsák.
1. Péter pedig hozzám lép és így szól: „Uram, annyira visszahúzódott az Atya Szelleme, hogy többé nem tudsz ura lenni e viharnak? Ugyan némítsd el ezt a vihart, ha teheted!!” – Mondom Én: „Bölcs oka van annak, hogy kitombolja magát a vihar, amely már nem tart sokáig. Ha pedig valamelyes kételyed van, akkor tudd meg, hogy tíz ellenséges jármű van a tengeren, hogy minket üldözzön, tönkretegyen és megsemmisítsen. Ez a vihar pedig azt cselekszi velünk, amit ők akartak velünk tenni. Ha pedig így van, miért kéred és kívánod, hogy megszüntessem a vihart, amelyre szabadulásukhoz egyelőre nagy szükségük van? Hadd tombolja ki magát, míg rendeltetése céljának teljesen meg nem felelt, akkor majd egészen derült véget ér! Tekints oda, aztán mondd meg, hogy a tenger hegymagasságú hullámai mit dobálnak ide–oda, fel és alá, mint a rossz és pajzán gyerekek a játékszereiket!” 

2. Péter a tenger féktelenül viharzó magasan hullámzó távoli felületét szemlélvén, csakhamar több hajóroncsot és egy még kevésbé rongált egész hajót pillant meg, amint mindezt – a hajót és a roncsokat – a hatalmas hullámok össze–vissza dobálják, mint a szél a pelyvát. Néhány embert is lát, amint az egyes roncsokhoz tapadva végső erőfeszítésükkel azon fáradoznak, hogy a partot elérjék, miközben egyik hullám a másik után minduntalan eltemeti s időközönként megint a magasba veti őket. 

3. Péter ezt a jelenetet egy ideig szemléli, majd így szól Hozzám: „Uram! Bocsáss meg! Hiszen tudod, hogy még mindig dühös ember vagyok, azért terhelhettelek meg ennyire ostoba kérdéssel! De most már minden világos előttem! A jezairai gonosz farizeusok segítséget szereztek Jerusálemből. Tíz hajót felszereltek római katonákkal, hogy itt elfogadjanak bennünket. Vízen át kellett jönniük, mert szárazföldön ide, Kiszbe (ma község neve, amely teljesen Kiszjónáé volt) nem egykönnyen jutottak volna el, és íme elvették fáradságuk jól megszolgált bérét! Ezek ugyan nem árthatnak többé nekünk, és a hullámok – amint azt haladásuk irányából látom – az összetört és szétroncsolt hajókat Szibará felé hajtják, ahol igen sok a szírt, amelyen át e hallatlanul dühöngő és sohasem látott viharnál élve aligha vergődik ki valaki! Ó, az nagyon jó, hogy ezt a gonosz, házasságtörő fajzatot végre ilyen ítélet érte utol! Ez az esemény igen alkalmas lehet arra, hogy a farizeusok további barátságát elvegye, hogy Ellened felkeljenek!” 

4. Mondom Én: „A sátánt milliószor lehet szájon ütni, és millió szájon ütés után mégis mindig ugyanaz marad: a leggonoszabb ellensége Istennek, és minden jónak és igaznak, ami Isten Szelleméből ered! Akik holtan úszkálnak a tavon, azok ugyan már nem ártanak nekünk, de helyettük mások fognak támadni, és arra kényszerítenek, hogy a görögök helységeibe meneküljünk, és odáig kevés hét fog eltelni!” 

5. Mondja Péter: „Uram! Amíg itt idézünk, addig tán csak nyugtunk lesz?” 

6. Mondom Én: Az bizonyos. De a Földön még több ember és nép lakik, akiknek az Evangélium épp oly szükséges, mint nektek, és azokat az Atya teremtette, aki titeket. Ezekhez minden ránk váró üldöztetés ellenére is el kell mennünk, és közülünk kell velük a mennyekből való jó hírt
.Bár ők is fognak bennünket üldözni, de idővel mégis megtérnek, és mint bárányok jönnek majd a mi aklunkba! 

7. Mi jók vagyunk, és a világ gonosz, tehát nem is várhatunk tőle semmi jót, kivéve imitt–amott egy–egy édes epret a sok gaz között! De íme, a vihar mindinkább csillapodik, és ezúttal minden veszély elmúlt!”
8. (Barátomhoz:) Barátom! A vihar lecsillapul, a dél viharral együtt elmúlt, azért lássunk ebédhez, hogy a délutáni munkára megerősödjünk!” 

9. Az ebédet aligha szükséges bővebben leírni, sem pedig az előző nagy vihar hatását, amelyet különösen a tíz hajóra gyakorolt, élesebben megvilágítani. Elég azt tudni, hogy a hajón levő ezer ember közül csak őt mentette meg az életét, a többi mind a tenger zsákmánya lett, és Szibará szirtjein még évek múltán is találtak feloszlott és halakból lerágott csontvázakat, valamint különféle római fegyverek és láncok tömegét, amelyeket Nekem és tanítványaimnak szántak. 

10. Hogy a vihar a farizeusok, valamint rómaiakra is lesújtó hatást gyakorolt, különösen Kapernaumban és Názáretben, azt alig kell bővebben megemlíteni, és Nekem, valamint Velem levőknek néhány hétig nyugtunk volt. 

11. Ebéd után aznap már kevés jelentősebb dologhoz fogtunk, azért a tanítványok Kiszjóna halászaival a tengerre mentek, és estig őt gazdag fogást csináltak e tenger legkülönösebb halaiból, és ezeket Kiszjóna haltartóiba hordták, aki ennek igen megörült, és vacsorára nyomban 100 darabot kellett különféle jó fűszerrel a legjobban elkészíteni. Így fejeződött be a nap. Vacsora után pedig pihenőre tértünk, amelyre már mindenkinek szüksége volt. 
210. FEJEZET 
Kirándulás Kiszből Kánába, a szegény zsidó gazdákhoz és a nyerészkedő görög kereskedőkhöz. Kiszjóna először jót cselekszik velük, aztán megmutatja nekik az igazi Jótevőt. A lakosok érdeklődnek Jótevőjük akarata iránt, mire Ő azt tudtunkra adja. 
1. Következő nap úgynevezett kirándulást tettünk egy völgybe, amely a két hegylánc között egyenes irányba Szamária felé húzódott, s amelyen át egyben főútvonal is vezetett Damaszkuszba, onnan pedig tovább Közép-Ázsia valamennyi kis és nagy helységébe, s ez okból Kiszjóna vámja Kiszben a legjövedelmezőbbek egyike volt egész Galileában. 

2. E völgy természetesen bővelkedett kisebb községekben, amelyekben – főként a kereskedelem miatt – sűrűn laktak zsidók és görögök. Kiszhez legközelebb, két órányira a völgy felé egy község feküdt, amelynek szintén Kána volt a neve. Azért megkülönböztetésül a Názáret mellett fekvő Kánához hozzátették, hogy „Galileában”, ha Názáret melletti Kánát jelezték, ha azonban csupán „Kánát” mondtak, akkor a fent említett völgyben fekvő másik Kánát értették, amely már Szamária területén feküdt. Ezért volt a nagy határvám is Kiszben, Galilea és Szamária közötti határhelységben. 

3. Ebben a Kánában nagyobbára görögök laktak, úgy hogy egy zsidó családra biztosan öt görög is jutott. A zsidók többnyire földművelésből és állattenyésztésből éltek, míg a görögök csupán kereskedelemmel foglalkoztak. 

4. Mi tehát ezt a Kánát látogattuk meg, és nevezetesen az ott lakó zsidókat, akiknek egy részét a farizeusok és ravasz görögök nemritkán égbekiáltó módon rászedtek. A zsidók, mint a telkek és földek tulajdonosai kénytelenek voltak majdnem minden adót és egyéb terhet maguk viselni, és ezért bánatukban és szomorúságukban nemritkán mindenféle betegségbe estek és sínylődtek. 

5. Midőn Kánába értünk és a zsidók valamint a görögök is meglátták Kiszjónát – akit mindnyájan jól ismertek – hozzásiettek, üdvözölték és elnézést kértek tőle, mert úgy a zsidók, mint a görögök jelentékeny pénzösszeggel tartoztak neki. 

6. Kiszjóna azonban mondá: „Ha én valamit követelni akarnék tőletek, akkor nem volna rá szükségem, hogy ezt az utat személyesen tegyem meg, hanem szolgáimat küldtem volna hozzátok. Én azonban azért jöttem el, hogy nagy vigaszt hozzak nektek abban, amit íme itt mindnyájatok előtt nyíltan kijelentek: Adóságotok velem szemben bőségesen ki van fizetve, mert az én és a valamennyietek Ura kifizette, és engem teljesen kielégített. Azért ti most vidámak lehettek minden további aggodalom nélkül!” 

7. Kána lakói ezt meghallván, túl nagy örömükben ostromolni kezdik Kiszjónát, ugyan mondja meg, kicsoda és hol van ilyen úr, aki ekkora jótéteményben és kegyelemben részesítette őket, hogy aztán odamenjenek és hálájukat és tiszteletüket kifejezzék. 

8. Kiszjóna így szól, kezét vállamra téve: „Íme, ez az. Ő előtte hajtsatok térdet!” 

9. Amint Kána lakói ezt meghallják, Előttem mindnyájan térdre és arcra borulnak, és így kiáltanak: „Üdv neked előttünk még teljesen ismeretlen Jótevőnk! Ugyan mi jót és mily szívességet tettünk neked valaha, hogy nagy nyomorunkban megkönyörültél rajtunk?! És mivel mint teljes ismeretlen úr és jótevő részesítettél bennünket soha nem tapasztalt kegyemben, azért szíveskedjél most mindnyájunknak tudtul adni, mivel szolgáljuk meg neked ezt a nagy kegyelmet, hogy mint előtted teljesen idegen csak némileg is méltóbbnak mutatkozhassunk, mint amilyenek természettől fogva vagyunk és lehetünk!” 

10. Mondom Én: „Legyetek ezentúl igazak minden dologban! Szeressétek Istent mindenekfölött, és embertársaitokat, akik valamennyien felebarátjaitok nektek – legyen az barát, vagy ellenség – mint önmagatokat! Tegyetek jót azokkal, akik veletek gonoszul bánnak! Áldjátok, akik titeket átkoznak, és imádkozzatok azokért, akik üldöznek, akkor a Legmagasztosabb gyermekei közé vétettek fel, és ez lesz majd az egyedüli igaz hálátok is Irányomban mindazért, amit veletek szemben tettem! Ez minden, amit tőletek kívánok!” 

11. Mondják a görögök: „Urunk és barátunk! Nekünk sok istenünk van! A sok közül melyik istent szeressük ház mindenek fölött? Zeust, Apollót, Merkurt, vagy egy másikat a 15 főisten közül? Vagy a zsidók istenét szeressük így? A zsidók istene azonban úgy látszik nem más, mint a mi Kronoszunk. Hogy tudnánk mi ezt a mesebeli istent mindenekfölött szeretni?!” 

12. Mondom Én: „Azok az istenek, akiket ti görögök tiszteltek, nem egyebek emberkezek által anyagból előállított hiú alkotásoknál, és ti azokat évezredeken át kérhetitek, imádhatjátok, tisztelhetitek, és életeteknél is jobban szerethetitek,mégsem lesznek arra képesek soha, hogy benneteket meghallgassanak, és veletek bármi jót tehessenek, azon egyszerű oknál fogva, mivel azok az élő valóságban semmik, és sehol sem léteznek. 

13. A zsidók Istene – kit azonban legtöbben most sem vágynak és akarnak az igazság teljességében felismerni, és ahelyett, hogy Őt szellemben és a szív igazságában imádnák, ami legmélyebb alapjában tulajdonképpen az igazi szeretet, csak a legtisztátalanabb és legüresebb undok holt szertartással imádják és tisztelik – mégis az egyedül igaz örök Isten, aki egykor a Mennyet és ezt a Földet mindazzal, ami rajta, benne és alatta van, él és működik – Önmagából teremtette! 

14. Én pedig öröktől fogva az Ő küldötte vagyok, és most hozzátok jöttem, hogy nektek és gyermekeiteknek az evangéliumot hirdessem. 

15. Ezt az Istent szeressétek tehát mindenekfölött,és tartsátok meg parancsolatait, amelyek röviden abban állnak, amint előbb megmondottam, hogy Őt mindenekfölött, felebarátaitokat pedig mint önmagatokat szeressétek! 

16. Ezenkívül azt is higgyétek, hogy éppen ez az Isten – aki öröktől fogva az Én Atyám, tehát az Én szeretetem – Engem e világba küldött, hogy mindenkiben, aki bennem hisz örök élet legyen, és így gyermeke legyen a Legmagasztosabbnak. 

17. Hogy pedig ezt mindnyájan könnyebben elhiggyétek, hozzátok ide betegeiteket, és valamennyit meggyógyítom bármilyen betegségük is legyen! Azért menjetek és hozzátok mind ide!” 

18. E beszédemre elcsodálkoztak, és egyhangúan kiáltották: „E hegységnek nagy üdvösségben lett része!Milyen hatalmasan és csodálatosan hangzanak e legnagyobb jótevőnk szentül igazi szavai! Valóban, ebben a nyájasságban és jóságban nincsen sem alattomosság, sem hamisság, sem ravaszság, azért minden meggondolás nélkül tegyünk meg mindent, bármit is kívánna tőlünk! Mert aki barátunk lett, mielőtt látott volna minket, az annál inkább lesz az most, miután beszélt velünk, és nagy szükségünkben látott minket! Dicsőítessék Ábrahám, Izsák és Jákob Istene, hogy megemlékezett rólunk, és megkönyörült rajtunk!!”

19. E jó beszédre mindnyájan gyorsan házaikba térnek, és nagy sietve körülbelül 200 beteget hoznak Hozzám. 
211. FEJEZET 
(Kánában a völgyben) Az Úr az ottani lakosoknak előbb alkalmat ad a hit megszerzésére, aztán hitükön keresztül meggyógyítja betegeiket, és csak azután kezdi őket tanítani és nyilvánítja ki az egészségeseknek, hogy lelkileg milyen betegek. 
1. Midőn a beteget részint vezetve, részint öszvéreken kínos ülőhelyzetben, vagy hordágyakon fekve körülöttem félkörben felállították, a helység vénei Hozzám léptek és megkértek, mondván: 

2. „Urunk, ki a hatalmas és dúsgazdag Kiszjónánál megszabadítottál minket adóságainktól – oly tett, amelyet sohasem tudunk eléggé meghálálni – gyógyítsd meg ezeket a betegeket is ha módodban áll, hogy teljes mértékben örvendhessenek velünk a jótéteménynek, amelyben minket részesítettél!” 

3. Mondom Én: „Igen. Én szólítottalak fel erre benneteket, és ígéretemet be tudom, és be is fogom váltani, de előbb megkérdezlek titeket, hogy tudtok– e és akartok– e ebben hinni? Hitetek sokat segítene rajtatok.”

4. Mondják a vének: „Urunk! Úgy sejtjük, hogy te erre képes vagy, s ezért úgyszólván vakon hiszünk, hogy betegeinket meg fogod gyógyítani előttünk még ismeretlen gyógyszereiddel”.
5. Mondom Én: „De mi lesz akkor, ha semmiféle speciális gyógyszer nincs Nálam, sem gyógy-olaj, sem gyógyír, sem egyéb, a különféle betegségek gyógyítására használatos szer? Hogy gondoljátok hát, hogy Én e betegeket meg fogom gyógyítani?" 

6. Mondják a Vének: „Urunk, mi módon érhetők ezt meg? Mert a világ minden dolgában bizonyára több a tudásunk, mint éppen a gyógyításban. Van ugyan a községben egy orvosunk, de az annyi, mintha nem is volna, mert az még senkin sem segített, kivéve a föld alá! Ha tehát annyit is tudnánk, mint a mi orvosunk, akkor sem mondhatnánk semmit minden beteget gyógyszer nélkül gyógyító módszeredről. Ezért lehetetlen tudnunk, hogy természetes úton hogyan vagy képes a betegeket gyógyszer nélkül meggyógyítani. 

7. Talán természetfölötti erők állnak rendelkezésedre, amit mi nem tudhatunk, vagy talán a híres názáreti csodaorvosnak, Jézusnak vagy egyik tanítványa? Akkor természetesen lehetséges ilyen gyógyításokat végezned! 

8. Örökös kár azonban, hogy amint értesültünk, a jerusálemi farizeusok addig befolyásolták Heródest, míg végre elhatározta, hogy ezt a leghíresebb csodaorvost elfogatja és börtönbe veti. Ó ez nagy szerencsétlenség a szenvedő emberiségre! 

9. Mindazáltal nagy szerencse, hogy mesterségére állítólag több tanítványt kioktatott. Ritkaság ugyan, hogy a tanítvány olyan tökéletes legyen, mint a mestere, de kellő szorgalommal mégis eltanulhatott mesterétől valamit. És ez máris lényeges valami, s mi úgy sejtjük, hogy ez magas fokban van meg tebenned, azért hisszük, hogy te …de hát mi ez?!! Mialatt mindenképpen azon fáradozunk, hogy hitünket kimutassuk neked azon az alapon, hogy te Jézus tanítványa vagy, egyszerre felkel valamennyi beteg! A vakok látnak, a bénák járnak, a némák beszélnek, a bélpoklosok tiszták, és volt köztük néhány, aki kolerában és néhány, aki halálos köhögésben szenvedett, és most teljesen egészséges!!Ó, mióta a világ áll, ember ilyet még nem hallott!! A Nagy és mindenható Isten szerelmére, hát hogyan történt ez?! Talán te gyógyítottad meg valamennyit, vagy felülről jött egy angyal a völgybe, és valamennyi beteget láthatatlanul megérintette, és így gyógyította meg őket? Hát hogyan, hogyan ment ez végbe?!

10. Te nem is néztél a betegek felé, csupán velünk foglalkoztál, és most minden beteg egészséges! Ugyan mond csak, hogyan történt ez?” 

11. Mondom Én: „Hát fontos az, hogy hogyan történt? Ha a betegek akaratom és benső igém által, amelynek minden alá van rendelve, teljesen meggyógyultak! És ebben tán mégsem kételkedhettek többé? Azonban itt e cselekedet nem annyira a betegek, hanem sokkal inkább miattatok történt, akik testben teljesen egészségesek vagytok ugyan, de ehelyett a lelketek betegebb, mint amilyen a teste volt azoknak ott. 

12. Pedig nagyon örülnék, ha lelketeket is úgy meggyógyíthatnám, ahogy meggyógyítottam e testi betegeket. De ez nem oly könnyű, amennyiben kell, hogy minden lélek maga legyen a saját orvosa. 

13. A szellemi gyógyszert pedig már az imént megkaptátok. Használjátok azt cselekvően, akkor meggyógyultok lelketekben, és ezáltal Isten valóságos gyermekeivé váltok. 

14. A hozzátok intézett Igémet pedig a legcsekélyebb hozzáadás és bármily csekélységnek az elhagyása nélkül tényleg kövessétek! – És ti, e helység kisszánú zsidói, tökéletes zsidók legyetek szívetekben! És ti görögök, váljatok igaz zsidókká, hogy béke és egyetértés legyen köztetek! 

15. Ti görögök pedig ravasz uzsora szellemetekkel nehogy többé arra készítsétek az amúgy is szegény zsidókat, hogy valakitől írásban lekötött kamat mellett pénzt kölcsönözzenek, hogy igazságtalan követeléseket támaszthassatok irányukban! 

16. Vajon ti teremtettétek a Földet sokféle kincsével, hogy úgy bántok azokkal, mintha a tietek volna? 

17. Miért követeltek a zsidóktól haszonbért, holott Isten az országot a zsidóknak adta, hogy csak ezeknek legyen joguk tőletek haszonbért követelni? Ti idegenek vagytok a zsidók országában, akik inkább Jehova gyermekei mint ti, és ti követeltek haszonbért a földekért, rétekért és erdőségekért, amelyek a zsidók tulajdonai Ábrahám óta? Kérdezzétek önmagatokat, helyes lehet– e ez Isten és minden igazságos ember előtt? 

18. Azért a jövőre nézve teljes komolysággal óvtak benneteket ilyen égbekiáltó igazságtalanságoktól, különben egész komolyan rosszul járhattok! 

19. A legjogtalanabbul eltulajdonított birtokot és tulajdont ellenszolgáltatás nélkül adjátok vissza a zsidóknak, és a zsidók országában azoknak tekintsétek magatokat, amik vagytok, tudniillik idegeneknek, akkor áldott részetek lesz mindabban, amiben az ígéret szerint a zsidók most szóról–szóra részesülnek, különben pedig ezrek átkában és azok következményeiben részesültök! 

20. Vizsgáljátok csak a dolgokat némi világosságnál, és meglátjátok, hogy a zsidók a ti szemetekben csupán teherhordó állatok. 

21. A zsidók politikai tulajdonságát meghagyjátok ugyan, és a zsidó még mindig megmondhatja: „Ez a darab föld az enyém!” Ám itt vagytok csábító áruitokkal, a zsidók szép lányaiból és feleségeiből piperkőc, hiú bábokat, és a vak zsidókból bolondokat csináltatok, akiknek az egyszerű, szemérmes zsidó öltözködés helyett jobban tetszett az, ha asszonyaik és lányaik görögösen cifrálkodnak! Ekkor írásban megkaptátok tőlük szántóföldjeik, kertjeik, rétjeik és erdőségeik haszonélvezetét, s mivel ők saját életszükségleteikre is akartak földjeik terméséből, kénytelenek voltak a haszonélvezetet drága albérletbe venni, és nektek a termésből még hozzá a tizedet is megadni! Ezenfelül még engeditek, hogy az összes adót és egyéb terhet mint tulajdonképpeni birtokosok ők viseljék! 

22. Mondom nektek, az ilyen jogtalanság az égbe kiált, és fenyítést kíván felülről! Azért engedjétek, hogy Én dorgáljalak meg titeket, különben nem kerülitek el felülről a legszigorúbb fenyítővesszőt!” 
212. FEJEZET
(Kána völgyében) Az Úr szigorú és éles beszéde a keményszívű Filopodhoz. A keményszívű sztoikus nagyszájú felelete. Isten türelmének is van határa. Máté (a vámos) és a bakafántoskodó görög. Stoikus
 beszéd Isten rendje ellen. 
1. E beszéd meghökkenti a görögöket, és egyesek így szólnak: „Ezt ugyan rosszul eszelték ki a különben igen ostoba zsidók! Ezt a csodatevő Jézust hozzátok ide, hogy ránk ijesszen! Mi azonban nem vesztettük el a talajt a lábunk alól, és szilárdan megállunk!” 

2. Én azonban ezúttal felindultam a görögök keménységén, és a kemény szószólóhoz – ki a többieket, az itt–ott mégis kissé jobb görögöket egy jócselekedettől el akarta téríteni – így szóltam: „Halld, te keményszívű ember! Vigyázz, nehogy a talaj meginogjon alattad, és figyeld, hogy mily szilárdan állsz! Sokan voltak már, akik túl hősies hangon szintén odakiáltották környezetüknek: „Essék darabokra a Föld, és a szétroppant darabok teljes rendíthetetlenséggel fognak engem a végtelen űrbe hordozni!! „Amint azonban erre a Föld csak egy kissé remegni kezdett, a nagyszájú hős az első, aki nem várt ügyességgel kereket oldott, talán nem is annyira abbeli félelmében, hogy házának omladékai eltemetik, mint sokkal inkább azért, hogy kint elcsípjen egy darab Földet, amennyiben az tényleg össze omladék, s aztán azon megkezdje félelem nélküli lovaglását a Végtelenségen keresztül. 

3. Én mondom neked, te nagyotmondó görög, ki magadat Filopoldnak nevezed: az a légy, amely néha vakmerően bátorkodik orrodon keresztül egy kis üzleti utat tenni, orrod hegyén szilárdabban áll, mint te a földeden! Mert ha orrod hajótörést is szenvedne, a légynek van még másik alapja, amelyen jól fenntarthatja magát, ez pedig a levegő. Hol van azonban a te második alapod, ha a talaj lábaid tartására meglazulna?!” 

4. E szavaimra, amelyek szándékosan voltak egy kissé élcesen csípősek, a természettől fogva élcelődő görög Filopold kissé bosszús lett és így szólt: „Ejha Ritka jelenség! Egy zsidó is élces? Az első és alighanem az utolsó is egész Izráelben! Barátom, ha a görög bátorságról beszél, akkor úgy van, ahogy mondja, mert a görög képes az élettől menekülni és a halált keresni! A történelem csak görög hősiességet ismer, és a zsidó érthetetlen gyávasága nem ismeretlen előtte. Remegtesd meg a Földet, vagy bocsásd szabadon a Föld valamennyi sárkányát, és megláthatod, hogy Filopoldnak még egy arcvonása sem rándul meg!” 

5. Mondom (Én): „Hagyj fel üres szájaskodással és tedd, amit mindnyájatoknak ajánlottam, különben komolyan arra kényszerítenél, hogy barátságodat kemény próbára tegyem, mert a zsidók Istene komoly dolgokban nem enged magával tréfát űzni, mert bizonyos dolgokban Isten nagy türelmének is van határa! 

6. Ha azonban híveiddel együtt odáig juttatod a dolgot, akkor tökéletesen meg kell róla győződnöd, hogy egy haragvó Isten nem egykönnyen engesztelhető meg többé, és a durván vétőknek megérdemelt büntetést máról holnapra nem nézi el!” 

7. Mondja Filopold: „Ez tán valami igazi zsidó dolog lesz? A zsidóknak voltak bizonyos jósaik, ezek csupán fenyegetésekre nyitották ki szájukat, amelyek közül néhány többnyire bizonytalan időben teljesedett be, legtöbbje azonban üres szóbeszéd volt, mert a Föld természete remélhetőleg mégis erősebb volt mindig, mint egy zsidó jós szája. A görögök többnyire sztoikusok, és az igazi sztoikus nem fél semmitől – így hát én sem, mert én is sziklaszilárd sztoikus vagyok!” 

8. Titkon így szól Hozzám a fiatal Máté, az apostol, aki előbb vámos volt Szibarában: „Uram, ezt én ismerem. Roppant veszedelmes és kellemetlen ember! Vámhivatalomban mindig tűrhetetlen nehézségeket támasztott, valahányszor mindenféle árujával Kapernaumba, vagy Názáretbe vonult.  Egy kissé mindig bosszankodom rá, és kedvem telnék őt egy kissé munkába venni!”

9. Mondom Én „Hagyd csak! Van már részére egy kis próbám, amely nemsokára nyilvánvaló lesz!” 

10. Máté csakhamar visszalép, de Filopold felismerte szibarai vámosát és így szólt hozzám: „Hát te! Fukar sorompólovag! Hogy kerülsz te ide? Mi lesz most a sorompóddal, ha a világ minden tája felé fürkésző hiúz szemeddel nem tudsz felette őrködni? Neked meg éppen nincs szükséged arra, hogy ezt a csodaorvost ellenem ingereld! Ő bizonyára maga is tudni fogja mit tegyen, ha nagyon keménynek talál. De természetes úton kissé nehéz lesz a kettőtök küzdelme énvelem, mert egy sztoikus nem kötél, sem zsineg, amelyet az ember tetszése szerint hajlítgathat! 

11. Nézzétek A kétszáz beteg csodás gyógyítása Kána szinte valamennyi lakóját levette a lábáról. Engem miért nem? Mert igazi sztoikus vagyok, kinek az egész teremtés alig ér egy fricskát és énem nyomorult életével együtt még kevesebbet! Mivel akartok hát büntetni? Talán a halállal? Mondom nektek, kívánom azt a mindörökre való megsemmisüléssel együtt, mert azért a gyalázatos életért nem tartozom köszönettel semmiféle istennek! Vagy kötelez–e valaki iránt hálára a leggyűlöletesebb adomány? Úgy vélem, egy mindenható Istennek éppen nem nehéz egy embert létrehoznia. Ugyan ki akadályozhatná meg Istent ebben? A még csak teremtendő embert pedig nem kérdezik meg, akarja–e hogy megteremtsék, hogy erre mint az egyedül jogosult igennel, vagy nemmel feleljen. Egy már megteremtettnek pedig épp oly kevés köze van az utána következő ember teremtéséhez, mint a még egyáltalán meg nem teremtettnek. A teremtés egy Istennek éppen nem valami különös dolog, de a megteremtettnek igenis, mert neki valamivé lennie kell, mely léthez ő soha semmiféle óhaját nem nyilváníthatta ki! Van–e annál nyomorúságosabb, mint lenni anélkül, hogy az ember valaha is akart volna?! 

12. Adjatok enni és inni munkám és fáradságom nélkül, akkor legalább földi életem tartamára némileg megelégszem. De hogy létfenntartásomért még esztelenül nehezen dolgozzam, úgy szenvedjek, mint egy üldözött farkas, és ezenfelül egy istennek még hálával is tartozzam, s bizonyos, s teremtő részéről önző parancsolatokat betartsak – azt én szépen megköszönöm valamennyi zsidó és görög egész vagy félistennek!” 

13. Mondja Máté: „Több ilyen embert a Földre, és van a sátánnak olyan iskolája, ahova ő maga is száz esztendeig eljárhat tanulni! Uram! Mit csináljunk mi ezzel? Ha ő csakugyan olyan, ahogyan beszél, akkor természetes úton valamennyi angyal sem boldogul vele!” 
213. FEJEZET
(Kána völgyében) Az Úr Filopoddal ama feltételekről beszél, amelyeket ő istengyermekségének elérése céljából a Procyron csillagon felfogadott. Az angyal elhozza Filopold-Muráhel szerződését. 
1. Mondom Én: „Hagyd csak nemsokára meg győződől, hogy lehet–e ebből valamit csinálni!” – (A sztoikus Filopoldhoz fordulva) „Úgy véled–e, hogy te Istennel, Teremtőddel, előzően nem kötöttél szerződést, és nem egyeztél bele mindama gyakran eléd tárt feltételbe, amely az élethez e bolygón fölöttébb szükséges? Lásd te balga, ez már a huszadik égitest, amelyen te testben élsz! Hústestben töltött életeidnek összes ideje földi években számítva pedig már oly nagy számot tesz ki, hogy e Föld valamennyi tengerében lévő legfinomabb homokszemek számát messze felülmúlja! Hát még mekkora, szinte végtelen, a testben élő embernek el sem gondolható időtartamon át éltél léted teljességében legtisztább öntudattal a végtelen űrben, mint tiszta szellem számtalan más szellemmel szabadon élve, és a legszabadabb életet erőd teljességében élvezve! 

2. Midőn pedig az általad testben utoljára lakott napvilágon amelynek e Föld bölcsei a „Procyon” terjedelmes felületének lakói pedig az „Akka” nevet adták, mégpedig mindenütt ugyanazzal a kiejtéssel, mert e lakosok csupán egy nyelven beszélnek - egy angyaltól megtudtad, hogy, a nagy, hatalmas, örök Szellem, a Végtelenség és minden abban létezőnek egyedüli alkotója és fenntartója a végtelen űrben megszámlálhatatlan tömegben keringő bolygók legkisebbjeinek egyikén maga ölt testet és teljesen emberi alakot: ama forró vágyadnak adtál kifejezést, bárcsak ugyanarra a bolygóra kerülhetnél, hogy ott láthasd és hallhasd Azt ki téged teremtett. Ekkor ugyanaz az angyal jött, akit te itt Tőlem jobbra a hetedik emberként láthatsz, de mégis teljesen szabad szellem, és töviről–hegyire eléd tárta azokat a súlyos feltételeket, amelyeket el kell viselned, ha lakója akarsz lenni ama bolygónak, amelyen most állsz, és rajta elnyerni az istengyermekséget. 

3. Te elfogadtad az összes feltételeket. Még azt is, hogy mint a kiválasztott bolygónak egy lakója, a többi világtesten töltött előbbi életeidre való visszaemlékezést teljesen elveszítsd mindaddig, míg ugyanez az angyal háromszor az Akkán viselt neveden nem szólít. 

4. Ha pedig ez az igazság – mely számodra persze mindeddig érthetetlen – mily igazságtalanul szólsz, amidőn azt állítod, hogy földi létedre vonatkozóan közted és Teremtőd között semmiféle szerződés nem létesült!” 

5. Mondja Filopold: „Micsoda őrült agyrémek ezek! Hogy én, mint testben élő ember egy másik, szebb és minden bizonnyal jobb világban laktam volna már? Nem ez egy kissé mégis sok! Ide hallgass, te hetedik ott jobbra, kit ez a názáreti angyalnak nevez! Hogy hívnak téged, és hogyan engem?” 

6. Szól az angyal: „Várj egy kissé! Hirtelenében ismertetőjeleket hozok az élő világodról, és oda fogom adni, hogy tekints beléjük, és ismerd fel őket!” 

7. E szavakra eltűnik az angyal, de néhány pillanat múlva visszatér és Filopodnak átnyújt egy tekercset, amelyen az angyal és az ő neve ősrégi héber írással érthetően fel van jegyezve, valamint egy másik tekercs, amelyre mindama feltételek vannak írva, amelyekre ideszületése előtt az angyaloknak fogadalmat tett. 

8. Midőn az angyal ezeket Filopoldnak átnyújtja, így szól: „Íme. Olvasd és ismerd fel, te vén Murahel! Murahel! Murahel! Mert én, kit Archielnek hívnak, ugyanarról az oltárról hoztam ezt neked, amelynél nekem a nagy fogadalmat tetted! Azonban ne kérdezd, hogy történhetett ez most pillanatok alatt, mert Istennél a legcsodálatosabb dolog is lehetséges! Előbb olvasd el mindet, s csak aztán beszélj!” 
214. FEJEZET
(Kána völgyében) Filopold elragadtatásban előző életeinek mélységeibe tekint, és meglátja előbbi szüleit az Akkán, himnuszt zeng Isten messze ható szeretetének, majd újból aláírja szerződését. Miért nem emlékszünk előbbi életünkre? Az ember kiképzése a többi, valamint ezen a világon. 
1. Filopold nagy figyelemmel végigolvassa a tekercset, és mivel benső látása ezáltal megnyílik, huzamos, mélységes csodálkozás után így szól: „Igen, ez így van! Most visszapillantva belelátok életem végtelen mélységeibe! Látom mindazokat a világokat, valamint e világok helységeit és helyeit, amelyeken és ahol születésemtől búcsúzásomig már éltem. Látom hogy mi voltam, és egyik – másik világtesten mit cselekedtem, és még legközelebbi rokonaim utódait is látom mindenütt – és íme, az Akkán még szüleimet, sok fivéremet és igen drága nővéremet is látom! Sőt hallom, amint értem aggódva egymással beszélgetnek és mondják: „Mi van Murahellel? Szelleme a végtelen űrben rátalált–e már az ember alakban lévő Nagyszellemre? Nem fog ránk emlékezni, mert Archiel, a Nagyszellem küldötte visszaemlékezését mindaddig elfedte, amíg igazi nevén háromszor nem szólítja!” 

2. Íme így hallom most beszélni és egyben látom is őket az élő valóságban. Most a templomba mennek, hogy az okmányokban a súlyos életfeltételek után nézzenek, de nem találják azokat. A templom főpapja pedig azt mondja nekik, hogy Archiel az okmányokat néhány pillanat előtt Muráhel miatt elvitte, de azért rövidesen vissza fogja hozni. És most várakoznak a templomban és áldozatot mutatnak be értem! …

3. Ó Szeretet! …Szeretet! … Te isteni erő! …Mily végtelen messze nyújtod ki szent karjaidat! …Mindenütt ugyanaz a Szeretet! …Ó Isten, mily nagy és szent vagy, és mennyire telve a szabad élet rejtett titkokkal! … Az egész Föld melyik embere lenne képes e mélységbe hatolni, amelybe én nézek most?! Mily semmitmondóan jár–kel a nyomorúságos ember ezen az igen sovány Földön! Nem ritkán egy arasznyi földért életre–halálra küzd, pedig Azt hordja magában, amivel milliárd Föld sem érhet fel!…” 

4.Filopold e szavaknál elcsendesedik, az angyalhoz megy és visszaadja neki a két tekercset e megjegyzéssel: „Vidd ismét oda, ahol már várnak rá!”

5. Az angyal azonban így szól: „Íme, egy íróeszközt is hoztam magammal, ugyanaz, amellyel az Akkán a templomban az okmányokat saját kezűleg aláírtad. Írd alá mindegyik okmányt kétszer, vagyis az akkai nevedet és az ittenit, és az íróeszközt tartsd meg emlékül!” 

6.Filopold ezt megteszi, és az angyal veszi az okmányokat és eltűnik. 

7. Néhány pillanat múlva – amelyeket az Akkán a főpappal való beszélgetést vett igénybe – ismét köztünk van, és megkérdezi Filopoldot, hogy most hogyan gondolkozik. 

8. Mondja Filopold: „Amikor a két tekercset visszaadtam, a látomás eltűnt, és az emlékezetemben alig maradt meg belőle több, mint valami másból, amikor az ember éber állapotában tudja, hogy valamit álmodott, de hogy miről, azt a legnagyobb fejtöréssel sem találja ki. Azt is veszem észre, hogy egy teljesen idegen íróeszközt tartok a balkezemben. De hogyan jutottam hozzá, alig tudom. Azért szeretném tudni, miért van az, hogy a benső élethez tartozó jelenségekre csupán néha emlékezünk vissza igen gyengén, legtöbbnyire pedig egyáltalán nem? Miért van ez?
9. Mondja az angyal: „Mert itt az a fontos, hogy az emberből teljesen új teremtmény váljék, mégpedig Istenből és Istenben. Mihelyt Istenből való teljes új teremtmény lettél, és elérted az istengyermekséget, mindent vissza fogsz kapni! 

10. Mindama számtalan más világon külsőleg és belsőleg azzá alakítanak, amivé lenned kell Itt azonban Isten a külső alakítást már a lélekre ruházza, amely testét maga építi fel ama rend szerint, amelyben teremtetett. Főként azonban minden szellemnek – amely a lélekbe helyeztetett – előbb a lelket kell képeznie a kívülről adott törvények megtartása által. Ha a lélek ezzel érettségének és képeztetésének kellő fokát elérte, akkor a szellem teljesen átlép az egész lélekbe, és az egész ember ezáltal új teremtménnyé lesz, bár alapjában véve mindig Istenből folyólag, mert az emberben a szellem tulajdonképpen nem más, mint Isten a legkisebb méretben, mivel teljesen Isten szívéből való. De az ember nem az Isten cselekedete révén lesz azzá, hanem a sajátja révén, és éppen ezért valóságos istengyermek. Röviden, még egyszer elmondom: 

11. Minden más világtesten nem az embereknek kell önmagukat alakítaniuk, hanem Isten, vagy – ami ugyanaz – az Ő gyermekei alakítják őket. Itt azonban az embereknek teljesen maguknak kell önmagukat a kinyilatkoztatott rend szerint alakítaniuk, különben nem lehetnek Isten gyermekei. És így a tökéletes ember ezen a Földön mint istengyermek mindenben Istenhez hasonló, a tökéletlen ezzel szemben mélyebben áll az állatok világánál”. 
215. FEJEZET
(Kána völgyében) Archiel az Úr emberré válásáról szól, és Filopold ama szerencséjéről, hogy az Úr közvetlen tanítványa lehet. Az Úr mostani hívatásáról, amikor a hét pecsétes Evangélium belső értelmét újból feltárja. 
1.Filopold újból megkérdezi az angyalt: „De vajon ki mutatja meg nekünk ezt a titokzatos rendet?”
2. Mondja az angyal: „Éppen Az, aki az imént hozzám utasított. Őhozzá menj! Ő majd megmondja, amit már meg is mondott neked! Mert úgy élni, ahogyan Ő élni tanít, ez éppen az az isteni életrend, amelyben egyedül érhető el az Isten–gyermeksége! 

3. És Ő ugyanaz is, akiért te és még sokan az Akkát szellemileg elhagytátok, és e Földön az Úr miatt hústestet öltöttetek. 

4. Mi pedig az Úr teljes emberré válását kihirdettük az egész Mindenségben, mégpedig mindama világtesteken, amelyen emberi alakban csak valamennyire is értelmes lények laknak, de csak igen kevés világon és kevés szellemnek engedhetett meg, hogy e Föld anyagát magára öltse. Mert az Úr ismeri a végtelen űrben az összes világok természetét, épp úgy lakóik és azok szellemének természetét, és azoknak képességét is, tehát a legjobban tudja, hogy egy szellem alkalmas–e a földi test felvételére, vagy nem. 

5. Ahol csak valamennyire alkalmas lény volt, az idekerült. Az idehelyezettek száma azonban csekély, és a tízezret nem sokkal haladja túl. 

6. Köztük a legszerencsésebbek egyike te vagy, mert ha akarod, az Úr tanítványává fogad, hasonlóan azokhoz, akik Veled idejöttek.”
7. Mondja erre Filopold: „Archielem! mivel már annyi csodálatos jót tettél velem, hát tedd meg nekem még azt, hogy az Úrhoz vezess, mert most, hogy Őt felismertem, elhagyott minden bátorságom, hogy újból Hozzá menjek! Ha most csak rajtam múlnék, akkor a legszívesebben úgy elszaladnék, ahogy csak lehet, és úgy elbújnék, hogy soha ember meg nem találna. De minthogy már egyszer itt vagyok és mindenki jól ismer, azért ilyet nem tehetek, különben úgy kinevetnének, hogy visszhangzanék tőle az egész völgy! Azért légy oly szíves és vezess az Úrhoz, s légy szószólóm!” 

8. Mondja az angyal: „Erre nincs szükség, mert az Úr tudja, hogy mindkettőnknek mire van szükségünk. Azért csak menj egyedül oda, és bizonyára nem fogja fejedet venni!” 

9. Az angyal e szavai után Filopold végre mégis nekibátorkodik, és óvatos léptekkel felém közeledik, és még vagy harminc lépés távolságról így szól: „Uram, megengeded, hogy Hozzád közeledjem? Ha nem ismét visszatérek”.
10. Én pedig mondom: „Aki jönni akar, az jöjjön, mert habozással még senki sem jutott előbbre soha!” 

11. Filopold ezt hallván, meggyorsítja lépteit, csakhamar Nálam is van, és így gyorsan elérte azt, amit elérni sokan haboznak, s emiatt gyakran egyáltalán el nem érik, mert minden biztató hívogatás ellenére sem mozdíthatók el arról a helyről, amelyen állnak. 

12. Mert ameddig valaki minden ténykedése mellett is lépteit nem egyenes vonalban irányítja felém, addig minden tevékenysége, haladása és megállapodása élete számára hiábavaló lesz. És ha az egész világot megnyerné is, de Én nem vagyok az övé, akkor az egész világ nem használ neki semmit, mert ő halott …
Ha pedig most, az Evangélium feltárásának ebben az idejében valakit szólítok és azt mondom neki: „Jöjj!” Ő azonban nem jön, az a szellem halálába fog süllyedni. Azért erre jó példa Filopold, hozzá igazodjék mindenki! Akit meghívatok ha Felőlem érdeklődik, az jöjjön és ne habozzék, mert Én nem maradok mindig Kánában (megfelelés szerinti értelemben: teljes kegyelemmel e világban) hanem nemsokára tovább vonulok, és szememet, fülemet elfordítom mindazokról, akik haboznak e szómra: „Jöjjetek!” 
216. FEJEZET 
(Kána völgyében) Filopold vallomást tesz az Úr előtt. Az Úr világi és felülről való emberekről szólva, a világi kötelékek elejtésére int. Az Úr öltött testet ezen az utolsórendű égitesten, hogy az utolsók lehessenek az elsők. – Ismét megtiltja Máténak, hogy ezt az eseményt feljegyezze. Miért volt eddig az Úr tiszta tana hét pecséttel lepecsételve? (János Jelenéseinek Könyve 5. 6 és 7. fejezet) 
1. Filopold Hozzám érve, így szólt: „Uram, roppant durván vétettem Ellened! De ennek más oka nem volt, mint nagymérvű vakságom! Most azonban, hogy Te, ó Uram, látásomat valóban csodásan megnyitottad és én felismerem, hogy ki vagy, örök szeretetedre és bölcsességedre kérlek, bocsásd meg nekem szegény vak bűnösnek mindama hibámat, amelyet most Veled, régebben pedig felebarátaimmal szemben elkövettem – amint azt előbb pontosan megmutattad! Ha szent Igéd írásban volna birtokomban, az egerekre mondom, minden szavát betölteném! De azt hiszem kívánságodat jól megértettem, és híven fogom teljesíteni. Kifizetted mindnyájunk adósságát Kiszjónának, és ellenszolgáltatás nélkül legcsodálatosabb módon meggyógyítottad valamennyi betegünket, és mindezt megtetted anélkül, hogy előbb illetően megkértük volna, azért remélem, hogy most egy könyörgő bűnöst nem utasítasz el Magadtól?!” 

2. Mondom Én: „Mondom neked: elfogadtalak! Mert aki jön, azt elfogadom. De előbb menj és hozd rendbe dolgaidat úgy,amint kívánom, azután jöjj és kövess, és ne ragaszkodj e világhoz, mert te nem is a világból való vagy, vagyis nem alulról, hanem egy másik világból, felülről származol! 

3. Mert mindazok között, akiket – kevesek kivételével – körülöttem számlálsz, néhányan szintén a te világodból valók, mások pedig más fényvilágból, és kevesen a világból. És e kevesek nem sokat érnek, mert a világ még mindig többet számít előttük mint Én, azért ők is csak kevésre, vagy semmire sem képesek. 

4. Én pedig épp azért választottam ezt a Földet, mert gyermekei az utolsók és legalacsonyabbak az egész végtelenségben. És a legmélyebb alacsonyság öltözékét azért öltöttem Magamra, hogy az egész végtelen teremtésemben minden teremtménynek lehetővé tegyem a Hozzám való közeledését, a legalacsonyabb bolygók lakóitól az ősi központi napok legeslegmagasabb lakójáig mindenki egy és ugyanazon úton közeledhessék Hozzám! 

5. Tehát nehogy csodálkozzál azon, hogy a teremtésnek ezen a különösen tökéletlen utolsó bolygóján találsz Engem! Mert hiszen Magam akarom ezt így – és ki írhatja Nekem elő, hogy másként cselekedjem?” 

6. Mondja Filopold: „Uram, vajon akarna, vagy tudna Neked tanácsot adni, ha hiszi, tudja és felismeri, hogy öröktől fogva Te vagy az Úr? De most indulok, hogy szent akaratodnak azonnal eleget tegyek!”- Filopold e szavak után a község egész előjáróságával elsiet. 

7. Mialatt pedig több zsidó is velük tart, hogy lássa, hogy a görögök mit végeznek érdekükben, Én a gyógyultaknak oktatásokat adok, hogy a jövőben hogyan viselkedjenek, hogy régi bajukba többé vissza ne essenek. 

8. Oktatásomat mindnyájan a leghálásabban fogadják, egyben szívük legbensőbb érzéseivel megköszönik a fölötte nagy jótéteményt, amelyben őket részesítettem. 

9. Én pedig egyben megtiltom nekik, hogy idegeneknek bármit is elmondjanak mindabból, amit itt láttak és hallottak, s ilyen formán Engem idő előtt eláruljanak, mert ha e parancsomat nem tartanák be, rosszul járnának. Mindnyájan megfogadják, hogy a helységen kívül senki sem fogja megtudni. 

10. Erre elbocsátom őket és meghagyom tanítványaimnak is, e cselekedetemet Kiszen kívül sehol ne híreszteljék el. És Máténak ugyanebben az ügyben Hozzám idézett kérdésére, hogy szabad–e azt feljegyeznie, így feleltem: „Nem! Mert ti, mint közvetlen tanúim elbírjátok ugyan ezt, s fel is foghatjátok, de ha sok könyvben is megíratnék mindaz, amit előttetek cselekszem és beszélek, a világ efféle könyveket nemcsak hogy nem fogná fel, hanem mód fölött bosszankodnék is, és kígyót–békát kiáltana rátok! Azért te, Máté, csupán azt jegyezd fel, aminek a feljegyzését Én kifejezetten megparancsolom!”
 

11. Egyszer János is megszólal: „De Uram, legtisztább Szerelmem! Mindez rendben volna. De ha idővel a Földön tartózkodásról és működésről annyira hézagos eredeti okmányok maradnak a világra, akkor a világ mindinkább kételybe fog merülni ami Téged, létedet és működésedet illeti, és az ilyen töredékeket a papi önzés műveinek fogja tekinteni!” 

12. Mondom Én: „Hiszen éppen ezt akarom a tulajdonképpeni világgal, amely a sátán háza! Mert akár kukoricát vettek a disznó elé, akár a legnemesebb gyöngyöt, mégis ugyanazt fogja tenni a gyönggyel is, mint a kukoricával. 

13. Tehát jobb a dolgot teljesen burkoltan adni a világ elé, amely aztán csak a burkon fog marakodni, azon belül azonban az élet magva sértetlen marad.
14. Ha pedig egyszer szükséges lesz, akkor újból fogok embereket támasztani és tudomásukra adom nekik mindezt, ami itt történt, és hogy mit várhat a világ javíthatatlan gonoszsága miatt. 

15. Hogy pedig miképpen fog mindez történni, azt majd akkor, ha ismét mennyeimben lakozom, még e világon a világ előtt leplezett képekben kijelentem neked, János testvérem!

16. De immár visszajönnek a községből annak görög és zsidó elöljárói. Lássuk, hogy kívánságomnak hogyan tettek eleget!” 
217. FEJEZET 
(Kána völgyében) Filopold a községi előljárókkal ismét az Úr előtt. Az Úr inti őket a sátán cselvetéseitől. Hogyan ismerhető fel egy láthatatlan gonosz szellem közelsége? A gonosz szellem csak az ember érzékeire képes hatni, a lélek akaratára nem. A társaság visszatér Kiszbe. 
1. Filopold több göröggel Hozzám lép, és így szól: „Urunk, amennyire e rövid időn belül lehetséges volt, készséggel eleget tettünk kívánságodnak. A hátralevő apróbb dolgokat pedig nem fogjuk elmulasztani. Házammal és családommal annyira rendben vagyok, hogy most akadálytalanul követhetlek egy, két sőt három évig is, csak időnként közöljem családommal, hogy hol tartózkodom, és Te mit csinálsz. Mert lásd, most egész háznépem is hisz és remél a Te nevedben! Ha ezzel, ó Uram, meg vagy elégedve, akkor kegyeskedjél azt tudtomra adni, ha azonban kívánnál valamit, akkor azt is jelentsd ki nekünk!” 

2.Mondom Én: „Előre megtettetek mindent, ami Isten és minden igaz érzelmű és gondolkozású ember előtt helyes. De legyetek résen, hogy a sátán mindenféle tőrével meg ne ejtsen benneteket, és ti ezáltal mindenféle civódásba és veszekedésbe kerüljetek, mert az ilyen könnyen beállható állapot sokkal súlyosabb lenne, mint amilyen a jelenlegi volt, amelyből most megszabadítottalak titeket! 

3. Mert a gonosz szellem sohasem nyugszik, sem nappal sem éjjel, ide–oda szaladgál mint az éhes oroszlán, és a nagy éhségében neki esik még a legcsekélyebbnek is, bárhol kerüljön is hatalmába. 

4. Ha látható volna, nem egy bátor ember venné fel vele a harcot – de el is buknék még több mint így, amikor láthatatlan, mert alakját a világosság angyalának szépségéig képes fokozni
, viszont fel tudja venni a tűzokádó sárkány borzalmas külsejét is. Ki merné őt ilyen alakban megtámadni? Mert vagy szépségével, vagy mindent megdermesztő iszonyatosságával mindannyiszor győzedelmeskednék ezrek és ezrek fölött. Ha azonban senki előtt sem mutatkozhat, és gonosz sugalmazásait minden ember könnyen felismeri – mivel ezek a lelket mindig keményszívűvé, fajtalankodóvá, paráznává, önzővé, uralomvágyóvá, esküszegővé, fösvénnyé, irgalmatlanná, minden igaz és isteni iránt közömbössé, a szegények és szenvedők iránt érzéketlenné és a világon minden élvezet iránt mohóvá hangolják – azért bárki mindenkor nyílt homlokkal ellenszegülhet a sátán gonosz törekvéseinek, mivel a sátán csak a lélek érzékeire, de sohasem az akaratára gyakorolhat befolyást. 

5. Íme, megmutatom nektek az ismertető jeleket is, amelyekről ha lelketeket megkörnyékezik, könnyen felismerhetitek, hogy milyen szellem van közeletekben, és mi a szándéka veletek. 

6. Ha magatok ilyesmit észleltek, akkor emlékezzetek e tanítványomra és e szavaimra! Vegyetek erőt magatokon, és tegyétek épp az ellenkezőjét ama vágynak, amely bennetek támadt, akkor úrrá lesztek a gonosz szellem fölött. És ha valamennyi jelzett pontban legyőztétek őt, akkor a jövőben teljesen békében hagy titeket, és több harcotok nem lesz vele. De ha csak egyik, vagy másik pontban engeditek, hogy megfogjon titeket, vagy legalább is valamiben könnyelműen engedtek neki, akkor földi életetek végéig nem egykönnyen szabadultok tőle. 

7. Azért jól vigyázzatok mindazokra a pontokra, amelyekre most figyelmeztettelek titeket! Mert ahol a gonosz bárkinél csak egy ízben is elérte azt – ami éppenséggel nem valami nagy fáradságába kerül – hogy egyik vagy másik pontban akaratával hozzájárult, amiből aztán természetesen bűn származott, akkor már nehéz küzdelmébe kerül, hogy a lelkén esett eme kárt ismét teljesen jóvátegye. 

8. Ám akiben komoly akarat van, és aki maga is megteszi amit megtehet, és gyengeségét szellemben Rám ruházza, annak a sátán fölött való teljes győzelme is könnyű lesz. De jól jegyezzétek meg, csakis Nevemnek eleven és hitteljes hívása mellett. 

9. Most mindent tudtok, amit tudnotok szükséges! Ismeritek az egyedül igaz élő Istent, és most ismeritek akaratát is! 

10. Mondom nektek, a mennyei Atya jól ellátott titeket mindennel, amire szükségetek van! Most tőletek függ, hogy lelkiismeretesen akarjátok éltetek igazi és örök javára felhasználni.

11. Saját ténykedésetekből fog kiindulni minden hatás, és szavaitok és cselekedeteitek lesznek bírátok! 

12. Te Filopold pedig még időzzél itt három napig, és iparkodj mindent rendbe hozni, aztán jöjj ki Kiszbe, ahol Engem megtalálsz!” 

13. Filopold megígérte, hogy megteszi. Erre megáldottam a helységet, majd visszatértünk Kiszbe.
218. FEJEZET 
Ismét Kiszben. Kiszjóna otthonmaradt szolgái elmondják, hogy az Úr távollétében álruhás papok keresték Őt, a szolgák azonban felismerték és félrevezették őket. az Úr a szolgákat az álruhás papok után küldi, és meggyógyítja a magukkal hozott betegeket. 
1.Hazatérőben elénk jön több szolga, és elmondja, hogy nem sokára távozásuk után egy sereg idegen érkezett a völgybe, és szorgosan tudakozódott Felőlem, hogy mit művelek itt, és most hova mentem. A szolgák az idegenekben álruhás farizeusokat sejtettek, és azt mondták nekik, hogy már régen eltávoztam erről a vidékről, véleményünk szerint talán Damaszkuszba, de az is lehet, hogy a pogányokhoz Perzsába, mert itt tartózkodásom alatt többször kijelentettem, hogy: „Az üdvösség a zsidóktól elvétetik és a pogányokhoz adatik!”

2. Ez – úgymond – szemlátomást bosszantotta a kémeket és egyikük így szólt: „Gyerekek könnyen lerázhatják a gyümölcsöt a fiatal fáról, de nem ám az öreg fáét, amelyre előbb nagy óvatosan fel kell mászni, ha az ember el akarja érni a gyümölccsel megrakott ágakat! Ez a szemfényvesztő édes–keveset árthat az ős zsidóságnak!” 

3. Erre nevetve mondják a szolgák: „Na vigyázzatok csak, hogy korhadsága miatt ki ne döntse a szél! Úgy tűnik fel nekünk, hogy a ti fátok tulajdonképpen már rég odavan, és gyümölcsnek már rég nyoma sincs, kivéve, ha száraz ágaira aszott fügét akasztanak, és akkor csodának minősítik az ilyen hitványságot!” 

4. E kijelentésen igen felbőszültek a farizeusok – mert bizonyára azok voltak – és a cselédséget fenyegetni kezdték. 

5. A szolgák azonban így szóltak: „Először is görögök vagyunk, és császárunk hitvallását követjük, tehát csak nevethetünk ostobaságtokon, amelyet ti Isten tanának neveztek – és ti nem árthattok nekünk, ha az ilyesmit nem templomaitokban és iskoláitokban tesszük – másodszor meg sokan vagyunk, kik a nagy és hatalmas Kiszjóna házában szolgálunk, és ha hamarosan el nem hordjátok magatokat, doronggal mutatjuk meg nektek az utat!” – Erre mérgükben ajkukat harapták és eltávoztak, mégpedig a tenger mentén fölfelé, azon az úton, amely innét Jerusálem felé vezet. 

6. Most pedig Téged kérdünk, Urunk Jézus, helyesen cselekedtünk?” 

7. Mondom Én: „Egynek kivételével egész helyesen, csak az nem volt helyes, hogy tudatosan mondtatok nekik valóságtalanságot: Jobb lett volna, ha megmondjátok. Ez esetben megvártak volna minket, és mi változást idézhettünk volna elő bennük, mert ezek nagyobbrészt betegek voltak, volt ugyan közöttük néhány farizeus, de a valamivel jobb fajtából. Most az öböl felső részén emelkedő dombon táboroznak, siessetek tehát szamarakkal és öszvérekkel oda, és valamennyit hozzátok ide, mondjátok nekik: Az ÚR megjött és vár rátok! A beteget fektessétek öszvérekre és szamarakra, az egészségesek pedig gyalog jöjjenek!” 

8. E kívánságomra – noha már meglehetősen alkonyodik – útra kelnek a szolgák, és egy óra múlva elhozzák mindazokat, akiket előbb vak buzgalmukban elkergettek. 

9. Öt farizeus illő tisztelettel azonnal Hozzám lép és elpanaszolja, hogy a cselédség igen gorombán bánt velük, szidalmazta és becsapta őket.
10. Én azonban bíztatom őket és elmondom, hogy nem rosszakarat vezette a szolgákat – „mert ők csupán Irántam való vak szeretetükben tették, mivel ellenségeimet vélték felismerni bennetek. Ezért is menesztettem őket megérkezésem után rögtön utánatok, hogy amilyen kényelmesen csak lehet, hozzanak ide titeket, és ezzel rögtön jóvá kellett tenniük, amit előbb ellenetek vétettek. Úgy vélem, hogy a dolog ilyenképpen ki van egyenlítve?” 

11. Mondják a farizeusok: „Tökéletesen! Minden teljesen rendben van! De most beszéljünk másról! 

12. Mi még Betlehemből is eljöttünk, miután rendkívüli gyógyító képességedről csodadolgokat hallottunk. Ezért betegeinket is magunkkal hoztuk. Akiknek még jártányi erejük volt természetesen gyalog kellett jönniük, a gyengébbeket pedig teherhordó állatokon szállítottuk ide. Arra kérünk tehát, könyörülj e szenvedőkön, és gyógyítsd meg őket!”

13. Mondom Én: „ Hol vannak azok, akiket teherhordó állatokon szállítottatok ide Betlehemből? Ezekről nem tudott semmit a cselédség. „ 

14. Szól az öt farizeus: „A szálláson helyeztük el őket az öblön túl, mert nem tudhattuk, hogy megtalálunk – e. Azt is csak nagy nehezen tudtunk meg, hogy jelenleg itt tartózkodsz, és bizonytalan megtalálni téged. Azért megpróbáltuk, hogy itt találunk–e, és ha nem, talán még itt lehetne leghamarabb megtudni, hogy hová mentél, esetleg mikor térsz vissza. E bizonytalanság miatt helyeztük el gyenge betegeinket az említett szálláson, ahol ápolásban részesülnek, mialatt mi minden áron hozzád iparkodtunk, hogy megkérjük, könyörülj a súlyos betegeken! A szállás fölötti hegyen is azért telepedtünk le, hogy lehetőleg közvetlen szomszédságában lehessünk betegeinknek, akiket nagy nehezen helyeztünk el a szálláson. 

15. Most elmondtunk neked mindent, ezenkívül semmit sem mondhatunk. Ha tehát akarod, könyörülj a szegényeken és szenvedőkön!” 

16. Mondom Én: „Így van az! Ha nem láttok csodát és jeleket, akkor gyenge a ti hitetek, a hit ereje nélkül pedig keveset lehet tenni az emberek üdvössége érdekében. De ha hisztek, akkor lássátok az Isten hatalmának dicsőségét az emberben!” 

17. Mindnyájan mondják: „Hiszünk!! Hiszünk urunk valamennyien!! Aki miként te, Jairus főnök halott leányát az életbe visszahívhatja, az minden más betegséget is meggyógyíthat,amely még igen messze áll a haláltól! Mert e tettednek híre eljutott Dávid városáig, Betlehemig is!!” 

18. Mondom Én fölemelt kezekkel: „Nos hát, legyen a ti hitetek szerint!!” 

19. Valamennyi beteg, aki az udvarban gyógyításra várt, legott makkegészséges lett, örömükben hangosan ujjongani, kiáltozni kezdtek, és mondták: „Fényességet láttunk a testünkbe szállani, és erre egészségesek lettünk, és most olyan jól érezzük magunkat, mintha soha semmi bajunk sem lett volna!!! Üdvösség annak, aki minket ily hirtelen meggyógyított!!!

20. A farizeusok merő álmélkodásukban szólni sem tudtak. Rövid idő múlva azonban hangos kiáltozás és ujjongás hallatszik újból – Kisz községen keresztül – és a farizeusok és tökéletesen meggyógyult betegek sietve mennek ki megnézni, miféle lárma van ott. Csakhamar megpillantják szállásbeli betegeiket, akik valamennyien fürge szarvasok módjára ugrándoznak, és annak, aki csodálatosan meggyógyította őket, ezt kiáltják: „Üdvösség amaz embernek!!” 

21. Mikor a meggyógyultak az öt farizeusokhoz érnek, ezek megkérdik az ujjongóktól, mikor és hogyan gyógyultak meg. A meggyógyultak pedig valamennyien – számra mintegy harmincan – egyhangúlag elbeszélik, hogy ekkor és ekkor történt, és hogy fényességet láttak testükbe szállni …

22. Ekkor vette észre amaz öt, hogy pontosan abban az időben történt, amikor Én így szóltam: „Legyen a ti hitetek szerint!” és hogy a szállóbelieket fényesség gyógyította meg. 

23. Mindenki álmélkodik. A meggyógyultak kiáltják: „Vezessetek gyógyítónkhoz, hogy személyesen háláljuk meg neki!”

24. A farizeusok ekkor Hozzám vezetik őket, és azok Előttem leborulva magasztaljál Istent, amiért ily hatalmat adott. 

25. Én pedig felszólítom őket hogy keljenek fel, és miközben megmutatom a számukra elkészített éttermet, egyúttal megfenyegetem valamennyit, hogy a történteket sehol se híreszteljék, sem Jerusálemben, sem Dávid városában! 

26. És valamennyien egyhangúlag megfogadják, hogy amennyire csak lehetséges, hallgatni fognak. Csak a városukban lesz nehéz dolguk, ha abba ép egészségesen térnek vissza, de azért mégis igyekezni fognak mindent elkövetni, hogy Engem el ne áruljanak. 

27. Én a szándékukat helyeslem. és mindnyájukat magam vezetem az étterembe, ahol már mindenféle frissítő és erősítő vár rájuk. Étetüket és italukat megáldom, majd meghagyom, hogy egyenek és igyanak, amennyi jólesik, és biztosítom őket, hogy nem fog megártani. És ők hozzálátnak, mire Én visszahúzódom egy másik szobába, ahol a becsületes jezairai Bárám Nekem és enyémnek igen gazdag vacsorát készített, amelyen Kiszjóna is részt vett oldalamon családjával együtt a legvidámabb hangulatban. 
219. FEJEZET 
Kiszben. A misszionálásnak egy új módja: a kedélynek erjesztése, amely – a mustéhoz hasonlóan – az ember szellemüléséhez szükséges. A mindenben bővelkedő ember hasonlít a hízóökörhöz, hogy az igazságot keresse, az Úr egyik csapást a másik után küldi reá. 
1. Vacsora után így szól Aháb: Uram, hogy Veled és lényeddel már Jezaira óta teljesen tisztában vagyok, az több mint magától érthető, és miattam nem lett volna szükség ilyen bámulatos jelekre, hogy túlontúl is meggyőzzenek úgy engem, mint minden hozzám hasonló embert, hogy Te vagy maga Jehova, aki mintegy kölcsönvett földi testen keresztül munkálkodik! De kíváncsi vagyok, hogy a különösen nagyon becsületesnek látszó öt betlehemi farizeus nem sejti–e tényleg, ki lehet Az, aki oly rendkívüli csodával meggyógyította betegeiket! Ha csak szikrányi világosság is van bennük, akkor kellene, hogy kézzelfogható legyen előttük, hogy ilyet közönséges ember nem művelhet! Úgy vélem, hogy kissé puhatolózni kellene köztük, vajon mit tartanak Rólad?” 

2. Mondom Én: „Barátom, hogy ők Rólam mit tartanak, azt Én nagyon is jól tudom, remélem ebben nem kételkedsz? Azért úgy vélem, egyáltalán nem szükséges őket zavarnunk egyéni elmélkedésünkben. Meg aztán holnap is lesz nap, amelyen még sok mindent el lehet végezni. Ma éjjel csak hagyjuk őket jól kiforrni, mert miként a mustnál az erjedés szükséges, hogy szesztartalmú borrá váljék, ugyanúgy az ember kedélye is erjedésre szorul, hogy teljesen és valóban átszellemüljön. 

3. Lásd, ha az embernek mindene megvan, ami neki szükséges, akkor egészen jól érzi magát, nincsen semmi gondja, nem dolgozik, éli világát és nem sokat törődik azzal, hogy van–e Isten, hogy a test halála után van–e élet, hogy az ember több–e az állatnál, vagy az állat több–e az embernél! Hegy és völgy mindegy neki, tél és nyár nem okoz neki gondot, mert hisz nyáron vannak árnyas helyek és hűsítő fürdők, télen pedig jól melegítő kandallói és meleg ruhái. 

4. Mindegy neki az is, hogy az év termékeny volt–e, vagy nem, mert először is tíz évre el van látva mindennel, másodszor pedig bőven van pénze a hiányok pótlására. 

5. Lásd az ilyen ember aztán olyan kényelmesen él, mint a hízóökör az istállóban, és nem is gondolkodik sokkal többet, mint egy ökör, tehát nem is egyéb, mint egy élvezetnek élő állat emberi alakban. 
6. Ha ilyenhez mennél hirdetni az Isten országáról szóló Evangéliumot, akkor ugyanazt tenné veled, amit az istállóbeli ökör a csípős léggyel, amely kényelmes zabálásában megzavarja: az ökör farkával a zavaró vendég felé suhint, és annak menekülnie kell, hogy agyon ne csapja, vagy legalábbis súlyosan meg ne sérüljön. 

7. Lásd az ilyen – csak a hasának élő ember, akit a gondok nem gyötörnek – inteni fog a cselédségnek – amely alapjába véve szintén nem más, mint a gondatlan jól élőnek légykergető s távoltartó farka – hogy kergessen el téged. Te erre bizonyára a lehető leggyorsabban odébb állsz, és csak jókora távolságban fogsz azon tűnődni, hogy micsoda hatást váltott ki evangéliumi prédikációd a hasának élő embernél. 

8. Én azonban az ilyen „ökörnek” egészen más elő prédikációt tudok tartani. Egyik földi szerencsétlenséget a másik után bocsátom rájuk. Ezáltal mindenféle gond, szorongatás és félelem éri őket, mire gondolkozni, keresni és kérdezni kezdenek, hogyan lehet az. hogy minden oldalról szorongatják, noha soha senkivel sem bántak igazságtalanul, és mindenkor rendes és becsületes emberek voltak. 

9. Ez azonban csak kellő erjedés miatt történik velük. 

10. Ha aztán az ilyen emberek kellő erjedésnek indultak, akkor barátok után vágyódnak, akik ismét meg tudnák őket nyugtatni. Ha olyankor mész el hozzájuk és prédikálod az Evangéliumot, akkor bizonyára meghallgatnak, és már nem emelik rád maguk körül gőgösen és dühösen csapkodó farkukat. 

11. És lásd, ugyanezen okból jó, hogy ezek a mi vendégeink az éjszakán át kellő erjedésnek induljanak! Ezáltal önmagukban szellemekké válnak, és holnap majd könnyű dolguk lesz velük. Belátod most ezt?” 
220. FEJEZET
(Kiszben) Aháb elmélkedése az isteni bölcsességről és az önismeretről, amely nélkül nincsen istenismeret. Az Úr az igazi boldogságról, a hosszú alvás és henyélés veszedelméről. 
1. Mondja Aháb: „Ó, Bölcsesség, Bölcsesség! Mily magasztos vagy te! Mennyi igazság rejlik benned, és mily szörnyű ostoba veled szemben a magunkfajta ember! Örök igazság az, hogy sehol sem létesülhet valami, ha azt küzdő tevékenység meg nem előzi – és én mindjárt a betlehemiekhez akartam menni, hogy felvilágosítsam őket! Ó én központja minden ostobaságnak! Hisz a görög bölcsek is ezt mondják: A harc előzi meg a tevékenységet, és mindennemű eredmény ennek a következménye! – És én ezt nem látom be! Hogy van az, hogy most belátom! 

2. Igen! Ha az ember bensőjében előbb kellő küzdelem nem folyt saját maga és különféle életelemei ellen, akkor hiábavaló minden, amit vele kívülről akarnak kezdeni.
3. Most teljesen tisztába vagyok az ember életét fejlesztő viszonyokkal, és szinte szeretnék egy életszabályt felállítani, s azt hiszem, hogy nem igen téveszteném el a célt!” – Mondom Én: „Halljuk! Nem akarom előbb meglátni Magamban, míg ki nem mondod!” 

4. Mondja Aháb: „Amint az ember kezdettől fogva kölcsönkapott tulajdonságaiból magáévá nem tett, azt Isten sem adhatja meg neki anélkül, hogy őt tönkre ne tegye! Istennek minden lehetséges ugyan, de ezzel semmit sem nyerne az ember! 

5. Aki nem ismeri meg előbb önmagát, hogyan ismerhetne az meg mást, és végül Istent?! ”Ez lenne az én elvem Uram! Távol vagyok a céltól?!”

6. Mondom Én: „Nem Aháb barátom. Valóban most fején találtad a szeget! Így van az. Amit az ember a neki kölcsönzött erőkkel önként meg nem szerez, azt Isten sem adhatja meg anélkül, hogy ítéletére ne szolgáljon.
7. Azért igémnek ne puszta hallgatói, hanem buzgó cselekvői legyetek! Csak így fogjátok magatokban annak áldásait felismerni! 

8. Mert az élet, az élet feltételeit képező erőknek munkálkodásból és nem henyéltetéséből áll, azért az élet fenntartása is az összes erőnek szakadatlan tevékenysége által történik, mert a henyélésben nincsen maradandó élet. 

9. Az a bizonyos jóérzés, amit a tétlenség nyújt, nem más, mint az élethez szükséges erőknek részleges halála. Aki a tétlen nyugalomban – különösen a szellemi életerőkében – mind több gyönyörűséget lel, az mindinkább a valóságos halál karjaiba kerül, amelyből végül még az Isten sem tudja őt egykönnyen kiszabadítani! 

10. Igen, van helyes nyugalom is, életteljes, de ez Istenben van, és minden ember számára a megelégedésnek kimondhatatlanul boldogító érzése az, hogy ő Isten akarata szerint tevékeny. 

11. Ez a boldogító megelégedettség, valamint a tiszta lelkiismeret, hogy az ember valóban Isten rendje szerint cselekedett, ez ama bizony helyes „nyugalom Istenben”. Egyedül ez van élettel telítve, mert telve van tetterővel és aszerint való cselekvéssel. Minden egyéb nyugalom azonban, amely az életerők megszűnését vonja maga után - amint már mondtam – valóságos halál annyiban, amennyiben a különböző életerők a tevékenység alól magukat kivonják, és azt többé meg nem ragadják. Értitek ezt?”

12. Mondja Iskarióti Júdás: „Uram, ha így van akkor az ember kerülje az alvást, mint a pestist, mert hisz az alvás is egy csomó erőnek, noha külső életerőnek a nyugalma!” 

13. Mondom Én: „Mindenesetre! Azért a hosszan alvók sohasem érnek el különös magas kort. Aki ifjúkorában 5 órát, öregségében 6 órát alszik, az többnyire magas kort ér el, és soká megőrzi fiatalos külsejét, míg a nagyalvó korán öregszik, arca ráncos lesz, haja megőszül, és kissé elő haladottabb korán úgy jár–kel, mint valami árnyék. 

14. Amint pedig a test túlságos alvástól mindinkább holttá válik, épp úgy, sőt még sokkal inkább a lélek, ha az Igém és akaratom szerint való tevékenységet mindinkább elhanyagolja.
15. Ahol pedig a tétlenség tanyát ver, ott hamarosan befészkelődik a bűn is, mert a tétlen henyélés nem más, mint jóleső önszeretet, mely a másokért való mindenféle tevékenységet annál is inkább kerüli, mert alapjában csak azt akarja, hogy a többi ember mind az ő előnyére és hasznára dolgozzék. 

16. Azért különösképpen őrizkedjetek a tétlenségtől, mert ez valóságos magva minden létező gonoszságnak! 

17. Például szolgálhatnak a különböző ragadozó állatok. Ezek az állatok csak akkor fognak veszedelmet hozó munkájukhoz, ha égető éhség űzi őket, ha prédát ejtettek és éhségüket csillapították, hamarosan odújukba térnek, és ott nyugszanak, gyakran napokig, különösen a kígyók. 

18. Ezzel szemben figyeljetek meg egy rablót és gyilkost! Ez a különben munkát kerülő ember – tulajdonképpen testben levő ördög – napokig hever valamelyik rablófészekben. Csak ha a leselkedők jelentik, hogy rablófészkénél gazdag karaván készül elvonulni, akkor áll cimboráival lesben, majd kíméletlenül a közeledő karavánra veti magát, kirabolja és legyilkolja a kalmárokat, nehogy elárulják őt! –És ez a henyélés gyümölcse. 

19. Azért még egyszer mondom: Őrizkedjetek mindenekelőtt a tétlenségtől, mert ez az útja és széles kapuja minden elképzelhető gonoszságnak! 

20. Mértékletes pihenés az elvégzett munka után jó a test tagjainak, a mértéktelen viszont rosszabb, mint a semmilyen.” 
221. FEJEZET
A henyélés kárhozatos, a tevékenység áldozatos volta példákban. Fáradt testtel azonnal ne pihenjünk le. Enyhe és szigorú uralkodók. Tamás aggódik a fáradt Mária miatt. Máté a tevékenységről szóló igét „Éjjeli prédikáció” címen feljegyzi. Miért veszett el a feljegyzés? 

1. (Az Úr) „Ha valaki hosszú gyaloglás után végre egy szálláshoz ér, ha rögtön nem pihen le, hanem kisebb mozgásokat végez, másnap pedig már napkelte előtt talpon van, akkor egész nap nem fog fáradságot érezni, és minél többet vándorol, annál kevésbé fárad el. 

2. Aki azonban, mikor szállásra ér, azon fáradtan a fekhelyre veti magát, és azt csak másnap délben hagyja el, az tovautazását merev lábbakkal és kótyagos fejjel fogja folytatni, és rövid út után pihenésre vágyik a nagy fáradságtól, sőt végül az is megtörténhet, hogy útközben fekve marad és ott pusztul el, ha senki sem segít rajta, ami könnyen lehetséges. 

3. És mi ennek az oka? Túlságosan nagy pihenési vágya és az ezzel kapcsolatos tévhit, mintha a pihenés az embert erősítené. 

4. Ha valaki egyik vagy másik művészetben – melyhez magas fokú kéz – és ujjügyesség kell – nagy, csodálatba ejtő képességre akar szert tenni, kérdés, vajon eléri–e valaha, ha szakadatlan mindennapos serény gyakorlás helyett a kezét zsebre rakja és napról–napra tétlenül sétálgat bizonyos óvatos félelemből, nehogy a kezét kifárassza, és képtelenné tegye a művészet számára, amelyet el akar sajátítani? 

5. Bizony ez esetben határtalan bölcsességem mellett Magam sem tudnám megjövendölni, mikor válna az ilyen növendék művésszé! Tehát, kedves barátaim és testvéreim, ismételten mondom nektek: 

6. Csak a folytonos tevékenység szolgál az emberiség általános javára! Mert minden élet Isten folytonos, soha ki nem fárasztható tevékenységének gyümölcse, tehát csakis igaz tevékenységgel tartható fenn, és őrizhető meg örökre, míg a tétlenségből csakis halál származik és kell is származnia. 

7. Tegyétek kezeteket szívetekre és figyeljetek: folyton–folyvást, éjjel–nappal hogyan működik! A test élete pedig egyedül e tevékenységtől függ. Ha pedig a szív egyszer csendesedni kezd, akkor – úgy vélem – a test természetes élete végét járja! 

8. Amint pedig a test szívének nyugalma nyilván a test teljes halálával jár, úgy a lelki szív hasonló nyugalma is a élek halála! 

9. A lélek szívének neve szeretet, érverése pedig az igaz és teljes szeretettevékenységben nyilvánul. 

10. A szakadatlan szeretettevékenység eszerint a lelki szív soha ki nem fárasztható érverése. Minél buzgóbban lüktet a lélek szíve, annál több élet mutatkozik a lélekben, és ha ezáltal lélekben elég magas fokú élet létesült úgy, hogy az isteni legfőbb életfokozatot megüti, akkor a lelki életnek ez a foka felébreszti az isteni Szellem életét. 

11. A szellem, mint tiszta élet- mert a fáradhatatlan legfőbb tevékenység maga – átömlik aztán a szeretettevékenység által hozzá hasonlóvá vált lélekbe, és ezzel teljes mértékben megkezdődött a lélekben az örök, elpusztíthatatlan élet. 

12. És látjátok, mindez a tevékenységből származik, és sohasem a rest nyugalomból. 

13. Azért meneküljetek a tétlenségtől és keressétek a teljes tevékenységet, és jutalmatok az Örök – élet lészen! 

14. Nehogy azt gondoljátok, hogy azért jöttem, hogy az embernek e Földön békét és nyugalmat hozzak! Óh nem, hanem fegyvert és háborút! 

15. Mert az embereket mindenféle ínséggel és szorongattatással kell tevékenységre szorítani, különben lomha hízó ökrökké válnának, akik az örök halálra hizlalnák magukat.
16. Az ínség és szorongattatás az erjedések sorozatát idézi elő az emberben, amiből végül mégis némi szellemi fejlődhet. 

17. Azt lehetne ugyan mondani: Az ínség és szorongattatás azonban haragot, bosszút és gyilkolást is szül, valamint irigységet, keményszívűséget és üldöztetést! – Mindenesetre. De bármilyen gonoszok is ezek, eredményüknél fogva mégis jobbak, mint a rothadt nyugalom, amely holt és sem jót, sem rosszat nem eredményez. 

18. Ezért mondom nektek: Vagy teljesen meleg, vagy teljesen hideg legyen valaki Velem szemben, mert a langymeleget kiköpöm a számból! 

19. Az erélyes ellenség kedvesebb Előttem, mint a langyos barát, mert az erélyes ellenség teljes tevékenységre késztet, hogy vagy megnyerjem, vagy megfelelő úton ártalmatlanná tegyem. Langymeleg barátom mellett azonban Magam is ellanyhulok, és ha szükségbe jutok, vajon hasznomra lesz–e bármiben is langyos barátom? 

20. Ezért a langymeleg uralkodó is pestis népe számára, mert a nép szelleme elrothad mellette, és az emberek zabáló ökrökké és teherhordó szamarakká válnak, ám a szigorú, sőt zsarnok uralkodó elevenné teszi a népet, és mindenki tevékeny, csakhogy ne érje semmi büntetés. És ha a zsarnok túlzásba megy, a nép végül tömegesen fellázad, és lerázza kínzóját. 

21. Úgy vélem, most már eleget beszéltem a tevékenység értékéről, és meg vagyok győződve, hogy ezt a tanítást mindnyájan megértettétek. Azért aki testét pihentetni akarja, és annak szükségét érzi, az keressen magának fekvő helyet, aki azonban Velem akar virrasztani, az maradjon itt!” – Erre valamennyien ezt mondják: „Urunk, hogyha Te virrasztasz, akkor mi hogyan alhatnánk?! Csak az anyán, Márián látszik szükségesnek a testi pihenés, talán szólhatnál neki, hogy aludjék?” 

22. Ám Mária – noha mögöttem egy támlásszéken kissé elszundikált – mégis meg hallá e szavakat, felegyenesedett és nagy nyájasan így szólt a beszélőhöz: „Barátom, aki megszoktad valamennyi tanítványtársad helyett szólani! Mondom neked, rólam való gondoskodásod kissé hiábavaló, mert lásd, Uram iránt való szeretetből már átvirrasztottam több száz álmatlan éjszakát, mégis élek – és még sokat fogok virrasztani anélkül, hogy belepusztulnék, ha ez az Ő akarata. Azért ne gondoljatok ti énvelem, elég ha Egy gondol rám!” 

23. E szavak Tamásnak szóltak. Ez Máriához jött és megkérte, hogy ne vegye rossznéven jó szándékát. Mária azonban megnyugtatta őt, és igen nyájas volt iránta való gondoskodásáért. És Tamás szíve ismét megkönnyebbült, úgy, hogy hamarosan megnyugodva elfoglalta helyét. 

24. Most egy időre csend állott be. Senki sem szólt egy szót sem, mert mindannyian sokat gondolkodtak a mondottakon, és azok igazsága mind világosabb, sőt fényesebb lett előttük. 

25. Csak Máté mondá egy idő múlva saját magának: „Holnap, ha kivirrad, ahogy tudom, leírom a tevékenységről és tétlenségről szóló tanítást külön e célra szánt lemezre, ez a rendkívüli fontos tanítás a világ minden kincséért sem veszhet el!” És amikor aztán virradni kezdett, Máté be is tartotta a szavát. És e tanítás különállóan soká meg is maradt, Jónáel és Jairuth útján Szamáriába is eljutott, idővel azonban nagyon eltorzították, s emiatt el is veszett. Ameddig azonban közhasználatú volt, „Éjjeli prédikáció” néven forgott a nép között. 
222.FEJEZET 
Reggel Kiszben. Az öt betlehemi farizeus régi zsidó szokás szerint megmossa az Úr lábát és megkérdezi Tőle mi módon gyógyította meg oly csodásan betegségeiket. Az Úr feleletképpen tömör életevangéliumot ad, és azt mondja, hogy csodáit csak az értheti meg, aki alázatos szívű, bűneit megbánja és Igéje szerint él. 
1. Reggel az öt farizeus hozzám jött, Engem és tanítványaimat a maguk módja szerint nagy udvariassággal üdvözöltek és még különös megtiszteltetésben részesítettek azáltal, hogy megkérdezték, méltónak találom–e őket arra, hogy lábamat mossák. 

2. Betlehemben ugyanis még megvolt az a régi megtisztelő szokás, hogy vagy a házigazda vendégeinek, vagy viszont tiszteletnyilvánításból a vendégek legelsője másnap reggel megmosta a házigazda lábát. Azért meg is engedtem, hogy lábamat megmossák és megtöröljék. 

3. Csak e művelet után kérdezett meg az öt farizeus, mondván: „Valóban felfoghatatlanul nagy mester! Ugyan árulj el valamicskét abból, mi módon végzed ezeket a soha nem hallott gyógyításokat! Hogy azokat – általánosságban szólva – nyilván Isten erejével teszed, az kétségtelen, de hogy milyen úton–módon műveled ily tökéletességben, az más kérdés! Erről adj nekünk valami magyarázatot hacsak némileg is méltónak találsz erre – és mi boldogan és örökre hálásan tétünk vissza Betlehembe!” 

4. Mondom Én: „Ha meg is mondanám nektek, mégsem hinnétek el, mert a ti szemeteket is Mózes háromszoros leple fedi, hogy valamiképpen fel ne ismerjétek, ki az aki most veletek beszél! Ha ismernétek Őt, nem tennétek fel ilyen kérdést, de mert nem ismeritek, azért kérdeztek úgy, amint kérdeztek! 

5.Ha meg is mondanám,mégsem fogadnátok el, mert azt ugyan belátjátok, ami a világban az anyag szerint van és történik, de ami a Szellemet, Birodalmát és munkálkodását illeti, az idegen előttetek, azért nem is érthetitek és érezhetitek Isten Országának mibenlétét és működését az emberben. 

6. De menjetek és bánjátok meg sok bűnötöket, akkor majd felismeritek, hogy az Isten Országa közel jött hozzátok! 

7. Szeressétek Istent minden erőtökből és imádjátok Őt szellemben és igazságban, szeressétek azonban közelálló szegény testvéreiteket is! Ne üldözzétek ellenségeiteket, ne átkozzátok azokat, akik titeket átkoznak, és akik veletek rosszat cselekszenek, azokkal tegyetek jót, ezzel égő parazsat gyűjtötök fejükre – Isten e cselekedetekre fog tekinteni, és százszorosan megjutalmaz érte. 

8. Pénzeteket ne azoknak kölcsönözzétek, akik busás kamattal visszafizethetik, hanem igazán szegényeknek és szűkölködőknek, akkor magas kamatra fektetitek be pénzeteket a mennybe, és a mennyei Atya mindenkor örökkévaló kamatot és tőkét fog nektek fizetni! 

9. Jótéteményeitekért ne nagyon kívánjátok a világ dicséretét, háláját és jutalmát, mert ha a világ miatt tesztek jót, vajon milyen jutalmatok legyen érte a mennyben? Mondom nektek, aki szegény testvérének tett szolgálataiért bármilyen természetű jutalmat vár és elfogad, az elveszítette mennybeli jutalmát! 

10. Aki a mennyországnak dolgozik, az a mennyből kapja meg ideig – és egykor örökkévaló jutalmát. Aki azonban a világ miatt dolgozik, az ugyan arat a világtól hitvány és mulandó jutalmat, de a mennyben üresen fogja találni érdemkönyvét, jutalma oda lesz, és szellemi szegénysége nehezen ér véget. 

11. Ha ezt jól megszívlelitek, és szerinte cselekszetek, akkor majd tisztába jöttök azzal, hogy milyen úton–módon gyógyítottam meg betegeiteket! Most mindent tudtok, amit tudnotok kell. Ne kérdezzetek tovább, úgysem használna nektek, ha meg is tudnátok! 

12. De arra is vigyázzatok, hogy sem Jerusálemben, sem Dávid városában el ne híreszteljetek Engem, sem munkálkodásomat, valamint tanítványaimat sem, mert ez nem szolgálna áldástokra! 

13. Most pedig ha megreggeliztetek, nyugodtan hazaindulhattok!” 

14. E szavaimra az öt farizeus kissé elhűlt képet vág ugyan, de nem mer tovább kérdezni meghajolnak Előttem, aztán ebédlőjükbe térnek, reggelizés után pedig hazaindulnak. 
223. FEJEZET
Az Úr megmagyarázza a tanítványoknak, hogy miért nem leplezte le magát az öt farizeus előtt, akik most útban vannak Kiszből Betlehembe. Azok beszélgetése Jézusról.
1. Erre Hozzám lépnek a tanítványok, és megkérdeznek, hogy miért beszéltem oly burkoltan a betlehemiekhez. 

2. Mondom Én: „Hát ti még olyan értelmetlenek vagytok, mintha még sohasem hallottatok volna Tőlem egy bölcs szót? Ezek nem tartanak Engem egyébnek, mint rendkívüli titkos képességekkel rendelkező orvosnak, aki a természet titkos erőivel végez ily csodás gyógyításokat.
3. Nem ismeretlen előttük az esszeusok szektája, akik a titkos gyógyszerészetben figyelemreméltó ismeretekkel bírnak, melynek segélyével nem egy bajt képesek gyógyítani, és olyan eredményt érnek el, amely a laikus ember előtt nyilván csodának tűnik fel. Ha ezt róluk feltételezitek, vajon következhet–e ebből egyéb, mint az hogy ezek a betlehemiek negyedrangú, vagyis legfelsőbb fokú esszéusnak tartanak, akinek tudománya oly magas, hogy a legkülönfélébb természeti erőket gyeplőbe fogni és kénye–kedve szerint irányítani tudja?! 

4. Ha ellenben leplezetlenül feltártam volna előttük, hogy Én, mint a felséges Isten Fia, az ígért Messiás vagyok, mennyire bosszankodtak volna ezek a megrögzött Júdeaiak! A felséges Isten nevét bitorló mágusnak tartottak volna, aki a Sátánnal áll szövetségben, és mint ilyent igen káromoltak volna, idehozott betegeik pedig a megbotránkozás kövévé váltak volna számukra! Így azonban, minthogy csupán fő–esszéusnak tartanak, jókedvvel térnek haza, és dicsőítik, magasztalják Istent, aki az embert ily titkos ismeretek és erők birtokába juttatja, amelyekkel a szenvedő embereknek biztos – noha csodálatba ejtő – segítséget nyújthat. 

5. Hogy pedig majd otthon nyugodtabb és érettebb megfontolással mégis könnyűszerrel felismerhessék, hogy Én talán mégsem vagyok esszéus – mert az emberek erkölcsi és társadalmi életviszonyairól tudtukra adott elveim homlok egyenest ellenkeznek az esszéusok elveivel – ezért éppen annyi oktatásban részesítettem őket, amennyire a mondott cél érdekében szükséges volt. Odahaza majd szépen össze fogják hasonlítani az Én tanomat az esszéusokéval, amely birtokukban van, és a szembetűnő ellentéteken csak akkor fognak igazán megdöbbenni – amint az öt farizeus már a ti szemetek láttára is meghökkent, amikor szavaimat hallotta – mivel hozzájuk intézett tanításom az esszéusokéval teljesen és több mint homlokegyenest ellenkezik. 

6. Szerettek volna tovább kérdezősködni, de Én röviden végeztem velük, s ők eltávoztak, mert nem mentek Hozzám több kérdést intézni, látván, hogy tetteim után legmagasabb rendű esszéus lehetek ugyan, viszont hozzájuk intézett szavaim után nem. Az úton nem foglalkoznak mással, mint ezzel, azon tűnődvén, hogy talán két tanuk van az esszeusoknak, egy külső csak a világ számára, és egy belső kizárólag maguknak? Én azonban – úgymond – oly őszinte voltam hozzájuk, és mint aki az Írásban nagyon jártas, a belső tannak néhány mondatát csak úgy odavetettem nekik, és a további kutatást rájuk bíztam. 

7. Az egyik az öt közül azonban úgy véli, hogy bennem egészen más rejlik, mint magasrendű esszéus. Most így szól négy társához: „A magam részéről nem tudom őt esszéusnak tartani, mert csak nemrég beszéltem egy esszéussal tanításuk és szokásukról. Nagyon őszinte volt hozzám, de egy második titkos tanról semmit sem tudott. Azért a különös názáreti orvost igen sajátságos, tudtommal még soha elő nem fordult jelenségnek tartom. Ő vagy Isten, vagy pedig – ezt azonban kétségbe vonnám, mert tana a legszociálisabb kútfő, amivel valaha találkoztam, az ördög pedig a legnagyobb zsarnok, és az emberbaráti szeretetnek kimondott ellensége.” 

8. Íme, ilyen beszélgetést folytat az öt farizeus már most útközben, és ebbe úgy belemélyednek, hogy alig veszik észre, hogy lábaik mozognak és tovább hordozzák őket. 

9. Szeretteim, ha tanít az ember, nagyon óvatosan fogjon hozzá! Nem kell mindjárt ajtóstól a házba rontani, étkezésnél pedig az összes ételeket egyszerre feltálalni, hanem az ember halkan lép a házba, illően kopogtat az ajtón, amely egyik vagy másik helyiségbe vezet, ha pedig vendégséget ad, a második fogást csak akkor hordja fel, ha a vendégek az elsőt már elfogyasztották, máskülönben – mint egy háznak látogatója – hetyke és neveletlen ember hírébe kerül, és a házban melyet meglátogat, mint szemtelen tolakodó csak keveset, vagy semmit sem intéz el. A vendéglátó házigazda pedig elveszi vendégeinek az étvágyát, hogyha mindent egyszerre rakat az asztalra, így azonban, kellő rend mellett, friss étvágynál tartja vendégeit, s ők végül dicsérni fogják a házigazdát, hogy oly nagyszerűen megvendégelte őket. 

10. És látjátok, így kell kezdeni a tanítást is, ha az ember boldogulni akar. Értitek most?” 

11. Mondják a tanítványok: „Igen Urunk, mindent jól megértettünk, ami most is – mint mindig – bölcs módon intéztél hozzánk!” 

12. Mondom Én: „Na jó, akkor hát menjünk mi is reggelizni!”
224. FEJEZET 
Szeretetversengés Kiszjóna és Bárám között. Az önszemlélés fontossága és mibenléte. A Sátán főképp azon van, hogy az embert elvonja a benső önszemlélődéstől. 
1. Padjainkról nyomban felkelünk és kimegyünk a kertbe, ahol már bőséges reggeli vár, amelyet még szintén Bárám készített számukra. 

2. Kiszjóna ugyan így szól Bárámhoz: „De hát testvér! Mit művelsz? Azt gondolod talán az én magtáraim, éléstáraim és borpincéim üresek?” 

3. Mondá Bárám: „Testvér! Jól tudom én azt, hogy napi 1000 vendég 1000 év alatt sem fogyasztaná el készletedet! De hát hála Istennek, még én sem tartozom az ország szegényei közé, azért ma még hagyd meg azt az örömöt e vendégeket mind én lássam el! Mert nagy örömöm telik benne, ha csekélységemmel az Úrnak szolgálhatok! Holnap ám legyen megint a tűzhelyeiden a lehető legnagyobb élénkség!” 

4. Kiszjóna és Bárám megölelik, megcsókolják egymást, majd ők is asztalhoz ülnek, és kenyérrel és borral egy felséges halat elfogyasztanak. 

5. Evés után megkérdezi Kiszjóna, hogy mivel töltjük el a napot, vagy esetleg kirándulni szándékozom ismét – hogy intézkedhessék, hogy az utazás kényelmes legyen. 

6. Mondom Én: „Barátom és testvérem! Ne gondoskodj te semmiről! Amit az idő hoz, azt meg kell ragadni. Csakhogy a ma és holnap semmit, vagy keveset fog hozni – önmagunkon kívül – azért különös előkészületre sem lesz szükségünk! Holnap estefelé Filopold jön majd Kánából, neki is lesz elbeszélnivalója. 

7. Most pedig az önszemlélésben gyakoroljuk magunkat a fák hűs árnyékában! 

8. Mert bizony mondom nektek, semmi sem üdvösebb az egész embernek az időnkénti benső önszemlélésnél! Aki magát és ő erőit megakarja ismerni, az gyakrabban vizsgálja magát, és tartson önszemléletet! 

9. Mivel pedig ez annyira szükséges, azért ma délelőtt gyakoroljuk ezt, és utána majd a tengerre megyünk megnézni, hogy ott miféle tennivalónk akad!” 

10. Néhányan pedig nem tudják, hogyan fogjanak a benső önszemléléshez, és megkérdezik Tőlem. – Én pedig így szólok: „Nyugodjatok csendben, és élénken gondolkozzatok cselekedeteiteken, Istennek általatok jól ismert akaratán, és hogy életeteknek különböző időszakában eleget tettetek–e annak, akkor belsőleg szemléltétek magatokat, és ezzel mindinkább megnehezítitek a Sátán útját, hogy belétek hatolhasson. Mert az semmire sem törekszik buzgóbban, mint arra hogy az embert mindenféle külső, semmitmondó szemfényvesztéssel megakadályozza benső önszemléletében. 

11. Ha az ember gyakorlat által bensőjének szemlélésében valamelyes jártasságra tett szert, akkor bensejében könnyen és hamar fel is tudja ismerni, hogy a Sátán milyen kelepcéket állított neki, és akkor azokat elronthatja és megsemmisíti, és emez ellensége minden jövőbeli álnokságának elejét veheti. Ezt a Sátán nagyon jól tudja, azért a legserényebben azon munkálkodik, hogy a lelket mindenféle kifelé való ámítással foglalkoztassa, mialatt a falak mögött könnyűszerrel észrevétlenül állíthat fel mindenféle kelepcét, amelybe a lélek végül úgy belekeveredik, hogy önszemlélethez egyáltalán nem is juthat már – ami bizony nagy baj. 

12. Mert ezáltal a lélek a szellemtől mindinkább elszakad, és többé nem képes a szellemet felébreszteni – és ez már akkor a második halál kezdete az emberben. 

13. Most tudjátok, hogy miben áll a benső önszemlélés. Azért mostantól délig csendben gyakoroljátok magatokat ebben, és ne engedjétek, hogy addig bármiféle külső jelenség zavarjon benneteket! Mert a Sátán bizonnyal nem fogja elmulasztani, hogy attól valamilyen külső látvánnyal elvonjon titeket. De akkor jusson eszetekbe, hogy előre megmondtam, és térjetek gyorsan vissza magatokba!” 

14. Erre mindnyájan teljes nyugalomba merülnek, és ki-ki erősen szemlélni kezdi magát, és ez a foglalkozás egy teljes óráig zavartalanul folyik. 
225. FEJEZET 
(Kiszben a tengerparton) Benső önszemlélés közben egy tengeri szörny, egy leviatán közeledik a tanítványokhoz. Az Úr ígérete a kitartóknak. Archiel elűzi a rémes állatot. Utána nagy vihar tör ki, mire a gyengébb tanítványok menekülni akarnak. Erősödés. 
1. Egy óra múlva azonban dörrenő csattanás hallatszik hirtelen, mintha a közelben erős villám csapott volna egy házba. Mindnyájan nagyon megijedtek, és felugranak, de szavaimra gondolnak, és csakhamar ismét megnyugodnak.
2. Ám a Sátán nem sokáig várat magára. A nyugovók, de szellemben tevékenyek is a csattanás után nemsokára ijesztő sziszegést és fütyülést hallanak, s nem sok időbe telik, és a tengerparton egy ritka fajta szörnyeteg emelkedik fel. Feje a farkaséhoz hasonlít, csakhogy legalább százszor akkora, torkából messze kinyúló nyelve folyton vadul tekergőző óriáskígyóhoz, füle roppant nagyságú ökörfülhöz hasonló, szeme olyan mint két nagy izzó fémlemez, mellső lába az óriásmedvééhez, hátsó lába az oroszlánéhoz hasonlít óriási nagyságban, törzse a krokodiléhoz, farka baziliszkusz (afrikai vámpír) farkához, ordítása dörgő csattanás, lélegzete rémes sziszegés, fütyülés. Ilyenformán emelkedik ki a tengerből. 

3. A parton pedig birka, ökör, tehén, borjú és sok szamár legel. A szörny rögtön űzőbe veszi e háziállatokat és utána kezdi őket felfalni. Erre a háziállatok menekülnek – a szörnyeteg pedig felénk közeledik. 

4. Amikor többen észreveszik a szörnyetegnek ezt a mozdulatát, felkelnek és mondják: „Urunk, ez a próba kissé erős! Néhány borjat, vagy tíz bárányt és két fiatal szamárcsikót már elfogyasztott ez a borzalmas szörnyeteg, most innen szerezne magának jó falatot, és szimatja után indulva, bizonyára közülünk szemelt ki magának ilyesmit, mert útját – kissé tétován – felénk vette! Mégis ajánlatos volna e halálhozónak az útjából kissé félreállni, mert a bestiával ugyan természetes úton nem lehet felvenni a küzdelmet, győzelemről pedig szó sem lehet!!” 

5. Mondom Én: „A legkevésbé se zavartassátok magatokat! Külsőleg valamennyien együttvéve sem lehetünk ura e szörnyetegnek, mert ez egy tökéletesen kifejlett leviatán, benső erőnk elől azonban menekülnie kell a világ végére! Azért ne aggódjatok! Még egy rövid óra és ti áttörtétek a halál sorompóit, és akkor az összes poklokon és azok seregein való uralom lesz a jutalmatok!” 

6. Rögtön e szavaim után a szörnyeteg ismét csattanó hangját hallja néhányszor egymás után, aztán megint nyugodt, de mégis elég gyors menetben felénk tart – kígyónyelvének heves mozgatásával, valamint hosszú, fatörzs vastag farkának állandó csapkodásával elég érthetően mutatván falánkságát. Ámde tanítványaim már a legjobb lelkiállapotban vannak, és minden félelem és csüggedés nélkül engedik maguk felé a szörnyet. 

7. Amikor a tíz lépésnyire megközelít minket, Archiel angyalnak pusztán bensőleg jelt adok, és ő hirtelen az állat elé lép és megkérdezi tőle: „Mit keresel itt Sátán? Távozz, vagy elpusztítalak!” A szörnyeteg erre kitátja száját és úgy tesz, mintha beszélni akarna, de az angyal még egyszer megparancsolja, hogy távozzon. Az állat ekkor több csattanó hangot hallat, és sivító sziszegés és üvöltés között siet a tengerbe. 

8. Amikor pedig ismét elmerült a tengerben, a nagy öböl vizét egy ideig oly erősen mozgatta, mintha hatalmas vihar korbácsolta volna fel. De mindez már egyik tanítványomat sem ejti zavarba, és az utolsó órában nagy, benső buzgalommal ápolják az Istenben való nyugalmat. 

9. A nyugalom órájának vége felé azonban egyszerre nagy vihar támad. Havas villámok cikáznak a levegőben, erősen szélrohamok hajlítják majdnem földig a fákat, és a sötét felhőzetből máris jéggel vegyes nagy, nehéz esőcseppek hullanak. 

10. Egyik–másik gyengébb tanítvány már–már a házba menekülne, ám az angyal így szól: „maradjatok és ismerjétek fel a Sátán ügyes szemfényvesztését!” Erre maradnak, és az üres esőt könnyen elviselik. Az eső mindjobban szakad ugyan, és a jégszemek szaporán szökdécselnek a földön, de senkit sem érnek, és az eső alig nedvesíti meg valakinek a bőrét.
11. Az angyal erre megfenyegeti a felhőzetet, amely hamarosan eloszlik és rögtön a legtisztább napfény árad szét.
Az önszemlélés idejének néhány pillanat múlva vége, és Bárám így szól: "„Uram, ahogy tetszik, itt, vagy a házban, az étel készen van!"
12. Mondom Én: „Hadd teljen el még félóra, úgy aztán minden rendben lesz!
 Még néhány szót kell tanítványomhoz intéznem!” 

13. Bárám ismét hajóra megy, ahol egy nagy ládában több tömlő bort tartogat, embereivel a konyhába viteti azokat, a korsókat mind megtölteti és a szakácsoknak és szakácsnéknak szól, hogy tálalással még félóráig várjanak, és az ételeket csak akkor tálalják ki, ha majd jelt ad nekik. - Erre ismét Hozzám jön és ő is hallgatja, amit tanítványaimnak az önszemlélésből s annak hasznos voltáról mondok. 

226. FEJEZET
(Kiszben, a tenger mellett.) AZ Úr szava a benső szemlélésről, amellyel az ember úrrá lehet önmagán és a teremtésen. A Sátán csak az újjászületett embert nem nyugtalanítja többé az önszemlélésben. Péter (Nikodémushoz hasonlóan) „újjászületés” alatt „újraszületést” ért. Júdás úgy véli, hogy a varázslók, szellemidézők és –igézők hatalma is újjászületéssel kapcsolatos. 
1. Amit pedig elmondtam, az így szól: „Most újabb útját–módját láttátok annak, hogyan mehet át az ember az anyagból a mind tisztább és tisztább szellemibe, és hogyan lehet ezúton úrrá önmagán, és végül az egész külső világi természeten is. Ezért időről–időre ápoljátok nevemben ezt az utat, akkor szenvedélyeitek felett hatalmatok lesz, és ebből kifolyólag az egész természetes világ – a túlvilágban pedig az egész Teremtés fölött is! 

2. Láttátok a gonosz tüneményeket, amelyeket a Sátán rendezett nektek. Félelembe és rémületbe ejtettek benneteket, de Igémben bízva megembereltétek magatokat, és ismét megnyugodtatok, és ebben a nyugalomban tökéletes mestereivé váltatok a gonosz eseményeknek.
3. De nehogy azt higgyétek, hogy most már végképpen elvettétek a Sátán gonosz kedvtelését! Valahányszor újra gyakoroljátok magatok ebben, nyugtalanítani fog titeket, ameddig szellemben teljesen újjá nem születtetek. 

4. Ha azonban a szellemből már újjászülettetek, akkor a Sátán örökre elvesztette minden hatalmát fölöttetek, és ti lesztek az ő bírái, miként mindazokéi, akiket ő magához ragadott, és akiket ti ismét kötelékéből ki fogtok ragadni örök időkre!” 

5. Kérdi Péter: „Hogyan születik az ember újjá? Talán a léleknek és a szellemnek újra asszony testébe kell jutnia, és abból újra megszületnie? Vagy hogy kell ezt érteni?” 

6. Mondom Én: „Azt még soká nem tudod teljesen megérteni. De ha majd felszálltam oda, ahonnan jöttem, s az Én szellemem felszabadítja a te szellemedet, akkor fogod egész mélységében és teljességében felfogni a szellem újjászületését. Erre azonban most még nem volnál képes sem te, sem más közületek. De tanom követésével és ilyen gyakorlatok által végül elérheted ezt a világosságot magadból és magadban. 

7. Külső tan és oktatás útján ezt az ember nem foghatja fel, hanem saját magában kell elnyernie azon az úton, amelyet most minden időkre vonatkozóan mutatok nektek!” 

8. Mondja Júdás: „Uram, én láttam hatalmas varázslókat, szellemidézőket és szellemigézőket, ezek beszéltek elhaltak lelkeivel, akik rendesen szóltak és elárultak rejtett dolgokat! Hogy hatolhattak ezek a szellemvilágba? Ez is csak egy fajtája az újjászületésnek, úgy-e?” 

9. Mondom Én: „Óh igen, de nem a menny számára, amely Isten trónja, hanem a pokol számára, ahol a Sátán és angyalai honolnak.” 

10. Mondja Júdás: „Ha így van, akkor a Sátán szintén hatalommal felruházott úr, ha gonosz is az ő hatalma! Én pedig úgy vélem, ha lehetséges, mégis csak jobb lenne az egy Sátánt megsemmisíteni, mint engedni, hogy ő pusztítson el milliókat! Miért kell az isteni rendben egy Sátánnak is lenni?” 

11. Mondom Én: „Azért, hogy hamarosan téged is megfogjon amiért annyira a pártját fogod! Még messze vagy te attól, hogy valamennyire megismerjed önmagadat is, nem hogy Istennek nagy rendjét, amely igen bölcs okból a Földön a nappal mellé éjszakát is teremtett! Felfogod–e alapjában a Földnek földi éjszakáját, és felfogod–e az örökkévaló nappalát mindama napoknak, amelyeknek mindegyike egy–egy föld is, hasonlóan ahhoz, amely téged hord és táplál? Ha pedig ezt nem fogod fel, akkor Én kérdezlek téged, hogyan intézhetsz itt olyan kérdést, amely emberhez nem illő Ura, Istene és Teremtője előtt? Nem kérdeznéd azt is, hogy miért olyan kemény a kő, s miért olyan lágy a víz, vagy miért okoz neked fájdalmat a tűz, a hűs víz pedig miért nem? 

12. Mondom pedig nektek: Ha semmit sem értesz, akkor előbb tanulj valamit, amellett légy csendes és szellemben figyelmes, és majd ha alapjában megértesz valamit, csak akkor beszélj és intézz testvéreidhez fogas kérdéseket! 

13. De lásd, veled is úgy áll a dolog, ahogy az emberek minden ostobaságával. Titkon ugyan szégyellik magukat miatta, de mindenféle bölcsnek látszó cifra kérdéssel palástolni akarják, ám azt nem gondolják meg, hogy voltaképpen ezzel viszik butaságukat igazán vásárra. Azért engedd, hogy szelíd szavaim okulásodra szolgáljanak, különben egyszer alaposan megjárod, és akkor nem emellek ki oly hamar a sárból!” 

14. E szavak alaposan lehűtötték Júdás kérdező kedvét, mire jelentőségteljes pillantásokat vetett Tamásra, de az bölcsen úgy tett, mintha e rendreutasításból nem hallott volna semmit, hasonlóképpen több tanítványom is. Ez megnyugtatta Júdást, és ő okosan visszahúzódott. 

15. Én pedig így szóltam Barátaimhoz: „Most szépen tálaltathatsz testvérem, de ezúttal a szabadban!” Bárám a konyhába siet és mindent gyorsan kitálalt. Mi követjük őt, és egy óra alatt kényelmesen elfogyasztjuk az ebédet. 
227. FEJEZET
Délutáni hajózás Genezáret tengerén, amelyen Jairus küldöttsége keresi Jézust. Az Úr üzen Jairusnak, és visszatér Kiszbe. 
1. Ebéd után – mivel az idő szép és tiszta – a tengerre hajózunk. Bárám gyorsan rendbe szedi hajóját, Kiszjóna is kiszabadítja az ő nagy hajóját, amelyen a tanítványok fele kényelmesen elfér. 

2. Én, főbb tanítványaim, Bárám és Kiszjóna – a Bárám jól megépített hajójára szállunk, amelynek két vitorlája és kétoldalt hat–hat evezője is volt, tehát széllel is, evezővel is lehetett hajtani. Kiszből Kapernaum irányába hajóztunk anélkül, hogy Kapernaumba szándékoztunk volna jutni. 

3. De amint már néhány órányira távolodtunk Kapernaum irányában, messziről egy hajót pillantottunk meg, amely gyorsan a mieink felé tartott, Kapernaum színét viselte, és amikor irányától eltértünk, hogy meglássuk, komolyan a mi hajóinkat akarja-e elérni, a kapernaumi hajó is eltért előbbeni irányától és nagy sietve követett bennünket. Amikor Bárám hajósai erről meggyőződtek, megkérdezték Bárámot mitévők legyenek, mert a kapernaumi hajó nem látszik jóindulatának. Bárám pedig Engem kérdez, hogy mit szólok a dologhoz.
4. És Én így felelek: „Engedjétek a hajót csak közelünkbe, majd meglátjuk, mit akarnak!” E szavaimra Bárám bevonja a vitorlákat, az evezést megszünteti, és Kiszjóna hajósai ugyanazt cselekszik. 

5. Negyedóra múlva elérnek a kapernaumi hajósok, és megkérdezik Bárámot, hogy a hajón vagyok–e, mert Kapernaumban megtudták, hogy Kiszben tartózkodom. Jairus főnök küldte őket, hogy megkérjenek, jöjjek Kapernaumba, mert Jairus leánykája – akit csak néhány hete támasztottam fel a halálból – ismét annyira megbetegedett, hogy egyetlen orvos sem képes rajta segíteni. „A főnök attól fél, hogy meghal. Nagy jutalomban részesültök, ha elvisztek minket a názáreti Jézushoz„ – mondák végül a hajósok Bárám és hajósai előtt. 

6. Bárám pedig mondá: „Beszédetekből ítélve jó szándékkal jöttetek hozzánk, és én azt mondom: Akit kerestek a hajómon van, hogy azonban meg akar–e hallgatni titeket, és kéréseteket teljesíti–e, azt én nem mondom meg. Majd lemegyek a fülkébe és beszélek Vele.” 

7. A kapernaumiak ezzel megelégszenek, és Bárám lejön Hozzám a nyitott fülkébe, és elő akarja adni a kapernaumiak kívánságát. 

8. Én azonban így szólok hozzá: „Testvérem, felesleges hogy szólj, Én már mindenről tudok, és már Jezairában megmondtam, hogy ez a rágalmazó fajzat így fog járni! Hogy üldözhessenek és tanomat meggyanúsítsák, letagadták hogy Jairus lánya beteg és halott volt, azt mondták, hogy csupán egészséges, mély álomba merült, amelyből Én egész természetes úton ébresztettem fel, aztán csalárdul azt állítottam, hogy a halálból feltámasztottam. 

9. Most hát, miután tettem „merő csalás” volt, engedjétek csak a leánykát újra olyan „természetesen elaludni”, akkor majd természetes úton fel is ébresztheti bármelyik természetes ember! 

10. Valóban, Én meg nem érintem őt, amíg három napig nem feküdt a sírjában! Menj a fedélzetre add tudtukra ezt, aztán vond fel a vitorlátokat, kedvező széllel gyorsan vitorlázzunk felfelé az árral szemben a Kisz melletti nagy öbölbe, és ezek ne is vegyék észre, hová mentünk!” 

11. Bárám ekkor gyorsan a fedélzetre siet, és így szól: „Tisztelt főnöki követek! Szívemből sajnálom, hogy Jézus Urunktól nem hozhatok nektek kedvező választ! De maguk a kapernaumiak hibásak ebben, mert amikor Jézus a főnök leánykáját valóban a látható és érezhető halálból támasztotta ismét a teljes életre, nemsokára egyenesen csalónak minősítették őt az általa kárhoztatott városnak a farizeusai. A népnek azt bizonyították, hogy Jairus Jézust csak próbára akarta tenni, s ezért makkegészséges leánykáját külön e célból felállított ravatalra fektette, és akkor persze Jézus, a csaló, kinek halvány sejtelme sem volt a neki állított kelepcéről, könnyűszerrel életre kelthette a halálból, amit úgy vitt véghez – amint egyesektől hallottam – hogy amikor végül mégis észrevette hogy él, erős szorítással megfogta a kezét, úgy hogy a leányka végül mégis inkább felkelt, mintsem tovább is elviselje az erős szorítás fájdalmát. 

12. A főnök – amint értesültem – tulajdonképpen azt szerette volna, hogy a leányka ne engedje felébreszteni magát, hogy aztán Jézust mint kész gazembert gyorsan elfoghassák és elpusztítsák. A leány felébredésével azonban meghiúsult ez a szép terv a nép szemében, mert a nép erősen hitte, hogy a leány - akit „erre a célra előbb mesterséges módon betegségbe ejtettek” – tényleg feltámadt a halálból. 

13. Azért most már nem nézi meg, kivéve amikor már a sírjában félig oszlásnak indult! 

14. Ezzel a válasszal térjetek ismét haza, és adjátok tudtára főnökötöknek, hogy felismerje, mily sötét hálátlansággal telt az ő szíve! – Kapernaumba semmi esetre sem megy, mert ezt a helyet „örökre megáldotta alulról”! 

15. E szavak után Bárám gyorsan kifeszítetté a vitorlákat, és mire a vitorlák feszülnek, megjön a szél is, és a két hajót oly gyorsan hajtja tova, hogy a kapernaumi hajó – amelynek vitorlája nem volt, és különben is jelentéktelen, silány közlekedési eszköz volt – néhány pillanat múlva úgy elmarad, hogy egészen elveszítjük a szemünk elől. És amikor a Kisz melletti nagy öböl fölött kikötöttünk és partra szálltunk, s hajókat üresen futtattuk a nagy öbölbe, a szél is megfordult és hevesen fújt Kapernaum felé… 
228. FEJEZET
A kapernaumiak visszatérnek főnökükhöz, Jaiushoz. Jarius erre a könyék orvosait hívatja magához. Bórus orvos őszintén beszél a kapernaumi iskolafőnökkel, aki érdekből ellensége lett az Igazságnak. 
1. Amikor a nagy öböl felső részén emelkedő dombra felértünk amelynek lábánál az ismert szálloda van, a dombon keresztül pedig főútvonal vezet Jerusálem felé – messze távolban megláttuk a kapernaumi hajót, amit a hullámokkal küzd, és mivel a szél mindjobban nyugtalanította, az evezőket a levegőben emelték és engedték, hogy a szél egyenes vonalban hajtsa őket a kapernaumi kikötőbe. 

2. Elképzelhető, milyen képet vágott Jairus, amikor Hozzám küldött követei hírül hozták neki, amit Bárám által nekik üzentem.

3. Jairus gyorsan összehivatta a környék minden orvosát. A názáretbelit is elhozták, ki mint tanítványom, legjobb hírben álló csodaorvos volt, és pusztán kézrátétellel pillanat alatt gyógyított igen súlyos betegeket. 

4. De amikor ő Kapernaumba eljött, és a beteg leányt megnézte, ugyancsak vonogatta vállát, majd pedig így szólt a betegágynál álló orvoshoz: „Ezen csak az segíthet, aki őt teremtette! A leány felhevült állapotban egy ünnepségen hideg italt ivott, és gyors tüdősorvadást kapott. Legfeljebb még hét napig él! Mi nem teremthetünk neki új tüdőt, azért a világ minden kincséért sem segíthetünk rajta!” 

5. Mondja Jairus: „Mit gondolsz, az isteni hírben álló Jézus sem segíthetne a bajon, aki már egyszer feltámasztotta leányomat a valóságos halálból, miként Kornélius fővezér leányát is, akinél leányom néhány napja ezt a betegséget szerezte?”

6. Mondja a názáreti orvos: „Ó igen, az meggyógyíthatná, ha akarná! De hát hozzá már küldtetek követeket – gondolom Kiszbe, ahol most nagyobbára Kiszjónánál tartózkodik – de ő teljes joggal elutasító választ adott, amiért aztán minket hivattál, pedig mi nem segíthetünk rajta!” 

7. Mondja Jarius: „Hisz a legnagyobb udvariassággal kérettem, és ő, aki csak a szeretetet prédikálja, és hogy az ember még az ellenségével is tegyen jót, a hozzá küldött követeimnek ilyen feleletet ad!” 

8. Mondja a názáreti orvos: „Csak olyant, amire ti valamennyien – akik „az Isten szolgáinak” nevezitek magatokat – alaposan rászolgáltatok! Mondd, milyen legyen az, az ember, hogy ilyen eljárástok mellett még barátotok maradhasson? Isten maga sem tehetne több jót, mint amennyit teljes mértékben az isteni Jézus tett veletek! De ti mivel fizettetek érte? Úgy üldöztétek őt, mint egy szörnyű gonosztevőt, és ha kezetekbe kerül, már rég meg is öltétek volna, de minthogy nyilván az Isten keze védi, azért ti mégis mindent elkövettetek, amit ellene irányuló gonoszságtokban csak megtehettetek. 

9. Mit vétett nektek szegény, jámbor, igen istenfélő anyja, Mária, hogy elvettétek amúgy is kicsiny házacskáját azzal a pár kis kerttel, és még nyilvános kigúnyolás között el is kergettétek őt József gyermekeivel, mintha egy közönséges gonosztevő volna?! 

10. Kérdem, miért tettétek ezt?” 

11. Mondja Jairus: „Mert mindenütt meggyanúsított minket, és szidalmazta a papokat és az Isten Egyházát! Ez talán elég ok?” 

12. Mondja a názáreti orvos, Bórus, aki született görög volt: „Ah – hinc ergo illae lacrimae?! („hát innen erednek a könnyek?”) Halljátok, én – ahogy valamennyien tudjátok – görög vagyok, tehát semmi közöm a theológiátokhoz, noha az nem ismeretlen előttem. Távol legyen tőlem, hogy Mózeseteket és az őseitektől bántalmazott többi prófétát ócsároljam, mert az, amire tanítottak s intettek, tulajdonképpen nem más, mint az, amit legbensőbb barátom, Jézus dörzsölt az orrotok alá, tehát telve igazsággal, és telve isteni Szellemmel. 

13. Tekintsétek azonban ezzel szemben jelenlegi theológiátokat, és minden kritikán aluli nyomorult egyházi rendeleteiteket, és magának a templomnak dicső berendezését, és kell, hogy magatok is hangosan felkiáltsatok: Quam mutatus ab illo! (Micsoda különbség!)
14. Olvassátok jelenlegi rendeleteitek mellett csak Ésaiás prófétát, és gerjesszétek fel az élő hitet, hogy Jehova, Mózes és a próféták mégis csak kissé többek, mint pusztán hitrege, amely arra jó, hogy haszonleső és jóléti céljaitokat szolgálja akkor magatoknak is meg kell borzadnotok az égbekiáltó gonoszságtól, amelyet a szent helyen műveltek! 

15. Ha pedig az isteni Jézus, akivel kézzelfoghatóan Isten működik, Ésaiáshoz hasonlóan felfedi szörnyű gyarlóságaitokat, és mint igaz barátok újból vissza akar vezetni Istenhez, akitől túlságosan elrugaszkodtatok – kérdés – ilyen bánásmódot érdemel tőletek?! 

16. Valóban, ha én rendelkeznék felfoghatatlan, isteni, mondhatnám mindenható erejével, már régen végeztünk volna, és tisztában lennénk egymással – ahogy most a tíz hajó is tisztában van Szibará szirtjein, amelyet ti „emberszeretetből” ellene és ártatlan tanítványai ellen indítottatok! Valószínűleg ez egyszer elfogyott még az ő isteni türelme is! 

17. Még egyszer mondom: Ha én rendelkeznék igazán mindenható erejével, az egész galileai tengert már régen rátok zúdítottam volna, és belefullasztottalak volna benneteket, mint az egereket és patkányokat!!” 

18. Bórusnak ilyen egyenes beszédére a jelenlevő farizeusok közül többen, feldühödnek, és így szólnak hozzá: „Zabolázd meg a nyelvedet, te szabad szájú görög! Nem azért rendeltünk ide Názáretből! Félj tőlünk, mert van elég hatalmunk, hogy elpusztítsunk!!" 

19. Mondja Bórus: „Ó, azt teljes szívemből elhiszem nektek, hisz világ hírű „emberszeretetetek” – scilicet (értendő) - eléggé kezeskedik érte! Énnálam azonban egy kis akadály is van, minek következtében a názáreti Bórus a legcsekélyebb félelmet sem érzi veletek szemben! 

20. Bórus ugyan nem mindenható, mint az isteni Jézus, de azért mégis van elég titkos hatalma, hogy valamennyiötöket egy pillanat alatt elpusztítson, amiről aztán orvos létére senkinek sem tartozik felelőséggel. Megértettétek?! Jézus pedig Isten, és én csak ember, azért több türelme is van, mint nekem! Azonban ne nyújtsátok hosszúra türelmemet, különben vége!” 

21. Bórus ezzel egy kis üveget húz ki a zsebéből, és megmutatja a dühös farizeusoknak ezekkel a jelentőségteljes szavakkal: „Nézzétek, ez a fegyver hatalmasabb, mint tíz légió! Én megvédhetem magamat, de mihelyt kinyitom, rögtön meghaltok valamennyien! És lássátok, ennek az üvegnek a tartalma is egy ilyen akadály. Ha most velem akartok kezdeni, akkor rögtön tisztában leszünk egymással!!” 

22. A farizeusok rémesen megijednek a halálhozó kis üveg láttára, amelyben igen erős és gyorsan ölő méreg volt, melynek igen erős gyorsan terjedő szaga elkábít és megöl mindenkit, akinek orrába jut. 

23. E méreg árkánúm, amely később teljesen veszendőbe ment. Egy cserjéből nyerték, mely elszórtan Hátsóindiában terem, és széles körben minden életet kipusztít maga körül. Ezt tudják a farizeusok, azért rémületükben elnémulnak, és Jairus kéri Bórust, hogy tegye el ismét ezt az üveget. 

24. Bórus el is teszi, de így szól Jairushoz: „Barátom, hogy lehet Jézust, aki veled oly hallatlan jót tett, ilyen gyalázatos módon üldöztetni? Mondd őszintén, csakugyan nem látod be, hogy igaz minden szent szava? Vagy tényleg nem akarod belátni?!” 
229. FEJEZET 
Jairus főpap válasza. Felismeri ugyan az egyháztól el nem ismert Krisztus valódiságát, de attól fél, ha őt vallja, elveszi világi jólétét és tekintélyét. Bórus ellenben vallást tesz erről a Krisztusról, miközben erőt érez magában a halálosan beteg leány meggyógyítására, az erőt azonban Jairus gyáva viselkedése miatt nem alkalmazza, és otthagyja őt. 
1. Mondja Jairus: „Barátom, jobban értelek semmint gondolod, de hát vannak dolgok, amelyeket az ember – bármennyire érti is – tekintettel világi állására, nem szabad, hogy megértse! 

2. Mint világilag magas rangú ember gyakran nevetned kell, amikor lelkedben sírnál, és gyakran szomorkodnod, amikor örömödben ugrándozni és táncolni szeretnél. De mit csinálhatsz te egymagad, egyedülálló ember létedre?! Úszhatsz–e a rohanó ár ellen, ha már hatalmába kerített?! 

3. Az embernek érzékeny bőre és még érzékenyebb gyomra van, e kettő kielégítést kíván. Azért nem marad más hátra, mint értelmet és észt szögre akasztva úszni az árral, vagy mint valami megvetett koldus meglőtt vadként kimúlni a földnek egy zugában. 

4. Hidd el nekem, hogy én – magunk között szólva – Krisztust jobban ismerem, mint te. De mit használ ez Rómával és Jerusálemmel szemben?! Ha megmukkansz, utolsó napodat élted! 

5. Jézus lehet tényleg a Legmagasztosabb fia, amiben legkevésbé sem kételkedem bensőmben, ám tekintettel világi állásomra, szabad–e benső hitemet, sőt benső meggyőződésemet nyíltan vallanom?! És ha megvallom, mi lesz akkor a magamfajta emberrel?!” 

6. Mondja Bórus: „Mi lesz akkor, mi lesz akkor?” Mert a világ ragaszkodik a jóléthez, azért mindenkor ilyen nyomorult kérdést intéz jóakarójához – ki előtt a tiszta igazság mindig drágább az átkozott világ minden kincsénél –s ezért a szent Igazság mindenkor a jól élni vágyó ember bőrében és hasában lelte biztos sírját! 

7. Akinek a jólét és a világi hírnév előbbre való, mint az isteni Igazság, azt veleszületett legjobb lelkülete mellett is ilyen kérdések és aggályok fogják el, és az isteni fényből visszahúzódik a világ sötétségébe, s ezzel megtagadja Istent és a tőle származó Világosságot. És vajon miért? Mi az, ami ezt mint szükséget rója szívére? Lásd, nem egyéb, mint jólétre való hajlam. És ha nagy fáradsággal és nehézséggel elérte, amire pusztán világi érzékisége miatt iparkodott, akkor rögtön elvet minden igazságot, és ha észreveszi, hogy az igazság káros befolyást gyakorol kényes állására, inkább maga is zsarnokává válik mindennek, amiben csak szikrányi valódi igazság van. 

8. De ha aztán nyomorult lesz és beteg, orvoshoz megy, és akkor nem akar egyebet, mint lehetőleg igaz segítséget. Miért akar itt igazságot, másutt pedig sehol? 

9. Oda nézz! Leányod gyógyíthatatlan bajban fekszik. Mit adnál most egy igaz gyógyszerért, amely leányod testét meggyógyítaná?!Tapasztalt orvos létemre mondom, hogy létezne ugyan egy igaz orvosság, amely a leánynak hirtelen segítséget hozna, ám az ilyen orvosság bizonyára teljes igazság volna leányod testi betegségével szemben! Igen, ezért az igazságért most odaadnál mindent, de azért az igazságért, mely által a lelked gyógyulna meg, nemcsak hogy nem adsz semmit, hanem még üldözöd is, bárhol is mutatkozik, csak hogy jól élhess. Mondd, hova tartozik az ilyen viselkedés? 

10. Te épp úgy tudod, mint én, hogy a templomszemétnek nincsen hatása. Tudod, hogy minden ilyenféle dolog szörnyű babona, és csak arra alkalmas, hogy a gyenge nép lelkében a jobb világosságnak minden szikráját elfojtsa. Mégis, szentségtörő gyanánt tűzzel–vassal üldöznéd azt, aki hitfeleid közül emiatt nyíltan fel merne szólalni. 

11. De most gondolj az örök igazságos Istenre, aki a Világosság és a változatlan Igazság maga, és nem enged magával alkudni! Mit fog egykor az olyan „istenszolgáknak” mondani, amilyen te vagy?! 

12. Valóban, egy se fog előle menekülni! Akár hiszed, akár nem, mégis létezik egy nagy világ a sír kapuján túl, ahol pontosan megfizetnek mindenkinek cselekedete szerint! 

13. Előttem ismeretlen, mert én kerestem és meg is találtam. Örökéletem az én kezemben van, és akár ezer testi életet is odaadnék érte, ha lehetne, ha másként nem szerezhetném meg, ezen az áron. 

14. De én már birtokában vagyok. És az Örökélet megtanított arra, hogy a hústest életét megvessem, és csak annyi értéket tulajdonítsak neki, amennyiben szolgálatomra van, hogy azzal a lélek örökéletét teljességgel magamévá tegyem. És hogy én teljes tisztaságában és igazságában elértem, azt senki másnak nem köszönhetem, mint egyedül Jézusnak, aki nekem az odavezető rejtett utat megmutatta. 

15. És ezt a Jézust, valamennyi ember között azt az Istent tűzzel–vassal üldözitek, és előbb aligha fogtok nyugodni, míg azt nem tettétek vele, amit atyáitok az összes prófétákkal tettek! 

16. De akkor jaj nektek! Isten tinektek – aki leggyalázatosabb módon az ő népének, a gyermekeinek nevezitek magatokat – Istent küldött a mennyekből. Minden egyes szava Istenből való örök igazság, amely kézzelfogható minden becsületes ember számára – és ti meg akarjátok őt ölni, mert elveti ócska templomi szemeteteket! 

17. Jaj nektek! Isten haragja rettentően fog sújtani titeket!! 

18. Igen, én még segíthetnék leányodon. Most érzem hozzá az erőt! De én akarok segíteni, mert ti már valamennyien ördögök vagytok nem emberek, ördögnek pedig sohasem nyújtok kezet!!!” 

19. E beszéd úgy hatott a főnök szívébe, mint a tüzes nyilak. Belátta ugyan mély igazságát, és már–már lemondott volna állásáról, de félve a feltűnéstől, így szólt Bórushoz: 

20. „Finomnak ugyan egyáltalán nem mondható, de szavaid igazak. Ha feltűnés nélkül eldobhatnám magamtól magas állásomat, valóban, drága lányomért azonnal megtenném. De képzeld el a rettenetes feltűnést, amit ez a lépésem okozna – azért egyelőre jobb időre halasztom!” 

21. Mondja Bórus: „Beszéltem és megint tovább megyek utamon, amely jobb annál, ami tehozzád vezetett, mert itt nyilván a pokol van a Földön, abban pedig jót még angyal sem képes művelni, nemhogy én, testileg halandó, gyenge ember!!” 

23. Én pedig a dombon lepihentem, és az egész eseményt egy teljes nappal előbb elmondtam úgy, ahogy másnap valósággal megtörtént. 
230. FEJEZET
A tanítványok öröme. Mária hálája Bórus viselkedése fölött. Kiszjóna a názáreti hajlékukból elűzött családot gazdagon megajándékozza. Az Úr bizonyságára, hogy ő és az Atya egy, József legidősebb fia említést tesz Jakab evangéliumáról, József utolsó bizonyságáról és a halálról. Isteni titkokat nem mondjunk el világi embereknek. 
1. Ezen elbeszélés után – melynél a tanítványok szerették volna megölelni és megcsókolni az előttük jól ismert orvost, Bórust – újra Kiszbe mentünk, hova éppen napszálltakor értünk. 

2. Bárám már teljes készenlétben várt a vacsorával, és mi az elvégzett fontos munka után kellemesen elköltöttük. A vacsorától Júdás kissé jobb hangulatba jött, és dicsérte a Bórus bátorságát, akit ő is jól ismert. 

3. Vacsora után még sok szó esett a dologról, maga Mária sem győzte eléggé áldani Bórust, hogy az érdekében is szót emelt a főnöknél, mert kis házat tulajdonképpen ő vétette el. 

4. József legidősebb fia így szólt: „Végül mégis visszakapjuk becsületes úton szerzett tulajdonunkat?!” 

5. Mondja Kiszjóna: „Barátom, ne kívánd! Nézzetek, itt mindnyájan jobb helyzetben vagytok, és biztonságban minden üldöztetéstől, és én egészen nektek adom a szállást a nagy öböl felső végén, valamint száz hold földet – s ilyen csere mellett a belenyugodhattok a kis birtok elvesztésébe. És innen több mint félnapi járófölddel közelebb is vagytok Jerusálemhez, mint Názáretből! „ – Józsé ezzel teljesen egyetért, de azért az Én tanácsomat is kikéri. 

6. És Én így szólok: „ Ami jobb, az mindenkor jobb, azért fogadd el, de sohase tekintsd a magad tulajdonának, hanem mindig csak Istentől kölcsönkapott dolognak e rövid időre!” 

7. Mondja rá Józsé: „Uram és Testvérem! Erre már atyánk, József is oktatott bennünket, és így kis názáreti birtokunkat sohasem tekintettük tulajdonunknak, hanem pusztán Istentől kölcsönkapottnak e rövid földi életre, amelyért veled együtt naponta hálát adunk neki, amellett arra is kértük őt mindenkor, hogy őrizze meg e földi életünk fenntartására. Meg is őrizte, ameddig akarta. Most azonban Jóbbal mondom: Az Úr adta, s mikor neki tetszett, ismét elvette. Egyedül az ő szent akarata legyen meg, s egyedül övé legyen minden tisztelet, dicséret és magasztalás! Amit Isten vesz el, azt mindig bőven visszaadhatja! Nos, e tekintetben mi, a te földi fi– és nőtestvéreid teljesen rendben vagyunk. Ám elvették szerszámainkat és ház egész berendezését is. Úgy véljük, hogy azt mégis csak vissza kellene adniuk, vagy helyébe másik használhatót kellene kapnunk.” 

8.Mondom Én: „Légy nyugodt, három nap múlva Názáretbe megyünk, és mindent vissza kell téríteniük! Hisz egy legmagasabb rangú angyal van velünk! Egy intés és minden rendben van. És ha egy nem lenne elég, akkor minden pillanatban légiók állanak rendelkezésükre! 

9.Mondom neked: Amit szívemben előadok az Atyának, azt ő megcselekszi, és amit a Fiú akar, azt az Atya is, örökké, mindig, és nincs különbség soha az Atya és Fiú akarata között! Mert higgyétek: Atya és Fiú nem kettő, hanem mindenben tökéletesen egy! Azért most nyugodtak legyetek és higgyétek, hogy ez így van!” 

10. Mondja Jozsé: „Uram és Testvérem, hisz valamennyien hisszük, és hogyne hinnénk, amikor születésedtől fogva mindig körülötted voltunk és számtalan jelt láttunk, amelyek tanúságot tettek arról, kelleténél is hangosabban, hogy te ki vagy?! Hiszen Jakab testvér könyvet írt tele születésedtől fogva huszadik évedig, mert ettől fogva mostanáig nem adtál több jelt, és úgy dolgoztál és éltél velünk, mint egy egész közönséges ember, úgy hogy már majdnem elfelejtettük, hogy ki vagy, ha drága atyánknak, Józsefnek pár éve bekövetkezett testi halála újra tudtunkra nem adja. 

11. Mikor ugyanis József karjaidban elaludt, utolsó szavait boldog megdicsőült mosoly kísérte, s ez utolsó szavai így hangzottak: 

12. „Ó Istenem és Uram! Milyen kegyelmes és könyörületes vagy énhozzám!… Ó, most látom hogy nincsen halál …örökké élek! Ah, mily gyönyörűségesek… Isten …a te mennyed! Gyermekek, azt nézzétek, aki most karjával haldokló fejet támogatja! Ő az én Istenem, az én Teremtőm! Ó mily boldogság, Teremtőjének mindenható karjaiban meghalni e szegényes világ számára!”…

13. E szavakra meghalt, és valamennyien hangosan sírtunk. Egyedül te nem sírtál. Mi pedig megértettük, hogy miért nem! 

14. És lásd, e pillanattól fogva többé nem tudtunk elfelejteni, hogy ki vagy, mert József evilági életének utolsó órájában nagyon is tisztán megmondta. Hogyne hinnénk el akkor mindent, amit mondasz, jól tudván, hogy alapjában ki vagy?!” 

15. Mondom Én: „Helyes kedves testvéreim. Hogy így beszéltek, az egészen rendjén van, mert mi már teljesen beavatottak vagyunk, és ez a tudomány már senkinek sem válhat ítéletére, egyet kivéve, ha titkon megütközi rajta. (Júdást értettem.)
16. De ha idegen, világi ember közt vagyunk, akkor erről gondosan hallgassatok! – Most térjünk nyugalomra, hogy reggel valami munkánál lehessünk!” – Erre mindnyájan boldogan nyugovóra térnek. 
231. FEJEZET 
(Éjjel Kiszben) Kiszjónáék egy papi rabló – és csempész karavánt fognak el. Kiszjóna és a kiszi bíró rendelkezései. Utóbbi a nagy szegénység és pénzhiány titkos okát érinti. A szépséges karaván megérkezése. 
1. Csupán Kiszjóna, Bárám Jónáel és Jairuth szolgájával Archiellel megy a szabadba. És Kiszjóna megnézi, hogy rendben van– e minden az ő háztartásában. Mindent a legnagyobb rendben talál mindenütt, a sorompósok és örök éberek, és jelentik gazdájuknak, hogy még az éjjel jó fogást csinálnak, amiről már jelentést is kaptak. 

2. Kiszjóna serényen érdeklődik, milyen fogásról van szó, nem érinti– e a szegényeket, akik szűkös készleteiket vásárra viszik, hogy ott beváltsák adó garasokra.
3. A fősorompós ekkor így szól: „Uram és parancsolóm! Jól tudod mennyire tiszteljük – becsüljük igazságos és a szegényekre nézve túlságosan enyhe rendelkezéseidet! De ennél a fogásnál nem forog fenn szegénység, hanem a júdeai farizeusok, papok és léviták sorozatos gyalázatossága. 

4. Ezek Kapernaumból kiindulva széles körben a gyalázatos zálogolások és nyomorgatások tömegét követték el, és ma éjjel, éjfél körül mindenféle állatot, gabonát, bort és egyéb árut visznek Jerusálembe eladásra, de nem a törvényes, hanem egy titkos úton, amelyet külön e célra készítettek a hegységen keresztül. 

5. Tudod, hogy innen a nagy szikla miatt – mely magas és meredek falával a tengerbe nyúlik – szárazföldön nem vezet út Szibarába, ahol vámkirendeltséged van, melyet mindig bérbe adsz. Azért Szibarából vízen át kell embert, állatot, miegymást a meghatározott kikötőhelyről ideszállítani, vagy ha a tenger csendes – ami ritka eset akkor az ember egyenesen Pirának utazik, ahol ismét a te vámod van, amely most tíz évre bérbe van adva. 

6. De hogy elkerüljék valamennyi vámost, a gazdag farizeusok robotosokkal titkos utat készítettek a hegységen át, mégpedig már szamáriai területen, és ezen az úton teszik ma az első kísérletet. 

7. Innen körülbelül 2000 lépésnyire Kána felé fognak áttörni a völgyön, azon a helyen, ahol egy általunk épített híd vezet a patakon keresztül, azon az úton, amely még hosszú darabon a te területeden húzódik, a patak átvezet, és a völgy baloldalán felhúzódik Kána felé. Mi azonban már idejében felállítottunk vagy kétszáz fegyveres felügyelőt, őrt és foglárt a legjobb helyre! Mondom neked gazduram, egy egér sem szökhet meg! Ezekkel a megrögzött gazfickókkal megfogjuk ismertetni Jehovát, hogy el nem felejtik egész életükben!” 

8. Mondja Kiszjóna: „Ezt helyesen és jól intéztétek. Jutalmatok nem marad el. Ami pénzt az árusok magukkal visznek az zsákmány, az állat, gabona, liszt és eszköz pedig itt marad addig, amíg a gazok pontosan meg nem mondják, kitől vették el erőszakkal, és mi azt vissza nem szolgáltatjuk. 

9. Azért pedig, hogy hegyeimen és erdőségeimen keresztül engedelmem nélkül utat vágtak, 1000font ezüstre fogja büntetni a római bíró, ki itt az egyik házamban állította fel hivatalát. Ebből kétharmad a császárt, egyharmad pedig az én pénztáramat illeti, az itt külön érvényben lévő törvény szerint.”
10. De éppen jön a római bíró, és kérdezi, mi van itt a sorompónál, talán gyanús embereket várnak, és katonai asszisztencia szükséges? A fősorompós azonban felhívja a bíró figyelmét arra, amiről már napközben jelentést tett neki. 

11. Mondja a bíró: „Vagy úgy?! Na csak vigyázzatok, hogy elfogjátok a jómadarakat! Majd adunk nekik néhány emlékezetes leckét Róma szokásairól és törvényeiről, hogy mindenkorra elmenjen a kedvük attól, hogy Róma alattvalóit koldusbotra juttassák, úgy hogy aztán képtelenek leróni a Császárnak a köteles adót, míg a fekete gazfickóktól soha egy státert se lehet kivasalni! A gazok örökös szegénységükkel mentegetőznek, az aranyat, ezüstöt és drágakövet pedig tömegével ássák el! A kapernaumiak meg éppen az igaziak a koracinbeliekkel együtt! Na örüljetek, ti főgazemberek! Úgy elvesszük a kedveteket ettől mesterségtől, hogy egész életetekben megemlegetitek!” 

12. Még alig ejti ki a bíró e szavakat, a távolból a völgy felől máris nagy kiabálás hallatszik, a fősorompós pedig örömében a kezét dörzsöli, és lakónikusan mondja: „Aha, aha, már összegabalyodtak, negyedóra múlva már itt lesznek! Most csak gyorsan meggyújtani az összes szurkos serpenyőket, hogy a völgyben nappali világosság legyen, és a jómadarak közül egy se szökhessen meg!”

13. Ekkor gyorsan meggyújtanak vagy negyven nagy szurkos serpenyőt. Az egész vidék széltében – hosszában világos, és meggyújtók még alig végeztek e munkájukkal, máris jön az első felhajtás, amely tizenkét farizeusból áll, akik meg voltak bízva, hogy a zsákmányt Jerusálembe szállítsák, és ott eladják. 

14. A markos kísérők felállítják a tizenkét farizeust a sorompó előtt, s így szólnak Kiszjónához: „Urunk, itt vannak a fő–jómadarak! Öt Kapernaumból, három Názáretből és négy Koracinből!Csupa fenegyerek, aki megéri a pénzét! Hátul aztán mindenféle következik: egy tömeg ökör, tehén, borjú, kecske, birka és vagy 400 gabonás szamár csikóstul. Ugyanannyi bortömlő öszvér, és ugyancsak 500 szamár és ló összekötött lányokkal és fiúkkal, 12-18 év körüliek, gyönyörű testalkattal, akiket mind a szidoni nagy vásárra szántak – ezenkívül persze a 12 fő–jómadárnak temérdek szolgája! Mindez mindjárt itt lesz! Csak csináljatok helyet, hogy mindent kellő képen elhelyezhessünk!” 

15. Szól Kiszjóna: „Rögtön nyissátok ki a lefoglalt dolgoknak szánt nagy épületeket a tenger mentén – ott elfér minden, a gyermekek számára a nagy szállót itt a hegyen, és gondoskodjatok, hogy enni–innivalót kapjanak, mert e 12 szörny nem sokat adhatott nekik az úton! Ó Isten, miért engeded, hogy az ilyen ördögök erőt vegyenek a szegény, békés emberiségen!!” 
232. FEJEZET 
Éjjel, majd reggel Kiszben. Az elrabolt gyermekek kiszabadítása és ellátása. Az Úr törvényes vádalapot ajánl a minden hájjal megkent farizeusokkal szemben. A tárgyalás előkészítése. 
1. Immár hallatszik a gyermekek jajveszékelése, akiket erőszakkal téptek ki szüleik karjaiból. Kiszjóna és Bárám, Jónáel és Jairuth az angyal a gyermekek elé siet, a bíró pedig rögtön szorosra kötözteti a tizenkettőt, és szilárd zárkába hajtotta őket. 

2. Hamarosan utána megérkezik gyermekmenet. Az angyal egy pillanat alatt leoldozza az őket hordozó szamarakról és lovakról, és ők többen vannak, mint amennyire az első felhajtók becsülték, akik a 12 fő–jómadarat hozták, mert némely lovon három is volt összekötözve. Valamennyien remegnek ijedtükben és félelmükben, mert úgy vélik, hogy itt valami bántódásuk lesz. Ám az angyal igen nyájasan szól hozzájuk, és azt mondja nekik, hogy itt nemcsak hogy bántódásuk nem lesz, hanem még nagy jótéteményben is részesülnek, és hogy már másnap ismét szüleik karjában lesznek, akik már mód fölött bánkódnak miattuk. – Erre nyugodtabbak lettek a gyerekek. 

3. Némelyek azonban fájdalmakról panaszkodtak, melyeket a különböző kötöző szíjak okoztak, némelyiknek véres volt gyenge teste, mert ütlegelték őket ha sírtak, mivel sírásukkal elárulhatták volna az egész nagy karavánt. Legtöbbje meztelen volt, mert ruhájukban felismerhette volna valaki az úton Kapernaumtól Szibaráig, amelyet szintén megkerültek – aztán feljelenthette volna valahol a menetet. Tehát a legszükségesebb ruházatról is kellett gondoskodni. 

4. Kiszjóna mindjárt nagymennyiségű finom vásznat adott elő, és az ott lévők rögtön ingszerű köténykéket készítettek úgy, hogy reggelre minden gyermek kapott egyet. Sok kéz nagy munkával is hamar kész. – A gyermekek azonban mindjárt a nagy szálláson helyezték el, amelyet Kiszjóna kissé feljebb a sorompótól külön építtetett. 

5. Mikor pedig a gyerekeket a szállásban elhelyezték, az állatokból és más egységből álló főszállítmány is megérkezett. Mindent átvettek és jól elhelyeztek. A tizenkét farizeus szolgáit pedig megkötözve szintén egy nagy börtönben helyezték el. 
6. Midőn a hajsza véget ért, és az őrök mindenütt el voltak osztva, végre Kiszjóna négy kísérőjével is nyugalomra tért, mely azonban nem valami sokáig tartott, mert hiszen későn kezdődött, és a következő nap is sok és nagy munkát ígért.
7. Napkeltéig mindenki pihent, napkeltével azonban már talpon volt mindenki. És Kiszjóna első útja hozzám vezetett, hogy mindent elmondjon, ami az éjjel történt, és természetes, hogy a tanácsomat is kikérje, mi a helyes teendő most Isten előtt. 
8. Én azonban megelőztem őt és elmondtam, ami az éjjel történt, és tanácsot is adtam neki, hogy most haladéktalanul mit tegyen. Tanácsom pedig így szólt: 

9. „Testvérem! Mindenekelőtt hamar menessz egy küldöncöt az itteni császári bíróság által hitelesítve Kapernaumba Kornélius főparancsnokhoz, hogy küldjön ide egy biztost a 12 bűnös kivallatására és elitélésére, hogy aztán a tizenkettő által megnevezendő kárvallottak legrövidebb idő alatt visszakapják az elrabolt állatokat, főképpen pedig gyermekeiket! Mert ekkora gaztett büntetésre az itteni bírói különítmény kicsi, és ilyen esetben nem is illetékes. De rólam ne tegyen említést!
10. A tizenkét farizeussal még a felső bíróságnak is nehéz dolga lesz. A rablás miatt nem lesz képes őket elítélni. A vám elkerülése sem fogja őket feszéjezni, mert az egész országban szabad útjuk van, és mivel e háznak fiai, a törvény szerint nem is vámolhatók meg. Nem is azért kerülték el a vámot, hanem a néptől való félelmükben, mert hasonló esetekben már pórul jártak. Ezért készítettek Jerusálembe titkos utat. 

11. Tehát csak egy causa
 áll fenn, amiért a bíróság tetemes kártérítésre ítélheti őket, ez pedig az erdőirtás, és ehhez mindaz a zsákmány, amit tőlük lefoglaltál, távolról sem lesz elég a náluk levő pénzzel együtt sem.
12. Azért másodsorban azonnal szakértő becslőket menessz az erdőbe egy bírói személy kíséretében a kár megállapítása végett, hogy mire a felső bíróság ideér, már minden el legyen készítve, ami a jogerős ítélet kimondásához szükséges, mert különben a bíróság húzná–halasztaná vizsgálatot, és a súlyos kárt vallottak talán csak egy év múlva kapnák vissza tulajdonaikat. De ha minden itt van, amit a bíróság szükségesnek lát, akkor gyorsan ítéletet hozhat, és az ítélet az exsecutiora (végrehajtás) térhet”.
13. Erre az információra Kiszjóna rögtön hivatalnokaihoz megy, és azonnal úgy intézkedik, ahogy ajánlottam neki. 

14. Egy kis vitorlázás nagyon kedvező szél mellett gyorsan elindul Kapernaumba, és a római bíró maga nyolc esküdt becslővel gyorsan a hegységbe megy, amely Kisz felől a völgy baloldalát határolja, és egy törvényszéki biztos nyolc másik, szintén felesküdt becslővel a völgy jobboldalán lévő hegységre. 

15. Délután négy órakor megérkezik egy főtörvényszéki biztos két írnokkal, úgyszintén a becslők mindkét helyről a kár pontos adatával. 
233. FEJEZET 
A tizenkét körmönfont farizeus kihallgatása, amelynél hivatkoznak Augusztusz császár rendeletére. A kihallgatásnál kiderül, hogyan követik a farizeusok Isten szeretettörvényét, és hogyan gondolkoznak a föld tulajdonjogáról. 
1. Most gyorsan elővizsgálatokhoz fognak, és miután ezeket hamarosan befejezik, elővezetik a tizenkettőt. Amikor a főbíró őket kikérdezi, így szólnak: „Mi a magunk urai vagyunk. A mi törvényszékünk a jerusálemi Templomban van. Istenen és törvényszéken kívül senkinek sem tartozunk semmiért felelőséggel, kérdezhetsz tehát, ahogyan akarsz, többet nem felelünk neked, mert mi törvényes alapon állunk, amely igen szilárd és ti nem árthattok nekünk!” 

2. Mondja a bíró: „Az efféle renitensek számára van egy eszközöm: a vessző és az ostor. Ezek majd szólásra késztetnek titeket! Mert a törvény nem ismer rangkülönbséget, a törvény előtt mindenki egyenlő!” 

3. Mondja a tizenkét farizeus vezére: „Ó, ezt az eszközt ismerjük. Erejét és hallását is: De ismerünk egy másikat is. Ha azzal akarnának és valószínűleg fogunk is élni, akkor alighanem mi leszünk az utolsók, akik fölött ítélkezni merészelsz! Ismered Augusztusz császár híres rendeletét, amelyet saját kezűleg írt Jerusálem papjainak, amelyben ezt mondja: 

4. „Ez a papi rend Róma császári trónjának kedvezőbb, mint bármelyik más, azért minden törvényét és kiváltságát szentnek tekintsék! Jaj, annak, aki megtámadja! A vétkest felségsértőként legszigorúbban büntessék! – ez a törvény érvényes, ma úgy, mint 30 évvel ezelőtt.
 Ha ismeretlen lenne előtted, hát emlékezetedben idéztük! Tégy most tetszésed szerint, de aztán majd mi is tetszésed szerint, de aztán majd mi is úgy fogunk tenni, ahogy nekünk tetszik! 

5. Zálogaink törvényes jog alapján vannak a kezeink közt, és senki őket el nem veheti. Pillanatnyi erőszak ugyan megteheti ezt, ha azonban kiváltjuk magunkat, akkor szabadon kell minket bocsátanotok, és akkor perújítással fogunk élni!” 

6. Mondja a főbíró: „A végrehajtás miatt – ami Isten és minden becsületes ember előtt ugyancsak inkább minősíthető gyalázatos rablásnak, mint jogos tulajdonnak – nem is ülök én itt törvényt fölöttetek, mivel sajnos nagyon is jól tudom, micsoda kiváltságokat jártatok ki a császárnál képmutató művészetetekkel. 

7. Ha Augusztus úgy ismert volna titeket, amint én ismerlek, akkor egészen más bizonyságot kaptatok volna tőle! De sajnos hamis látszattól megtéveszteni engedte magát, és „lámpapis logástokat” napfénynek nézte, amiért kiváltságot adományozott nektek. 

8. De most nekem és Kornélius fővezérnek gondunk lesz arra, hogy titeket igazi mivoltotokban mutassunk be a császárnak, és majd hamarosan odalesz a ti „kiváltságotok”! Különben is fenyegethettek ahogy akartok, mert én is törvényes alapon mozgok, és mi, ez ország főbírái, csak nemrég kaptunk új rendeletet a császár előtt többé nem ismeretlen üzelmeitekre vonatkozóan, mégpedig a legszigorúbb utasítással, hogy éles szemmel figyeljünk titeket. És én, biztosítalak titeket, mi fő bírák Róma e legújabb rendeletének igen hűen és lelkiismeretesen teszünk eleget, és rátok nézve bizonyára nem valami kedvezően máris megismertettünk benneteket! Megértettétek?! 

9. Ti az afrikai baziliskushoz hasonlóan kiszipolyozzátok a császár alattvalóinak utolsó csepp vérét, őket koldussá teszitek, és amit ti még meghagytok, azt elveszi a hűbéres Heródes, hogy azzal kövérré és bujává hizlalhassa ezer ágyasát. A szegény népnek pedig a legnagyobb nyomorban kell sínylődnie! Helyes??!!

10. Ha létezik egy Isten, akiben csak annyi igazságérzet van, mint énbennem, és annyi emberszeretet, mint a kabátomban, akkor lehetetlen hogy ilyen ördögöket, amilyenek ti és ti Heródesetek vagytok, a szegény emberiségen továbbra is uralkodni engedjen! 

11. Szeresd felebarátodat, mint önmagadat! – Így szól Könyvetekben egy erkölcstörvény, melyet állítólag a ti Istenetek adott. Hogyan teljesítitek azonban ti ezt?! 

12. Az általatok mindenkor szorgalmasan gyakorolt törvény neve valójában a gyűlölet mindenkivel szemben, aki nem akar buja és dőzsölő életetekben minden erejéből támogatni! E célból – sajnos – törvényt is csaltatok ki, amelyre támaszkodva, mindenféle soha nem hallott módon zsaroltak. 

13. Szerencsére jelen esetben az állítólag „jogos” lefoglaláson kívül olyasmit is követtetek el, amelynek még látszólagos joga mellett sem szól egyetlen törvény sem amelyet ismerek, és e cselekedetet, amely miatt most itt álltok előttem, a törvény előtt, erdőirtásnak hívják, amelyet nagy kiterjedésben elkövettetek Kiszjóna szép erdőségeiben, aki görög ember, és a császárnak hű alattvalója, kinek jogait Róma minden császára egy egész légióval védelmezné, ha legkevésbé is megsértenék, mert évi ezer fontot fizet a császárnak – ami valóban nem csekélység. 

14. Az egész szakaszon – majdnem öt órányi úton – titkos csempész utatok vágásával majdnem ezer szép fiatal cédrusfát s több ezer egyéb, kevésbé értékes öreg és fiatal fát pusztítottatok el, miáltal – esküdt becsüsök kimutatása szerint – 10.000 fontnál nagyobb kárt okoztatok Kiszjónának. Nos, hogy fogjátok ezt a kárt megtéríteni?!”
15. Mondja az első farizeus: „Hát nem tudod, hogy a föld Istené, és mi az ő gyermekei vagyunk az egyedüliek, akiknek ezt a földet adta? Ahogy magának Istennek joga van a földdel azt tenni, amit akar, úgy nekünk, gyermekeinek is megvan a jogunk, és azt tehetünk a földdel, amit akarunk. Ha valamely pogány hatalom e jogunkat egy időre el is ragadta, sokáig mégsem lesz az övé, Isten elfogja venni tőle, és újra nekünk, az ő gyermekeinek adja. 

16. Az isteni jog szempontjából nem kell erdőirtást megtérítenünk, mert a föld a mienk, s mi azt tehetünk vele, amit akarunk. De a nagyobb, földi, persze csak látszólagos hatalom folytán amelyet rómaiak most jogtalanul gyakoroltok mirajtunk – hajlandók leszünk ugyan a kártérítésre, a 10.000 fontból azonnal el fog esni vagy kilenc tized, mert annyi ismeretünk nekünk is van, hogy tudjuk mennyit érnek a fák, amelyet kivágtunk, s természetesen csak igen kis részét használtuk hídépítésre. És tulajdonképpen miben áll az a nagy kár?! Van egy új út, amelyet Kiszjóna, a vámos nagyszerűen kihasználhat! Ha maga csinálta volna, legalább 1.000 fontjába került volna, most új vámost állíthat fel rajta, és egy év alatt háromszor annyit vehet be, mint amennyibe nekünk az egész út került!”

17. Mondja a főbíró: „a császár és bölcs törvénye nevében – mivel a kár esküdt becsüsök által meg van állapítva, és ti azon ürügy alatt, hogy Istennek gyermekei vagytok, minden hatalmat magatoknak tulajdoníttok, következésképpen a császár is a ti hatalmatok alatt áll, amiről eddig bizonnyal még nem is álmodott, ti pedig ezzel a gyalázatos jogbitorlással felségsértést követtetek el a császár szent személye ellen – 20. 000 font pénzbírságra ítéllek titeket, amelynek egyharmada Kiszjónát illeti, kétharmada pedig a császárt. Ezenfelül elveszíttek mindent, amit lefoglaltatok! 

18. Mivel pedig felségsértésre a halál, vagy az örökös száműzetés van megváltozhatatlan büntetésként szabva, azért most választanotok kell, hogy mi kedvesebb nektek, vagy a bárddal való fejvesztés, vagy az örökös száműzetés Európa jégvidékeire! Beszéltem a császár és bölcs törvénye nevében! Mindez rögtön történjen meg! Pusztuljon az egész világ bár, de a jogot gyakoroljuk!!

19. Lássátok! Így cselekszik egy római főbíró, és nem fél senkitől – az Isteneket és császárokat kivéve!!’
20. Erre római szokás szerint vizet adat magának, és a kezét megmossa. az egyik pribék pedig pálcát tör, és tizenkettő lábaihoz veti. 
234. FEJEZET 
A félig halálra ítélt farizeusok inkább fizetni akarnak. mint száműzetésbe menni. Fizetés közben újabb gyanú merül fel, hogy az eltűnt adópénzeket ők tulajdonították el.
1. A farizeusok ekkor rettegni kezdtek, és közülük az egyik, aki kissé bátrabb, így szól a bíróhoz: „Urunk, semmisítsd meg a második ítéletet, helyette négyszeresen fizetjük majd az elsőt, mégpedig 48 órán belül!” 

2. Mondja a bíró: „Az ajánlatot elfogadom, de mégis amellett maradok, hogy a következő tíz évre száműzettek. Bele nyugosztok?” 

3. Mondják a farizeusok: „Urunk, ötszörösét fizetjük szín ezüstben, ha a száműzetést teljesen elengeded!” 

4. Mondja a bíró: „Legyen, de azzal a főtörvény hatósági feltétellel, hogy tíz éven át mégis római rendőri felügyelet alatt álltok, és minden jogellenes kísérlet, amellyel az államot és annak fejét megtéveszteni akarnátok, vagy minden rossz célzás Rómára, valamint önhatalmú, a hatóságnak előbb be nem jelentett és a hatóságtól nem engedélyezett bárminemű és bármi néven nevezendő lefoglalás rögtön a tízévi Európába való számkivetést vonja maga után, amit aztán már nem lehet megváltoztatni! A pénzt pedig 48 órán belül ebben a tárgyaló teremben le kell tenni, egy órával később már nem fogadjuk el a most adott, enyhített körülmények között, hanem az első ítélet visszaállításával. 

5. Most pedig még valamit. Mielőtt szabadlábra helyeztetnétek, meg kell adnotok az általatok gyalázatosan megzálogolt felek neveit és lakhelyeit, hogy őket idehívathassam és visszaszolgáltathassak nekik mindent, amit tőlük elraboltatok: a gyermekeket, az állatot, a gabonát, és a bort!” 

6. A farizeusok e felszólításra kelletlenül rászánják magukat, és pontosan megadják az összes neveket és helységeket. És a nyomban küldöncöket meneszt valamennyi jelzett helyre, és nem telik bele 10 óra, máris megérkeznek a felek mind, akiknek valami elvinnivalójuk volt Kiszből. 

7. A 12 farizeus pedig letakarta öszvérfogató pénzes targoncáit, és mindenki elálmélkodik a rengeteg arany és ezüst láttán. Aranyból és ezüstből annyi volt náluk, hogy pénz birságuknak ötszörösét is igen könnyen lefizethették volna. Sajnálta is a főbíró teljes szívvel, hogy büntetésüket nem szabta magasabbra. 

8. De bölcs gondolata támadt, minek folytán a tizenkettőt még egyszer kihallgatta, és így kérdezte őket: „Halljátok! Ti ugyan fizettétek a kiszabott összeget, és a róla nyugta a kezeket közt van, de mivel most akkora tömeg pénzt fedezek fel nálatok, hogy el sem tudom képzelni, hogy igaz úton hogy jutottatok ennyi arany hoz és ezüsthöz – valóban, ha a császár ma mindent készpénzével idejönne, nehéz kérdés volna, hogy pénzkészlete felérne - e tietekkel – azért magyarázzatok meg rögtön, egyszerűen, hogy tettetek szert ennyi aranyra és ezüstre, mert a dolog roppant gyanús előttem!
9. Mondja az első farizeus: „Miért gyanús? Miért gyanús? Ez az országban elhelyezett valamennyi farizeus, pap és lévitának 50 év óta a Templom részére megtakarított pénze, és mivel az idő lejárt, azért most be kell szolgáltatnunk a Templomnak! Ez még úgyis a legkisebb összeg, amely Kapernaumból valaha a templomba került. Nem egyéb áldozatai-, hagyatéki – és alapítványi pénzeknél, tehát egészen jogosan szerzett és összehordott pénzek.”
10. Mondja a főbíró: A „jogosan” szót hagyjuk el! Ha olyan pénzek is, akkor is zsarolásból és teljes örökséghajhászásból erednek, és a „jogosság” ugyancsak távol áll e gazdaságtól! 

11. Ám nekem, valamint a többi főbíróságnak is alig egy hónapja közvetlenül Rómából jelentették: Kisázsiából és a Pontuson fekvő helységek egy részéről már fél éve várnak adópénzeket, amelyeket már régen beszedtek és arany, ezüst, drágakövek és gyöngyök alakjában már elküldtek – az aranyat és ezüstöt nagyobbára veretlen állapotban. A jelzett összeg kitesz pusztán aranyban 20.000 fontot, ezüstben 600. 000 fontot, és körülbelül ilyen értéket drágakövekben és gyöngyökben is. 

12. Még látok öt letakart targoncát. Fedjétek fel, hogy ezek tartalmát is szemügyre vehessem!” 

13. Észrevehető zavarban felfedik még az 5 targoncát is, és íme, azok tele voltak mindenféle drágakővel, nagyobbára még nyers, csiszolatlan állapotban, egy targonca pedig egy tonnán felüli űrtartalommal tele volt kisebb – nagyobb, még átfúratlan gyönggyel. 

14. Amint a főbíró mindezt tüzetesen megszemléli, így szól: „Úgy látom világos hova lett a Pontusról és Kisázsiából Rómába indított adó, és kincs! Agyafúrtságotok mellett is nehéz lesz a kellő bizonyítékokat előteremteni! Én pedig meg mernék az Istenekre és mennyeikre esküdni, hogy az előttem fekvő és Rómában már oly régen várt adópénz és egyéb kincs már a kezemben is van! Maradjatok azért csak szépen itt! Ha a felek megérkeznek, nagy vizsgálatba fogok!” 

15. Midőn a farizeusok e szavakat a főbírótól meghallják, elsápadnak és a hideg rázza ki őket, ami az éleslátású főbíró figyelmét el nem kerüli, mondja is a kiszi bírónak: „Testvér, azt hiszem a nagy ragadozó madarak már a hálónkban vannak!” 
235. FEJEZET 
Kiszben. Faustus, a főbíró tudomást szerez az Úr jelenlétéről és őszinte örömmel üdvözli őt 
1. Szól a kiszi bíró: „Te barátom, a híres názáreti Jézus időközönként már három hete itt tartózkodik, és valószínűleg még néhány napot fog itt tölteni! Mondom neked, Isten ő, ki előtt a napnál világosabb a legrejtettebb dolog, amiről már több száz kézzelfogható bizonyítékot adott! Mi lenne, ha ez ügyben hozzá fordulnának? Ő megvilágítaná nekünk, annál inkább, mert egyáltalán nem barátja a galád egyházrendeletek folytán fekete tolvajokká és rablókká váltaknak, mert magam is hallottam, amint Koracint és Kapernaumot – illetve annak papjait és farizeusait – a legmélyebb tartarusba kárhoztatta. Azért meg vagyok győződve, hogy tőle világosságot fogunk kapni!” 

2. Mondja elcsodálkozva a főbíró: „Micsoda?! Az az Istenember itt van?! Ej, miért nem mondtad meg mindjárt?! Valóban, magam helyett rögtön őt engedtem volna ítélkezni, és a munka háromnegyed részét megtakarítottam volna! Gyorsan vezessetek hozzá, mert Kornélius fővezér is nagyon a lelkemre kötötte, hogy szorgosan tudakozódjam az emberek e Legistenibbje után, és rögtön értesítsem őt! 

3.Ha a fővezér tudomást szerez Jézus ittlétéről, a legrövidebb, időn belül egész családjával itt van, mert ő és egész háznépe valósággal imádja ezt a Jézust, és jómagam velük tartok. Hála legyen azért az egy igaz Istennek, hogy még egyszer részesülök a felbecsülhetetlen mennyi Barátomat szemtől szembe láthatom, és vele beszélhetek! Csak vezessetek hozzá gyorsan, gyorsan! Most mát meg van nyerve minden!” 

4. Amint a főbíró a nagy ház felé tart, szívében a heves vággyal, hogy engem lásson és velem beszéljen, én eléje jövök. És amint meglát, örömében felkiált: „Nini – hisz itt vagy te, isteni Barátom és Testvérem – ha szabad téged még így neveznem! 

5. Hadd öleljelek meg s halmozom el szent orcádat ezer baráti és testvéri csókkal! Ó te szentséges Barátom te …mily kimondhatatlanul boldog vagyok én most, hogy végre ismét rád találok! Bizony, ahol az emberek igazán nagy szükségben vannak, ott segedelmeddel jelen vagy! Ó Hisz azt se tudom, hova legyek az örömtől, hogy téged itt talállak!” 

6. Mondom Én – mialatt erősen a szívemre szorítom őt: - „Én is végtelen sokszor üdvözöllek, mert szíved nehéz bírói hivatásod mellett valóban nem szenvedett hajótörést, miért is mérhetetlenül szeretlek, és munkásságodat gazdagon megáldom! 

7. Valójában, hogy erre a galád adórablásra rájöttél, azt nekem köszönheted, s annak, aki bennem lakozik! 

8. De most menjünk a házba, ahol gazdag vacsora vár ránk! Vacsora után majd többet beszélgetünk a dologról!” 
236. FEJEZET 
Vacsora Kiszben. A római főbíró magasztalja Jézus tanát. Fausutusnak megtetszik Kiszjóna leánya, Lydia. Fausutus elmondja álmát, amelyben Istent Jézus alakjában látta: „Amit Isten egybekötött, azt ember ne válassza szét!” Jézus a házasságról. 

1. Ekkor a főbíró és az albíró, valamint Kiszjóna, Bárám, Jónáel, Jairuth s Archiel velem együtt a szobába vonulnak, ahol enyéimmel fél órával naplemente után jól készített, gazdag vacsorához ülünk, és a még nőtlen főbíró nagy gyönyörűségét leli Kiszjóna legidősebb leányában, és így szól hozzám: „Legnemesebb Barátom! Te tudod mennyire szeretlek, dacára a különbségnek, amely vallásunkat illetően az Istenség fogalma között fennáll, mert tebenned nem egy ravasz és félszeg zsidót, hanem igen nyílt, szabadelvű, egyszersmind sokoldalúan képzett, és minden tudományban igen jártas embert találtam. 

2. Azért megvallom neked, hogy Kiszjóna leánya nekem rendkívül tetszik. De amint tudod, római vagyok, ő pedig kétségtelenül zsidó nő, kinek nem szabad kezét egy pogánynak nyújtania, ahogy bennünket zsidók neveznek. Mondd Barátom, mitévő legyek? Nem lehet ő semmi szín alatt a feleségem? Kérlek adj tanácsot!” 

3. Mondom Én: „Te római vagy, ő pedig görög, nem zsidó nő, tehát már természettől fogva sincs akadálya, hogy őt Kiszjónától feleségül kérd, aki bizonyára oda adja neked. Hogy pedig szellemileg mégis zsidó az előtted nem is ismeretlen Tanom szerint – ahogy most egész háznépe is – azon csak nem fogsz megütközni?!” 

4. Mondja a főbíró Faustus Caji Filius: „Megütközni? Hisz szívemben magam is legizzóbb híve vagyok tisztán isteni tanodnak! Mert én úgy vélem, egy Isten, aki építeni tudta a világot, és azon létre tudott hozni mindenféle élőlényt és végül az embert is, nagyon bölcs kell, hogy legyen. Ha az embereknek ez a legbölcsebb Isten adna egy tant, akkor mást csakugyan nem adhatna, mint bölcs módon olyat, amely teljes összhangban van a természettel, és az emberi életfenntartás legjobb elvével. 

5. A Te tanod pedig ezzel a szellemmel és jelleggel bír, tehát tisztán isteni, azért mint teljesen igazat egész életemre elfogadtam, és egész háznépem és sok alárendelt hivatalnokomnak eszerint való prédikátora lettem. Ha tehát így áll a dolog, akkor az apai beleegyezésig rendben is volnánk?” 

6. Mondom Én: „Az már a tied, valamint a szép Lydia szerelme is! Nézz a mögötted álló túl boldog Kiszjónára, ki egész oda van az örömtől, hogy házát ilyen megtiszteltetés éri!”

7. Faustus hátratekint, és Kiszjóna mondja: „Egész Galilea és Szamária ura parancsolója! Lehetséges az, hogy Lydiámat feleségül kívánod?!” 

8. Mondja Faustus: „Ó igen, ezrek közül az egyetlen, ha nekem adod!” 

9. Kiszjóna szólítja Lydiát, aki a nagy öröm és szeretet miatt látható zavarral jön, és Kiszjóna így szól hozzá: „Nos kedves leányom, szeretnéd–e, ha Isten ezzel a felséges fiúval megáldana?” 

10. És Lydia kisvártatva szemlesütve mondja: „Hogyan is kérdezhetsz még? Amikor ez a felséges Faustus ma ide jött, és én első ízben láttam őt, szívemben ezeket hallottam: „Milyen boldog lehet e nagyszerű férfi felesége!” És most, hogy megkér, elutasítsam?” 

11. Mondja Kiszjóna: „De mit szól majd hozzá a te legkedvesebb Jézusod?!” – Mondja Lydia: „Övé vagyunk valamennyien! Ő a Teremtő, mi a teremtményei, akikből most igaz gyermekeket nevel! Szívem legmélye mindettől eltekintve az övé!”

12. Fustus nagyot néz és elcsodálkozva Lydiának rólam való váratlan bizonyságtételén így szól:„ Mi … mi … mit hallotok?!Csakugyan igaz volna szép álmom, amit nemrég álmodtam? Az egész mennyország nyitva volt előttem. Minden világos volt, és a megszámlálhatatlan lény csupa fény. A mennyek legmélyén nyilván téged láttalak, Jézus Barátom, és az összes lények szinte türelmetlen örömmel várták jeladásodat, hogy parancsadat egy pillanat alatt az egész Végtelenséggel tudassák! 

13. Akkor azt hittem, hogy képedben – melynek fénye a napot messze felülmúlta - Zeust láttam és ugyancsak csodálkoztam, hogy olyan rendkívül hasonlítasz Zeusra, s azóta titkon a Főisten földi fiának tartottalak, a Főistent azonban a zsidók Jehovájával és a hinduk Brahmájával azonosítottam. Emellett a többi Istent mind hozzád hasonlóan – csak az ő földi gyermekeinek tartottam, akiket időnként a föld leányaival nemzett, hogy az embernek e földi fiakban vezetőket, tanítókat és éltetőket adjon le. 

14. Most azonban ez az álom egyszerre egészen más képet ölt. Te magad vagy az eleven Zeus, Brahma és Jehova testben közöttük, és majd tanítasz isteni bölcsességedre, minthogy azt korábbi gyermekeid a Földön valószínűleg rosszul tanították, és kellő tevékenységre nem váltottak! 

15. Ha ez kétségtelenül így van, akkor ezt a legszebb nőt közvetlenül Istenem kezéből kapom, tehát már nem kell kérdeznem, hogy boldog leszek–e vele! 

16. De most az én kívánságom is egészen más színben tűnik fel! Legszebb Lydia! Tekints az Úrra! Most már nem a mi óhajunkon és kívánságunkon múlik, hanem pusztán az Egyetlenek ez Egyetlenének, a Dicsőségek ezen Urának, az Istenek ezen Istenének szent akaratán, kiből valamennyi menny, nap, hold és ez a Föld és mi valamennyien származtunk! 

17. Te, teljes valósággal isteni Jézusom! Ha kedves előtted, hogy Lydia a feleségem legyen, akkor a feleségem, ha azonban csak legkevésbé is ellenedre volna, akkor szólj, és életem ne legyen más, mint akaratodnak tettben kifejezője!” 

18. Mondom Én: „Legnemesebb testvérem! Már megáldottak benneteket, ti tehát már tökéletesen egy test vagytok, de jegyezzétek meg magatoknak: 

19. Amit Isten kötött össze, azt ember többé el ne válassza! A valódi házasság tehát felbonthatatlan! A hamis világi házasság pedig Isten előtt amúgy sem frigy, tehát felbontható, miként a világi emberek és minden egyezségük, amely már eleve nem más, mint pusztán paráználkodás, miáltal a Sátán gyermekei jönnek nyomorult létre. Ti tehát most tökéletesen férj és feleség vagytok és Isten előtt egy test! Amen.” 

20. E szavaimra öleléssel és csókkal üdvözlik egymást. 

21. Hogy ez gyors házasodás egész Kiszben nagy feltűnést keltett, és Kiszjóna gazdag hozományról gondoskodott, az magától értetődik. 
237. FEJEZET 
Kiszben. Filopold Kánából megérkezik. A farizeus rablóbanda bűnügyi tárgyalásának folytatása. 
1. Midőn az első vihar – amit ez az esemény kiváltott – lecsillapult, Kánából megérkezett a már ismert Filopold, rögtön hozzám jött és el akarta nekem mondani, hogy Kánában szép rendben mindent elintézett. 

2. Én pedig nyájasan üdvözöltem őt és így szóltam hozzá: „Már mindenről tudomásom van! Te a tanítványom vagy. Menj most a többi tanítványomhoz, nekik sok elmondanivalójuk lesz számodra. Az éjjel még sok elintéznivalóm van, holnap azonban majd mi is sok mindent megbeszélünk, mert neked derék harcosommá kell lenned!” 

3. Filopold ekkor a tanítványokhoz megy, és majdnem egyidejűleg jelentik a felvigyázók, hogy Kapernaumból és Koracinból már valamennyi megidézett fél megjelent és kérdi, hogy most mi történjék. 

4. Én pedig mondom: „Vezessétek őket először gyermekeikhez és adjatok nekik enni, inni! Minekünk ezalatt rendkívüli tárgyalásunk lesz a tizenkét farizeussal”.
5. A felvigyázók eltávoznak, és Faustus megkérdez, nem lenne–e jobb, ha Én hallgatnám ki a tizenkettőt és ő csak mint aktuárius szerepelne. 

6. Én azonban így szólok: „Nem, testvérem, ez nem menne, mert előttünk csak te vagy hivatali méltósággal felruházva, te viseled jobbodon a császár hatalmi gyűrűjét, valamint a kardot és a bírói pálcát, ezért magadnak kell őket kihallgatnod. De majd az ajkadra adom, hogy mit és hogyan kérdezz, és ők nem fognak kibújni! Azért csak gyorsan munkára, mert az éj már előrehaladt!”

7. Mi azért mindjárt kimentünk a törvényházba, ahol a tizenkettő harminc főcinkosával együtt erős őrizet alatt a főbíróra várt nagy félelem és szorongatás közepette, mert már nem volt idejük, sem alkalmuk, hogy egy tucat hamis tanút felhajszoljanak, akik érdekükben hazudtak, és hazugságra megesküdtek volna. Mert hisz az egyház mindenkinek különös kegyelmet ígért, aki templom valamennyi szolgálja érdekében – ha körülmények megkívánják – hamisan esküszik. Előbb azonban persze alaposan informálni kellett őt, ami jelen esetben teljes lehetetlenség volt. 

8. Kiszjóna, Bárám, Jónáel, Jairuth és az angyal Archiel kíséretében az albíró és több jegyzővel a tárgyalóterembe léptünk. 

9. Amint beléptünk, az első farizeus dühösen mindjárt megkérdezi Fausutst: „Micsoda eljárás az, hogy minket, Istennek papjait, mint közönséges gonosztevőket szabadlábra nem helyeznek, holott amúgy is hajlandók voltunk mindent teljesíteni, amit tőlünk követeltek?! Amily igaz, hogy Istennek szolgái vagyunk, ha minket azonnal szabadlábra nem helyeztek, Isten ezért nektek alaposan megfizet!”

10. Mondja Faustus: „Csak nyugalom, különben kénytelen volnék titeket nyugalomra kényszeríteni, mert rendkívül fontos dolgokat kell egymással elintéznünk! Most hallgassatok meg figyelemmel! 

11. Már ezelőtt megjegyeztem, hogy az a gyanúm, mintha mérhetetlen kincseitek ugyanazok volnának, amelyről már előbb tettem nektek említést. Egynek kivételével már tisztában vagyok a Pontus és Kisázsiából Rómába a császárhoz menesztett adópénznek és más kincsek ellen elkövetett merényletről, ez az egy pedig a következő: 

12. A leírás alapján az aprópénzeket és többi kincset majdnem egy negyed légió római katona kísérte. Eszerint nem lehetett könnyű dolog ily hatalmas kíséreten erőt venni, azt teljesen felőrölni, vagy legalábbis megfutamítani. 

13. Hogy ezeket a pénzeket és kincseket csellel, vagy erőszakkal, vagy közvetlenül ti magatok, vagy még rosszabb kollégáitok vették el a római vezetőktől, afelől teljesen tisztában vagyok. Erre már bizonyíték sem kell, minthogy száznál több tanúnk van rá. Csupán annak módja, és végül az összeg igazi nagysága hiányzik még nekem, hogy a pénzekkel és egyéb kincsekkel pontos jelentést küldhessek Rómába, a császárnak”.
14. Szól az első farizeus: „Uram, ez túlságosan nagy rágalom, melyet nem hagyhatunk magunkon száradni! És legyen bár ezer hamis tanúd ellenünk, keveset, vagy semmit sem fog neked használni, mert mi sokkal biztosabbak vagyunk dolgunkban, és te hajunk szálát se görbítheted meg egész hatalmaddal! Ne is fáradj azért tovább, mert ezentúl nem méltatunk több feleletre, hacsak olyanra nem, ami vesztedre szolgál!
15. Ha te a farizeusokat eddig még nem ismerted, akkor most – vagy pedig hamarosan – megismered, mert ilyen hallatlan vádat nem hagyhatunk magunkon száradni! Az erdőirtás pontjában engedtünk, habár a mi törvényünk szerint nem kellett volna, de a béke miatt elfogadtuk nagyon igazságtalan ítéletedet. Most azonban felfüggesztjük, és ha hozzá merészelnél nyúlni csak egy státerhez is, akár aranyban, zálogban, vagy kincsben, akkor nemcsak hogy százszorosan meg fogod téríteni, hanem teljesen vége lesz minden dicsőségnek, mert most már tudni fogják a Templomban, hogy vakmerően mit művelnek itt velünk!” 

16. Mondja Fausztusz: „Úgy hát ilyen módon akartok szabadulni a huroktól? Jól van most! Már világos előttem, mit kell veletek cselekednem! Kihallgatástoknak vége. Száz tanú bizonyítja a dolgot, és vétketek nyilvánvaló. És most mondok nektek mást, és ultimátumot adok – a poroszlók kint állanak.
17. Hogyha harminc cinkostársatok vallani akar, akkor maradjon életben, de ha ők sem akarnak vallani, akkor ők és ti még az éjjel fejeteket vesztitek! Akkor aztán meg fogtok győződni, mennyire félek én tőletek!” 

18. Fausztusnak e nagy hidegvérrel kimondott erőteljes szavaira mind a harminc cinkostárs előlép és így kiált: „Urunk, kíméld életünket!! Töviről – hegyire elmondunk mindent, ahogyan a dolog történt!” 
238. FEJEZET
A tárgyalás folytatása. Az egyik szegényebb farizeus elmondja a gaztett lefolyását, és a harminc cinkostárssal kegyelemben részesül. 
1. Mondja Faustus: „Ám legyen, beszéljetek. Becsületemre, egy szál hajatok sem fog meggörbülni!” 

2. Szól az egyik farizeus halálfélelmében szörnyen remegve: „Uram, az én életemet is megkíméled, ha vallok?” 

3. Mondja Faustus: „A tied is, mert te a legcsekélyebb vagy közülük.” 

4. Kiáltja a többi tizenegy farizeus: „Hát nem tudod, hogy inkább a halált kell választani, mint Istent elárulni?!” 

5. Mondja az egyik farizeus: „Azt ugyan tudom, de itt szó sincs Istenről, hanem pusztán a legalázatosabb csalásról, amelyet a rómaiakkal szemben elkövettetek. Ocsmány csellel oly nagyszerűen vettétek el a rómaiaktól a nagy zsákmányt, hogy azon valóban az egész világnak csodálkoznia kell! 

6. Te első főcinkos a Főhelytartó öltözékében voltál – aki most Szidonban, néha Tyrusban is székel – a császár hatalmi gyűrűjét, arany kardot és egész Palesztina, Coelisiria, Kisázsia és az egész Pontus fölötti uralkodói pálcát viselted. 

7. Emellett látszólag olyan idős is vagy, mint a nagyon tiszteletreméltó aggastyán Cyrénius, felvetted nevét, és olyan kíséretet és udvari népet szereztél, amilyen a Cyréniusé, pompás lovon ültél, s amikor kincsszállító téged a Főhelytartóként üdvözölt, és Tyrusztól félnapi járóföld távolságban neked – a vélt Helytartónak – a tőle aláírt parancstekercseket átadta és ezekkel együtt aztán a pénzeket és a kincseket is, melyeket a te maszkírozott római katonáid átvettek, akkor te parancsot adtál nekik, hogy amilyen gyorsan lehet, vonuljanak vissza Pontusba, mivel határozottan megtudtad, hogy ott az adóbehajtások miatt zavargások támadtak, és a Hátsópontus lakói hatalmas szittya hordákkal szövetkeztek Róma uralma ellen. Itt veszély fenyeget. Azért ő, az (ál-)Főhelytartó, Róma határozott parancsára Pontus és Kisázsia legderekabb parancsnokának elébe vonult annyira, hogy ezen sürgős esetben az utat némileg megrövidítse neki visszafelé! 

8. Magától értetődik, hogy Pontus és Kisázsia parancsnoka 3000 lovasával sietve megfordult, és néhány óra múlva már oly messze volt tőlünk, hogy már mit sem kellett tőle tartanunk. Mindnyájunknak fejvesztés terhe mellett hallgatnunk kellett, és fejenként 200 font ezüstöt ígértek, amit azonban ez ideig még nem kaptunk meg, hanem majd csak – úgymond Jerusálemben fogjuk megkapni. A sors azonban másként akarta, és 200 font körül most bajok vannak. 

9. A pénz meg a kincs aztán éjnek idején Kapernaumba került, ott két hónapig pihent, és a titkos út csak a nagy kincs miatt készült, és véleményem szerint nem Jerusálembe vezet, hanem ezekbe a hegyekbe egy nagy rejtett barlangba, amelyben – és nem a Templomban – már sok ezer font arany várja megváltását. 

10. Ebben a titokban azonban csupán mi tizenketten voltunk beavatva, és rajtunk kívül egyetlen farizeus sem tud róla, csupán 30 cinkostársunk. Csakhogy ők nem tudják, milyen célból. Nekik azt mondták, hogy az eljövendő Messiás számára van elrejtve, aki a zsidókat a római iga alól nemsokára fel fogja szabadítani. De persze én egészen más okát tudom, ez pedig először is a dőzsölő élet, másodszor óriási megvesztegetések lehetősége fontos esetekben, amikor azt akarják, hogy a hatalmas rómaiak úgy táncoljanak, ahogy neki fütyülnek, vagy ha a Templomba egy főnökség megszerzéséről van szó, ami természetesen mindig rettentően sok aranyba kerül. Most mindent tudsz. Kihallgathatod mind a harmincat, ők is ezt fogják neked mondani. 

11. Csupán csak a lefoglalt dolgok voltak Jerusálemnek szánva, hogy az egyház urai jóindulattal legyenek irántunk. A pénz és kincs azonban a többihez vándorolt volna a barlangba, ha itt oly rémes hajótörést nem szenved. Most mindent tudsz, hogy és mint történt a dolog, és most tégy, amint helyesnek véled, csak ne légy túlságosan kemény, és túlságosan kérlelhetetlen és igazságos velem és a 30 elvakulttal szemben!” 

12. Mondja Faustus: „Veled és a harminccal szemben nem mint ítélőbíró, hanem mint pártfogó fogok eljárni. Hogy pedig a tizeneggyel mi történjék, azt Cyrénius ítélje meg! Csupán csak azt mondd meg nekem, hogy a pénz és kincsből nem vettek–e el, hogy együtt van–e minden, amit Kisázsiából idehoztak, és hogy ismered–e a híres barlangot!” 

13. Szól a farizeus: „Úgy van itt még minden érintetlenül és csorbítatlanul, ahogy a targoncákkal együtt át lett véve. Ami pedig a híres barlangot illeti, hát én – mint esküdttárs – természetesen mindenről tudok amit tartalmaz, és nálunk, tizenkettőnk nélkül senki meg nem találja az odavezető utat és bejáratát. 

14. Faustus ekkor megdicséri a szegényebb farizeust, akit Pilának hívtak és így szól Kiszjónához: „No barátom és most becses apósom, a barlang, amely nyilván a te hegységedben van, megadja majd, ami az első ítélet szerint téged illet! A császár pénzét és kincsét pedig egyelőre vedd őrizetbe, mert e legnagyobb per befejezéséig nálad van legjobb őrizetben! 

15. Pilát az én számlámra tartsd el, a harmincnak pedig adj az éjjelre jól őrizhető szállást. Amíg a barlang kiürülve nincsen, addig szabadlábra nem helyezhetem őket, kiürítés után azonban mehetnek, ahova akarnak! Nem is akarom őket megvesszőztetni, mert készségük nagy felfedezésre vezetett bennünket”.
239. FEJEZET
A törvényszéki tárgyalás folytatása Kiszben. A tizenegy templomi gazember kegyelemért könyörög, és újabb kincseket ajánl fel váltságdíjul. 
1. Faustus erre a tizenegyhez fordul és így szól: „Nos, hogy állunk azzal a tönkretevéssel, amellyel az imént oly gőgös daccal fenyegettetek? Mit szóltok ti „Istennek felszentelt papjai” a dologhoz? Valóban, szörnyen keserű lehet egy úgynevezett felszentelt pap számára úgy állni itt, mint az államnak legnagyobb gazembere! De várjatok csak, ezután jön még a java! Ez csak könnyű előjáték volt. 

2. Valóban csak Egynek köszönhetitek, hogy gyorsan nem vetkőztettek le titeket, nem sújtalak a császár átkával, és nem szolgáltatlak ki a vérszomjas pribékeknek! És ez az Egy oldalamon van, az isteni Jézus Názáretből, akit ti már régen megátkoztatok, és most mindenfelé üldöztök azért, mert volt becsülete és bátorsága az általatok elvakított szegény nép előtt fényt vetni rátok! 

3. Térjetek vissza bensőtökbe és mondjátok, hogy Sátánotokon kívül létezik–e még valami gonoszabb, mint ti?! 

4. A népet arra tanítjátok, hogy megismerje Istent, akiben önmagatok sohasem hittetek, mert ha hinnétek Istenben, Jehovában, akit Mózesetek nektek világosan hirdetett, és akiben ősatyáitok elevenen hittek és reménykedtek, akkor a mindenható Istennel nem űznétek a leggyalázatosabb gúnyt és legszégyenteljesebb szemtelenséget. 

5. A szellemileg agyonütött néptől isteni megtiszteltetésben részesíttetitek magatokat, akik a Legfelségesebbnek szolgái akartok lenni, emellett kibírhatatlan áldozatokat kívántok a szegény néptől, azért, hogy Istennek Fény– és Élet-országába a bejáratot ércajtókkal és reteszekkel elzárjátok! 

6. Valljátok be magatoknak, létezhetnek–e valahol nagyobb gonosztevők Isten, a császár és a szegény emberiséggel szemben, mint amilyenek ti vagytok?! 

7. Ó Isten, milyen felfoghatatlan nagy a te türelmed és hosszan tűrésed!! Ha én csak szikrányi isteni hatalommal rendelkeznék az elemek fölött, az egeknek valóban nem volna elég tüzük, amennyit én éjjel–nappal rátok bocsátanék!!

8. Uram, miért sújtottad Ábrahám idejében ama tíz várost Sodomával és Gomorával oly keményen, holott lakói fonák testiségükön kívül nyilván angyalok voltak ezekkel a gazokkal szemben, akiknek száma az egész Zsidó országban már nagyobb, mint ama tíz város egész népsége?! 

9. Ti Isten gyermekeinek nevezitek magatokat és azt állítjátok, hogy Isten a ti atyátok! Valóban, arról az istenről, aki ilyen gyermekeket helyez a világra, én örökre lemondok, mert azt Plutónak hívják minálunk rómaiaknál a mítosz szerint, tehát a Sátán, vagy Belzebub a ti atyátok! 

10. Ti vagytok az eleven gonosz mag, melyet a ti „atyátok” mindenkor az isteni búza közé szór, hogy az isteni vetést elfojtsa és ti „Isten felkent szolgáinak” nevezitek magatokat?! Igen, a Sátán felkent szolgái vagytok, az ösztönöz benneteket, hogy a Földön mindent elrontsatok, ami isteni! 

11. Ha csak egy kicsivel volna kevesebb ördögi bennetek, mint ahogy van, akkor emez Egy miatt, aki itt van, lehetőleg elviselhető ítéletet szabtam volna reátok. De mivel túlságosan ördögiek vagytok, azért nem akarom nevemet veletek bemocskolni, hanem átadlak titeket az Indicio criminis arti – nak (magyarul: törvényszék fekete gaztettek fölött) Sidonba, itt ugyanis Judex honoris 
hétszer mossa kezét”.
12. Midőn a tizenegy hallja Faustus e szavait, remegni kezd és kegyelmet kér, s ígéri, hogy teljesen megtér és megjavul, és minden kárt, amit valaha bárkinek okozott, százszorosan megtérít 

13. Mondja Faustus: „Ugyan mivel? A gazdag barlang már a kezünkben van. Honnan vennétek még aranyat és kincseket? Talán még több barlangotok is van, ami az aranytól, ezüsttől és gyöngytől duzzad?” 

14. Mondja a tizenegy: Uram, van még egy Koracin mögött, amelyben régi kincsek vannak, amelyek a babiloniai fogság idején a Templomból és Istennek egyéb házából kerültek oda. Senki sem tudott róla mostanáig, mi azonban vagy hét évvel ezelőtt fogolyra, vadméhre és mézre vadásztunk. Ekkor vagy 30 dülőnyire a görög határtól, ahol egy sziklahegység mérsékelten emelkedik, egy helyre akadtunk, ahol a szó szoros értelmében méz és viasz folyt le egy négy ember magasságú meredek falról. A fal legfelső részén egy nyílás látszott, amely körülbelül akkora volt, hogy egy 12 éves fiú abban egyenesen állhatott volna. 

15. A nyílás fölött újra magas fal emelkedett, amely biztosan volt vagy 70 ember magasságú, úgy hogy létra nélkül lehetetlen lett volna a nyílást elérni, amely bizonnyal sok mézet és viaszt tartalmazott, mert belőle folyton nagy tömegben repült ki-be a méh. Csakhamar szereztünk egy létrát és kellő mennyiségű szalmát és egyéb száraz gazt a méhek kiégetésére, és az operáció néhány csípéstől eltekintve szerencsésen sikerült. Több száz font legtisztább mézet nyertünk és ugyanannyi viaszt, mert kétoldalt már sok üres, vagy 1000 sejtű lepény volt. 
16. Mikor azonban az alapviasz kiürítésével foglalkoztunk, csakhamar fémből való templomtárgyakra bukkantunk, és amint a fémet jobban megvizsgáltuk, csakhamar kitűnt, hogy színarany és ezüst volt. Mélyebbre és mélyebbre hatoltunk a mind jobban táguló barlangban, amelynek mélységeiben mind több és több felbecsülhetetlen értékű kincset találtunk. A talált kincset mind a barlangban hagytuk csorbítatlanul, csak a külső nyílást torlaszoltuk el kövekkel és mohával, és esküdt őrökkel őriztettük a felfedezés órájától a jelen pillanatig. És lásd, mindezt a kincset kiszolgáltatjuk neked, ha kegyelmes vagy irántunk és a császár nevében elengeded az általad kimondott rettenetes büntetést!” 

17. Mondja Faustus: „Azt majd meglátom! Most pedig még lelkiismeretesen valljátok meg, hogyan áll a dolog a Kiszjóna hegységében lévő barlanggal! Azt is valami mézvadászat alkalmával fedeztétek fel kincsekkel megtöltve, vagy ti töltöttétek meg? Ha pedig ti, honnan vettétek a kincseket, és mióta van a barlang vele megtöltve?” 

18. Mondja a tizenegy: „Megengedett kereskedelem útján szereztük tizenöt éven keresztül. Van azonban egy újabb egyháztörvény, mely szerint létfenntartásunkra csak bizonyos összeg felett rendelkezhetünk, és a felesleget a Templomnak kell beszolgáltatnunk. Mert ha a Templom részéről történő szigorú évi vizsgálatnál valamelyiküknél – kik az országban el vagyunk helyezve – jelentékenyebb felesleget találnak, mint istencsalót irgalom nélkül a legszigorúbban megbüntetnék. Hogy pedig a büntetés alól kivonjuk magunkat, és kivételes esetekben mégis legyen mivel rendelkeznünk, a Kiszjóna hegységében lévő jól elrejtett barlangot választottuk, és abba helyeztük el jelentékeny fölöslegeinket. Ez az egész, ami titokként a szóban forgó barlanghoz tapad.”
19. Mondja Faustus: „Az út, amelyet vágtatok, egészen a barlanghoz vezet?” 

20. Mondja a tizenegy: „Nem uram, csak a legsűrűbb bozótig, amelyen keresztül csupán általunk ismert ösvényen lehet a különben nem látható barlanghoz jutni.”
21. Mondja Faustus: „Helyes. Holnap vezetőink lesztek! Mára azonban, illetve erre az éjszakára bezárom a tárgyalást, mert mostanra mindnyájan eleget tudunk!” 

22. A tizenegy Faustus előtt térdre vetve magát kegyelmet kér. –Faustus pedig mondja: „Ez most már nem tőlem függ, hanem egészen másvalakitől. Ha ő megbocsátja neked, akkor én is megbocsátom! Ámen.” – Ezzel kimegyünk a tárgyalóteremből és a testnek oly szükséges nyugalomra térünk. 

23. A lakóház pitvarán Lydia várakozik rám és Faustusra – immár férjére – üdvözölve bennünket, és sajnálatának ad kifejezést, hogy bizonyára néhány órai nehéz küzdelmünk volt. 

24. Faustus is üdvözli fiatal feleségét, és így szól hozzá: „Igen, bájos Lydia, ez valóban nehéz küzdelem volt, de tisztán isteni segítségével az isteni barátunk, Jézus részéről – akit ez ügyben egyedül illeti minden tisztelet és dicséret – fényes megtalálta óhajtva óhajtott megoldását! De most hagyjuk ezt, holnap még sokat fogunk elintézni!” 

25. A szükséges örökön kívül erre mindenki nyugalomra tért. 
240. FEJEZET 
Szombaton. Az Úr segítségére van Faustusnak a két barlang kincsének szétosztásában. A rablott gyermekek és lefoglalt egyéb dolgok visszaadása, és a károsultak kárpótlása. 
1. Másnap szombaton Faustus – noha római volt, mégis megkérdezett, hogy a zsidó szombatját ünnepeljék–e itt, vagy nem, és mi történjék a tizenegy farizeussal. 

2. Én így szólok: „Legkedvesebb barátom és testvérem! Minden nap – jócselekedetekkel telve – igazi szombat, és minden napon, melyen az ember valami határozott jót cselekedett, éppen ez által valódi szabbat-ünnepet is ünnepelt! Azért cselekedj a mai szabbaton annyi jót, amennyit csak tudsz és akarsz, és neked valóban nem lesz bűnödül felróva – kivéve a gonosz világi bolondok részéről, akik még a szelet is megátkozzák, ha szombaton fúj, valamint az esőt és a levegőn keresztül repülő madarak seregeit. Ezek a bolondok azonban sohase szolgáljanak követendő, hanem csakis mindenek felől megvetendő példákul, mert ők a jót átkozzák meg, és azt akarják, hogy a világ gonoszságukat dicsőítse, és magasztalja! Ez szolgáljon tehát miheztartásodra valamennyi szombatnál! 

3. Ami pedig a tizenegyet illeti, bocsásd szabadon őket is, miután kincseiket mind hatalmadba kerítetted! Küldd meg a császárnak, ami őt illeti, és okold meg a késedelmet ahogy akarod, de add meg a templomnak is, ami a koracini barlangból a templomé, és jelentsd meg a főpapnak, hogy ezeket a kincseket több év előtt felfedezte a tizenegy farizeus és visszatartotta a templomtól, amelynek pedig a tulajdona, és az egyház majd felelőségre vonja őket. 

4. Ami pedig a Kiszjóna hegységében levő kincseket illeti, annak egyharmada őreá essék, egyharmada reád a császár nevében, és egyharmada osztassék szét a szegények között, akik gyermekeik és elrabolt holmijaik miatt idejöttek, és az egész tárgyalás ezzel mindenkorra be lesz fejezve. Használjatok fel a mai napot! 

5. Bárámnak és Kiszjónának jó hajói vannak, és kedvező szél mellett néhány órán belül teljesen rendben lesztek a kiürítéssel Koracin mellett. Egy része azonban fogjon a Kiszjóna barlangjának kiürítéséhez, és ha csak egy kicsit is iparkodtok, estig mindkét barlang kincsei itt lehetnek, és holnap rendeltetésük helyére indíthatjátok azokat! 

6. Én ugyan a kincseket egy pillanat alatt Archiel által idehozathatnám, de most sokan vannak itt, és csoda nagy feltűnést keltene, azért nem élek vele. Titkon azonban segíteni foglak benneteket, hogy a munkát – amely rendes menéssel jó három napot venne igénybe, és elég dolgot adna nektek – egy nap alatt, vagyis ma teljesen elvégezzétek. Most pedig ne késlekedjetek, hanem menjetek balra és jobbra! 

7. Mindenüvé csak egy farizeust vigyetek magatokkal, a többi maradjon itt őrizetben! 

8. Pilá azonban maradjon itt, neki már nem való az ilyen dolog, amellyel Istennek gyermekei oly keveset foglalkozzanak, amennyire csak lehet! Magadnak sem kell a két jelzett helyre személyesen elmenned, hanem elég egy komisszárius, akit tejhatalommal ruházol fel, mi pedig majd ezalatt elosztjuk a zálogtárgyakat, valamint a gyermekeket az illető szülők között! 

9. Ki van ezzel az intézkedéssel jobban megelégedve, mint Faustus, mert hármas előnye van belőle: először nálam marad, másodszor fiatal feleségénél, akit igen szeret, és harmadszor még amellett marad ideje a császárnak magyarázó, valamint kísérő és rendeltetési írást fogalmazni jó pergamenre, hogy a pénzeket és kincseket mind már másnap rendeltetési helyükre irányíthassa. 

10. Midőn a két komisszárius a szóban levő kincsek el hozatala miatt elindul, rögtön kezdjük elosztani a zálogokat és a gyermekeket, akik nagyobbrészt már az éj folyamán megtalálták szüleiket. Voltak azonban köztük olyanok is, akiknek szülei betegen feküdtek otthon a bánat és szomorúság miatt, tehát nem jöhettek el Kiszbe, hogy gyermekeiket és egyéb holmijukat elvigyék. 

11. Ezek a beteg szülők aztán szomszédjaikat bízták meg, hogy vegyék át gyermekeiket és holmijukat, ha kihirdetés szerint még léteznek valahol. Így aztán a kiosztás alkalmával ez is figyelembe vétetett, és mindenki hajszálpontosan megkapta a magáét, és mindegyik fél egy részt kapott Kiszjónától a birtokon levő kincs egyharmadából utólagos elszámolásra – még pedig a meghatározásom szerint 100 fontnyi összeget, mely munka és dotáció után valamennyi fél amelyből több száz volt – elbocsáttatott Kiszből, miután még Faustus mindnyáját kellő oktatás és intelemben részesítette. 

12. Kiszjóna elkészítette az összes áruhajókat, és egész nagy karaván – valamennyi koracini, kapernaumi és názáreti lakos – ilyen módon hazakerült, és a kiosztás a hazaszállítással együtt alig tartott valamivel tovább hét és fél óránál. 
241. FEJEZET 
Az elrabolt gyermekek erkölcse. Az Úr fontos oktatást ad a gyermekek tisztátalanságáról, betegségeiről és tisztátalan ítélet alatt álló szellemek befolyásáról, amelyekből áll az egész teremtés.
1. Azt kérdezhetné valaki ebben az időben, amelyben ezt a rég történt dolgot Én – ugyanaz a Krisztus, aki közel kétezer évvel ezelőtt mint Isten és ember a Földön tanítottam és cselekedtem – egy külön célból választott szolga által újra visszaadom az embereknek, mondván: 

2. Hogyan? Felénél több talán mégis csak jó nevelésben részesülhetett ezekből a gyermekekből, akiket a farizeusok – ha itt fel nem tartóztatjátok őket – zálogként legkésőbb 10-12 nap múlva részben Sisonban, Tirusban, Casareában, Antiochiában, vagy Alexandriában engedélyezett rabszolga kereskedők útján eladtak volna, és sehol sem tűnik ki, hogy én, a kicsinyek legnagyobb barátja őket meglátogattam, vagy hozzájuk csak egy rövid igét is intéztem volna, holott máskor rögtön magamhoz engedtem a kisdedeket, őket az összes emberek előtt becéztem és megáldottam?! 

3. Erre a kérdésre szolgáljon feleletül: Először már nagyobbrészt meghaladták ezek a gyermekek a kilencedik évet, és voltak közöttük 14-16 éves lányok valamint ifjak is, és anélkül, hogy az ember megbotránkoztatást ne keltsen, nem léphetett az ilyen fiatal, félmeztelen emberek szobájába. Másodszor pedig tényleg nem voltak ezek már olyan ártatlan gyermekek, amilyenekre még itt–ott akadtam, hanem nagyobbára testileg és erkölcsileg elrontva. Mert a gyermekek fertőzése és meggyalázása sehol nem volt annyira elterjedve, mint a zsidók és görögök határvidékein, és így még a romlott gyermekek számára sem volt hiábavaló ez a tőlem megengedett lecke. Mert először nagy büntetésnek tűnt fel a romlottsággal szemben, másodszor pedig figyelmeztetésül szolgált, hogy a jövőben ne szolgáljanak buja görögök érzékiségének, hanem komolyan éljenek istenfélő életet, ha azt nem akarják, hogy Isten egy legközelebbi bűnözés után a legérzékenyebben megbüntesse őket – amit a szülőkhöz intézett intő beszédével Faustus is hathatósan a lelkükre kötött. 

4. Ha az ember ezt tudja, akkor remélhetőleg be fogja látni, hogy Én – noha teljes isteni szeretettel viselkedtem minden ember iránt – a hasonló isteni szentség miatt nem közeledhetem a bűnös, förtelmesen bemocskolt hústesthez, és megmaradása miatt nem is szabad közelednem, és ilyen esetben az ismert „ne nyúlj hozzám” érvényesül. 

5. Mert nagy különbség van a tiszta és az igen tisztátalan gyermek között. Az első közvetlenül, a másodikat azonban csak közvetve vezethetem a tövises úton a híven elmondott eset világosan megmutatta. 

6. Azért azt se kérdezze az ember elhamarkodva, hogy olyan gyermekekkel, akik nem vétettek semmit, vagy legalábbis beszámíthatatlanok, miért bánok testileg gyakran keményebben, mint vén bűnösökkel, akik bűneiket épp oly nehezen számlálnák meg, mint a tenger fövenyét. 

7. Itt azt mondom: Aki egy fát tetszése szerint akar hajlítani, annak fiatal és zsenge korában kell azzal kezdeni. Ha a fa már öreg, akkor már rendkívüli eszközöket kell alkalmazni, hogy más irányt adjanak neki. A vén fa pedig nem fogad el más irányt az utolsó kívül, amikor kivágják. 

8. Ezért van az, hogy Én – így szól az Úr – a gyermekeket, sőt nem ritkán a kisdedeket jobban megdolgozom, mint a nagykorú embert. Mert a gonosz szellemek sehol sem tevékenyebbek, mint a gyermeknél, és igen szolgálatkészek, hogy a léleknek úgy segítsék építeni a testet, hogy annak az ő számukra is legyen számos szabad, kényelmes lakás. 

9. Ám mit tesz az Úr, ki előtt semmi sem maradhat ismeretlen, ami történik? 

10. Íme, elküldi angyalait, leromboltatja a gonosz segítők nyomorult és alattomos művét, és mint idegen részeket mindenféle külsőnek látszó betegség által kihordatja onnan. 

11. Tekintsétek a kisdedek és gyermekek sokféle betegségét! Én mondom nektek, nem egyebek, mint annak az idegen, gonosz anyagnak kidobása, amellyel a még gonosz, tisztátalan szellemek a léleknek építő módon segítve maguknak akartak egy és ugyanazon testben lakásokat létesíteni. 

12. Ha a gyermekeknél ez a visszásság nem lenne erővel megakadályozva, akkor annyi megszállt, süketnéma, hülye és mindenféle nyomorék volna, hogy nem egykönnyen lehetne egészséges emberre akadni az egész Földön. 

13. Az ember persze újból kérdez, mondván: De hát hogy engedheti meg a bölcs Isten a kezdet kezdetén, hogy gonosz és tisztátalan szellemek furakodhassanak a lélek ifjú testébe?!” 

14. Én pedig mondom: Így kérdez a vak ember, aki nem tudja, hogy az egész Föld, sőt az egész Teremtés – külső látható anyagi része szerint – minden úgynevezett eleme úgyszólván tömegbeverődése olyan szellemeknek, amelyek meghatározott ideig „ítélet” alatt, avagy rögzítve vannak …
242. FEJEZET
Az Úr megmagyarázza az életerő titkát, a betegség és diéta hatását, és a helyes táplálkozás fontosságát gyermekeknél. A mózesi előírásokról. Éretlen gyümölcs. Burgonya és kávé.
1. Valahányszor a lélek teste számára anyagi táplálékot kíván és kap, ezzel egyúttal már egy légió szabadabbá vált még gonosz és tisztátalan szellemet is fogad testébe, amely aztán testének további kiépítésében segítségére kell hogy legyen. 

2. A szellemek pedig lassan – lassan összefognak és önös, a maguk módja szerinti lelkeket képeznek. Ha erre a fokra emelkedtek, akkor a tulajdonképpeni lelket – mint a testnek jogos tulajdonosát – csakhamar cserbenhagyják, és a testben olyanképpen kezdenek rendezkedni, amint véleményünk szerint az ő javukra szolgál. 

3. Ha egyszer meglehetősen magas fokot értek el ő vélt javunkhoz – ami különösen olyan lelkeknél áll be igen könnyen, akik fiatal testükhöz képest nagyon éhesek, mohók és falánkok akkor a gyerekeknél beállhat és kell is, hogy beálljon egyik, vagy másik jelenség. 

4. Az idegenszerűt bármely alkalmas betegséggel ki kell vetni, ha az ember nem akarja, hogy a gyermek valóságos megszálltságba menjen át, vagy pedig – hogy a gyengébb gyermeklélek túlságosan ne szenvedjen – satnyán engedi a lelket a félig idegenszerű testben egy bizonyos ideig élni, aztán ismét iparkodik őt a külső és egyúttal a benső szemvilág felől való kioktatással belátásnak olyan fokára emelni, hogy végül önként kezdi az élősdieket magából kiűzni böjtöléssel és mindenféle más nélkülözéssel, vagy pedig – ha az élősdiek nagyon csökönyösek – elvétetik az egész testet, és az ilyen lélek aztán egy másik világon részesül alkalmas kiképzésben az örökélet számára. 

5. Ilyen oka van a gyermekek korai halálának is, ami a szülőknek gyakran olyan fájdalmas. Azért földi értelemben gazdag szülőknek különösen gondjuk legyen arra, hogy gyermekeik jó célt szolgáló külső táplálékot kapjanak. 

6. Ha az anya a Mózes útján tisztátalannak ismertetett ételekkel él, akkor ne szoptassa gyermekét, hanem szoptattassa mással, aki tiszta ételeket eszik, különben sok baja lesz a gyermekkel. 

7. Ez okból már Ábrahám – főként Mózes által - törvényesen megmutatta a zsidóknak a tiszta ételeket és tiszta gyümölcsöket. És mindazoknak, akik ezeket a törvényeket lelkiismeretesen betartották, sohasem voltak betegek gyermekeik, és maguk is magas kort értek el, és rendesen aggkori gyengeségben haltak meg. 

8. Ebben az időben azonban, amelyben még a legidegenszerűbb ínyencfalatok után is kapnak az emberek, és már nem is gondolnak arra, vajon a falat tiszta–e, vagy tisztátalan, és némely országban mindent a gyomrukba raknak, ami nem kő és nem anyag, ott a vak emberek részéről amúgy is csoda, hogy még testileg is nem süllyedtek vissza a megfelelő állati formákba, amelyeket lelkileg már elértek. 

9. Ha tehát a gyermeket már életük első idején mindenféle baj terheli, akkor ennek kézzelfogható fő oka elsősorban a helytelen táplálkozásban rejlik, miáltal a gonosz és tisztátalan szellemnek túl nagy tömege kerül a testbe, amely szellemektől a lelket – üdve miatt – nem ritkán fiataltestének teljes eltávolításával kell megszabadítani. Azért a gyermekek korai halálának senki más nem oka, mint a szülőknek gyakran megbocsáthatatlan vaksága, mert az ilyen szülők mindent inkább követnek, mint az Isten tanácsát a szent Könyvben! 

10. Íme angyalaim által minden évben minden gyümölcsfán is, melynek gyümölcséből az emberek táplálékot vesznek, gondos selejtezést végeztetek, minek folytán meg nem érhet egyetlen alma, körte, vagy bármi néven nevezhető elvirágzott gyümölcs, amelybe olyan szellem lopódzott, amely még tisztátalan ahhoz a gyümölcs fokozathoz. Minden gyümölcs még teljesen éretlen alakban lehull a fáról, bokorról. 

11. Ugyanezen a gondoskodás történik minden emberi táplálkozásra szánt gabonaneműnél és növénynél is. 

12. Ám a vak ember ezt nemcsak hogy fel nem ismeri, hanem ezenfelül még polip módjára falja mindazt, amiben valamilyen nyalánkságot talál. Csoda hát, ha hamarosan beteg, rest, fáradt, nyomorék, tehát igen nyomorult lesz?! 

13. Az úgynevezett burgonyának minden faja szintén – kivált gyermekek és szoptatósoknak, miként teherbe járó asszonyoknak is – több a rossznál, és még inkább a kávé! A vakság azonban nem lát semmit, és zamata miatt mindkettőt nagy mohón élvezi. A gyermekek azonban ezáltal nyomorultak lesznek végül pedig nők és férfiak is. Se ez nem tesz semmit a vaknak, hiszen sokkal rosszabb mérget is eszik, miért ne élvezze a méregnek e két könnyebb fajtáját?!

14. Én pedig még egyszer meg fogom határozni az ember számára alkalmas ételeket. Ha figyel rá, meg fog gyógyulni és egészséges marad. De azonban nem figyel rá, akkor pusztuljon el, mint egy gonosz állat a pusztában! – 

15. De most elég ebből az igen szükséges magyarázatból, azért újból vissza a fődologhoz! 
Ámen!
Vége az I. kötetnek.
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119Útban a Sikhárhoz tartozó másik helység felé. Beszélgetések a Sátánról és a Messiásról, aki a nehezen betölthető bölcsesség törvénye helyett a Szeretet könnyen betölthető új törvényét adja.


12068. FEJEZET


120Beszélgetések az Úr társaságához küldött római katonai deputációval, és a helység kapujánál a Sikhárhoz tartozó római erőd parancsnokával.


12269. FEJEZET


122Az Úr megmondja a római erődparancsnoknak, hogy elődeinek hite nem mérvadó, isteneik pedig sohasem léteztek. Csak az újjászületett ember képes mindent igaz mivoltában felismerni. A világi gondolkodás gordiusi csomója csak a szeretetszellemnek hasító kardjával oldható meg. (Fej és szív mibenléte.)


12370. FEJEZET


123Furfang furfangot szül, szeretet pedig szeretetet. Milyen legyen az Úrnak erkölcsi követése?


12471. FEJEZET


124Az Úr meggyógyítja az erődparancsnok feleségét. Útmutatás a teljes igazsághoz és tetterőhöz. Hogyan szerezhet az ember meggyőződést arról, hogy ez az új tan Istentől való-e, vagy sem?


12672. FEJEZET


126Visszatérés Sikhár környékéről a városba. Jövendölések a világ végéről és az általános ítéletről. Az Úr Jézus megígéri, hogy újból való eljövetele előtt elküld harsonás angyalokat (oly embereket, akik megcselekszik az Ő akaratát). Amikor újra Paradicsom lesz a Föld. Az Úr szenvedéseiről és föltámadásáról.


12773. FEJEZET


127Újra Irháel házánál. A meggyógyított köszvényes a helyreállított házban tiszteli a minden tisztelet Urát. Jónáel a felépültnek megadja a szellemi értelmét annak, hogy mit jelentenek „a mi kapuink” és a „világ ajtajai”, mire az Úr kezeit rájuk téve ígéretet tesz nekik.


12974. FEJEZET


129Az orvos által elnémított tíz sikhári polgár fütykösökkel ellátott pártfogóik társaságában Irháel háza előtt. Az Úr megmondja, miképp viselkedjünk gonosz emberek gonoszságával szemben.


13075. FEJEZET


130Péter ellenvetésére az Úr megmondja, hogyan alkalmazzák az Ő szeretettanát gonosz emberekkel szemben. „Az oroszlán nem vesződik szúnyogfogdosással.” Az Úr teljes követőket akar, akik az ő ellenségeiket áldani képesek.


13276. FEJEZET


132Péter kéri az Urat, hogy legyen türelmes tanítványainak nagy gyengeségével szemben /hogy szeressék ellenségeiket is/. – A szeretet és szelídség ébrentartása alvásra és nyugalomra kényszeríti az ördögöket. – Péter kéri az Urat, hogy sok angyala által terjesztesse Új Szeretettanát; az Úr ezt teszi is, miáltal az emberek belsejükben jót gondolnak ugyan, de a cselekvésnél a világra vannak tekintettel.


13377. FEJEZET


133Harmadik este Sikhárban. Jeleket kérve, ismét az Úrhoz tolonganak sokan, akik „okosaknak” tartják magukat, és jártasaknak a jelek helyes megítélésében. Az Úr, távozásra szólítja fel őket, de ők teljhatalmukra hivatkoznak. A föld meghasad előttük, mire elszaladnak. A főparancsnok, mialatt az Úr derűs kedvben van, szomorkodik, és bosszút forral, Jónáel bölcs felelete.


13578. FEJEZET


135A hívő főparancsnok ki akarja utasítani azokat, aki az Urat akarták kiutasítani. A szeretettel telt és bölcs Jónáel folytatja szellemileg beteg népe gyógyulására és megerősödésére vonatkozó ellenvetéseit. Ama szittya szokás, hogy ostorozták halottjaikat, hasonlít az emberi megtorló cselekedetekhez. Jobb az Élet Urát követni, mint elébevágni.


13679. FEJEZET


136A főparancsnok eláll attól, hogy megtorlásával elébe vágjon az Úrnak és követi az Istentől választott Jónáel tanácsait. Ennek igéi lelki betegségek gyógykezeléséről gyermekeknél és felnőtteknél. A harag és bosszú irtózatos következményei, kivált a megölt ellenség részéről. „Nincs olyan boldog ember, akinek egyetlen ellensége is meghalt volna.”


13880. FEJEZET


138„Azért békességben éljetek, akkor ama szellemek, akik különben ellenségeitekké váltak volna, sok bajtól megóvnak titeket.” – A főparancsnok aggályai, hogy az Úr szeretettana mikor fogja áthatni a földön élő összes embereket, és hogy általánosságban alkalmazható-e?


13981. FEJEZET


139Az Úr oktatást ad a főparancsnoknak a gonosztevőkkel való bánásmódról. „Nem az a fontos, hogy a Földön mindenki elfogadja új tanomat, hanem, hogy híd /kapcsolat/ létesüljön az anyagi- és a szellemvilág között.”


14182. FEJEZET


141/Utolsó éjjel Sikhárban/ Az Úr megígéri, hogy titokban még egyszer eljön Sikhárba, mert ahol sok a hazájabeli, ott nyíltan nem megy sokra a próféta. Mátét magával viszi, Jórámot csodatevő erővel látja el. /János ev. 4. fejezet, 43-44. vers./


14283. FEJEZET


142Nem az igének csodálatos származása hat éltető módon az emberre, hanem a benne rejlő igazság. Jézus emez igéjének épp oly hatalma van ahhoz, hogy megadja az örök életet, mint Őneki magának. /Ján. 1: 7./ A világot ne átkozzuk, hanem mint alkalmas eszközt bölcsen használjuk fel Isten igéje szerint. Az Úr megáldja követőit, s utasítja őket, hogy fenti szavait mindazokkal is közöljék, akik most nem hallhatták, hogy végül senki se védekezhessék tudatlanságával. Az angyalok eltűnnek, a menny kapui bezárulnak; az Úr elhagyja Sikhárt.


143UTAZÁS GALILEÁBA


14384. FEJEZET


143Máté a szabad magaslatról túlságos szépnek találja a földet az Úr tanától át nem hatott emberek számára. Az Úr felel a szemrehányásra és a Napról, valamint annak és az azon lévő tájaknak szépségéről beszél, és csodajellel megmutatja, hogy az Ő mindeneket irányító és megtartó keze oda is elér.


14585. FEJEZET


145Az első galileai falu, ahol az Úr egy napot s egy éjjelt tölt. Az Úr felszólítja a lakosokat, akik az igét még betű szerint értelmezték, hogy kövessék Őt. Továbbutazás Kánába. (János ev. 4: 45.)


14686. FEJEZET


146Újból a galileai Kánában, ahol dicsőítik a templom megtisztítóját. De midőn a templom tisztítója felhívja a tisztátalanokat, hogy legyenek hozzá teljes bizalommal, elhagyják Őt. A balga világi szégyenérzetről. A paráználkodás a lélek és szellem legnagyobb veszélye. (János ev. 4: 46.)


14887. FEJEZET


148Az igazi otthon, táplálkozás és védelem az Atyánál van. A „maguk kovásza” után vágyódó, Őt elhagyó Júdeabeliek az állam- és egyháztörvény kezébe esnek. Beszélgetés az Úr és a légióparancsnok között, aki fogságba ejtette őket.


15088. FEJEZET


150Kánában. A légió parancsnokával való beszélgetés folytatása, ki nem más, mint Kornélius, a „Gyermek Jézus” jó századosa. Ennek véleménye a jeruzsálemi egyház papjairól, az „élők megölőiről”, Jézus megjövendöli, hogy az egyház gordiuszi csomóját állami hatalom fogja széjjelvágni.


15189. FEJEZET


151Kánában. Az Úr kis nyugalmat szán magának, és imádkozik övéiért a lelke mélyén lakozó Atyához. Mária és az Úr öt testvére pár napra hazatérnek Názáretbe. Tamás is hazamegy, és többek közt magával hozza Júdást, aki nagy élénkséget hoz a társaságba.


15390. FEJEZET


153Az Úr Kánában meggyógyítja az eléje jövő királyi férfinek Kapernaumban fekvő fiát. Kornélius megmondja visszatérő fivérének, hogy melyik tiszteletnyilvánítás kedves az Úrnak, és melyik nem. A „tegnap” szó akkori jelentősége.


15591. FEJEZET


155Utasítások Máté ás János evangélisták számára. Hogyan kerültek a jelenleg ismert evangéliumaik szövegeibe a fennálló ellentmondások, és általában az Újszövetség könyveibe a szövegváltoztatások. A benső Ige útján minden évszázadban adott, de nagyobbára elvetett helyreigazítások után íme teljes világosságot ad az Úr.


15792. FEJEZET


157/Kánában./ A jó Atya szereti, ha a kicsinynek látszó dolgoknál is Őrá figyelünk. Példa a szántóföldből kiszedett kövekről. Isten mindentudó voltának új és helyes ismertetése.


16093. FEJEZET


160Az Úr beszélgetése a kánai házigazdával, aki továbbra szeretné Jézust elkísérni. A szabad önelhatározás értékéről.


16194. FEJEZET


161Az Úr és Júdás beszélgetése a pénzről.


16395. FEJEZET


163Tamás és Júdás vitája


16496. FEJEZET


164Az Úr lecsillapítja a bosszankodó Tamást, és bocsánatadásra utasítja őt, hogy bensőjében szabad legyen. Tamás elbeszéli Júdás és Keresztelő János szóharcát. Megérkezés Kapernaumba.


16697. FEJEZET


166A kapernaumi százados szolgájának meggyógyítása. Máté ev. VIII. rész. Máté ekkor a 8. rész 5. versétől kezdve tömött írásmódban kezdi a történeteket leírni. Máté most addig ír, amidőn ismét egy ünnepre vonulok Jeruzsálembe.


16798. FEJEZET


167A nép cselhez folyamodik a papokkal szemben. Felkéri őket, hogy Isten kegyelméből szintén gyógyítsanak. A papok ravasz kitérése tehetetlenségük tudatában. A nép megfenyegeti őket.


16899. FEJEZET


168A papok bosszúja az Úrral szemben. Az Úr elmegy Kapernaumból Péter házába, ahol meggyógyítja Péter sógornőjét. (Máté ev. 8: 14- 15.)


168100. FEJEZET


168Máté és János evangéliuma közötti különbség. Csodálatos halfogás. Péter bizonysága Jézus Szellemének Istenségéről.


170101. FEJEZET


170Az Úr újra megszakítja Péter bizonyságtételét. Vacsora Péternél. Júdás vágyódása bor után és ittassága, mialatt az Úr gyógyításokat végez.


170102. FEJEZET


170Péteréknél. Jézus meggyógyítja a Kapernaumból Hozzá vitt betegeket. Egy igaz ember bizonyságot idéz Ézsaiásból Jézus mellett. Jézus a papok miatt távozni készül. Egy ravasz írástudó követni akarja Őt. „A rókáknak vagyon barlangjuk …” (Máté ev. 8: 16-20.)


172103. FEJEZET


172„Hadd temessék el a halottak az ő halottaikat”. Az Úr a népcsődület elől hajóra száll. Nagy tengeri vihar, amely Jézus egy szavára lecsendesül. (Máté 8: 21-27.)


173104. FEJEZET


173Partraszállás a gadarénusoknál. Jelenet a két ördöngössel és azok meggyógyítása. A disznóhússal élő és kereskedő gadarénusok szerencsétlenségnek tartják, hogy a Testté –vált -Ige meglátogatja őket. (Máté 8: 28-34.)


175105. FEJEZET


175Visszatérés Názáretbe. Látogatás az ottani zsinagógában. A nép panaszai a papok ellen.(Máté ev. 9: 1.)


177106. FEJEZET


177A názáreti zsinagógában szó esik az Úr Jézus názáreti életéről. A papok kárhoztatják azokat a galileaiakat, akik Jézus tanát elfogadják. Az egyházból kilépett galileai férfi helyesebben értelmezi a Szentírást, mint a jeruzsálemi papok, és rámutat arra, hogy amit ők a testté vált Igében látnak, az magukban a papokban rejlik.


179107. FEJEZET


179A názáreti zsinagógajelenet örvendetes tanulsága. Az örvendezésnek miféle oka vidítja fel az ember szellemét és kedves Isten előtt, és miféle nem, példákkal magyarázva.


180108. FEJEZET


180A názáreti hajlékban. Az Úr megszünteti Mária házi gondjait. A tanítványok csodálják Mária kedvességét és bájosságát. Az Úr az elkövetkező Mária kultuszról.


182109. FEJEZET


182A názáreti hajlékban. Péter és kánai Simon beszélgetése az Úr tiszta tanának szomorú jövőjéről. „Ne törődj a messze jövővel, hanem azzal, hogy megfelelj a magad hivatásának, mint önmagában tökéletes és alkalmas eszköz /hányólapát/!” Az „Atyát” csupán a „Fiú” ismeri, és az, akinek a Fiú (az Atya öröktől fogva való Igéje) kinyilatkoztatni akarja.


183110. FEJEZET


183Reggeli a názáreti hajlékban. Jelenet a falánk Júdással, majd a három kapernaumi farizeussal, köztük Jairusszal.


184111. FEJEZET


184Az Úr elindul názáreti hajlékából, és az ottani kikötőből, de Jairusz kérésére visszafordul, és óriási néptömeg közt Jairuszékhoz megy. A vérfolyásos és Jézust hátulról megérintő görög nő esete és rövid élettörténete.


186112. FEJEZET


186Jairusz leányának halála, feltámasztása és túlvilági tapasztalatai.


187113. FEJEZET


187Az Úr ismét magyarázatot ad Máténak és Jánosnak evangéliumi feljegyzéseikre vonatkozólag. A fődolog nem a történt csodák, hanem az Úr szent Tana, az Ige. Hogyan lehet egyes egyedül felismerni az Istentől származó Ige származását?


188114. FEJEZET


188Visszatérés Jairusztól Názáretbe. Az Úr hála fejében azt kívánja Jairusztól, hogy többé ne botránkozzék meg Benne. Jézus késő éjjel megérkezik Názáretbe, ahová sok ember kíséri. Júdás az ilyesféle „halfogást” nem sokra becsüli, és nyereségvágyát „családfenntartásnak” és „bátorságnak” minősíti.


191115. FEJEZET


191Názáretben. Népcsődület Mária háza előtt. A galileaiak királyukká akarják kikiáltani Jézust, de Ő már eltávozott Kapernaum és Betabára felé. A nép utána vonul és megtalálja Őt. Kornélius bölcs intézkedése Kapernaumból.


193116. FEJEZET


193Jelenet a betabárai úton a tenger mellett fekvő házban a mennyezeten át lebocsátott gutaütöttel, és a bosszús farizeusokkal. Máté 9: 2-8.


195117. FEJEZET


195A betabárai úton a galileai tenger mellett. A júdeai egyházból kilépett fiatal férfi a padlásról leplezetlenül megmondja a júdeai papoknak az igazságot, ami a galileaiak között nagy tetszésre talál.


197118. FEJEZET


197Az előbbi jelenetben megsértett farizeusok az Úrhoz fordulnak, ki azonban még inkább feltárja istentelenségüket, a templomi viszonyokat és úgynevezett istentiszteleteiket.


198119. FEJEZET


198Mivel a templomban már nem Isten lakozik, hanem a hazugság fejedelme, a templomnak tett papi eskü utóbbihoz köti a papokat. Istenhez nem vezet még magának a Szentírásnak puszta ismerete sem. „Ti papok nem akartátok Istent megismerni, akik pedig akarnák, azoknak eltorlaszoljátok az utat!” A galileaiak kezet akarnak emelni a júdeai papokra, de az Úr megakadályozza ezt, és egy hátsó ajtón át tengerre száll.


199120.FEJEZET


199Az Úr a tengerről ismét partra száll, és betér ama fiatal férfihez (Máté vámoshoz), ott bűnösökkel étkezik és barátkozik. „A helytelen gyereknevelésből fakad minden el gondolható rosszaság, szellemileg és testileg „ (Máté 9:9-13.)


201121. FEJEZET


201(Máté vámosnál) Jézus, József és Mária családi életéről beszélgetnek egymás között az őket ismerő farizeusok, akik nem tudják mire vélni Jézus nagy bölcsességét.


202122. FEJEZET


202Az Evangélium két Mátéjáról, a vámosról és az írnokról, Keresztelő János és Jézus tanítványainak találkozása a vámosnál, és eltérő véleményük a böjtölésről. (Máté 9:14)


203123. FEJEZET


203(Máté vámosnál) A beszélgetés folytatása. Keresztelő János tanítványa elmondja mesterének tanúságát Jézusról. Miért böjtölne a Násznép, ha körükben a Vőlegény? Akié a Fiú (az Atya örök Igéje), azé az Örökélet. Jézusnak egy vak bírálója. (Máté ev. 9: 15)


204124.FEJEZET


204A beszélgetés folytatása. Az új Tan új ruhához hasonló, amellyel nem jó megfoltozni az ócskát, és új borhoz, amelyet nem jó régi tömlőbe tölteni. Akik az ő édes földi életük folytán érzéketlenek a szűkölködők baja iránt, azok nem alkalmasak az új Tan („Új Ég” vagy új Jerusálem) befogadására, és nem fogják örökölni az új Földet.(Máté ev. 9:16, 17.)


205125. FEJEZET


205János tanítványai világias eszükkel ítélik meg az általános testvériség igéjét. „Az ilyen érverés a kemény szív értelmetlenségéből ered”. Pytagoras e világtól nem becsült tanítványainak legrosszabbja jobb a keményszívű emberek legjobbjánál, és Jézus tanítványainak legkisebbje nagyobb Keresztelő Jánosnál.


207126. FEJEZET


207Hogyan áldotta meg az Úr a jószívű vámost az ő házában. A farizeusok és írástudók a kiváló borból ajándékot szeretnének küldeni a főpapnak és úgy vélik, hogy Máté teljesen helytelenül ítéli meg a főpapot, és nem ismeri annak lényét és hivatását. „Ti vagytok a főpap szemei, tehát legkevésbé láthatjátok a főpap ábrázatát!”


209127.FEJEZET


209A mennyei (Ige) bor élvezetétől Júdás is felmelegszik. Keresztelő János egyik tanítványa esetlen ajánlatot tesz az Úrnak ócska ruhafoltjaival. Az Úr nemes szelídsége. Kornélius főparancsnok az Úrhoz jön leánya halálának hírével. Az Úr eltávozik Máté házából és példának állítja oda az Őt követő vámost.


211128. FEJEZET


211Útban Máté vámos házától Kapernaum felé. Egy másik vérfolyásos asszony gyógyítása. Újból Kapernaumban. Kornélia feltámadása. (Máté ev. 9:20-25.)


212129. FEJEZET


212A feltámasztott Kornélia túlvilági élményei. Első, nagy kérdése zavarba ejti édesanyját. Kornélius vendégének bizonysága Jézusról, Csodák híresztelése haszontalan dolog. (Máté 9:25.)


213130. FEJEZET


213Jelenet a két vak koldussal. Hízelgő kiáltásaikat Jézus figyelmen kívül hagyja. Látásukat megkapják. „Csupán a szeretetért dolgozzatok!”(Máté ev. 9:27-31.)


214131.FEJEZET


214A megszállt siketnéma gyógyítása. A papok a Tetté–vált Igében a Sátán megnyilatkozását látják. Kornélius ítélete. Máté a vámos: „ Ti papok gonoszabbak vagytok valamennyi ördögnél!” Ravasz kibúvójuk. (Máté ev. 9:32-35. )


217132. FEJEZET


217A nép nagy nyomora. A jajveszékelés faluja (a zsarnok Heródes műve). Az Úr szavai e nyomorúság okáról. (Máté 9: 36- 38.)


218133. FEJEZET


218A világtól megszabadított szegények táplálása és felruházása. A Szentírásban jártas öreg és a bölcsen szóló kisded. Az Úr szózata a mennyekhez. A kisded Jézusban az Atyát ismeri fel.


219134. FEJEZET


219Utasítás Máté és János evangélistáknak. A 12 apostol kiválasztása és kiküldetése. Az Úr az ismert evangéliumokról és az eredeti Evangéliumok eltűnéséről nyilatkozik. Az ázsiai vallások mélyebben rejtett magva. (Máté ev. 10:1-4.)


221135.FEJEZET


221Máté, a vámos, apostoltársaihoz beszél. Az Úr utasítja missziós munkásait. Júdás és Tamás szóváltása. Az Úr a pénzről és a pénzuralom mai koráról. (Máté ev. 10:5 –10.)


224136. FEJEZET


224Júdás kérdése. Kifogásolja, hogy a városokat pénz nélkül misszionálják. Az Úr felelete. Júdás a hatásos missziómunkáról. (Máté ev. 10:11-16.)


225137. FEJEZET


225Az Úr felel Júdásnak, aki az Isten országát mennydörgős mennykővel akarja terjeszteni. Történelmi visszapillantás az emberiség vezetésére. Az Úr már nincsen a viharban, sem az emésztő tűzben, hanem a szellő lágy fuvallatában. (Máté ev. 10:17-20.)


227138. FEJEZET


227Az „Új Tan” hatására a családban. Az egyházért élő–haló szülő és az Új Igében hívő gyermek. „Szükséges, hogy a tulajdonképpeni világ gyűlöljön titeket.” „Aki mindvégig állhatatos marad, az üdvözöl!” (Máté 10:210-33.)


229139. FEJEZET


229A szellemi halottat nem béke, hanem harc ébreszti fel. Aki hozzátartozóját jobban szereti, mint az élet Urát, az nem méltó Őhozzá. Az igaz Krisztus–követés végtelen nagy jutalma, (Máté 10:34-39.)


230140. FEJEZET


230Az érzékvilág és a szellemvilág nagysága. Az istengyermekség nagy célja. Az Ige próbája (János ev. 7, 17.) (Máté 10:40.)


231141. FEJEZET


231A próféta a titkos kapcsolat menny és föld között a világ végéig. Hogyan nyerhető el a próféta, vagy az igaz ember jutalma. Utasítások az Úr küldötteinek.(Máté10: 41-42.)


232142. FEJEZET


232Az apostolok első missziója. Síró lakosok és heródesi zsarolók. Péter a zsarolókat ítélettel sújtja: a főzsaroló meghal, a többi megtér.


234143. FEJEZET


234Az ÚR is cselekszik, ahogyan kiküldött tanítványainak elrendelte. Keresztelő János és Heródes. Keresztelő János kétsége Jézussal, az Atya manifesztálásával szemben.(Máté ev. 11: 1-6)


235144. FEJEZET


235(Séba helységében, a galileai tenger mellett.) Keresztelő János hanyatlásának oka. Jézus, az Atyának manifesztálása a Nap. Keresztelő János a sötétségben világító Hold. (Máté ev. 11:7-14.)


237145. FEJEZET


237(Séba helységben, a Galileai tenger mellett.) „Az élő Ige világosságához mindenki személyesen jöjjön!” A predesztináció és a személyes szabadság két különböző dolog.


238146. FEJEZET


238Az Úr a megtért bűnös házába tér, ahová a papok is követik Őt. A papok egymás közt beszélgetnek. A Testté vált Igén meghasonlanak és egy részük bosszúsan elhagyja Jézust „mielőtt egészen az ördögé lenne”.


240147. FEJEZET


240A megrögzött zsidók elhagyják Jézust, a sötétségben eltévednek és kimerülten visszaérkeznek Kiszjónához. „Sípoltunk, de ti nem táncoltatok, keseregtünk, de ti nem sírtatok!” (Máté ev. 11:15-19.)


241148. FEJEZET


241A tanítványok mesterük becsületét igazolva akarják látni, az élet Ura azonban a papok gonoszságát nem földi életükben torolja meg. Az Úr a gyermeteg lelkekben látomásokban mutatja ellenségeinek elkárhozását. Jézus és az Atya egy. (Máté ev. 11:20-26)


242149. FEJEZET


242Kiszjóna vámosnál. A bölcs Náthánáel görög evangéliuma. Mikor van az „Ítélet napja”? Senki sem ismeri az Atyát, csak a Fiú, és akinek a Fiú ki akarja jelenteni. (Máté ev. 11:27-30.)


243150. FEJEZET


243(Kiszjonahnál) A papok, akik a látomást nem látták, az Ige munkásságát meg akarják rendszabályozni. Jézus célzást tesz az erőszakos papok államellenes titkaira, és megfenyítésükre medvéket küld.


244151. FEJEZET


244(Kiszjónanál) Újabb papi küldöttség Jézus ellen. Kiszjóna a magas hegy megmászását ajánlja. Kánaán hegyei. Beszélgetés Kiszjóna és a papi kémek között. A hegy megrendül, és a papok visszaszaladnak.


246152.FEJEZET


246(Kiszjóna birtokán) A hegy tetején. Miután a társaság egész napon át a természeti szépségeket élvezte, az Úr a Vele levők benső, szellemi látását nyitja meg.


247153. FEJEZET


247(Kiszjónanál) Egyéb tanulságok az Úr társaságában a hegytetőn a mély jelentőségű földi éjfél előtt és után.


248154. FEJEZET


248(A földi éjfél után.) A hegytetőre három angyalszellem jön. Felhozza a kiküldött 12 tanítványt. Az Úr rajtuk keresztül a Nála levő néptömeget megvendégeli. Kiszjóna szavai a néphez a szikláról.


249155. FEJEZET


249(A magas hegyen) „Értelmi előkészítés nélkül senki sem alkalmas az igazság felismerésére” - „Isten emberré lett, hogy az ember istenné lehessen” – A hit és az értelem viszonya a szellemhez. A holt hit megelevenítése.


251156. FEJEZET


251(Reggel a magas hegy csúcsán) Leszállás Kiszjóna hegyi majorságába. A bibliát (az Ó-Igét) meg nem értők az Új Igében bibliaellenességet látnak.


252157. FEJEZET


252Az Úr megmagyarázza Mózes teremtéstörténetének (a Genezisnek) első öt versét. Az ész a „szellemi est”, az emberben lakozó isteni világosság a „szellemi reggel”. (1. Mózes 1:1-5.)


253158.FEJEZET


253(Kiszjóna hegyi gazdaságában.) Az Úr a Genezis második napját magyarázza. (I. Mózes 1: 6-10.)


254159. FEJEZET


254(Kiszjóna hegyi gazdaságában.) A Genezis harmadik napja. (I. Mózes 1: 11 – 13.)


255160. FEJEZET


255Az emberré válás negyedik napja.(I. Mózes 1:14 – 19.)


257161. FEJEZET


257A negyedik teremtési nap magyarázatának folytatása. A természeti ember és az örök ember. A Genezis „napjáról” (szellem), „holdjáról” (lélek) és „csillagairól” (helyes meg ismerések)


258162. FEJEZET


258Az ötödik és hatodik teremtési nap. A Föld, valamint az ember természetes keletkezése. A sok tudás káros volta, az Isten országa keresésének üdvössége.


259163. FEJEZET


259A jóindulatú pap elismeri, hogy a Genezis az emberre vonatkozik, és sajnálattal belátja, hogy a hivatalos egyház mily tévesen magyaráz. Az Ige erre beavatja őt az egyház jövendő sorsába, és utasítja, hogy mindezekről hallgasson, és társaival együtt hogyan viselkedjék be nem avatottakkal szemben.


260164. FEJEZET


260(Kiszjóna hegyi gazdaságában) Júdás és a parancs, amelynek nehezen tudja magát alárendelni. Csodálkozik, hogy az Úr másnak szívesen felel, neki nem. Kérdése, hogyan utazhatott ő a levegőn keresztül.


261165. FEJEZET


261Kiszjóna hegyi gazdaságában. Az Úr nyilatkozata a tiszta angyalokról, a bukott szellemekről és az emberekről. A hústest nem cél, hanem csupán eszköz a lélek szellemülésében.


263166. FEJEZET


263Kiszjóna biblia-fejtegetése az Ige révén nyert szellemi világosság alapján a férfi és nő teremtéséről és lényéről. Az Úr megerősíti fejtegetését, és megmutatja a nő és férfi bukásának okát.


264167. FEJEZET


264(Kiszjóna hegyi gazdaságában) Az Úr folytatja oktatását az emberiség bukásának okáról, a világias nőről. Miről ismerhető fel az áldást és az átkot hozó nő. A csalárd nő, ha előbb meghal, őt követő férjét a pokolba vonja. „Ne áldod fel e mennyei kincset a világ csalfaságáért!”


265168. FEJEZET


265(Kiszjonah hegyi majorságában) Beszélgetés az Úr és egy pap között az iskoláról és a nevelőintézetekről, amelyek a szellemet megölik. Az Úrban való megmaradás fontosságáról. „Isten és e föld embere közt rendkívüli viszony áll fönn.”


267169. FEJEZET


267Este a hegyi gazdaságban. Melegedés a kunyhóban. Jelenet az öreg vak Tóbiással, a nevető nőkkel és az angyalokkal, akik a fázó Tóbiást megmelegítik. A pásztorok örömtüze. Mennyei tanítás a kinevetésről.


269170. FEJEZET


269A több mint félvak Tóbiás szeme világáért az angyalszellemekhez fordul. „Nem mi, hanem Ő adta vissza ősatyádnak szeme világát!” Az akkor új IGE „éjnek idején” visszaadja látását az öreg papnak.


270171. FEJEZET


270(Utolsó éjjel Kiszjóna hegyi szabadságában) A jézushívő papok bizalmas tanácskozása külön kunyhóban. Az „éleslátású” Hriba elmondja a Názáreti atyáinak és trónterveinek történetét; az új Igében szemfényvesztő tant lát, azt ajánlja, hogy Jézust a béke kedvéért tegyék el láb alól.


272172.FEJEZET


272A tanácskozás további fejleménye. A megvilágosodott pap felszólalása. Társaitól azt kérdezi, hogy milyennek képzeli el az eljövendő Messiást. Majd megmondja, milyen Krisztus volna a papok kedvére. Megjövendöli az Isten akkori népének pusztulását, mivel Istennek új Igéjét és a prófétákat átokkal sújtja és üldözi.


274173. FEJEZET


274(Kiszjóna hegyi gazdaságában) A papok megvilágosodott társuk beszédére felháborodnak és köveket keresnek, hogy megkövezzék őt, de megjelenik a három angyal és letesznek gonoszságukról. Pirkadatkor fáradtan, mámorosan lefekszenek. Az Úr követőivel és a megvilágosodott Tóbiással a napfelkeltében gyönyörködik.


276174. FEJEZET


276Gyönyörű, mély jelentőségű napfelkelte. Tóbiás előbbeni és mostani istentisztelete. Az új Ige, az élet igazi Napja megnyilvánítja Tóbiásnak, hogy milyen indulattal viselkedjék azokkal szemben, akiket előbb, bűneik miatt megvetett: intelem bírák és törvényadók számára.


278175. FEJEZET


278Ismét Kiszjóna hegyi kunyhójában. Beszélgetés a reggeliről, a papok élelmeztetéséről és szombatünneplésükről. Leszállás a hegyről a síkságra. A farizeusok és Máté a szombatról.


279176. FEJEZET


279Leszállás Kiszjóna hegyéről. Jelenet a farizeusokkal a szabbat napi kalásztépés miatt. „Könyörület jobb az áldozatnál.” Az Emberfia a szombat fölött is Úr. Az elsorvadt kezű gyógyítása. A farizeusok meg akarják kövezni Jézust, de Kiszjóna embereivel közbelép. Az Úr sok beteget meggyógyítva tovább vonul. (Máté ev.12: 1- 16.)


281177. FEJEZET


281A tanítványok megkérdezik Mesterüket, mi az oka annak, hogy Ő néha félni látszik az emberektől. Az Úr válasza. Az éhes Júdás és javító mestere Tamás. Péter helyes feddését az Úr Jóváhagyja


283178. FEJEZET


283A szent társaság átkel Genezáret taván, és a hajón megvacsorál. A lakosok öröme az Orvos érkeztén. A megszállt néma és vak meggyógyítása. Egy derék férfi házába hívja az Urat, és hozzátartozóit. (Máté ev.12: 22-23.)


284179. FEJEZET


284Az Úr ígérete, hogy a betegeket meggyógyítja, Bárám, az alázatos öreg szállásadó az egészségtelen jezairai vidékről nyilatkozik, valamint számláiról, amelyeket szélnek szokott ereszteni. Az Úr utasítására nyugalomra inti a népet az utcán. a hívő nép és a naplopó papok beszélgetése.


285180. FEJEZET


285Az éles elméjű jezairabeliek. A megsértődött és féltékeny papok azon tanakodnak, hogyan gyanúsíthatnák, vagy ronthatnák meg a testet öltött élő istenigét. Egy jobblelkű fiatal teológus a nép közé oson, és őszintén beszél vele.


287181. FEJEZET


287(Kora hajnal Jezairában.) Az őszinte fiatal pap ajánlatát a nép kedvezően fogadja, egyben kijelenti, hogy megelégelte a papi garázdálkodást. A fiatal pap visszatér társaihoz, „felháborodik” az alvó őr miatt, és port hint a vén rókák szemébe.


289182. FEJEZET


289(Jezairában) Jézus reggeli imája. Meghívja Ahábot az igazságra vágyó fiatal papot, aki társait becsapta. Milyen bűnöket nem ró fel az Úr. Aháb az egyház új „bibliájáról”, amely a papság csalhatatlansága hozott létre. Egyházi csalások a templomi szeméttel. Jézus gyógy csodája.


291183. FEJEZET


291(Jezairában) Aháb, a fiatal teológus Jézustól visszatér aggódó társaihoz, a helyzetről beszél velük és Jézushoz hívja őket.


293184. FEJEZET


293A farizeusok az éles elméjű jezairabeliek közé mennek, ezek azonban sarokba szorítják őket. (Máté ev. 12: 24.)


294185. FEJEZET


294(Jezairában) Az Úr lecsillapítja a papok gondolkozása miatt felháborodott népet, a farizeusokat pedig Bárám házába hívja. Felséges beszéde hozzájuk, A „rossz fához”, amely gyümölcsöt terem. (Máté ev. 12: 24- 33.)


296186. FEJEZET


296A farizeusok a maguk szellemi tulajdonságait látják a testté vált Igében. Csavargónak, varázslónak, a sátán szövetségében állónak, bolondnak és megszálltnak minősítik Jézust. Az Úr a gyógyítható és a nem gyógyítható megszálltakról szól. (Máté ev. 12: 34- 45.)


298187. FEJEZET


298(Bárám házában) Az Úr oktatja és inti Ahábot. „Hallgatni jobb, mint jóhiszeműen is hazudni!” Az emberek üdve nem a pogányoktól, hanem a zsidóktól jő. A jerusálemi és a delfi templom összehasonlítása. Egy jóslat kétféle értelme. A görög ember bizonysága az Úrról.


300188. FEJEZET


300(Bárámnál) Mária megérkezik József fiával: „Ki az Én anyám és kik az Én testvéreim?” Az Úr elfogadja Bárám meghívását ebédre, és elbocsáttatja a népet és a hitetlen papokat. A papok megátkozzák Bárámot, amiért kitért. Bárám a felkentekkel megízlelteti furkósbotját.(Máté ev. 12:46-50.)


301189. FEJEZET


301(Jezairában, Bárám házában a farizeusok kiverése után.) Bárám az Úrtól bocsánatot kér viselkedéséért, Aháb paptársainak bosszújáról szól, de az Úr mindkettőt megnyugtatja. Bárám József volt inasa. Mária örül a viszontlátásnak. Aháb feltárja a papság tervét Jairus leányának felébresztése miatt.


303190. FEJEZET


303(Jezairában, Bárám házában) Mária elmondja, hogy a papok hogyan űzték el őt és József fiait házukból. Bárám és Kiszjóna vigasztaló ajánlata. Az Úr hajóra száll, és a mennyországról hasonlatokban szól a néphez. (Máté ev. 13: 1-2.)


304191. FEJEZET


304Az Úr Genezáret taváról prédikál a népnek: magvetőhöz hasonlítja magát, ám a tanítványok nem értik a hasonlatot. „Akinek van, annak adatik, akinek nincs, attól az is elvétetik, amije van.” (Máté ev. 13: 3-23.)


306192. FEJEZET


306(Jezairában, a Genezáret taván.) A hajón mondott prédikáció folytatása a búza közé vetett konkolyról, a mustármagról és a kovászról, amin a tanítványok újra csodálkoznak. A bibliában jártas Aháb bizonysága Jézusról, az akkori Új Igéről. Az Úr elbocsátja az értelmetlen népet. A Jézust hajójukkal követő farizeusok tengeri viharba jutnak.(Máté ev.13: 24- 35.)


308193. FEJEZET


308A nyílt tengeren viharban. A tanítványok segítségkiáltása a Mester ismét lecsillapítja a viharzó tengert. Aháb szavai a csodálkozó tanítványokhoz és Júdáshoz. Az Úr bizonysága Ahábról, az Új Igében hívő papról.


309194. FEJEZET


309Hova utazik a szent társaság?. - „Hazafelé.” Az élet gyűjtőhelye, és az ember igazi otthona az ő benseje. Kiszjóna hajléka az Úr földi pihenőhelye és otthona.


310195. FEJEZET


310Megérkezés Kiszjóna házába, ahol Jairuth és Jónáel már várja az Urat. Az Úr megbízásából egy angyal segít Kiszjónának dolgai elintézésében.


311196. FEJEZET


311Kiszjónáéknál. Az angyal szolgálatának további csodái. Az angyalok működéséről és azok erejéről.


313197. FEJEZET


313Kiszjónánál vacsora közben, majd csillagos éjjel a kígyóktól megtisztított dombon, amelyen Kiszjóna hálából iskolát akar emelni. Az Úr megmagyarázza hasonlatát a konkolyról (melyet az ördög a Magvető munkája után a tiszta vetés közé vetett) és a konkoly sorsát a világ végén. (Máté ev. 13: 36-43.)


314198. FEJEZET


314Kiszjóna dombján. Az Úr a konkolyról szóló hasonlatát tovább magyarázza. „A legrosszabb valamit megígérni és be nem tartani!” A szántóföldben talált kincsről szóló hasonlat.(Máté ev. 13: 44.)


315199. FEJEZET


315(Kiszjóna megtisztított kígyós dombján.) Hasonlat a nagy gyöngyről (Istennek új Tanáról) és a háláról. Aháb felfogása a döglött halakról. A jelenlegi igazi írástudó feltudja használni az ó és az új igét. (Máté ev. 13: 45- 52.)


317200. FEJEZET


317(Kiszjóna kígyós dombján éjjel.) Jónáel, az elűzött sikhari főpap elmondja a sikhari szomorú eseményeket, és kéri az Urat, adjon híveinek a Földön nyugodt tartózkodási helyet.


318201. FEJEZET


318(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Az Úr kinyilvánítja Jónáelnek az okot, amiért a sikhári eseményeket megengedte. „Ne az emberektől féljetek, hanem Istentől!” Az igazi hős nem pusztítja el ellenségét, hanem megnyeri.


320202. FEJEZET


320(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Jónáel főpapnak és Jairuthnak adott utasítások folytatása. „Először tettel tanítsatok, aztán egyszerű szavakkal. Bekerített egyház helyett szabad testvérgyülekezetet, templomok helyett kórházak és otthonok építését ajánlja az Úr.


321203. FEJEZET


321(Éjjel Kiszjóna kígyós dombján.) Jónáel és Jairuth felismerik hibáikat, majd megtelve az Úr szellemével, dicsőítik Őt a zsoltárok szellemében.


322204. FEJEZET


322(Reggel Kiszjóna kígyós dombján.) Kiszjóna nemes versenye Bárámmal, akit „kedvező szél” hajtott. Hasonlat az anyáról és két különböző szeretetű fiáról. A haszonlesés nélkül istenszeretetről.


324205. FEJEZET


324(Reggel Kiszben a kígyó dombon.) Aháb és az Úr tovább fejtegetik a szeretet lényegét. Bárám reggelijét elfogyasztják.


325206. FEJEZET


325(Reggeli Kiszjóna kígyós dombján.) Vidám hangulat a vendégek között, amin az angyal elszomorodik. „A nagy vidámság közel jár a bűnhöz.” Az angyal böjtölése. A természetes ételből először a lélek és a szellem táplálkozik.


326207. FEJEZET


326(Reggelizés után Kiszjóna kígyós dombján.) A táplálkozásról szóló beszélgetés folytatása. A dőzsölés hatása a lélekre. A szellemi halál a mértéktelenségből ered. Az Úr a böjtölésről és az önsanyargatásról. Az élet legjobb példaképe az Úr.


328208. FEJEZET


328(Délelőtt Kiszjóna kertjében a fák árnyékában.) Máté rendbe szedi jegyzeteit. Viharfelhők. Az angyal megnyugtatja az embereket. Földrengés és tengeri vihar.


329209. FEJEZET


329(Kiszjónánál a vihar után.) Miért volt ez a nagy vihar? Az Úr ellenségeinek pusztulása a tíz hajón, mialatt Kisz felé közeledtek, hogy az Urat elpusztítsák.


331210. FEJEZET


331Kirándulás Kiszből Kánába, a szegény zsidó gazdákhoz és a nyerészkedő görög kereskedőkhöz. Kiszjóna először jót cselekszik velük, aztán megmutatja nekik az igazi Jótevőt. A lakosok érdeklődnek Jótevőjük akarata iránt, mire Ő azt tudtunkra adja.


333211. FEJEZET


333(Kánában a völgyben) Az Úr az ottani lakosoknak előbb alkalmat ad a hit megszerzésére, aztán hitükön keresztül meggyógyítja betegeiket, és csak azután kezdi őket tanítani és nyilvánítja ki az egészségeseknek, hogy lelkileg milyen betegek.


335212. FEJEZET


335(Kána völgyében) Az Úr szigorú és éles beszéde a keményszívű Filopodhoz. A keményszívű sztoikus nagyszájú felelete. Isten türelmének is van határa. Máté (a vámos) és a bakafántoskodó görög. Stoikus beszéd Isten rendje ellen.


336213. FEJEZET


336(Kána völgyében) Az Úr Filopoddal ama feltételekről beszél, amelyeket ő istengyermekségének elérése céljából a Procyron csillagon felfogadott. Az angyal elhozza Filopold-Muráhel szerződését.


337214. FEJEZET


337(Kána völgyében) Filopold elragadtatásban előző életeinek mélységeibe tekint, és meglátja előbbi szüleit az Akkán, himnuszt zeng Isten messze ható szeretetének, majd újból aláírja szerződését. Miért nem emlékszünk előbbi életünkre? Az ember kiképzése a többi, valamint ezen a világon.


339215. FEJEZET


339(Kána völgyében) Archiel az Úr emberré válásáról szól, és Filopold ama szerencséjéről, hogy az Úr közvetlen tanítványa lehet. Az Úr mostani hívatásáról, amikor a hét pecsétes Evangélium belső értelmét újból feltárja.


340216. FEJEZET


340(Kána völgyében) Filopold vallomást tesz az Úr előtt. Az Úr világi és felülről való emberekről szólva, a világi kötelékek elejtésére int. Az Úr öltött testet ezen az utolsórendű égitesten, hogy az utolsók lehessenek az elsők. – Ismét megtiltja Máténak, hogy ezt az eseményt feljegyezze. Miért volt eddig az Úr tiszta tana hét pecséttel lepecsételve? (János Jelenéseinek Könyve 5. 6 és 7. fejezet)


341217. FEJEZET


341(Kána völgyében) Filopold a községi előljárókkal ismét az Úr előtt. Az Úr inti őket a sátán cselvetéseitől. Hogyan ismerhető fel egy láthatatlan gonosz szellem közelsége? A gonosz szellem csak az ember érzékeire képes hatni, a lélek akaratára nem. A társaság visszatér Kiszbe.


343218. FEJEZET


343Ismét Kiszben. Kiszjóna otthonmaradt szolgái elmondják, hogy az Úr távollétében álruhás papok keresték Őt, a szolgák azonban felismerték és félrevezették őket. az Úr a szolgákat az álruhás papok után küldi, és meggyógyítja a magukkal hozott betegeket.


345219. FEJEZET


345Kiszben. A misszionálásnak egy új módja: a kedélynek erjesztése, amely – a mustéhoz hasonlóan – az ember szellemüléséhez szükséges. A mindenben bővelkedő ember hasonlít a hízóökörhöz, hogy az igazságot keresse, az Úr egyik csapást a másik után küldi reá.


346220. FEJEZET


346(Kiszben) Aháb elmélkedése az isteni bölcsességről és az önismeretről, amely nélkül nincsen istenismeret. Az Úr az igazi boldogságról, a hosszú alvás és henyélés veszedelméről.


347221. FEJEZET


347A henyélés kárhozatos, a tevékenység áldozatos volta példákban. Fáradt testtel azonnal ne pihenjünk le. Enyhe és szigorú uralkodók. Tamás aggódik a fáradt Mária miatt. Máté a tevékenységről szóló igét „Éjjeli prédikáció” címen feljegyzi. Miért veszett el a feljegyzés?


349222.FEJEZET


349Reggel Kiszben. Az öt betlehemi farizeus régi zsidó szokás szerint megmossa az Úr lábát és megkérdezi Tőle mi módon gyógyította meg oly csodásan betegségeiket. Az Úr feleletképpen tömör életevangéliumot ad, és azt mondja, hogy csodáit csak az értheti meg, aki alázatos szívű, bűneit megbánja és Igéje szerint él.


350223. FEJEZET


350Az Úr megmagyarázza a tanítványoknak, hogy miért nem leplezte le magát az öt farizeus előtt, akik most útban vannak Kiszből Betlehembe. Azok beszélgetése Jézusról.


351224. FEJEZET


351Szeretetversengés Kiszjóna és Bárám között. Az önszemlélés fontossága és mibenléte. A Sátán főképp azon van, hogy az embert elvonja a benső önszemlélődéstől.


352225. FEJEZET


352(Kiszben a tengerparton) Benső önszemlélés közben egy tengeri szörny, egy leviatán közeledik a tanítványokhoz. Az Úr ígérete a kitartóknak. Archiel elűzi a rémes állatot. Utána nagy vihar tör ki, mire a gyengébb tanítványok menekülni akarnak. Erősödés.


354226. FEJEZET


354(Kiszben, a tenger mellett.) AZ Úr szava a benső szemlélésről, amellyel az ember úrrá lehet önmagán és a teremtésen. A Sátán csak az újjászületett embert nem nyugtalanítja többé az önszemlélésben. Péter (Nikodémushoz hasonlóan) „újjászületés” alatt „újraszületést” ért. Júdás úgy véli, hogy a varázslók, szellemidézők és –igézők hatalma is újjászületéssel kapcsolatos.


355227. FEJEZET


355Délutáni hajózás Genezáret tengerén, amelyen Jairus küldöttsége keresi Jézust. Az Úr üzen Jairusnak, és visszatér Kiszbe.


357228. FEJEZET


357A kapernaumiak visszatérnek főnökükhöz, Jaiushoz. Jarius erre a könyék orvosait hívatja magához. Bórus orvos őszintén beszél a kapernaumi iskolafőnökkel, aki érdekből ellensége lett az Igazságnak.


359229. FEJEZET


359Jairus főpap válasza. Felismeri ugyan az egyháztól el nem ismert Krisztus valódiságát, de attól fél, ha őt vallja, elveszi világi jólétét és tekintélyét. Bórus ellenben vallást tesz erről a Krisztusról, miközben erőt érez magában a halálosan beteg leány meggyógyítására, az erőt azonban Jairus gyáva viselkedése miatt nem alkalmazza, és otthagyja őt.


360230. FEJEZET


360A tanítványok öröme. Mária hálája Bórus viselkedése fölött. Kiszjóna a názáreti hajlékukból elűzött családot gazdagon megajándékozza. Az Úr bizonyságára, hogy ő és az Atya egy, József legidősebb fia említést tesz Jakab evangéliumáról, József utolsó bizonyságáról és a halálról. Isteni titkokat nem mondjunk el világi embereknek.


362231. FEJEZET


362(Éjjel Kiszben) Kiszjónáék egy papi rabló – és csempész karavánt fognak el. Kiszjóna és a kiszi bíró rendelkezései. Utóbbi a nagy szegénység és pénzhiány titkos okát érinti. A szépséges karaván megérkezése.


363232. FEJEZET


363Éjjel, majd reggel Kiszben. Az elrabolt gyermekek kiszabadítása és ellátása. Az Úr törvényes vádalapot ajánl a minden hájjal megkent farizeusokkal szemben. A tárgyalás előkészítése.


365233. FEJEZET


365A tizenkét körmönfont farizeus kihallgatása, amelynél hivatkoznak Augusztusz császár rendeletére. A kihallgatásnál kiderül, hogyan követik a farizeusok Isten szeretettörvényét, és hogyan gondolkoznak a föld tulajdonjogáról.


367234. FEJEZET


367A félig halálra ítélt farizeusok inkább fizetni akarnak. mint száműzetésbe menni. Fizetés közben újabb gyanú merül fel, hogy az eltűnt adópénzeket ők tulajdonították el.


368235. FEJEZET


368Kiszben. Faustus, a főbíró tudomást szerez az Úr jelenlétéről és őszinte örömmel üdvözli őt


369236. FEJEZET


369Vacsora Kiszben. A római főbíró magasztalja Jézus tanát. Fausutusnak megtetszik Kiszjóna leánya, Lydia. Fausutus elmondja álmát, amelyben Istent Jézus alakjában látta: „Amit Isten egybekötött, azt ember ne válassza szét!” Jézus a házasságról.


370237. FEJEZET


370Kiszben. Filopold Kánából megérkezik. A farizeus rablóbanda bűnügyi tárgyalásának folytatása.


372238. FEJEZET


372A tárgyalás folytatása. Az egyik szegényebb farizeus elmondja a gaztett lefolyását, és a harminc cinkostárssal kegyelemben részesül.


373239. FEJEZET


373A törvényszéki tárgyalás folytatása Kiszben. A tizenegy templomi gazember kegyelemért könyörög, és újabb kincseket ajánl fel váltságdíjul.


376240. FEJEZET


376Szombaton. Az Úr segítségére van Faustusnak a két barlang kincsének szétosztásában. A rablott gyermekek és lefoglalt egyéb dolgok visszaadása, és a károsultak kárpótlása.


377241. FEJEZET


377Az elrabolt gyermekek erkölcse. Az Úr fontos oktatást ad a gyermekek tisztátalanságáról, betegségeiről és tisztátalan ítélet alatt álló szellemek befolyásáról, amelyekből áll az egész teremtés.


378242. FEJEZET


378Az Úr megmagyarázza az életerő titkát, a betegség és diéta hatását, és a helyes táplálkozás fontosságát gyermekeknél. A mózesi előírásokról. Éretlen gyümölcs. Burgonya és kávé.




� Az Igének négyféle /történelmi, de betűszerinti, szellemi és mennyei/ értelméről bővebbet láss a „Gyermek Jézus” 437. oldalán.


�Vagy Fény


� Tudván azt, hogy Istennek Igéje / eme Világossága / volt Az, ami testté / emberré / lett.


�Lukács 17: 21.


� vagy: Ősvilágosságot


� később, Sámuel idejében „próféta” /Sám. l. k. 9: 9./. – A „sok ezer látó” jövendöléseiről feljegyzés csak vajmi kevés maradt meg. / Az ótestamentumi próféták feljegyzései.


� Mikeás 5: 2.


� Gy. J. / Gyermek Jézus / 171. fej. – H. N. J. / Háromnapi Jelenet / 9. old. 3. bekezdés.


� A víz szellemi értelmét lásd: 18. fejezet 6. bekezdés. 


� Júdás 9-. – Dániel 12: 1. – Ján. Jelen. 12: 7. 


� Ezen újjászületésről / nem újjászületés: reinkarnáció / bővebbet a Nikodémussal való beszélgetésben / 18. és 19. fej.


� Lásd: Gyermek Jézus 196. fej.


� Zsidókhoz írt levél 7: 1


� Lásd I. Timóth. 3: 16.


� Efézusb. 4: 22-25. 


� János ev. 12: 25. 


� Malakiás 4. 5.


� Ésaiás 40. 3.


� Máté 11: 14.


� Malakiás 3: 1.


� Ésaiás 40: 3.


� vagy hangban. Királyok I. K. 19: 12.


� Máté 18: 1-7; - Luk. 10: 21; - I. Kor. 1: 27-28.


� aki Tamás volt. V. ö. 10. fej. 9. bek.


� V.ö. III. Mózes 11:22


� Ján. Ev. 11:16.


� Vagy: mit rendelkezel te Énvelem


� Dávid ismét „Megváltónak” nevezi: Zsolt. 19:15, -78:35, - „Üdvözítőnek”:54:16, - 85:5, - 106:21, - „Királynak” 10:16, -24:11, „Izráel Szentjének” 74:22, - 80:19.


� Lásd a „Háromnapi jelenet” 50. old.


� 1840 körül


� Zsoltárok 69: 10.


� Egyházi dolgokban papoknak is volt joguk ítélkezni. 


� Vesd össze a „Háromnapi Jelenet” 9. oldalán az 5. bekezdéssel.


� V. ö. /vesd össze / Ján. ev. 9: 41. 


� I. Kor. 3: 16. – 6: 10.


� Eredetileg: Istennek Birodalmát. Így a később előforduló esetekben is. 


�  „szellem” /görögül: pneuma, németül: Geist / alatt itt is, a továbbiakban is, nem a világi ész, hanem a lélek mélyén lakozó isteni szellem értendő, mely a magyar fordítású bibliákban „lélek”- kel van /helytelenül/ lefordítva, tehát ugyanazzal a szóval, mint a teljesen más értelmű görög: psyche, vagy német: Seele.


� németül: Fleisch, görögül zarksz, ellentétben a görög „zoma”- val /= élet-, vagy idegtest, vagyis az életfolyamat hordozója /. 


� V. ö. Mária érzületével a „Gyermek Jézus”–ban, aki – néha szintén nem tudván felfogni a Kisded szavát – azért nem vetette el azt, hanem annál mélyebben zárta a szívébe. 


� parabola = képies beszéd, hasonlat a mélyebb szellemi értelem kifejezésére.


� Thessal. 4: 15-17. – I. Kor. 15: 51-54. – II. 5: 4. – Róm. 8: 11. –


� az eredeti „gerichtet” illetőleg Gericht = ítéltetik, illetőleg Ítélettel van fordítva. Teljesen megfelelő magyar kifejezés ugyanis nincs erre; a kárhozik, ill. kárhozás inkább „verdammen” ill. „Verdammniss”-nak felel meg.


�  53 eredetileg „der treibt Hurerei”. / Előző esetben is. /


� V. ö. Gyermek Jézus: 111: 4 és 5. 


� 55 Izrael, illetőleg Isten fiai. 


� Jakab 4: 4


� „Mert vizet akarok árasztani a szomjúhozóra és áramokat a szárazra; Szellememet rá akarom árasztani magodra és áldásomat utódaidra”. 


� „És ezek után ki akarom árasztani Szellememet minden testre és prófétáljanak a ti fiaitok és lányaitok; véneitek álmokat álmodjanak, és ifjaitok látomásokat lássanak.”


�  „Lészen az utolsó időben, hogy eljőnek sok népek, mondván: Jertek, menjünk fel az Úr hegyére, Jákob Istenének házához, hogy utaira Ő tanítson minket, és mi az Ő ösvényein járjunk! Mert Siontól jön a Törvény és Jeruzsálemből az Úr Igéje!”


� 19. Zsoltár, 9-11. 


� 40. Zsoltár 9-11.


� Azért mondta János az ő evangéliumának végén, hogy ha ő az Úrnak minden csodadolgát megírná, a világ – amelynek számára az ő evangéliumát írnia kellett – nem venné be a megírandó könyveket.


� Gyakran előforduló biblikus kifejezés. Jelenti Istennek emberi mivoltát, mint a Szellemnek /vagy szívnek, mely az ember balfelén van/ hatalmas segítő eszközét. Mélyebb értelemben jelenti az isteni Igét, amely Jézusban hústestet öltött. – V. ö. 44. Zsolt. 4. v. – Ézsaiás 48: 13. – Máté 25: 33. – Ap. Csel. 7: 55.


� Vö. Máté 1: 2; - 2:12, 13 19 22; - 27:19; - Móz. I. 2: 3-7; - 37: 5-7; IV. 12:6; - Jóél 2: 28. –


� Jerem. 23: 27, 28; - Zakar. 10: 2. –


� Lásd a 18. fejezetben


� Lásd a 49. fejezet megfelelő lábjegyzetét. 


� Vö. a „Gy. J.” 121. old. alul. –


� Ésaiás 2: 2, 3. - 


� Ezen egykori tengeri szörnyről – amelyről a biblia több ízben tesz említést – bővebbet „Die Erde” /A Föld/ című isteni kinyilatkoztatásban. /56. fej. 7. bekezdés./


� A halál szellemi jelentőségét lásd a „Prófécia” 9. oldalán.


� Szellemi értelemben azokat jelenti, akik az új Ige szellemében s érdekében nem mernek semmit kockáztatni.


� Az Ige emberi értelmezéséből folyó nehéz terheket. 


� Hasonló gondolat van kifejezve a templomtisztítás magyarázatában /16. fej./, valamint ezen igékben: „Rontsátok le a templomot és Én három nap alatt felépítem!” /14. fej./ - És: „az Isten országa tibennetek van”. /Luk. 17: 21./ 


� Ésaiás 2: 2, 3. 


� Ez az elnevezés abból eredt, hogy a középületeket toronyszerűen építették. 


� Fenti igével útbaigazítás adatik nekünk a világ végéről szóló „Prófécia” /S.U.I./ helyesebb megértéséhez is, amelyben mélységes dolgok vannak kinyilvánítva Isten gyermekei számára, szintén anyagi képek alakjában; ám e képek benső, helyes értelméig sok olvasója még nem jutott el, magyar fordítójuk is csupán részben. 


� Vö. a 70. old. lábjegyzetével és a Gy. J. 81: 7. részével.


� A hústestet ugyanis lélek építi fel már az anyaméhtől fogva s élteti, amíg a testben lakozik. Hasonló az eset a léleknél is, melyet megelevenít a belé helyezett szellem. Ezt viszont Isten növeli az Ő igéje által.


� Isten tehát, ha valakihez szól, akkor nem szól az ő testéhez, sem lelkéhez és annak pillanatnyi, vagy változékony érzésvilágához, hanem a lélek legmélyén lakozó szellemhez, amely egyedül mutatja az ember igaz mivoltát és legfőbb szükségleteit örök üdve szempontjából.


� Itt persze a júdeabeli zsidók értendők, akiktől a szamáriabeliek elszakadtak. Részben ez volt az eset a galileaiakkal is. Lásd a „H.N.J.” 81. old. alul.


� T.i. Júdeától /természetes értelemben véve


� Fent nevezett oktatások bizonnyal be is következtek, hiszen már az Apostolok Cselekedeteiben és leveleiben is van feljegyzés prófétálásról és az Úr megnyilatkozásairól. János ev. 17: 24, Máté 16: 27 és 25: 31-ből pedig tudjuk, hogy az Úr Jézusban üdvözültek Ővele benső közösségben élnek, ennek következtében ezek megnyilatkozása is teljesen biblikus. Ez a bibliai médiumitás nem az eszköz lelkén, ill. agyán át történik, hanem a szellemén át, mely a lélek mélyén rejlik.


� Fent jelzett „hegy” szellemi értelmének megértésére szolgáljon a következő: Júdeában eredetileg a Sion-hegy jelképezte a jóakaratot az Igével szemben, sőt bizonyos tekintetben magát az Igét is; miután pedig a júdeai egyházban elhatalmasodott a „pusztító utálatosság”, amelyről Dániel próféta könyvében írt, és amelyet a Garicimon proklamált -: a Garicim-hegy szimbolizálta az /újonnan kinyilatkoztatott és hozzáférhetővé vált/ Igét az elszakadt Szamáriában. „Szellemi” értelemben megfelel a Reformációnak./ - Idővel azonban a Graicimra épített egyház is teljesen eltávolodott eredeti szellemétől, és így a régi igemag is elvesztette lélektermékenyítő csiraképességét. – A „hegy” szellemi értelme alatt tehát itt az Ige emberi /lelki/ magyarázata és inkább az önös akarat értendő. 


� Vö. a 30. fej.-ben ajánlott aratási munkával szombat /vasárnapon/. 


� németül „begründeten Juden”, jelenti azokat, akiknek hite az igének lelki értelmezésében gyökerezik, akár a szombatra /Kolossébel. 2: 16./, a keresztelési, vagy lábmosási ceremóniára, vagy sok egyéb dogmára vonatkozólag


� A naponként felkelő nap szellemileg azt prédikálja, hogy mi is naponta, és pedig elsősorban szeretetünk napját keltsük fel.


� Szell.ért. a csodás származású Új Igét jelenti, és annak erősítő, szellemesítő hatását a szellemi gyomorba /szívbe/ való befogadás révén.


� Fentebb jelzett nem javasolt ételek a nálunk szokásos ételek közül – természetes értelemben véve – a mindennemű állatok vére, a disznó és a ló /valamint a fúlvaholt állatok/ húsa. /Vö. Ap. Cs. 21: 25. A +Heil und Diat-Vinke”-ben /S.U.I./ pedig nem ajánltatik a konzervált ételek és különösen a szemeskávé élvezete, még kisebb mértékben sem. Befőzésnél és konzerválásnál jobb az aszalás és a füstölés, szemeskávénál pedig a pörkölt árpa, búza, rozs stb. /Cikóriánál pedig a pörkölt cukor./


� Fenti Ige Péternek az Úrhoz való nagy ragaszkodása szempontjából jellemző. Péter /mint a hit szimbóluma/ előtt ugyanis oly ember bizonysága mérvadó, ki Jézusban /szellemi értelemben az Igében/ felismerte s megszerette az Urat.


� A Garicim-hegy – amelyre a szamáriai izraeliták az ő templomukat /szellemi értelemben egyházukat/ építették – megfelelő értelmét lásd a 133. oldalon. 


� A Nagy Evangélium eredeti nyelvében, mely az Ige tulajdonképpeni értelmében kifejezésére kiválóan alkalmas, az özönvíz szó bűnözönt jelent.


� Vö. Ap. Csel. 26: 23 és Máté 27: 52-53. Mint az Úr minden igéjében, úgy fentiben is van oly értelem, ami saját énünkre, vagy a jelen időre vonatkozik. Ami akkor a „testté vált Ige” a túlvilági szellemek számára volt, ugyanazon útnyitó és szabadító erő ma az Ő élő Tana: új lehetőséget, világosságot nyújt a sötétben szenvedő szellemeknek.


� Hogy az Úr angyalai nem egyebek, mint az Ő akaratának megszemélyesítői, az kitűnik ama sok bibliai történetből is, ahol az Úr angyalairól van feljegyzés. Ezek ugyanis oly lelkek, akikben a szellem princípium teljes uralomra jutott, úgy hogy az Úr leghalkabb intései és akaratnyilvánulásai is tisztán érvényesülhetnek bennük és rajtuk keresztül. Vö. Galátziab. 3: 19.


� Ez a bizonyos erő a léleknek amaz üdvös tulajdonsága, hogy megnyilhatik – mint a virág kelyhe – a felülről jövő világosságnak, melegnek. 


� Vö.: „Gy. J.” 113.f.7.b. –


� Ez a szentszellem, amely János ev. 2: 22. szerint az Úr Jézustól ered. 


� Fenti bekezdés szellemi értelméhez közlünk egy részt egy nyilatkozatból, amely Gottfied Mayerhofer által 1870. szept. 4-én adatott egy igazságkeresőnek, melyben a következő Ige található: „ Magad mondod és hasonlítod össze a vegetarizmust ama tűzzel amely elvonult Illés barlangja előtt. A vegetarizmus ama tűz, vagyis az, az elem, amely melegít, emészt és tisztít. A vegetarizmus tiszta vérrel melegíti az ember testét, megemészti a bűnös nedveket és megtisztítja az Általam nektek adott eszközt, a testet. A spiritizmust a viharral hasonlítod össze, amely az emberben felébreszti a szellemileg alvó elemeket, halomra dönti mindazt, ami különben szilárdan hitt, és megtanult, és megmutatja az önmagában bízó embernek szellemi tehetetlenségét. Hosszú alvás után való ébredés ez. Amint pedig a szélvihar is megtisztítja a levegőt és új erőkkel telíti meg, úgy tisztítja meg a spiritizmus a szíveket, és halvány-édes reményt helyez beléjük a másvilágra tekintettel, ami a harmadikkal, az Én Evangéliumommal, mint susogó szellővel, végre teljesen megadja a lélek békességét, megszilárdítja, tartóssá teszi, és így – hosszú testi és szellemi tisztulási folyamatok után – megérleli a lelket arra, hogy kapcsolódjék szellemével /=újjászületés/, vagyis megmutatja neki a helyes utat a tartós boldogsághoz, hogy ily módon az Én gyermekemmé legyen …” 


� Vö. a „Gyermek Jézus” 111. fejezet, 4. bekezdésével.


� A szívben való gondolkodás, szemlélés és felismerés a biblia eredetijében gyakran fordul elő; sajnos a magyar bibliafordításokban ezek a helyek csaknem mind tévesen vannak fordítva: „szív” helyett „elmé”-t találunk /Példab. 15: 28./, sőt „ész”-t is. /Jerem. 51: 50./


� Vö. János ev. 7: 17. Tehát van mód az eleven meggyőződés megszerzésére, hogy ez a tan valóban Istentől ered. – Fenti kipróbálás isteni kipróbálás, mert benső meggyőződésre vezet. A Gyermek Jézus 436. oldalán pedig van egy ismertető jel a Szentírásból, amelyről fel lehet ismerni úgy Krisztus Urunk szent Szellemét, miként az Antikrisztus szellemét is.


� A világon nem annyira a Föld értendő, mint mindazon önös akaraterő, az emberben, amely szabadon nem akar meghajolni a szellemieknek, vagyis a lelkiismeretnek. – „Jeruzsálem” /amelyben az Istentől alapított egyedül üdvözítő egyház székelt/ mai értelmét lásd a 2. bekezdésben. – Az akkori „róma” a mai államhatalmat szimbolizálja. Vö. Mayerhofer G.: Predigten des Herrn I./


� E bekezdés a Szentírásban a sötétséggé vált nappal és a nem fénylő, ill. a vérré vált holddal van jelezve  Joel 2:31 és Máté 21:29, A sötétséggé vált nap alatt a jelenlegi holt babonává vált istenszeretet, a nem fénylő, ill.vérré vált hold alatt – ami a sötétséggé vált nap mindenkori következménye – pedig az önzéssé éagyülőletté fajult emberszeretet értendő.


� természetes értelemben jelenti a Garicimot – szellemi értelemben jelenti a léleknek önös akaratától mentes emelkedettségét, amelyben Istennek akarata átvehető. –


� Üres tanok azok a tanok, amelyek nem az Úr Szelleméből fakadtak. 


� A víz szellemi jelentőségét lásd a 18. fejezet 6. bekezdésében. 


� Szell. ért.: harag. - 


� Szell. ért.: gyűlölet. 


� Néhány feljegyzés, hogy az alázatos szívű Dávid Istentől ily utasítást kapott: Sámuel 1.K. 23: 2, 4. – 30: 7, 8. – II. k. 5: 19, 23. stb.


� Akkoriban a mágia körébe utalták fent jelzett jeleket. A maiakat ugyancsak a dologhoz nem értők a szellemidézés, az ördöggel való cimborálás körébe utalják.


� Galilea megfelelő értelmét illetőleg: két részre oszlott, északira és délire. A „gelil” szóból származik, jelentése: kör.


� Szell. ért.: az igemagot befogadó földietek ellátására …


� Így van ez jelenleg is. némelyek a testté vált /Új/ igét egy ideig jóindulattal követik ugyan, de azután a „maguk kovásza” után vágyódnak ismét, és mint az Úrnak árulói távolodnak el Tőle. 


� A sikháriaknak ugyanis általában sokkal jobb és bővebb bibliaismeretük volt, mint a galileaiaknak. 


� Vö. a „Gy. J.” 274. fej. 2. b.-vel –


� német eredetiben: Mária anya –


� Vö. a „Gy. J.” 315. old. lábjegyzetével. 


� Akkoriban a római uralkodóhoz-közeli rokonait „királyi embereknek” is nevezték. 


� Az újtestamentumi Könyvek közül egyes egyedül János Jelenések Könyvének szövege maradt meg anélkül, hogy elvettek, vagy hozzátettek volna. E könyv végén ugyanis a szövegváltoztatás kifejezetten meg van tiltva. A Biblia eredeti okiratait azonban mind eltüntették!


� Héberül: Messiás, görögül Christos /azt jelenti, hogy „az elvárt király”/. 


� Amint az úgynevezett boszorkánypörök, az inkvizíció, a máglyák és több efféle középkori tortúrák idején volt. 


� Ő ugyanis csupán zseniális embernek tartotta Jézust, amit Jézus jól tudott, s ennek megfelelően adott neki választ.


� „Még sok mondanivalóm van hozzátok, de most még el nem hordozhatjátok. De amikor eljő ama Vigasztaló, az Igazságnak Szelleme, elvezérel majd titeket minden igazságra; mert nem ő magától szól, hanem azokat szólja, amiket hall, és a bekövetkezendőket megjelenti nektek; stb.” János ev. 16: 12-14., valamint I. Korinth. 2: 10.


� A szadduceusok nem hittek abban, hogy a lélek feltámad, és öntudatosan él tovább a másvilágban, hanem, hogy az összes emberek az Ítéletnapján, a Jozafát völgyében egyszerre támadnak fel és Mózes V. 12: 23 alapján azonosították a lelket a vérrel. 


� /latin kifejezés/ a.m. szent dolog megsértésének a vétsége.


� Márk ev. 5:25-34


� Lukács ev, 8:43-48


� Az óegyiptomi varizär–ből származik, ami annyit jelent, hogy pásztor átokkal, tűzzel – vassal üldöztök mindent, aminek csak valami köze is van a szellemhez! Ezért ti vagytok azok, kik mindenkor az ördög segítségével munkálkodtok, és a hazugság ősi szellemének mesterségét űzitek! Azért teljesen igazságos a parancsnok ítélete fölöttetek, ti Sátán szolgái, és szívünkben nem érzünk részvétet irántatok! 


� a. m. pallosjog, vagy a halálos ítélet kiszabásának joga.


� Akkoriban a jobbfajta házakat lapos tetővel építették. V.ö. a „ Gyermek Jézus „ 258. Fejezet 3. Bekezdésével.)


� V.ö. a 100. Fejezet 6. Bekezdésével


� A magyar fordításokban: „Máté (stb) írása szerint való Evangélium” vagy csak: „Máté (stb.) Evangéliuma vagy: „Szent Máté (stb.) Evangéliuma” (stb.) ami mint a magyar fordításokban sok más hely is) az eredeti értelmet nem fedi. 


� V. ö. Máté ev. 16:6-12., I. Korinth. 5:6., Galáciabeliehez 5:9, és a Nagy Evangélium 23. Fejezet 4. Bekezdése. – Szellemi értelemben a papi szellemet jelenti, mert abból a „kovászból” egy kevés idővel az egész benső embert megposhasztja.


� A mennyei Atya közvetlen neveltjeit „mennyországok mennyországa gyermekeinek” nevezi. A kínaiak és más népek a „menny gyermekeinek” nevezik magukat. 


� A kiküldött tanítványok azért voltak az Úr előfutárai, mert ahova mentek és ahol őket befogadták, oda később az Úr Maga is elment.


� A rómaiak alatt itt és mindenütt az államhatalom értendő, mai értelemben. 


� A samáriai városok apostolává az Úr Jónáel főpapot tette meg. – „Samáriának” (mely az akkori egyedül üdvözítő egyháztól, Jerusálemtől, Dániel próféta útján, Róma segítségével elszakadt/) a protestantizmus felel meg. „Városai”–nak nagyobb egyházközségei.


� Akkoriban az utazásra szükséges pénzt stb. övekben hordták. A felövezett ember azért a felkészültséget és éberséget szimbolizálja.


� Vagy szihinita (a kínai). Bővebbet e nép eredetéről, amelyet a vízözön nem pusztított el, az „Isten Házastársa” c. német Új Sálem iratban.


� Vagyis az úgynevezett farkasoktól, akiknél csak kegyesség látszata (a „bárány bőre) van meg. (II. Timóth. 3:1-9.) 


� A pusztaságon az addig nem művelt nagy szellemi, a termőföldön az addig művelt világi, az erdőn pedig az a munkamező vagy terep értendő, amelyet ember nem művel.


� „Mózes” alatt a hamisan értelmezett Mózes és akkori Biblia értendő (mai értelemben a helytelenül értelmezett Krisztus és mai Biblia).


� Templom alatt pedig az egyház, vagy valamely igehirdetőnek emberi igefelfogása


� Német eredetiben „jüngster Tag „.


� Malakiás3: 1.


� V. ö. A 2. Fejezet 1. Pontjával. Illés előtti két testetöltéséről bővebbet a „Haushaltung Gottes” –ban.


� Ennek okát lásd a fejezet 3. Pontjában és a következő fejezetben. 


� Illés és Keresztelő János fontos, utolsó testetöltéséről még lesz szó e műben. 


� Eredetiben: „di am meisten Unmündigen „vagyis a gyámkorú, fejlődésre legképesebb lelkek.


� Akkoriban görög ország Galileáig terjedt, görögül pedig egész Palesztinában beszéltek.


� Jehova Háborúi című Szentirat, amelyből Mózes IV. Könyvében / 21:14. Alatt / említést tesz, tudvalevően nincs meg. Lényege azonban a „ Haushaltung Gottes „ című Új Sálem Iratban újból ki van nyilatkoztatva.


� A jelenség ismert ótestamentumi próféták könyveiben erről nincs följegyzés, amiből az következik, hogy az idők folyamán sok prófétai feljegyzést átdolgoztak és tönkretettek. Ilyen pl. a Józsué 10:13-banjegyzett „Jámborok könyve” továbbá a Krónika II. K. 9:29–ben és egyebütt is említett Szentiratok.) 


� V.ö. Lukács ev. 17:21. „Imé az Isten országa tibennetek van „. „Szellem (görögül pneuma, németül Geist) A magyar biblia fordításokban tévesen „lélekkel” van fordítva (lélek görögül psyhe, ném. Seele). mert csak természetes, hogy az est után mindig éjszaka következik, és csak a reggel után nappal.


� V.ö. 161. Fej.6.bekezdés. adatik emberi hústest, hogy abban mintegy sajátos világban újabb szabadságpróbán menjen keresztül, azért most könnyen belátod, hogy a már tökéletes szellemnek húsból formált test teljesen szükségtelen volna, mert ez csak eszköz, sohasem pedig cél, mert végül minden újból tisztán szellemivé válik, nem pedig anyagivá.


� II. Mózes 18: 13 – 27. –ből, 25:22. –ből ésV. 31:29. –ből kitűnik, hogy /mint az első keresztényeknél is/ eredetileg Isten tanította az Ő népét. Ez a kapcsolat azonban idővel meg szűnt. Fent jelzett megmaradás azonban ismét kifejleszti azt a képességet az emberben, amellyel Istennel állandó kapcsolata lehet.


� Tóbiás Könyvét sok teológus nem tartja hitelesnek, amiért sajnos sok biblia fordításból hiányzik.


� T. i. hogy magva megszámlálhatatlanná lesz, mint az ég csillagai


� Akiket Isten szelleme ösztökél, azok Isten gyermekei. (Rómabel. 8:14.)


� Az ösztökét az igavonó állatok menésének gyorsítására használták, ha ellene rugdalóztak, annál érzékenyebben sértették meg magukat. 


� „Könyv” vagy „Írás” alatt az akkori terjedelmű Szentírás vagy Biblia értendő.


� prozelita = valamely tan újsütetű, buzgó híve


� dialektika =a vitatkozás művészete, képesség, amellyel az ellenfél rejtett, hamis következtetéssel megtévesztő. 


� V. ö. Mózes III: Könyvében a 25. Fejezet 13. És 23. Versével. 


� József fiairól feljegyzések a szentírásban: Máté ev. 13: 55 és Galatákhoz írt levél 1: 19.  Bővebbet a „ GyermekJézus” c. könyvben


� V. ö. Timótheushoz írt 1. Lev. 3: 16. „Az Istenben való boldogságunk titka nagy: Isten megjelent testben …”


� E leányai /Máté ev. 13: 56/ szegény rokonok voltak, akiket József leányaivá fogadott. Lásd az „Anhang zum Johanneswerk” című Uj Sálem Iratot is /18old./. E műben az evangéliumok eredeti feljegyzéseiről, a ránk maradtak keletkezésről, valamint sok egyéb fontos dologról adatik világosság.


� Eredetiben: „ Az alap alapjánál „ / vagyis a tiszta igénél /.


� A régi és az új „bor” a régi és az új szellemnek a szimbóluma, amely a régi vagy az új ki nyilatkoztatások meg cselekvéséből ered. A régi gabona a régi ki nyilatkoztatásoknak, az új, csíraképes gabona az új isteni kinyilatkoztatásoknak felel meg.


� Vesd össze az előző fejezet 16. bekezdésével /hogy ők úgy imádkoztak, ahogy az Úr őket tanította: „Bocsásd meg a mi vétkeinket, miképpen mi is megbocsátunk az ellenünk vétőknek.”/


� Eredetiben („Kirche) templomot is, egyházat is jelent.


� Az Irás a helyes istentiszteletről: Jakab ap. levele 1: 27.- Rómabel. 12: 1.


� Jó hírgörögül annyi, mint evangélium


� sztoikus = a megpróbáltatásokat bölcs belátáson alapuló keménységgel és nyugodtsággal viselő ember.


� V.ö. Ján.ev. 21:25.


� Lásd János Jelentések Könyvét és ennek helyes magyarázatát, amelyet a mennyei Atya Mayerhofer Gottfriad szívébe diktált.


� Világosság alatt szellemi értelemben a megismerés értendő. – Ezzel a képességével hódít olyan körökben és azok között, akik az Úrhoz nem gyermekei szeretettel ragaszkodnak.


� Ahogy ennek a viharnak, úgy a leviatánnak is mélyebb jelentősége van. Ama tulajdonságoknak felel meg, amelyekkel az ellentét az Úr követőit az önszemlélésben zavarni akarja. A farkas fej a szellemi kincs elragadásának felel meg, a kígyónyelv a ravasz beszédnek, a nagy ökörfülek a kifelé fordultságnak, a fémszemek a szellemtelenségnek, az óriásmedve mellső lábai az önösségnek, az oroszlán hátsólábak a gonosz bátorságnak, a krokodiltörzs a biztonságnak az anyagban, a baziliszkusz farok a vérszopóságnak, ordítása a feltűnéskeltésnek, lélegzete az ijesztésnek. Az üres vihar az ámításnak felel meg, amellyel a Sátán a természet által mutatni akarja, hogy ő a mindenható Isten stb.


� Az önszemlélés befejezte után ez a kitartás szükséges, mert ahogy szükség van az út megnyitásához, amely a szív mélyén lakozó szellemhez vezet, úgy idő kell annak teljes bezárásához is, nehogy káros világi befolyások számára út és hely maradjon.


� ok /a vádra/, eset


� E rendelet 30 év előzményét lásd a „Gyermek Jézus” 49. fejezetében.


� Magyarul: becsületügyi bíró. 
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